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ΕΤΟΣ ΠΡΩ͂ΤΟΝ 

1959 

ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ



ὩΣ



Κατὰ τὴν σύνταξιν τῶν ἄρϑρων τοῦ ᾿Ιστορικοῦ Λεξικοῦ τῆς 

γέας ᾿λληνικῆς ἀλλὰ χκαὶ κατὰ τὰς ἄλλας μελέτας τῶν οὐχὶ σπα- 

γίως παρέχεται ἀφορμὴ εἰς τοὺς συντάχτας νὰ προβοῦν εἰς εὐρυ- 

ας ἐρεύνας ἐχούσας σχέσιν πρὸς τὴν καϑόλου ἱστορίαν τῆς γλώσ- 

σης, ἤτοι τὸ ἔτυμον χαὶ τὴν γραμματικὴν μορφὴν τῶν λέξεων, τὰς 

σημασιολογιχὰς καὶ συνταχτικὰς αὐτῶν χρήσεις κττ., καὶ περιλαμβα- 

γούσας ὅλας τὰς ἐποχὰς τῆς ἱστορίας της, ἀρχαίαν, μεταγενεστέραν, 

μεσαιωνικήν, μεταβυζαντινὴν καὶ νέαν. Αἱ ἔρευναι αὗται εἶναι ἀνάγχη 

γὰ διατυπωϑοῦν εἰς ἰδίας πραγματείας, διότι εἶναι χρησιμώταται καὶ 

εἰς πάντα μὲν γλωσσοδίφην, πρὸ παντὸς ὅμως εἰς τὸ ἔργον τῆς συν- 

τάξεως τοῦ Λεξιχκοῦ ὡς διαφωτίζουσαι πλεῖστα ὅσα ζητήματα τῆς 

γλώσσης κατὰ τὴν μαχραίωνα ἱστορίαν της. Αἱ τοιαῦται διατριβαὶ 

δημοσιδυόμεναι ἀπὸ τοῦ 1914 μέχρι τοῦ 1928 εἰς τὸ εἰδικὸν περιοδι- 

κὸν “εξικογραφικὸν ᾿Αρχεῖον τῆς μέσης καὶ νέας ᾿Ελληνικῆς καὶ ἔπειτα 

μετὰ τὴν παῦσιν τῆς ἐκδόσεώς του εἰς τὸ περιοδικὸν τῆς ᾿πιστημονι- 

χῆς Ἑταιρείας ᾿4ϑηνᾶ ϑὰ δημοσιεύωνται εἰς τὸ ἑξῆς εἰς τὸ παρὸν 

Δεξικογραφικὸν Δελτίον, τὸ ὁποῖον ἱδρύϑη ὑπὸ τῆς ᾿Ακαδημίας ᾿Αϑη- 

γῶν χατὰ τὸ ὀνεστὼς ὅτος. 

Πρὸς ἀκριβεστέραν φωνητικὴν παράστασιν τῶν ἰδιωματικῶν λέ- 

ξβῶν ἐχτὸς τῶν κοινῶν γραμμάτων τοῦ ἀλφαβήτου γίνεται χρῆσις 

καὶ τῶν ἑξῆς ὡς χαὶ ἐν τῷ λΛεξικῷ. 

ἃ, ῳφϑόγγος μεταξὺ ε χαὶ α ἴσος περίπου πρὸς τὸ [᾿Ἑρμανικὸν ἅ. 
Ἀ ΕῚ ᾽ "“-- 

ὃ Λατινικὸν διὰ πάντα ῳφϑόγγον ἄρρινον προερχόμενον ἐχ τοῦ β, μβ, π, μαι. 

9, οὐρανικὸν γ χατόπιν τοῦ ὁποίου ἐξέπεσε φωνῆεν ἡ (Ξε, ἡ, υ, εἰ, “9ι). 

Τοῦτο ὡς χαὶ τὰ ἑπόμενα οὐρανικὰ σύμφωνα διατηοοῦν τὴν πρὸ τοῦ ἡ προφο- 

ράν τῶν καὶ μετὰ τὴν ἔχπτωσιν αὑτοῦ.



τϑων “ Λατινικὸν διὰ πάντα φϑόγγον ἄρρινον προερχύόμενον ἐχ τοῦ γ, γγ, γκ, Κ. 

( Λατινιχὸν διὰ πάντα φϑόγγον ἄορινον ποοερχόμενον ἐχ τοῦ ὁ, νδ, ντ, τ. 

(ἰ(( ἔκ τοῦ λἀλ, φϑόγγος ἰδιάζων εἷς τὰς διαλέχτους τῆς χάτω ᾿Ιταλίας. 

ζ, παχὺ ζᾧ ἴσον πρὸς τὸ [Γαλλικὸν 1. 

, οὐρανικὸν κ' χατόπιν τοῦ ὁποίου ἐξέπεσε φηνῆεν 1. 
ἔ 

Γ
Γ
Ὶ
 . Οὐρανικὸν ὁ χατόπιν τοῦ ὁποίου ἐξέπεσε φωνῆεν Ἵ. 

Ζ, ὑπερωιχὸν ὁ τῆς Ἰἰσακωνιχκῆς διαλέχτου. 

γ, ὑπερωιχὸν » τῆς ᾿᾿σαχωνικῆς διαλέχτου. 

, Οὐρανιχὸν » χατόπιν τοῦ ὁποίου ἐξέπεσε φωνῆεν 1. 

ξ, παχὺ ξ ἴσον πρὸς τὸ κᾶ. 

ὅ, φϑόγγος μεταξὺ ε χαὶ ὁ ἴσος περίπου πρὸς τὸ [Γεομανικὸν ὅ. 

ἄ, δασὺ π τῆς ᾿Ισακωνικῆς διαλέχτου. 

, ὑπερωιϊιχὸν ὁ τῆς ᾿Ισαχωνιχῆῇς διαλέχτου. 

, παχὺ σ ἴσον πρὸς τὸ [᾿αλλικὸν ολ. 

τ, δασὺ τ τῆς ᾿Ιἰσακωνικῆς διαλέχτου. 
ἌΓ 

χ, οὐρανικὸν χ κατόπιν τοῦ ὁποίου ἐξέπεσε φωνῆεν 1. 

ῷ, παχὺ ῳ ἴσον πρὸς τὸ πᾶ. 
Ἀ" 

ὦ), φϑόγγος ἴσος πρὸς τὸ ὅ. 

(Οὐ φϑόγγοι,, υ καϑὼς καὶ τὸ εἰ, οἱ, υἱ προφέρονται κατὰ συνί- 

ζησιν πρὸς τὸν ἑπόμενον φϑόγγον. “ὡμοίως ὧς , προφέρονται χαὶ τὸ 

ε καὶ αι, γράφονται ὅμως οὕτως διὰ λόγον ἱστορικόν. 

Τὰ ὡς διπλᾶ προφερόμενα σύμφωνα γράφονται ἠραιωμένα μετὰ 

παύλας, οἷον πεῦ - ϑερός, ἀμάκ - κωτος, φανερών -νω, ἄπ-παρος κτλ. 

ἂν ᾿Αϑήναις τῇ 2.0 ᾿Απριλίουν 1989. 

Ὃ Διευϑυντὴς 

ΑΝΘΙΜΟΣ Α. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ



ΓΡΑΠΤΗ ΚΑΙ ΠΡΟΦΟΡΙΚΗ ΠΆΡΑΔΟΣΙΣ 

ΠΣ ΓΛΩΣΣΗΣ 

Ἢ γλῶσσα εἶναι ὀργανισμὸς ζωντανός. Μεταβάλλεται διαρκῶς καὶ ἐξελίσ- 

σεται ὄχι μόνον ὥς πρὸς τὴν φωνητιχὴν χαὶ τὴν χλίσιν, ἀλλὰ χαὶ ὡς πρὸς τὸν 

πλοῦτον τῶν λέξεων καὶ τῶν σημασιολογιχῶν χρήσεων χαὶ τῶν συντάξεων χττ. 

Εἶναι λοιπὸν φυσικὸν ἢ γλῶσσα ἑνὸς αἰῶνος νὰ διαφέρῃ ἀπὸ τὴν γλῶσσαν τοῖ 

προηγουμένου, ἀλλὰ χαὶ δύο διαδοχιχῶν γενεῶν ἣ γλῶσσα δὲν εἶναι ἣ αὐτή. 

Ὁ μελετῶν τὴν “Ἑλληνικὴν γλῶσσαν ἀπὸ τοῦ Ὁμήρου μέχοι σήμερον 

βλέπει ἐχτὸς τῶν ἄλλων διαφορῶν εἰς τὴν φωνητιχὴν χαὶ τὸ τυπιχὸν καὶ τὴν μεγά- 

λην ἀπώλειαν ἔχ τοῦ γλωσσιχοῦ ϑησαυροῦ τῆς ἀοχαίας, μεταγενεστέρας χαὶ μεσαι- 

ὠνικῆς ᾿λληνικῆς. Πλεῖσται λέξεις ἐλησμονήϑησαν χαὶ δὲν ἀκούονται πλέον σήμε- 

ρον. Τὴν λέξιν ὅμως ἀπώλεια μεταχειριζόμεϑα ἐδῶ καταχοηστιχῶς. ᾿Ελησμονήϑη- 

σαν λέξεις, διότι χατὰ νόμους γλωσσιχοὺς ἔπρεπε νὰ λησμονηϑοῦν, ὅπως ἄἅπε- 

ναντίας ἐπλάσϑησαν νέαι λέξεις πάλιν σύμφωνα μὲ γλωσσιχοὺς νόμους, αἷ ὁποῖαι 

ἀντισταϑμίζουν καὶ κατὰ ποσὸν χαὶ χατὰ ποιὸν τὰς λησμονηϑείσας, χαϑὼς χαὶ 

χατὰ ποιὸν δὲν εἶναι χατώτεραι τῶν ἀρχαίων αἵ νέαι μεταβεβλημέναι. Ὃ αἰώ- 

νιος νόμος τῆς γενέσεως χαὶ φϑορᾶς λειτουργεῖ πληρέστατα χαὶ εἰς τὴν γλῶσσαν. 

Ὑπάρχει ὅμως καὶ ἕνα ἄλλο γεγονός, τὸ ὁποῖον δὲν πρέπει νὰ ἀγνοῇ τις. 

Ὅταν λέγωμεν ὅτι μέγα μέρος τοῦ ἀρχαίου ἢ καὶ τοῦ μεσαιωνικοῦ γλωσσικχοῦ 

ϑησαυροῦ ἐξέλιπεν, ἐννοοῦμεν τὸν γλωσσικὸν πλοῦτον, ὃ ὁποῖος ὑπάρχει εἷς τὴν 

γραπτὴν παράδοσιν. [Ποῖος ὅμως ϑὰ διισχυρισϑῇ ὅτι τὰ παραδοϑέντα εἰς ἣμᾶς 

γλωσσικὰ χείμενα περιέχουν ὁλόκληρον τὸν γλωσσιχὸν πλοῦτον τῶν παρελϑουσῶν 

γενεῶν; Ἣ γραπτὴ παράδοσις περιέχει μέρος μόνον. Τὸ ὑπόλοιπον ὑλικὸν εὗ- 

ρίσχετο εἰς τὴν γλῶσσαν τῶν λαλούντων, εἷς τὴν προφοριχὴν παράδοσιν. Ποῦ 

βαρύνει περισσότερον ἣ πλάστιγξ, εἰς τὴν γραπτὴν ἢ τὴν προφορικήν, αὐτὸ εἶναι 

ζήτημα ἄλυτον. Π᾿λήρη ϑησαυρὸν τῆς ἀρχαίας ϑὰ εἴχαμεν, ἄν οἵ ἄνϑοωποι τῆς 

ἐποχῆς ἐχείνης --- ἢ ἀχριβέστερον τῶν ἐποχῶν --- ἔκαμναν λεξικὰ ὄχι μόνον τῆς 

γραφομένης, ἀλλὰ καὶ τῆς ὁμιλουμένης, πρὸς τούτοις δὲ ἄχι μόνον τῶν ἰδιω- 

μάτων τῆς κυρίως Ἑλλάδος, ἀλλὰ χαὶ τῶν ἐν διασπορᾷ λλήνων. Τοιοῦτον 

πρᾶγμα ὅμως δὲν ἐπέρασεν ἀπὸ τὸν νοῦν τῶν ἀνϑρώπων ἐχείνων χαὶ οὔτε ἦτο



Θ Α.α. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ 

δυνατὸν νὰ περάσῃ. ᾿Αλλαι ἀντιλήψεις ὑπῆοχαν τότε καὶ ἣ γλῶσσα εἷς τὸ σύνολόν 

τῆς ὃὲν ἀπετέλεσε ποτὲ ἀντικείμενον ἰδίας λεξικογραφικῆς μελέτης. Γράφοντες ἐχρη- 

σιμοποιοῦσαν αὐτὴν ἢ ἐχείνην τὴν λέξιν χαὶ φράσιν μόνον διὰ τὴν παροῦσαν ἄνάγ- 

χὴν ἁπλῶς διὰ νὰ μεταδώσουν εἷς τοὺς συγχρόνους χαὶ μεταγενεστέρους τὰς σχέ- 
Ρ- Ν ΙᾺ Π " Ἴ ἐς " ’ ν 5 , "“- ψεις καὶ γνώσεις των. ᾿λῆϑος ἄρα λέξεων χαὶ φράσεων καὶ ἰδιαιτέρων σημασιῶν 

ἐφέρετο εἰς τὸ στόμα τοῦ λαοῦ ἀχρησιμοποίητον εἰς τὰ γραπτὰ μνημεῖα τοῦ λό- 

γου. Τοῦτο συνέβαινε πρὸ πάντων εἷς τὴν Ἑλληνικὴν ποὺ ἐλαλεῖτο μαχρὰν τῶν 

μεγάλων χέντρων, εἷς τὰ ὁποῖα ἐδημιουργήϑησαν τὰ φιλολογικὰ προϊόντα, εἷς τὴν 

γλῶσσαν τῶν χωρίων, τῶν νήσων χαὶ τῶν ἀπομεμαχρυσμένων ἀποικιῶν, τῶν 
ε ᾿ Ἀ Ν Ν] , μι , »,ἵ ε Ἁ - Ἀ ὁποίων τὰ γλωσσιχὰ ἰδιώματα ἐβάδιζαν ἰδίαν ὁδὸν φωνητικῆς χαὶ σημασιολογι- 

κῆῇς μεταβολῆς. Οἱ γραμματιχοὶ τῶν μεταγενεστέρων χρόνων ἠσχολοῦντο εἰς τὴν 

γλῶσσαν τῶν παραδεδομένων χειμένων, μόνον δὲ τυχαίως δύναταί τις νὰ εὕρῃ 
5 μ] Ἀ ,ὔ "- -- , 5»} ᾿ ΙΝ "» ἢ 

εἰς αὕτους λέξεις τοῦ προφοριχοῦ λόγου. Αξιοι σημειώσεως ἐπὶ τοῦ προχειμένου 

οἱ γραμματικοὶ ἀφορισμοὶ τοῦ Φρυνίχου, ὁ ὁποῖος διαστέλλει τὰ τοῦ χοινοῦ λό- 
εξ μ᾽ Ἀ , . »"ἦ Ι “ ’ “ Ἃ Ἀ »} ϑω» Ν ᾽ γου ὡς ἔκφυλα χαὶ βάρβαρα καὶ ἐσχάτως ἀδόκιμα ἀπὸ τὰ ἀρχαῖα χαὶ δόκιμα. «] εν- 

νήματα᾽ πολλαχοῦ ἁἀχούω τὴν λέξιν τιϑεμένην ἐπὶ τῶν καρπῶν, ἐγὼ δὲ οὐχ οἶδα 

ἀρχαίαν χαὶ δόκιμον οὖσαν. Χοὴ οὖν ἀντὶ τοῦ γεννήματα χαρποὺς λέγειν ξηροὺς 

χαὶ ὑγρούς» . ᾿Επίσης «ψύλλος βάρβαρον, ἣ δὲ ψύλλα δόχιμιον ὅτι χαὶ ἀρχαῖον». 

Λέγων δὲ ὁ ᾿Αττικιστὴς γραμματικὸς ἀρχαῖον χαὶ δόκιμον ἐννοεῖ λέξιν εὑρισχο- 

μένην εἷς τοὺς ἀρίστους ᾿Αττιχοὺς συγγραφεῖς, ἀπὸ τοὺς ὁποίους ὀλίγον ἔλειψε 

νὰ ξξαιρέσῃ τὸν Ξενοφῶντα, διότι ἅπαξ μετεχειορίσϑη τὸ ἀκμὴν ἀντὶ τοῦ ἔτι. 
3 Ὶ Ε ᾿ ““»ν»ς "- - , δ ᾿ - » , ᾿ ΟΝ , «᾿Αχμὴν ἀντὶ τοῦ ἔτι᾽ Ξενοφῶντα λέγουσιν ἅπαξ αὐτῷ χεχρῆσϑαι᾽ σὺ δὲ φυλατ- 

του, λέγε δὲ ἔτι» ὃ. Καὶ τοιουτοτρόπως στέλνει εἰς τὸν διάβολον τὸ ἱκεσία, διω- 
Υ̓ 

οία, νηρὸν ὕδωρ, κράββατος, κοράσιον, ϑεομασία, κολυμβάδες ἐλαῖαι, συμπολίτης, 
Ἂ ᾽ Φ - ἃ , Ὶ - ἢ , Ν 

λιϑάριον, μαγειρεῖον (παρὰ τὸ δόχιμον μάγειρος), ξύστρα, οἰκοδεσπότης χττ. χαὶ 

συνιστᾷ ἀντὶ αὐτῶν τὴν χρῆσιν τοῦ ἱκετεία, προϑεσμία, ὕδωρ πρόσφατον, σκπίμ- 

πους, κόριον ἢ κορίδιον ἢ κορίσκη, ϑερμότης, ἁλμάδες ἐλάαι χωρὶς τοῦ ι, πολί- 
, Ρ᾿ » , "» ἡὶ , Ἀ ᾿ - , ᾿ -- 

της, λιϑίδιον, ὀπτάνιον, στλεγγίς, οἰκίας δεσπότης. Καὶ περὶ τοῦ γένους καὶ τῶν 
“- ἤ Ἀ ϑω - Ε ͵ ἜΞ “- 

γραμματικῶν τύπων χαὶ τῶν σημασιῶν προχειμένου : «Ἢ ὄμφαξ, ἣ βῶλος, ϑη- 

λυκῶς δέον, οὐκ ἀρσενικῶς» 6. Καὶ «πεινῆν, διψῆν λέγε, ἀλλὰ μὴ διὰ τοῦ α» ὅ. 

Καὶ «σταμνία οἵ μὲν ἀμαϑεῖς ἐπὶ τῶν ἀμίδων τάττουσιν, οἱ δ᾽ ἀρχαῖοι ἐπὶ τῶν 

ι ἔχδ. Ὗ. 6. Κυϊςβοτιίογα σελ. 848. 

σελ. 410. 

σελ. 203. 

ὁ σελ. 126. 

ὃ σελ, 182. 
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ΓΡΑΠΤΗ ΚΑΙ ΠΡΟΦΟΡΙΚΗ ΠΑΡΑΔΟΣΙΣ ΤΗΣ ΓΛΩΣΣΗΣ 

--
ι 

οἰνηρῶν ἀγγείων» 1. Ἔχ δὲ τῶν λεξικογράφων οἱ μὲν πρὸ τοῦ ᾿Ἡσυχίου ἦσχο- 

λοῦντο εἰς τὴν συλλογὴν μόνον τῶν ἀχραιφνῶς ᾿Αττικῶν λέξεων περιφρονοῦντες 
Ἀ ε ᾽ Ἀ ᾽ Ἀ ." Ἷ »Ὁᾧ » ; Ἀ ΓΑ " 

μὲν ὥς βαρβάρους τὰς λέξεις καὶ τοὺς τύπους τῆς χοινῆς γλώσσης, τὰ ἕλληνιστι 

ἢ τὰ χοινῶς εἰρημένα, συνιστῶντες δὲ τὴν χρῆσιν ἐχείνων 5, ὁ δὲ “Ησύχιος ἔχει 

μὲν ἐχτὸς τῶν λέξεων, ἤτοι τῶν σπανίων τύπων, οἱ ὁποῖοι ἁπαντοῦν εἰς τὰ κεί- 
πρὶ ΙΔ Ἀ ἔ “": ἤ Ἀ ᾿ “ ᾽ , ζ 

μενα τῶν συγγραφέων, χαὶ γλώσσας, δηλαδὴ τύπους καὶ λέξεις ἀσυνήϑεις πόλεων 
5}. ως ᾿ μὴ ᾿λλ᾽ Ἐ »} ) » 5) ΓΞ " ’ »» ἤ λ 

τινων ἢ ἰδιωμάτων 8, ἀλλ᾽ αὗται ἀποτελοῦν ἐλάχιστα ψιχία τοῦ τεραστίου γλωσ- 

σιχοῦ δημώδους πλούτου, τὸν ὁποῖον τόσον πολὺ περιεφρόνουν οἵ ᾿Αττιχισταὶ 

γραμματικοὶ καὶ λεξικογράφοι. 

Ἢ ἁλήϑεια αὐτὴ ἀποδειχνύεται σήμερον ἀπὸ τῆς συστάσεως τοῦ μεγάλου 

στορικοῦ Λεξιχοῦ τῆς νέας ᾿Ελληνικῆς κοινῆς καὶ ἰδιωματικῆς. Τὸ λεξικὸν τοῦτο 

δὲν πρόχειται νὰ ἐξυπηρετήσῃ ἁπλῶς μίαν ἀνάγκην γλωσσικήν, δηλαδὴ νὰ ἕξξεύρῃ 

χαὶ διατυπώσῃ τὴν σημασιολογικχὴν χρῆσιν τῶν λέξεων, ὕπως γίνεται εἰς ὅλα τὰ 
. Ἀ Ε - ] Ἀ " , ᾿ , Ε 

χρηστιχὰ λεξικὰ ὅλων τῶν γλωσσῶν. Καὶ τοῦτο γίνεται. Π᾿λὴν τούτου ὅμως πρό- 
3 5 »-»- 2. 5 " ε 5 Ι “ μ [ἶ ν ι 5 ᾿ -.Ἅ 

χειται δι᾽ αὐτοῦ ν ἀποδειχϑῇ ἧἣ ἀναμφισβήτητος ἀλήϑεια ὅτι εἰς τὰ ἰδιώματα τῆς 
᾿ ΄, -“ ΕῚ Π ; ΄ χὼ - , γω Ρ ε δ ἐῳ 

νέας ᾿Ελληνικῆς ἐσωϑη μέγα μέοος τοῦ ἀρχαίου γλωσσιχκοῦ ϑησαυροῦ, ὁ ὁποῖος 

ὑπῆοχεν εἰς τὴν προφορικὴν παράδοσιν. Λέξεις καὶ χρήσεις λέξεων συναντώμεναι 

συχνὰ εἰς τὰς γλωσσιχὰς ἐρεύνας τὰς σχετικὰς μὲ τὸ Λεξικὸν τοῦτο ἀποδειχνύονται 

διὰ βαϑείας μελέτης καὶ προσεχτικῆς παρατηρήσεως ὅτι δὲν εἶναι δημιουργήματα 

νεώτερα, ἀλλὰ παλαιὰ χληρονομία, τῆς ὁποίας οὐδὲν ἴχνος εὑρίσκεται εἰς τὴν 

γραπτὴν παράδοσιν. Ὅταν δὲ ϑέλει χατορϑωϑῇ ὅσον εἶναι ἀνθρωπίνως δυνατὸν 

ἣ πλήρης συναγωγὴ ὅλου τοῦ γλωσσικοῦ ὑλικοῦ ποὺ φέρεται εἰς τὸ στόμα τοῦ 

λαοῦ χαὶ μελετηϑῆ ἀχριβῶς τοῦτο, τότε ϑὰ γνωσϑῇ πόσον πολύτιμον συμβολὴν 
Ὶ ἱν ᾿ ᾿ “ Γ .-: , »“ ε » 

ϑὰ προσφέρῃ εἰς τὴν γλωσσικὴν ἐπιστήμην ὁ νέος οὗτος ϑησαυρὸς τῆς ᾷλληνικῆς 

γλώσσης χαὶ ὅτι ὁ Ἑλληνικὸς λαὸς παρὰ τὰς μεγάλας εἐϑνικὰς λεριπετείας του 

διὰ χιλιετηρίδων δλοχλήρων κατώρϑωσε νὰ σώσῃ τὴν γλῶσσαν του, τὴν πολύτιμον 

ταύτην ἐϑνιχὴν παραχαταϑήχην, τῆς ὁποίας μέγα μέρος χληρονομηϑὲν ἀπὸ τῶν 
,ὔ » - , ᾿ » -- “ ἢ νι Ἀ ᾿ 

προγενεστέρων γενεῶν ἀνάγεται μέχρι τῆς χλασικῆς ἀρχαιότητος. Οὕτω δὲ ϑὰ 
Υ̓ . ΓΙ με ἔ Ἀ ἔς. Ἀ ᾽ 

προχύψῃ τὸ μέγα ἀγαϑόν, ὅτι ἣ προφορικὴ παράδοσις ϑὰ συμπληρώσῃ τὴν 

γραπτήν “. 

ἱ σελ. 48θ. 

5 ἯΓ. ΟἸυνὶδί, “Ἱστορία τῆς ᾿Ελληνικῆς λογοτεχνίας μεταφρασϑεῖσα ἐκ τοῦ Γερμανικοῦ 

ὑπὸ Δ. Χ. Κώστα χκαὶ Ν. Γ΄. Πολίτου, τόμ. 2,564 χέξ. 

ὁ αὐτόϑι 2,708 κέξ. 

4 Τὸ ἐλλιπὲς τῆς γραπτῆς παραδύσεως προκειμένου περί τινων ζητημάτων τῆς προ- 

φορᾶς, ὅτι δηλ. ἀρχαϊκὰ χαραχτηριστικὰ φαινόμενα ὑπάρχοντα σήμερον δὲν ὑπάρχουν εἰς πα-
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Ἢ ἅἁτέλεια τῆς γραπτῆς παραδόσεως ἔγκειται πρῶτον μὲν εἷς λέξεις ἢ τύπους 

λέξεων, ἔπειτα δὲ εἰς χρήσεις σημασιολογικάς. ᾿Εν τοῖς ἑπομένοις ϑέλει ἀποδειχϑῆῇ 
Ν ᾿ ε μι , -- , " ᾿ ν ᾿ 

διὰ παραδειγμάτων ἢ ἀἁἀλήϑεια τῶν λεγομένων χαὶ εἰς τὰς δύο περιπτώσεις. 

τς 
:ἰς ἢ: 

Ἔν Κύπρῳ ἀγγονὶν λέγεται τὸ οἰκογενὲς ϑηλυχκὸν ζῶον χατ᾽ ἀντίϑεσιν πρὸς 

τὸ ἀποχτηϑὲν δι΄ ἀγορᾶς. Τοῦτο χρησιμοποιεῖται ὡς γονὴ πρὸς ἀναπαραγωγὴν 

τοῦ γένους. ἪἫ λέξις ἐτυμολογεῖται ἀπὸ τὸ ὑποϑετικὸν ἐκγονίδιον, τὸ ὁποῖον ἀνά- 

γεται εἰς τὸ ἀρχαῖον ἔκγονος (ὃ γεννηϑεὶς ἔκ τινος) . Φωνητικῶς ἐξηγεῖται τὸ 
Ἴ ᾿ Ἴ " Ἁ Ἵ ’ ν᾿ ΟΝ »- Ἴ » »- εἶ ἐᾷῪΖ Ὕ , »Ἶ ἄγγονιν ἅπο τὸ ἑκγονίδιον διὰ τῆς ἐξελιχτιχῆς σειρᾶς ἔκγονίδιον -- ἀκγονίδιον -- ἀγ- 

γονίδιον -- ἀγγονίδιν -- ἀγγονίιν -- ἀγγονίν, ὅπως λέγεται καὶ ἐν Ῥόδῳ γονὶ» ἔχ τοῦ 

γονίδιον καὶ κοπὶν ἐκ τοῦ κοπίδιον, δὲν προσχόπτει δὲ καὶ σημασιολογικῶς. ᾿Αλλὰ 
μ᾿ ' 1 »«ΨἌ [- ᾿ μ᾿ »- ε “- ; Ἀ “ » “ Ἀ Ἀ 5" 

ἐλέχη ποτὲ τοῦτο; Αδιστάχτως ἀἁἀπαντῶ ὅτι ἐλέχϑη χαὶ ἐλέγετο ἐπὶ μαχρὸν ἐν 

Κύπρῳ. Ἢ λέξις ἐσχηματίσϑη ὅτε ἀκόμη ἐλέγετο τὸ ἔκγονος, ὅτι δὲ παρήχϑη ἐξ 

αὑτοῦ οὐδεμία ἀμφιβολία. Κατὰ ταῦτα φρονῶ ὅτι χαὶ τὸ σημερινὸν γονίδι (ἑσμὸς 

νεαρῶν μελισσῶν) ἔχ τοῦ γόνος δὲν εἶναι νεώτερος σχηιιατισιιός, ἀλλὰ παλαιὰ χλη- 

ρονομία ἐκ τοῦ ἁμαρτύρου γονίδιον γνωστοῖ! μόνον εἰς τὸν προφορικὸν λόγον. 

᾿ς Τὸ ἀκροϑίγγαστος τοῦ []οντιχοῦ ἰδιώματος τὸ σημαῖνον εὔϑικτος, εὐερέ- 
η - ΓΡ [πε »-ο Ἂ ᾿ Α Ἀ »] 9 . ᾿ " 9 ᾿ Ά ν 

ἥιστος, μαρτυρεῖ ὅτι ὑπῆρχεν ἐπίϑετον παλαιὸν ἀκοοϑλιγγαστὸς 2 σχηιιατισϑὲν μὲ 

πρῶτον συνϑετικὸν τὸ ἄκρος παρὰ τὸ ἀκροϑᾶιγὴς καὶ συνώνυμον πρὸς αὐτὸ καὶ 

ὅτι ὅπως τὸ μαροτυρούμενον ὑπὸ τοῦ γραπτοῦ λόγου ἀκροϑιγὴς ἐσχηματίσϑη ἐχ 

τοῦ ἀορίστου ἔϑιγον τοῦ ϑιγγάνω, τοιουτοτρόπως χαὶ τὸ [ἰοντικὸν ἐσχηματίσϑη 
με Ὁ ᾿ »- με , μ᾿ , Ε - [{] ΕἸ , Ἀ Ρ 

ἔχ τοῦ ἰδιωματικοῦ ἀορίστου ἐϑίγγασα. Ομολογῶ ὅτι εἶναι τολμηρὸν τὸ λεγό- 
“ Β] Ἵ .. Ἀ Ι - με ’ ᾿ Ἂ » Ἀ Ἂ , 

μενον, ἀλλ᾽ αὐτὰ τὰ πράγματα ᾳιιᾶς ἀναγχαάζουν νὰ δεχϑῶμεν τὴν ἐτυμολογίαν 
ν" Ἀ 5 ἔ Ξ3 “ ἔ . Ἀ 5 ᾿ λ Γ »; . Ἂ Υ̓ 

αὐτὴν ἐφόσον εἶναι ἀδύνατον χατ᾽ ἐμὲ τοὐλάχιστον νὰ ἑομηνευϑῇ τὸ ἀκροϑίγ- 

γαστος, τὸ ὅποῖον δι᾽ ἀναβιβασμοῦ τοῦ τόνοι ἀπέχτησε σημασίαν στερητιχήν ὃ. 

᾿Βπειδὴ δὲ σήμερον ϑιγγάνω δὲν λέγεται, τὸ ἐπίϑετον ἄρα ἀκροοϊλιγ)στὸς ἔσχη- 

ματίσϑη τότε, ὅτε ἐλέγετο χαὶ τὸ οἥμα γνωστὸν μὲν εἷς τὴν ἐν ΠΙΠόντῳ ᾿Ελληνι- 

χήν, ἄγνωστον δὲ ἀλλαχοῦ. Καὶ τώρα γεννᾶται τὸ ἐρώτημα, πότε ἐσχηματίσϑη τὸ 

λαιότερα γλωσσιχὰ μνημεῖα καὶ ὅμως ὑπῆρχαν εἰς τὸν προφοριχὸν λόγον, ἔχει ἤδη παρατη- 

οηϑῆ ὑπὸ τοῦ 1. Δ Χατζιδάκι (ΔΑχαδ. ᾽Αναγν. 1902, τόμι. 1, 5392 χαὶ ΜΙΝΕ 1, ϑ0ῦ χέξ.). 

ι Λεξικὸν τῆς νέας ᾿Ελληνικῆς. 

“ Λεξικὸν τῆς νέας “Ελληνικῆς. 

ὁ Τ]Ιερὶ τοῦ γραμματικοῦ φαινομένου, κα ὃ φηματικὰ ἐπίϑετα ἀποχτοῦν στερητικὴν 

ἔννοιαν δι᾽ ἀναβιβασμοῦ τοῦ τόνου καὶ οὐχὶ διὰ συνϑέσεως ἰδ. Λεξιχὸν τῆς νέας ᾿Βλληνιχῆς 

ἐν λ. ἁ -- στερητ.
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στερητικὸν ἀκροϊίγγαστος καὶ πότε ἐλησμονήϑη τὸ ἀκροϑιγγαστός, ἂν πράγματι 

ἐλησμονήϑη πλέον ὁριστικῶς καὶ δὲν ἀχούεται εἰς τὸ στόμα οὐδενὸς τῶν ἑἕχατον- 

τάδων χιλιάδων []οντίων τῶν ἄλλοτε εὐρεῖαν χώραν οἰχούντων; []᾿εροὶ τούτου δὲν 

δύναμαι νὰ εἴπω τίποτε, διότι ἄγνωστον ἀποπότε ἤοχισαν νὰ σχηματίζωνται 

τῆς νέας 'Βλληνικχῆς τὰ στερητικὰ ἐπίϑετα δι᾽ ἁπλοῦ ἀναβιβασμοῦ τοῦ τόνου 

ἄνευ συνϑέσεως μετὰ τοῦ στερητικοῦ ἀ --, οἷον ἀγοραστὸς -- ἀγνόραστος, ἄνα- 

κατευτὸς -- ἀνακάτευτος, ἀνακατωτὸς -- ἀνακάτωτος, ἀναλυτὸς -- ἀνάλυτος, ἀναφτὸς -- 

ἄναφτος, ἀοαδιαστὸς -- ἀοράδιαστος χτλ. [Πιϑανὸν δὲ νὰ ἐλέγετο καὶ οῆμα ἀκροῦϑϑι)"- 

νάνω παρὰ τὸ ΡτΓαδοορίτπι ἀγοαπι τοῦ ΣΦ καλιγέρου, ὅπως ἐλέγετο καὶ ἀκροπολεύο) 

παρὰ Μανέϑωνι (διέορχομαι τὸ ἄκρον, τὴν χορυφὴν) χαὶ μεσαιωνικχὰ ἀκροβημα- 

τίζω (ἀκροβατῶ), Σπαν. 134 ἀκροοπαρατρέχω, [λυκ. 81 ἠκροεξύσπαζε, Βέλϑανδρ. 

1240 ἀκροκαοτερῶ, Θρῆν. 846 ἀκραργῶ γχττ. 

Τὸ οῆμα ἁλωνεύω (ἁλωνίζω) λεγόμενον πολλαχοῦ ἐτυμολογεῖται ἀπὸ τὸ με- 
, ᾿ “λ Ν, "Ἵ. "- "» ; , Ι 9 ν ΒΝ: ΠΝ : 

ταγενέστερον ἁλωνεύομαι -- ξογάζομαι ἐν τῷ ἁλωνίῳ!. ᾿Αλλὰ πότε ἐσχηματίσϑῃη; 

Βεβαίως τότε, ὅτε ἐλέγετο καὶ ὃ μέσος τύπος καὶ ἑπομένως χαὶ τοῦτο εἶναι παλαιόν. 

υἷς τὸ Ποντικὸν ἰδίωμα τὸ μονοετὲς ηλυχὸν πρόβατον λέγεται ἀμνάδι". 
ἫἋ Ν κ ᾿ ε- " " , δ Ἁ Γ - - Γ 3- Γ ῳ Ν -π 

λέξις ἀνάγεται εἷς παλαιὸν ἀμνάδιον, τὸ ὁποῖον ἐλέγετο ἕξάπαντος, δὲν εἶναι 

δὲ νεώτερος σχηματισμὸς τὸ ἀμνάδι, διότι τὸ ποωτότυπον ἀμνὰς σήμερον εἶναι 

ἀνήχουστον. 
" ᾿ ΜΝ ᾿ "- ΓΙ Ν ί Ἀ " ἢ Ν Ἀ 

Εἷς τὴν διάλεχτον τῆς ᾿σακωνίας τὸ ϑηλυχὸν ἀμμοδέτα σημαίνει τὸ φυτὸν 

ἄγρωστιν, ἀγοιάδα, γράφει δὲ σχετικῶς ὁ Μιχαὴλ Δέφνερ εἰς τὸ Λεξικόν του 
, ζΓ Ἴ , ; ω Ἁ ΕΠ ε ῃ» ᾿ Ἂ - 

«πράγματι ἣ ἀγοιάδα δένει, στερεοποιεῖ τὴν ἄμμον». Ἣ λέξις σύνϑετος ἐκ τοῦ 

ἄμμος καὶ δέτης ἔγινε ϑηλυχκὸν ἐχ τοῦ ἀρσενιχοῦ ὁ ἀμμοδέτα χατὰ τὰ πολλὰ εἰς 

α ϑηλυκὰ ὀνόματα φυτῶν ", ᾿Ιὸ παλαιὸν δέτης σημαῖνον τὸν δένοντα ἀπαντᾷ χαὶ 

σήμερον. ἂν Κρήτῃ π. χ. σημαίνει τοῖχον, ἀνάλημμα πρὸς συγχράτησιν τοῦ χώ- 

ιατος χατωφεοοῦς ἀγροῦ. [ἐννᾶται τώρα τὸ ζήτημα, τὸ Ἰἰσαχωνικὸν ἀμμοδέτα 

εἶναι νεώτερος σχηματισμὸς ἢ παλαιὰ χληρονομία; Βεβαίως ἠδύνατο νὰ εἶναι χαὶ 

νεώτερον σχηματισἣὲν δωριστὶ χατὰ τὰ παλαιὰ πρότυπα ἔογάτα, ναύτα, πολίτα 
Ν Ἵἢ Ἀ ' μ᾿ »"»- “ [ε - ᾿ 

χτλ. χαϑὼς ὄντως μετεσχηματίσϑησαν τὰ νεώτερα ἕκ τῆς χοινῆς ᾿λληνιχῆς δαά- 
, ῃ ᾿ , ᾿ ΕΤ [7 

νεια ἀγωγιάτα, γαφδουρολάτα, δοαγάτα, καταρράχτα, ἀστοίτα χτὰ. ἔχοντες ὅμως 
ς 39 " τ Ν »" ᾿ Ἀ »Ι 5 , »; ᾽ μ᾽ Ν , ε Ἀ 

ὑπ᾽ ὄψιν ὅτι τὸ ἀμμοδέτα δὲν ἔχει ἀντίστοιχον ἀμμοδέτης εἰς τὴν νέαν ᾿λληνι- 
Ἀ 5} 

κὴν ἢ τοὐλάχιστον δὲν μαρτυρεῖται χαὶ ὅτι τὸ δέτης ὡς δεύτερον συνϑετικὸν εἶναι 

--
--
 

Λεξικὸν τῆς νέας ᾿Ιλληνικῆς. 

᾿ αὐτόϑι. 

αὐτόϑι.
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σύνηϑες εἰς τοὺς παλαιούς, πβ. ἀρχαῖα Δωρικὰ κηροδέτας (ὃ διὰ χηροῦ δεμένος), 

κισσοδέτας (ὃ διὰ χισσοῦ ἐστεμμένος) καὶ μεταγενέστερα τῆς κοινῆς Ἑλληνικῆς 

σφυροδέτης (ὃ δένων τὰ σφυρά), ταυροδέτης (δ δένων ταύρους) χτλ., πειϑόμεϑα 

ὅτι μᾶλλον πρόκειται περὶ παλαιᾶς χληρονομίας. 

Εἰς τὴν Κρήτην ἀμύγδαλος λέγεται ἣ ἀγοία ἀμυγδαλῆ, ἀμυγδάλι δὲ ἣ μι- 

χρὰ ἀγρία ἀμυγδαλῇ καὶ μιχρὰ ράβδος ἐξ αὐτῆς χατασχευαϊζομένη !. ᾿Επειδὴ δὲ 

ὡς ἐπληροφορήϑην ἀπὸ τοὺς ἐν τῷ Γραφείῳ τοῦ λΛεξικοῦ συντάχτας Γ΄. Κυυο- 

μούλην χαὶ ΣΦ. Καψωμένον ἣἧ χατάληξις εἰ(ον) σήμερον δὲν εἶναι ἐν Κρήτῃ εὔ- 

χρηστος ὡς ὑποχοριστιχή, δὲν ἐπιτρέπεται νὰ δεχϑῶμεν τὸ ἀμυγδάλι ὡς νεώτε- 

ρον σχηματισμόν, ἀλλὰ ὡς παλαιὰν χληρονομίαν. Λοιπὸν ἐλέγετο παρὰ τὸ πα- 

λαιὸν καὶ μαρτυρούμενον ἀμύγδαλος ὑποχοριστικὸν ἀμυγδάλιον χαϑὼς ἄμπελος -- 

ἀμπέλιον κτλ. Τὸ ὑποχοριστιχὸν τοῦτο εἶναι διάφορον τοῦ ἄλλου ὑποχοριστιχοῦ 

ἀμυγδάλιον τὸ σημαῖνον τὸ μιχρὸν ἀμύγδαλον. 

Τὰ κοινὰ ἐπιρρήματα ἀποκάτω χαὶ ἀποπάνω» ὡς μεσαιωνιχὰ δὲν μαρτυροῦν- 

ται. ᾿Αλλ᾽ ὃ ἐνθυμούμενος ὅτι μαρτυροῦνται ὡς μεσαιωνιχοὶ οἱ τύποι ἀπουκάτω 3, 

ἀπουκάτοι;, ἀπεκάτω χαὶ ἀπουπάνω δὰ δεχϑ ἀδιστάχτως ὅτι ἐλέγετο ἤδη κατὰ 

τὸν μεσαίωνα ἀποκάτω γχαὶ ἀποπάνω. 

Εἷς τὸ ΠΙοντικὸν ἰδίωμα ἀποορεπίδκεται λένεται ἐπὶ ζώου ϑηλυχοῦ ἐχχρίνον- 

τὸς ἔχ τοῦ γεννητιχοῦ ὀργάνου ᾿ἰξώδη ὕλην χατὰ τὸν γενετήσιον ὀογασμὸν ἢ τὸν 
Ἶ 

ἐπιχείμενον τοχετόν ἡ. Ὁ ἐν τῷ λΔεξιχῷ συνάδελφος Ν. ᾿Ανδριώτης ἤχασεν ὅτι 

εἰς τὸ δεύτερον συνϑετικὸν οεπίδκεται ὑπολανϑάνει τὸ ἀοχαῖον ούπος καὶ ἐγὼ ἐπεί- 

σἣην ὅτι ὄντως οὕτως ἔχει τὸ πρᾶγμα. Λοιπὸν πρέπει ν᾽ ἀναχϑῇ τὸ μέσον ρεπί- 

σκουμαι εἷς τὸ ουὐπίζω τε, καϑιστῶ τι ουπαρόν, ὅϑεν ἀποουπίζο) -- καϑαρίζω ἀπὸ 

τὸν ρὕπον χαὶ μέσον ἀπορυπίσκομαι ἀπορεπίσκουμαι -- ἀποβάλλω ἀπ᾽ ἐμαυτοῦ 

ούπον. Ὥς γνωστὸν εἷς τὸ []οντιχὸν ἰδίωμα εἰς τὰ σύνϑετα μὲ τὴν ἀπὸ ρή- 

ματα ἣ πρόϑεσις ἔχει στερητιχὴν ἔννοιαν, γνωστὸν δὲ ὁμοίως ὅτι τὸ παϑητιχὸν 

ἢ μέσον τῶν εἰς ἰώ ρημάτων λήγει εἷς σκομαι ἢ σκουμαι. Τὸ ε ἀντὶ τοῦ 

ὶ" ἐξηγεῖται εὐχόλως διὰ τό 4) (πβ. κερί, περὶ Ἀττ.). ᾿Ηδύνατο ὅμως τὸ σύνϑετον 

- 

ἀπορρυπίζω νὰ σχηματισϑῇ χατ᾽ εὐϑεῖαν ἀπὸ τὸ ἀπὸ χαὶ ρύπος χωρὶς νὰ μεσο- 
τ , 

᾿ " μ Ἁ ξ -- β᾿- 5 Ἁ . Γ “ γὙῃωῳ Ἂ , » " » , 

λαβήσῃ τὸ ἁπλοῦν ρυπίζω. ὑπειδὴ δὲ ἢ λέξις ροὗπος ἑφόσον ἐγὼ τοὐλάχιστον 
΄ Ἀ 

γνωρίζω εἶναι ἄγνωστος εἰς τὸ [Ποντικὸν ἰδίωμα, συμπεραίνω ὅτι ὁ σχηματισμὸς 
- , τ , 

τοῦ ρήματος εἶναι παλαιός. 

Ε Λεξικὸν τῆς νέας ᾿Ελληνικῆς. 

 Μαχαιρ. 1, 640 (ἔκδ. Κ. Πάνυ κιΠ5), 

ἢ Λεξιχὸν τῆς νέας Ἑλληνικῆς.
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Ἔν Θήρᾳ τὸ ρῆμα ἀπορροΐζω λέγεται ἐπὶ τῶν ὀπωροφόρων δένδρων καὶ 

σημαίνει παρέχω τοὺς τελευταίους καρπούς. Τοῦτο ἐτυμολογεῖται ἐκ τοῦ ἀρχαίου 

ἀποοοοὴ --πτῶσις τῶν φύλλων !. ᾿Επειδὴ δὲ τὸ οὐσιαστιχὸν τοῦτο δὲν ἀχούε- 

ται σήμερον, ὃ σχηματισμὸς τοῦ ρήματος ϑὰ εἶναι παλαιός. 

Τὸ ἀπορρογχάζω εἰς τὸν Πόντον σημαίνει ρέγχω κοιμώμενος. ᾿Γοὔτο ἀνάγε- 

μ᾿ Ν Ν »" ῶ,. 3 ι ὦ εξ 2. Ν ε - ν 

ται εἶς τὸ μεσαιωνικὸν ρογχάζω 3. ᾿Βπειδὴ ὅμως ἣ ἀπὸ ὡς πρῶτον συνϑετιχὸν 
- 

εἷς τὸ ἰδίωμα τοῦτο σώζει τὴν ἀρχαίαν στερητικὴν σημασίαν, τὸ ἀπορροχάζω 

ἔπρεπε νὰ σημαίνῃ τὸ ἀντίϑετον, ἤτοι παύω νὰ ρέγχω. Διὰ τοῦτο ἔχω τὴν γνώ- 
᾿..» 

τὴν ὅτι ἣ σύνϑεσις μὲ τὴν ἀπὸ δὲν ἔγινεν εἰς τὸ ἰδίωμα, ἀλλ᾽ ὅτι εἰσῆλϑεν εἰς 

μ᾿ Ν Ἅ,Ρ . “» ' "] "" "" " γΓ -- Γ ' Ν .Ξ5 : 

αὐτὸ ἄλλοϑεν τὸ ἤδη σύνϑετον ἀποοροχάζω, εἰς τὸ ὁποῖον ἣ πρόϑεσις ϑα εἶχε 

σημασίαν ἐπιτατικήν. Σημειωτέον ὅτι ὑπάρχει σήμερον χαὶ τὸ ἁπλοῦν ροχάζω, 

" .ν ᾽ μι " -- Ἄ “- ων ᾿ ξ Ν 5 

τὸ ὁποῖον λέγεται ἐπὶ τῆς ἐχδηλουμένης ὀογῆς τοῦ χυνός. “Π σημασία εἶναι συγ- 

νενής. Λοιπὸν ἀνάγχη νὰ δεχϑῶμεν ὅτι ὑπῆρχε καὶ μεσαιωνιχὸν ἀπορροχάζο,. 

Εἰς τὸ ἴδιον ἰδίωμα ὃ μὴ πάσχων χκήλην λέγεται ἀπορχίδἄᾶστος (ἀπορχίδια- 

στος). Τοῦτο ἐτυμολογεῖται ἀπὸ τὴν πρόϑεσιν ἀπὸ χαὶ τὸ ὀρχιδῶστός, ὁπὲρ ἔχ 

τοῦ ρήματος ὀρχιδιάζω-- ὀρχιδᾶζω ὃ -- ἀποχτῶ χήλην. Εἷς τὸ ἐπίϑετον ἣ ἄπο προ- 

" , »Ὃ Ἴ νος ψω Ἁ ἣ ΟΝ Ὁ" δ , 

φανῶς ἔχει σημασίαν στερητικήν. Ρῆμα ὀοχιδιάζω δὲν παραδίδεται χαὶ ὁμῶς ἀναγχή 

πᾶσα νὰ δεχϑῶμεν ὅτι κάποτε ἐλέγετο μὲ τὴν μεταφοριχκωτέραν πὼς σημασίαν. 

"Δοχαῖοι Λωριχοὶ τύποι ἀρετά, ἀστραπά, ἀφοομά, βοοντὰ χαὶ φωνάὰ δὲν 

ιαρτυροῦνται χαὶ ὅμως εἴμεϑα ἠναγχασμένοι νὰ δεχϑῶμεν ὅτι ἧσαν χοινότατοι 

εἷς τὸν προφορικὸν λόγον, ἄλλως μένει ἀνεομήνευτος ἣ ὕπαρξίς των εἷς τὸ σημε- 
Ν Ἃ » μ᾽ ᾿ ΡΙ -"} -- ἣ δ - [κ᾽ Ἀ Υ̓ ΓΙ" 

οινὸν Τσαχωνιχὸν ἰδίωμα. Οὔτε ἠμπορεῖ νὰ ὑποστηριχῇ ὅτι τὰ νεώτερα 1σα- 

Ἂ ν»; ’ »} Ἁ ω Ξ Ἂς Ἂ -ω-ὦ: ῳ ε - με , 

χκωνιχὰ ἀρετά, ἀστραπὰ κτλ. εἶναι δάνεια ἐκ τῆς χοινῆς ᾿Εἰλληνικῆς ἐχδωρισϑεντα, 

διότι παρὰ τὰ ἀνωτέρω εἰς - τῆς τα λεχϑέντα παρατηρεῖται- ὅτι τὰ ἐχ τῆς χοι- 
» το ἢ ν 5 ᾿ ,» ᾿ [2 τ ν 5 Ν 4} ΨΆ 

νῆῇς ὀξύτονα ϑηλυκὰ εἰς ἢ μένουν ἀμετάβλητα. Οὕτω λέγεται εἰς τὴν ᾿᾿σαχωνίαν 

ἀρχή, αὐλή, βαϑὴ (βαφή), βοή, βοοχή, γραϑὴ (γραφή), διαταγή, ἀροκὴ (ντροπή), 

ἐντολή, εὐτζή, ζωή, ϑανή, ϑοοφή, κινὴ (τιμή), κοπή, ὀργή, πομκὴ (πομπή), οαϑὴ 

ἤ ἤ "᾿ --: ΟΝ 33. ἊΝ " “ΕΙ "»ἤ ᾿ .- " Ἂ Γύ ᾿ Ἷ 

(οαφή), ταγή, ταραχή, τροφὴ καὶ οὐχὶ ἀρχά, αὐλά, βοά, ζωα κτλ. Τώρα διατί 

ἐλησμονήϑησαν τὰ ἐκ τούτων παλαιὰ Λωριχά, ὥστε νὰ εἰσαχϑοῦν ἔχ τῶν ὑστέ- 

οῶν ἄλλοϑεν, τοῦτο δὲν μᾶς ἐνδιαφέρει. 

Σήμερον λέγεται εἰς τὴν Τσαχκωνίαν ὁ Δωρικὸς τύπος ἀπόσταμα χαὶ ὅμως 

ὡς παλαιὸς δὲν μαρτυρεῖται. Πάντως ὅμως ἦτο εὔχρηστος εἰς τὸν προφορικὸν 

ΔΛεξικὸν τῆς νέας ᾿λληνικῆς. 

αὐτόϑι. 

Ὡ
 

αὐτόϑι. 

Λεξικὸν Μ. Δέφνερ.



172 ἃ. Α. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ͂ 

λόγον, διότι τὸ σημερινὸν δὲν εἶναι δυνατὸν νὰ χαραχτηρισϑῇῃ ὡς ἐχδωρισϑὲν 

δάνειον τοῦ ἐκ τῆς κοινῆς ἀπόστημα. ᾿Εκδωρισμὸς εἶναι δυνατός, ὅταν πρόκειται, 

χκαϑὼς εἴδαμεν προχειμένου περὶ τῶν εἰς -τῆς --τα ὀνομάτων, περὶ τῆς πτωτι- 

χῆς καταλήξεως ὡρισμένης τάξεως λέξεων, ἀλλ᾽ ἐδῶ πρόχειται περὶ τοῦ ἢ, ἑντὸς 

λέξεως καὶ δὲν ὑπῆρχε χανεὶς λόγος νὰ τραπῇ εἰς α, ἀφοῦ λέγεται καὶ ἀφήγημα, 

δράνημα (δράδημα), ϑέλημα, τζέντημα ' χττ. 

Εἰς τὴν Κέοχυραν ἀποτιμώνω σημαίνει ὑβοίζω, ἐξευτελίζω ὅ. Τὸ ρῆμα προ- 

ὑποϑέτει παλαιὸν ἀποτιμόω, ὁποῖον δὲν ὑπάρχει εἰς τὸν γραπτὸν λόγον. ᾿Αλλ 

ὅπως ἐλέγετο ἀρχαιόϑεν ἐχ τοῦ ἐπιϑέτου ἄτιμιος οῆμα ἀτιμόω (στερῶ τῆς τιμῆς, 

ἀτιμάζω), οὕτω κάλλιστα ἠδύνατο νὰ σχηματισἣῇ χαὶ ἐκ τοῦ μαρτυρουμένου ἀπό- 

τίμιος (δ μαχρὰν πάσης τιμῆς) ρῆμα ἀποτιμόω συνώνυμον μέν, ἀλλ᾽ ἐντονώτερον 

τοῦ ἀτιμῶ. Οπωσδήποτε τὸ σημερινὸν ἀποτιμώνω) μαρτυρεῖ ὅτι ἐλέγετο χαὶ τὸ 

σύνϑετον τοῦτο ρῆμα. 

Εἰς τὸ Ποντικὸν ἰδίωμα ἀποτραγώνω σημαίνει παρατηρῶ, βλέπω ὡς τοά- 

γος, δηλαδὴ βλακωδῶς. Καὶ τῷ ὄντι τὸ βῥλέμιμα τοῦ τράγου φαίνεται βλακχῶδες. 

Ὡς πρὸς τὸ ἔτυμον ἣ λέξις δύναται νὰ ἑρμηνευϑῇ διττῶς, ἢ ἐκ τοῦ ἀπὸ χαὶ τρά- 

νος ἢ ἀπὸ χαὶ τραγώνω. ᾿᾿ἃπειδὴ δὲ ἐφόσον γνωρίζω τὸ τράγος εἶναι ἄγνωστον 

σήμερον εἷς τὸ ἰδίωμα τοῦτο, ἀντὶ δὲ τούτου λέγεται κόδος (πιϑανῶς ξένον), δέ- 

χομαι μᾶλλον ὅτι εἰς τὸ σύνϑετον ὑπόχειται τὸ ἁπλοῦν τοαγώνω ἀναγόμενον εἰς 

παλαιὸν τραγόω. Καὶ δὲν μαρτυροῦνται μὲν οὔτε τὸ νέον τραγώνω) οὔτε τὸ πα- 

λαιὸν τραγιῦ, ἀλλὰ γραμματιχῶς τὸ πρᾶγμα δὲν εἶναι χκαϑόλου δύσκολον. ᾿Ἐχο- 

εν ἤδη παλαιὰ τὰ ὅμοια ρήματα τοαγίζω χαὶ τραγάω--ἀφροδισιάζω χαὶ βρομῶ 

ὥς τράγος ἤ, προχειμένοι' περὶ παιδίου πλησιάζοντος εἰς τὴν ἐἑφηβιχὴν ἡλικίαν, 

ἀποχτῶ φωνὴν τραχεῖαν χαὶ βραχνήν. ᾿Ομοίως ἐλέγετο ταυριάω χαὶ ταυράω ἐπὶ 

ἀγελάδος ὀργῶ πρὸς συνουσίαν χαὶ καπράω ἢ καπρίζων ἢ καπρώζω δμοίως ἐπὶ 

δϑηλυχοῦ χοίρου. ᾿Ελέχϑη δὲ καὶ χατὰ τὸν μεσαίωνα ταυρίζω -- ἕλχω, ὅϑεν τὸ ση- 

μερινὸν τραυῶ. Λοιπὸν ὅπως ἐλέχϑη τοαγίζω χαὶ τοαγάω, ἠδύνατο πολὺ χαλὰ νὰ 

λεχ ῇ χαὶ τραγόω χαὶ σύνϑετον ἀποτραγόω. Καὶ αὐτὰ μιὲν γραμματικῶς. ᾿Αλλὰ 

καὶ σημασιολογιχῶς τὸ πρᾶγμα εὐοδοῦται κάλλιστα. ἔχομεν πολλὰ ρήματα εἰς 

ὁ ἐν τῇ ἀρχαίᾳ ἁπλᾶ χαὶ σύνϑετα δηλοῦντα τὸ μεταβάλλειν τινὰ ἤ τι εἰς τὸ 

δηλούμενον ὑπὸ τοῦ πρωτοτύπου ἢ τοῖ' δευτέροι: συνϑετιχκοῦ, καϑῶὼς ϑεῶ καὶ 

ἀποϑεῶ, ϑηριῶ χαὶ ἀποϑηροιῶ, λιϑῶ γαὶ ἀπολιϑῶ, νεκρῷ γχαὶ ἀπονεκρῶ, ξενῶ 

χαὶ ἀποξενῶ, μόνον δὲ σύνϑετα ἀπομωρῶ, ἀπονησῶ. 11}. ἔτι μεσαιωνικὰ ἀπο- 

᾿ Λεξιχὸν Δ]. Δέφνερ. 

᾿ Λεξιχὸν νέας “Ἑλληνικῆς.
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) 

κον παρ᾿ Εὐσταϑίῳ  χαὶ ἀποτιγυοώνω παρ΄ ᾿Αρέϑᾳ 5. Τὸ δεύτερον ἀμεταβάτως 

σημαίνει ἐξαγοιώνομαι ὡς τίγοις χαὶ μεταφορικῶς σαρχάζω. Κατὰ τὰ ἀνωτέρω 

εἶμαι πεπεισμένος ὅτι ἐλέχϑη χαὶ τραγῶ καὶ ἀποτραγῶ μεταβατικχῶς τὸ πρῶτον, 
ΕΙ ἃ Ἀ 5 ᾽ ΓΙ Ν »" -- »} ᾽ [ὦ Ξ , 

ἔπειτα δὲ χαὶ ἀμεταβάτως ὕπως τὸ ἀποτιγρῶ -- ἀποτιγρώνω. “Ὅτι ἦτο δυνατὸν 

γὰ σχηματισϑῇ τοιοῦτον οῆμα ποὸς δήλωσιν τοῦ ἰδιάζοντος βλακώδους βλέμμα- 

τος τοῦ τράγου ἀπόδειξις τὸ ἀρχαῖον ἀποταυροῦμαι-- βλέπω ἀγρίως ὡς ταῦρος. 

Πβ. Εὖοιπ. Μήδ. 187 «τοχάδος δέργμα λεαίνης ἀποταυροῦται ὃμωσίν». Λοιπὸν 

χαὶ ἐδῶ ἣ νέα λληνικὴ συμπληρώνει τὴν ἐλλιπῆ γραπτὴν παράδοσιν. 

Ρῇμα ἀποχλομφάζω -- γίνομαι χλομός, τὸ ὁποῖον λέγεται σήμερον, δὲν μαο- 

τυρεῖται ὡς μεσαιωνιχόν. Τὸ ὅτι ὅμως ἐλέγετο ἣ μετοχὴ ἀποχλομφψασμένος -- χλο- 

ιιός, ὠχοός, ὡς ἐν Θυσίᾳ ᾿Αβραὰμ στ. 413. «ϑωρεῖς τὸ τέχνον τὸ γλυχύ, τὸ τέ- 

χγον τὸ χκαημένον, [ ὅτι ἐδὰ παρὰ ποτὲ εἶν᾽ ἀποχλομνιασμένον», τοῦτο μαρτυρεῖ 

ὅτι ἐλέγετο χαὶ τὸ ρῆμα. 

Εἰς τὴν Κύπρον ὅταν τὰ δοχάρια τῆς στέγης οἰκίας δὲν εἰσέρχωνται ἀρκετὰ 

βαϑέως εἰς τοὺς τοίχους, τότε λέγεται αὕτη ᾽πότονον σπίτιν. [δ᾽ ἐπίϑετον ᾽πότονονγ 

πρέπει ν᾽ ἀναχϑῇ εἰς παλαιότερον τύπον ἀπότονος ἔκ τοῦ ἀπὸ καὶ τόνος σημαῖ- 
» ᾿ .} , , ἰο] -- [ε ᾽ »] ᾿ " ᾿ π] ᾽ Ἴ"} "ἢ 

γον τὸν μὴ ἔχοντα τόνον, τὸν ἄσϑενῆ. .“ἪΠ πρόϑεσις ἀπὸ εἰς τὴν ἀρχαίαν ἔχει χαὶ 

σημασίαν στεοητιχὴν ἰσοδυναμοῦσα πρὸς τὸ στερητικὸν ἅ--. Λοιπὸν ἀπότογος -Ξ 

ἄτονος χαϑὼς καὶ ἀπόσιτος -- ἄσιτος, ἀπότιμος -- ἄτιμος χττ. ᾿Αναμφισβητήτως ἣ 

λέξις ἐλέγετο μὲ τὴν σημασίαν τοῦ ἄτονος, ὅϑεν τὸ Κυπριακὸν ᾽πότονον-- μὴ στερεόν. 

Εἷς τὸ ἰδίωμα Πόντου λέγεται ἀχπαράζω μὲ τὴν σημασίαν τοῦ προξενῶ εἴς 

τινα αἰφνίδιον τρόμον. Τοῦτο ἀνάγεται πάντως εἰς παλαιὸν ρῆμα ἐκσπαράττω, ὁποῖον 

δὲν ὑπάρχει εἷς τὴν γραπτὴν παράδοσιν. Καὶ ὅμως ϑὰ ἐλέγετο, διότι δὲν ἦτο δυ- 

νατὸν νὰ σχηματισϑῇ νεώτερον, ὅτε ἔλειψε πλέον ἣ σύνϑεσις μὲ τὴν πρόϑεσιν 
. ς ,“᾿» , ε , - Σ , ΕῚ ν 5», - 7 

ἐκ. ᾿Απλοῦν σπαράγουμαι ὡς μέσον τοῦ σπαράζω λέγεται εἰς τὸ ἰδίωμα Οἰνόης, 

“ Ἴ.,.5 “ μ ᾽ Ἁ Ἵ} “ Ν Ρ᾿ ᾽ Ἄ ἢ Ἁ μ᾿ ΕΙ μ π 

ἄλλ᾽ ἐκ τούτου ἀδύνατον νὰ ἔχει προέλϑει τὸ ἀχπαράζω ἑφόσον τὸ ἀχ εἶναι ἀνὴῆ- 

χουστον ὡς αὑτοτελὲς πρῶτον συνϑετικόν. “Ὅπως δὲ ἀπὸ τὰ μεμαρτυρημένα πα- 

λαιὰ ἐκσπάω χαὶ ἐκστρέφω ἐσχηματίσϑησαν τὰ νεώτερα ἀχπάνω (ξεριζώνω) καὶ 
μ ᾽ ᾽ Ε Ἀ 5 Ἀ “} ΓΔ" ᾽ Ε -.- ΓΙ ΠῚ 

ἐχτρέβω (στρέφω᾽ τὰ ἐντὸς ἔξω, γυρίζω ξανάστροφα), οὕτω κατ ἀνάγκην πρέπει 

νὰ δεχϑῶμεν ὅτι καὶ τὸ ἀχπαράζω προῆλϑεν ἀπὸ τὸ ἐκσπαοάττω. Ὃ μεταπλα- 

ι 1114, 419 «ἰστέον δὲ χαὶ ὅτι ἐπιρρεπὴς ὃ μῦϑος εἰς τὰ χυνώδη φάσματα, ὃς χαὶ τὴν 

“Ἑ χάτην ἀπεχύνωσε᾽ καὶ τὴν “Ἑκάτην δὲ κυνὸς χεφαλὴν ἔχουσαν πλάττει». 

ἐς ῥἐσεσήρει᾽ τοῦτο καὶ ἐπὶ τοῦ ἐναντίου τινὲς λαμβάνουσιν, ὃ τοῦ ϑυμοῦ προηγεῖται᾽ 

χαί τινες μὲν σαρχάζειν αὐτὸ καλοῦσιν, οἱ δὲ χυδαῖοι ἀποτιγρώνειν». Ἴδ. 2. Β. Κουγέαν ἐν 

Λαογραφίᾳ 4 (191318) σελ. 368. Νομίζω δὲ ὅτι καὶ τὸ ἀποτιγοώνω τοῦτο τοῦ ᾿Αρέϑα εἶναι 

νεώτερος μετασχηματισμὸς παλαιοῦ ἀποτιγοῶ μὴ μαρτυρουμένου.
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σιιὸς τῆς χαταλήξεως --ττῶ -σσω εἰς -- ζω ὡρμήϑη ἐκ τοῦ ἀορίστοι' ἐσπάραξα 

χατὰ τὸ ἀντίστροφον σχῆμα ἔσφαξα -- σφάζω, ἔκραξα-- κράζω χττ. 

[ϊς τὸ αὐτὸ ἰδίωμα γοιζεύω σημαίνει ἐκχεοσώνω ἔδαφος διὰ νὰ καταστήσω 

αὐτὸ ἀρόσιμον, κατάλληλον πρὸς σποράν. Συνίσταται δὲ ἣ ἐχχέρσωσις εἰς τὴν βα- 

ἅεῖαν σχαφὴν χαὶ τὴν ἐχρίζωσιν ριζῶν, ϑάμνων χαὶ χόρτων χαὶ τὴν ἀπομάχρυν- 

σιν λίϑων. ὍὍτι τὸ ρῆμα ἀνάγεται εἷς παλαιὸν ἐκριζεύω λεγόμενον παρὰ τὸ ἔκ- 

οἰζόω τοῦτο μὲν ἀλλαχοῦ, ἔχεῖνο δὲ ἕν Πόντῳ, οὐδεμία ἀμφιβολία. Καὶ ὅμως οὖ- 

δαμοῦ τῆς γραπτῆς παραδόσεως ἀναφέρεται ἐκριζεύω) 1. 

Τὸ δώὠλαλητὴς - χήρυξ τοῦ [Ποντικοῦ ἰδιώματος προέρχεται πάντως ἀπὸ ἀρ- 

χαῖον διαλαλητὴς ἕκ τοῦ ρήματος διαλαλῶ. Καὶ τὸ μὲν ρῆμα ἐλησμονήϑη, ἐσώϑη 

ὅμως τὸ παράγωγον οὐσιαστιχόν. 

Τὸ δοϑὴ τοῦ [[Ιοντικοῦ ἰδιώματος σημαίνει τὴν ἐπὶ τοῦ φακέλου ἐπιστολῆς 

γραφομένην ὀνομαστικὴν διεύϑυνσιν τοῦ πρὸς ὃν αὕτη ἀποστέλλεται. Ἢ ἐτυμο- 

λογικὴ ἑρμηνεία τῆς λέξεως μὲ ἀπησχόλησεν ἀρκετά. Ὅτι βέβαια πρόκειται περὶ 

λέξεως ᾿Βλληνικῆς δὲν ὑπάρχει ἀμφιβολία, ἀλλὰ πόϑεν καὶ πῶς ἐσχηματίσϑη; Τὸ 

γεγονὸς ὅτι εἷς τὴν διάλεχτον ὑπάρχουν πολλὰ οηματιχὰ οὐσιαστιχὰ εἰς -- ἡ δη- 

λοῦντα τὴν ἀφῃρημένην ἢ συγχεχριμένην ἔννοιαν τοῦ ρήματος (περὶ τούτων ἰδὲ 

χατωτέρω) μὲ ἐβοήϑησε νὰ χαραχτηρίσω χαὶ τὸ ὄνομα τοῦτο ὡς οηματιχὸν πα- 

ροάγωγον χαὶ δὴ ὡς παράγωγον τοῦ ρήματος ὁὀίδω λεγομένου διαλεχτιχῶς δίγω. 

᾿Επειδὴ ὅμως παϑητικὸν τοῦ δίγω εἶναι δόχκουμαι ἔχον ἀόριστον ἐδόχτα, τὸ δὲ 

δοϑὴ προὐποϑέτει ἀόριστον ἐδόϑην, χαταλήγομεν ἀναγκαίως εἷς τὸ συμπέρασμα 

ὅτι ἣ λέξις ἐσχηματίσϑη ὅτε ἐλέγετο ἀκόμη ὃ ἀόριστος οὗτος. [Ϊρόχειται λοιπὸν 

περὶ ἀρχαίας λέξεως σωϑείσης εἰς τὸ ἰδίωμα τοῦτο. ραμματικῶς ἣ ἐτυμολογία 

δὲν προσχρούει οὐδαμοῦ, διότι ἔχομεν ὅμοιον παράδειγμα τὸ γραφὴ παρὰ τὸ 

ἐγράφην. Μόνον ἀπὸ ἀπόψεως σημασιολογικῆς παρουσιάζει χάποιαν δυσχέρειαν, 

ἀλλὰ χαὶ ταύτην δυνάμεϑα νὰ παραχάμψωμεν. Ιάντως ἄλλη ἦτο ἣ πρώτη ση- 

μασία τῆς λέξεως. Κατὰ τὸν γραμματικὸν νόμον αὕτη ϑὰ ἐσήμαινε κατ᾽ ἀρχὰς 

τὴν δόσιν, τὴν παράδοσιν, τὸ δόσιμον, κατόπιν δὲ ἐδήλωσε τρόπον τινὰ χαὶ τὸ 

ὄογανον, τὸ μέσον τῆς παραδόσεως, ἥτοι τὴν ὀνομαστιχὴν διεύϑυνσιν ἐπιστολῆς. 

᾿Αναφέρεται μεσαιωνικὸν δουμάκιν καὶ σήμερον εἷς τὸ Ποντικὸν ἰδίωμα λέ- 

γεται δουμάκ τὸ λίπος τῆς οὐρᾶς τοῦ πλατυούρου συνήϑως ποοβάτου. Ὃ 980ο- 

ΡΠοοΙθθ. ὀοϑῶς ἀνάγει τὸ δουμάκιν εἰς δουμάκιον, ἀλλὰ δὲν λέγει τί εἶναι τοῦτο. 

Ἢ λέξις κατ᾽ ἐμὲ ἥλϑεν ἀπὸ τὸ δημάκιον, τὸ ὅποῖον εἶναι ἱ ὃς τύ ἕξις μὲ προῆλϑεν ἀπὸ τὸ δημάκιον, τὸ ὁποῖον εἶναι ὑποχοριστικὸς τύ- 

᾿ Ὁ 1΄. Ν, Χατζξιδ, Μεσαιωνικὰ χαὶ νέα ᾿Ελληνικὰ 1,208 ἐτυμολογεῖ τοῦτο ἐχ τοῦ 

παλαιοῦ ἔκοιζος, τὸ ὁποῖον σήμερον δὲν ἀχούεται.
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“5 ῃ ᾿ ,ὔ , 5 ,ὕ Ε ,ὕ ο ἼΛ.. . , 
πος τοῦ ἀρχαίου δημὸς -- πάχος, λίπος. Οὐδεμία ἀμφιβολία ὅτι ἐλέγετο δημάκιον 

εἰς τοὺς μεταγενεστέουυς χρόνους ἀντὶ τοῦ ἀρχαίου δημὸς μαρτυρουμένου μόνον 

ὑπὸ ποιητῶν. Χωρὶς αὐτὸ δὲν ἐξηγεῖται τὸ μεσαιωνικὸν δουμάκιν. ὸ ἡ ἐτράπη 

εἰς οὐ πιϑανώτατα διὰ τὸ γειτνιάζον χειλικὸν μ᾿. Η παραγωγικὴ κατάληξις -- άκιον, 
ε 6 ᾽ 5 , Ἀ . “-“ ᾽ 5 , "»} Ἀ μ᾿ ε 

ἢ ὁποία ξἐχρησίμευσε πρὸς σχηματισμὸν τῆς λέξεως, ἀπεσπάσϑη ἀπὸ ἄλλα ὑπο- 

χοριστικὰ οὐσιαστικῶν ἐχόντων ϑέμα κὶ χαὶ σχηματιζόντων ὑποχοριστιχὰ εἷς ἐὸν, 

οἷον ἱεράκιον, καμάκιον, πινάκιον γχττ. 

Τὸ ἐξεπνόισε -- ἐξέπνευσεν, ἀπέϑανεν, τοῦ []οντιχοῦ ἰδιώματος ἀνάγεται εἷς 

ἐνεστῶτα ἐκπνοΐζω, τὸν ὁποῖον ἐγὼ τοὐλάχιστον ἀγνοῶ ὡς λεγόμενον σήμερον, 
-Ἶ ἃ - ᾽ 

ἀλλ᾽ οὔτε καὶ εἰς τὴν ἀρχαίαν ἀπαντᾷ τοιοῦτον ρῆμα. Εἶναι ὅμως ἀδύνατον τὸ 

ἐξεπνόισε ὡς φαίνεται ἀπὸ τὴν γραμματικήν του μορφὴν νὰ εἶναι νέον, εἶναι ἔξά- 

παντος ἀρχαῖος ἀόριστος τοῦ ἀμαρτύρου ρήματος ἔκσπνοΐϊζω σχηματισϑέντος ἀπὸ 

τὸ ἐκπνοὴ ἢ ἔκπνους. 
μ᾿ ’ 2} [ μ͵ Ν " , 5 ᾽ 7 ε Ε 7 [3 »] ' 

ἔπεργος (ὃ) εἰς τὸ [Ποντιχὸν ἰδίωμα λέγεται ἣ ἐργάσιμος ἡμέρα, οἷον ὀσή- 
ἈΡ Ἵ ᾿ 5.Α Ἂ , . - ΡΙ [ἡ ᾿ 5 ἔ ’ - μεροὸν ἔπεργος ἔν, ἀλλὰ καὶ ἐπιϑετικῶς ἔπεργος ἡμέρα ἔν. Ἢ λέξις μαρτυρεῖται 

ἀπὸ τῶν μεταγενεστέρων χρόνων χαὶ σημαίνει τὸν δραστήριον, τὸν ἄἀσχολούμενον 
εἶς Ελ' , 5 ᾽ Ν ᾽ 5. Ν 2 ὃἢς 5 ’ » 5 Ν 

εἰς τι, ἢ τὸν ὠφέλιμον, τὸν χρήσιμον, ἢ τὸν βοηῦον ξργάτην “. σημερινὴ ση- 

ιασία δὲν ἀναφέρεται, ἀλλὰ ϑὰ ὑπῆρχε καὶ αὐτή, ἀφοῦ ϑὰ ἦτο ἡ ποώτη, διότι 

ἔπεργος ἐπιϑετικῶς ϑὰ ἐσήμαινε τὸν ἐπὶ τὸ ἔογον. ὁ ἀντίϑετον τοῦ ἔπεργος εἰς 
Ὁ ἵν ῷΦ Ξ3 Ν Ἵ" τὰ ε , 5 , ο [αι - Γ »- 

τὸ ἴδιον ἰδίωμα εἶναι τὸ ἔξεογος, ἡμέρα ἀργίας ἕνεκα ἑορτῆς (πβ. παροιμιῶδες 

γνωμιχόν: τὸν ἔξεργον ποὺ ᾿κὶ κρατεῖ τὸν ἔπεργον ϑὰ γχάνῃ). Ἢ λέξις αὐτὴ δὲν 

ἀναφέρεται εἰς κανένα λεξικὺν καὶ ὕμως τῶν ἀδυνάτων ἀδύνατον νὰ μὴ εἶναι ἄο- 

χαία ὡς μαρτυρεῖ ἧ σύνϑεσις χαὶ ἣ σημασία. “Ὅπως ἀπὸ τὸ ἐπὶ χαὶ ἔργον ἔγινε 

τὸ ἔπεργος, οὕτω χαὶ ἀπὸ τὸ ἐξ χαὶ ἔργον ἔγινε τὸ ἔξεργος. Εἰς τὸ σύνϑετον 

τοῦτο ἣ πρόϑεσις σημαίνει ἔἐχτός, μαχράν, πέραν, εἶναι δὲ ἢ σημασία αὐτὴ πα- 

γαρχαία. Π1β. Ὅμ. Ἴλ. Ξ 1350 «ἐκ βελέων», ᾿Οδυσσ. ο 212 «ἐκ πατρίδος», τ 

«ἐκ χαπνοῦ», Ἡρόδ. 8,89 «ἔκ τοῦ μέσου χατῆστον», Σοφοκχλ. Οἰδ. Κολ. 119. «ἐξ 

δδοῦ» χττ. Πῶς λοιπὸν εἶναι δυνατὸν νὰ ὑποτεϑῇ ὅτι ἢ λέξις εἶναι νέα, ἀφοῦ σή- 

τερον ἢ ἐκ δὲν ἀπαντᾷ μὲ τοιαύτας σημασιολογικὰς χρήσεις; Ἢ λέξις ἄρα εἶναι 
ἈΝ ΕἾ δ ". -- ΒῚ ᾽ "ἢ ᾿ "“ ω ε »". Ἃ 

παλαιὰ εἴτε μόνον τοῦ []οντιχοῦ ἰδιώματος εἴτε καὶ τῆς χοινῆς λληνικῆς μὴ 

χρησιμοποιηϑεῖσα ὅμως ἃπὸ κανένα συγγραφέα. 
ε 5 “- μ ’ ,ὔ ’ Ἀ , Ν Ἁ , 

Η ἐχ τῆς ἁμυλώδους συστάσεως τροφίμου τινὸς προερχομένη χατὰ τὴν βρά- 

σιν χύλωσις λέγεται εἷς τὸ ἰδίωμα Πόντου ἰνᾶσι. Η λέξις παρήχϑη ἀπὸ τὸ ἀμάρ- 

Πβ. 1. Ν. Χατξιδ. ΜΝΕ 2,280 -- 290. 

Ε΄, Ῥροϊβίσιο, ἈΝ ὄτιθσθποῃ δύ στο μιθοπθη ΡΑΡντιθατγ πάθη,
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τυρὸν ρῆμα ἐνῶ, τοῦτο δὲ ἐσχηματίσϑη ἀπὸ τὸ ἀρχαῖον ἰς. Τὸ ὠνῶ-- ὦ ἐσγη- 

ματίσϑη ὁμαλῶς χατὰ τὸ ἰδίωμα τοῦτο, χαϑὼς φτεῖρα.- φτειρψῶ -- φτειρῶ (ἄρχ. 

φϑειριῶ), κέτρινος -- κιτρινῶ χττ. ᾿Απὸ τὸ ὠνῶ ϑὰ ἐπερίμενε κανεὶς ἐνίασι. Καὶ αὖ- 

τὸς ἦτο ὁ παλαιότερος τύπος. Καὶ τώρα ἐρωτᾶται, εἶναι αὐτοὶ οἵ τύποι νεώτε- 
ν 8. , 5 , Ν ὔ νι» Ν , ΄ οοι σχηματισμοὶ ἢ παλαιοί; ᾿Αναμφιβόλως παλαιοὶ, διότι τὸ ἰς δὲν λέγεται πλέον. 

᾿Εσχηματίσϑησαν χαὶ ἐλέγοντο ὅτε ἦτο ἀχόμη συνειδητὸν τοῦτο. 

ἰχώριν - -ἰχώρ᾽---χώρ΄. Οἵ τύποι οὗτοι μιᾶς χαὶ τῆς αὐτῆς λέξεως ἀχούονται 

εἰς διάφορα ἰδιώματα τῆς [Ποντικῆς διαλέκτου μὲ τὴν σημασίαν τοῦ μυελοῦ τῶν 

στῶν, τῆς ἐντεριώνης τῶν φυτῶν χαὶ τοῦ χρόχου τοῦ ἀβγοῦ. Ὅτι ἣ λέξις ἄνά- 
μ] Ἀ Ἀ μῚ ! Ἀ , , - ᾽ ' 5 " ἤ γεται εἰς τὸ παλαιὸν ἰχὼρ δὲν πίστεύω ν᾽ ἀμφιβάλλῃ κανείς. Ἔκ τούτου παρή- 

» Ὰ 

χη τὸ ἐχώριον ἄγνωστον μὲν εἷς τὴν γραπτὴν παράδοσιν, κοινὸν ὅμως εἷς τὸν 

παλαιὸν προφορικὸν λόγον τοὐλάχιστον τοῦ [Ϊόντου, ἂν ὄχι καὶ ἄλλων μερῶν. 

Ὃ παύσας νὰ εἶναι μεϑυσμένος, ὃ χαταστὰς νηφάλιος λέγεται εἰς τὸ Κυ- 

ποιαχὸν ἰδίωμα ᾽πόξοινος, τὸ ὁποῖον ἐτυμολογεῖται ἀπὸ τὴν πρόϑεσιν ἀπὸ χαὶ τὸ 

ἀρχαῖον ἔξοινος --μέϑυσος!. Ἢ σύνϑεσις ὅμως δὲν φαίνεται νεωτέρα, ἐφόσον 

αὐτόϑι τὸ ἔξοινος δὲν πιστοποιεῖται. “ἥπομένως ϑὰ ἐλέγετο παλαιὸν ἀποέξοινος, 

ὃῆεν ἔπειτα ἀπόξοινος-- πόξοινος. 

Τὸ [Ποντικὸν καματίζω -- χρησιμοποιῶ τινὰ εἰς ἐογασίαν, σχηματισϑὲν 

ἀπὸ τὸ ἀρχαῖον »μάματος, τὸ ὁποῖον ἔπαυσε νὰ λέγεται σήμερα, δὲν δύναται παρὰ 

νὰ εἶναι ἀρχαῖον ὡς καὶ τὸ παρ᾽ Ἡ συχίῳ καματόω -- χοπιάζω σχηματισϑὲν ἀπὸ 

τὸ ἴδιον οὐσιαστικόν. 

Τὸ κοπίδι σημαίνει πολλαχοῦ ἐργαλεῖον, διὰ τοῦ ὁποίου χόπτεται ἢ λειαίνε- 

ταί τι. Ἢ λέξις παράγεται ἐκ τοῦ ἀρχαίου κοπὶς -- ἀξινοειδὴς μάχαιρα τοῦ μαγει- 

ρείου. 1 ὁ κοπὶς δὲν λέγεται σήμερον ἐφόσον γνωρίζω ὑπὸ τὸν τύπον κοπίδα, 

ὑπόδεν ϑὰ ἠδύνατο ὁμοίως νὰ ἐτυμολογηϑῇ, ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ εἰς τὰ λεξικὰ τῆς ἀο- 

χαίας δὲν φέρεται ἀποϑησαυρισμένον κοπίδιον. ᾿Αλλὰ τὸ κοπίδιον, ὅϑεν τὸ νεώτε- 

ρον κοπίδι, δὰ ἐσχηματίσϑη ὅτε ἐλέγετο χαὶ τὸ κοπὶς ὡς ὑποχοριστικόν του. Εἶναι 

λοιπὸν χαὶ τοῦτο παλαιόν, ἀλλὰ δὲν εἶχε τὴν τύχην ν᾽ ἀναφεοϑῇ ἀπὸ κανένα 

συγγραφέα. 

υἷς τὸ Ποντικὸν ἰδίωμα κουρφεύω χαὶ κουρφίζω σημαίνει ἐπαινῶ χαὶ τὰ 

μέσα κουρφεύκουμαι χαὶ κουρφίσκουμαι σημαίνουν αὐτοεπαινοῦμαι. Τὰ ρήματα 

ἀνάγονται εἷς παλαιὰ κορυφεύω χαὶ κορυφίζω, ὁποῖα δὲν μαρτυροῦνται, ἄντ᾽ αὖ- 

τῶν δὲ φέρεται εἰς τὴν γραπτὴν παράδοσιν τὸ κορυφῶ -- φέρω εἰς κορυφήν, 
ἌΡ 

ὑψώνω. ᾿Αλλ᾽ ὅτι ἐλέγετο τοὐλάχιστον τὸ κορυφίζω ἀποδεικνύουν τὰ παράγωγα 

᾿ Λεξικὸν τῆς νέους ᾿Ελληνικῆς. ἃ. ἢ .89
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κορυφιστὴρ (τὸ κορυφαῖον, τὸ στενὸν τῆς ἄρχυος) καὶ κορυφιστὴς (κεφαλύδεσμος) 

χκαϑὼς διυλίζω -- διυλιστήρ, κομίζω -- κομιστὴρ καὶ κομιστής, χωρίζω-- χωριστὴς κττ. 
Ἀ ΒΕ} Ὁ 4,4ὲ} 5 Ἀ Ἀ Ἄξζι» ᾽ ᾽ Ἀ μ "» - 

λίβιν ἢ λίβ᾽ εἰς τὸ [Ποντικὸν ἰδίωμα σημαίνει σύννεφον καὶ ἐντεῦϑεν ρῆμα 

λιβώνω -- συννεφιάζω. Ἢ λέξις ἀνάγεται εἰς παλαιὸν λίβιον παράγωγον τοῦ οὐσια- 

στιχοῦ λίψ, τὸ ὁποῖον ἐσήμαινε τὸν νοτιοδυτικὸν ἄνεμον ὡς φέροντα ὑγρασίαν. 
1 Ἂ»;ὔ μι "- ᾽ -" : ο Ἀ μ Ά , Ά γὝλὰαχ,φςῪ Ἄ Ἧ 

Η λέξις ἐκ τῆς ρίζης λειβ - λιβ-, ὅϑεν καὶ λίβα, λιβάς, λιβάδιον. Τὸ λίβιον δὲν 

μαρτυρεῖται, εἶναι ὅμως βέβαιον ὅτι ἐλέγετο. Αἴ σημασίαι τοῦ ὑγοοῦ ἀνέμου καὶ 

τοῦ νέφους δὲν ἀπέχουν πολύ, ἣ δευτέρα δύνατο εὐκόλως νὰ προχύψῃ ἀπὸ τὴν 

πρώτην. Δὲν εἶναι δὲ χαϑόλου ἀπίϑανον ὅτι καὶ τὸ λὴμ εἶχε τὴν σημασίαν τοῦ 

γέφους, ἣ ὁποία ὅμως δὲν μᾶς παρεδόϑῃη. 

λυκόχασμαν ἢ λυκοχάσμαν καὶ λυκοχάσμιν εἰς τὴν διάλεχτον τοῦ [Πόντοι' 

ὡς μέτρον ἐχτάσεως σημαίνει τὴν ἀπόστασιν τοῦ ἀντίχειρος ἀπὸ τὸν λιχανόν. Ἣ 

πρώτῃ εἶναι σύνϑετος ἀπὸ τὸ λύκος χαὶ χάσμα, ἣ δὲ δευτέρα παράγωγος αὑτῆς 

χατὰ τύπον μὲν ὑποχοριστικόν, ἀλλὰ χωρὶς σημασίαν ὑποχοριστικήν. “Ὃς γνω- 

στὸν χάσμα εἰς τὴν ἀρχαίαν σημαίνει τὸ ἄνοιγμα τοῦ στόματος, ἑπομένως λυκό- 

χασβιαν ϑὰ ἐσήμαινε τὸ ἄνοιγμα τοῦ στόματος τοῦ λύκου, πρὸς τὸ ὁποῖον λίαν 

ποοσφυῶς παρωμοίασαν οἱ “Ελληνες τοῦ []όντου τὸ ἄνοιγμα τοῦ ἀντίχειρος χαὶ 

τοῦ λιχανοῦ. Καὶ ἐρωτῶ τώρα, εἶναι νέα λέξις; ᾿Αναμφιβόλως ὄχι. Ἣ σύνϑεσις 
Ἀ Γν ᾽ -Ὃὦ Ἂ ᾽ »"Ἥ" [ ἔ ᾽ μ ᾽ »-"- [1 3 

χαὶ ἣ σημασία τοῦ δευτέρου συνϑετικοῦ, ἣ ὁποία ἐλησμονήϑη, μαρτυροῦν ὅτι εἷς 

τὸν ἰδιωματικὸν τύπον λυκόχασμαν ὑπόκειται ἀρχαῖον λυκόχασμα. Ἢ μετακίνησις 

τοῦ τόνου εἰς τὸν τύπον λυκοχάσμαν ἐξηγεῖται εὔκολα ἀπὸ τὸ συνώνυμον ἀνκο- 

χάσμιν. Τοῦτο ἠμπορεῖ νὰ εἶναι ὁμοίως ἀπὸ παλαιὸν λυκοχάσμιον, ἠμπορεῖ ὅμως 

νὰ εἶναι χαὶ νέον. 

Περὶ τῆς λέξεως κόττα ἔχει ἤδη παρατηρηϑῆ ὅτι εἶναι ϑηλυχκὸν τοῦ πα- 
Ἀ - ΑΗ ἢ ε Ξ ΕΙ 5 Ἀ ν , ᾿ 

λαιοῦ κόττος-τεἀλέχτωρ. Ἢ λέξις εἶναι ἄγνωστος εἰς τὴν γραπτὴν παράδοσιν χαὶ 
᾿ς ἊΝ Α Ν μ᾿ ἔ μῚ Ν Ν , ᾿ 5 ; . 3» Ν ἐπ - 

ὅμως διὰ νὰ εἰσέλϑῃ εἰς τὴν χοινὴν χαὶ νὰ ἐχβάλῃ τὸ ὄρνις, τὸ ὁποῖον περιορι- 
Ἁ μ ΑΝ», 5 ; »" ; “ ε Ἂ Ἀ ᾽ Ἀ “»ἤ Ἀ 

σϑὲν εἰς ὀλίγα ἰδιώματα ἀκούεται σήμερον ὑπὸ τὴν νέαν μορφὴν ὄρνιϑα, ϑὰ 

εἰπῇ ὅτι εἶχεν εὐρεῖαν χοῆσιν. Τύπος ᾿Ιωνικὸς τοῦ κόττα ἔπρεπε νὰ εἶναι τὸ κόσση. 

Καὶ τοῦτο δὲν μαρτυρεῖται, ἐλέγετο ὅμως ὡς φαίνεται ἀπὸ τὸ [Ποντικὸν κοσσάρα. 

Ἢ λέξις μόνη εὔχροηστος εἷς τὸ ἰδίωμα [Πόντου ἐσχηματίσϑη ἀπὸ τὸ χόσση χαὶ 
Ἀ Ν ᾽ ,» Ἁ ᾽ σΡ 5 , Ἀ Ξ 

τὴν παραγωγικὴν κατάληξιν --άρα. Τὸ παράγωγον ὅτε ἐσχηματίσϑη ϑὰ ἦτο με- 

γεϑυντικόν, ἀλλὰ σήμερα δὲν ἔχει πλέον τοιαύτην σημασίαν. 

Ἢ ἰδιωματικὴ λέξις τῆς νέας ᾿Ελληνικῆς ξενομίζω καὶ ξενομῶ κατὰ τὰς 
»"- "} ᾽ “ [ : »- » ,ὔ -- ᾿ ’ 

πληροφορίας τοῦ ἀρχείου τοῦ ᾿Ιστοριχοῦ λΛεξικοῦ λέγεται πολλαχοῦ χαὶ σημαί- 

γει 'πολλά, πρῶτον ἀπομαχρύνω τι τῆς ἀγέλης, οἷον πρόβατον, αἶγα, ὄρνιϑα χττ. 

χαὶ ἀμεταβάτως ἁπομαχρύνομαι τῆς ἀγέλης μου χαὶ μεταβαίνω εἷς ξένην, δεῦύτε- 
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᾿ ,ἷ ᾽ ΔΚ ᾿ ω(ω ἢ -ῳΨ .: .. Η οον ἀποδιώχω, τρίτον στέλλω τινὰ εἰς ξένην γῆν, κάμνω τινὰ νὰ ἀποδημήσῃ, 

τέταρτον ἕξορίζω χτλ. Εἶναι ποοφανὴς χάποια παρετυμολογία τοῦ οήματος πρὸς 
Ἀ ω ἢ “ Ἵ » { ᾿ ΓΞ -- - ᾿ , Γ ν Ξ - μι ἰ τὸ ξένος, ἀλλ᾽ ὅτι προῆλῆε τὸ ξενομῶ ἀπὸ τὸ ὑποϑετιχὸν ξενονομῶ κα΄ ἅπλολο- 

γίαν τοῦτο εἶναι ἀνάξιον συζητήσεως. Ὃ διδάσκαλός μου | εώργιος Χατζιδάχκις 

τὸ ἐτυμολόγησεν ἔχ τῆς νέας προϑέσεως ξὲ καὶ τοῦ οὐσιαστιχοῦ γομὴ γράψας ἕν 

᾿Αϑηνᾷ 20 (1914) Λεξιχογο. ᾿Δρχείῳ 19 «ξενομίζω -- ξξάγω ἢ ἐξέοχομαι ἐκ 
Άῳ “- “ "-- ᾿ μἿ ᾿ -} ξ »7] μ Γὰ » [εἰ 

τῆς νομῆς, ἐχ τῆς πατρίδος εἷς τὴν ἀλλοδαπήῆν, ἔπειτα ἐχδιώχω, πλανῶμαι». Ἢ 

ἑτυμολογία γραμματιχκῶς εἶναι ὀορϑή. Ὅπως τὸ ξελιμανίζω, ξεμαντρίζο»), ξεπαχνίζω, 

ξεπορτίζω χαὶ τὰ πάμπολλα τοιαῦτα τῆς νέας ᾿Εἰλληνικῆς, περὶ τῶν ὁποίων ἔπραγ- 

ατεύϑη οὗτος ἀνωτέρω σελ. ὃ -- - 4, ἠδύνατο χαὶ τὸ ξενομίζο νὰ εἶναι νεώτε- 
Ἀ μαι ᾿ ΓΙ ΓΙ Ἀ Ιλ ᾽ σΡ Εἰ ᾿ οος σχηματισμὸς εφόσον λέγεται σήμερον τὸ γνομή. Νομίζω ὅμως ὅτι δυνάμεϑα 

᾿ , -»» . ΠΝ Ν 5 7.- “ ΤΠ Ξ- ᾿ ΕῚ 
νὰ ϑεωρήσωμεν τοῦτο προελῆον ἀπὸ παλαιὸν ἐκνομίζω, τοῦτο δὲ ἀπὸ τὸ οὐσια- 

Ἁ » » 5» , Ἀ ε ᾽ ᾽ Ἀ ᾽ - 

στικὸν ἑἐκνομή. ἃϊς Λιονύσιον τὸν ᾿Αλιχαρνασέα ὑπάρχει τὸ σύνϑετον τοῦτο 

οὐσιαστικὸν μὲ τὴν σημασίαν τοῦ ἁπλοῦ νομὴ ἐν τῷ χωρίῳ «εὑρὼν δὲ πόαν ἐν 

αὑτῷ βουχολίδα πολλὴν χαὶ χαλὴν τὰς μὲν βοῦς ἀνῆχεν εἰς ἐκνομήν, αὐτὸς δὲ 

βαρυνόμενος ὑπὸ χόπου καταχλιϑεὶς ἔδωχεν αὑτὸν ὕπνῳ» δ. Τὸ σύνϑετον τοῦτο 
5} ε Ἀ " μ] ’ [«᾿ ε, . , Ν ᾿ 

ὄνομα οἱ χριτιχοὶ τὸ ἐνόμισαν ὕποπτον. () )᾽ ποτ παραϑέτων τὸ χωοίον προσ- 

ἡέτει «ἘΌ1Ὶ ἀοΙ θα. ΠΠ ΙΘΥῚΒ. Π|8 16 σοι] Πα 115 ἰθρ, ντάθίασ νομή» δ. Τὴν γνώμην του 

ἐδέχϑησαν χαὶ οἵ Ἄγγλοι 1«14461] χαὶ ϑοοίῖϊ εἰπόντες ὅτι τὸ ἐκνομὴ εἶναι ἐσφαλ- 

μένη γραφὴ ἀντὶ τοῦ νομή, εἷς δὲ τὴν νεωτέραν συμπεπληροωμένην ἔχδοσιν τοῦ λε- 

Ξιχοῦ τῶν παρελείφϑη ἣ λέξις. Ὃ δὲ (άτο]τ5. Ταοοῦν εἰς τὴν χριτικὴν ἔχδοσιν τῶν 

ἁπάντων τοῦ Λιονυσίου ἀντικατέστησεν εἷς τὸ κείμενον τὸ ἐκνομὴ ὑπὸ τοῦ ἁπλοῦ 

γοιμιή. Νομίζω ὅμως ὅτι ὴ τῶν χωδί κγοιή, οἵ ὁποῖοι ἐπὶ τοῖ - μή. Νομίζω ὅμως ὅτι ἣ γραφὴ τῶν χωδίκων ἑκνομή, οἵ ὁποῖοι ἐπὶ τοῦ προ 

χειμένου συμῳφωνοῦν πάντες, ἔχει καλῶς, ὅτι δηλαδὴ κατὰ τοὺς χοόνους τοῦ Λιο- 
᾽ ᾿ - Ἀ "» Ἀ ν - Ἀ -ὦω ᾿ ’; »ὕ 

γυσίου ἐλέγετο τὸ οὐσιαστικὸν τοῦτο, τὸ ὁποῖον δὲν προῆλϑε διὰ συνϑέσεως τοῦ 
Ε Ν Ψ “,ῸῸ ν - αν 3 , ,) 5 ν ,» »Ν ν ἔχ. καὶ νομή, ὅτε τὸ πρᾶγμα ἢὰ ἦτο κάπως δυσνόητον, ἀλλὰ παρήχϑη ἀπὸ τὸ 

οῆμα ἐκνέμω τὸ σημαῖνον βόσκω. [|β. Θεοφράστ. ἱἴστορ. φυτῶν 9, 10,1 «ὁλί- 

γος ὁ τόπος ὃ φέρων χαὶ τοῦτον αἵ αἶγες ἐχνέμονται». ᾿Αφοῦ λοιπὸν ἀπὸ τὸ 
ε » , , ν , ᾿ς ὔ Ἀ ᾿ . » ω νὸν Ν , 
ἁπλοῦν νέμω παράγεται τὸ νομὴ, διατί νὰ μὴ δεχϑῶμεν ὅτι χαὶ ἀπὸ τὸ σύνϑε- 

ΕῚ , Ὁ 7 ν -" ν. 39 ’ Ὶ » ᾿ , -" 
τον ἐκνέμω ἠδύνατο νὰ παραχϑῇ τὸ ἔκνομή; Διὰ τοῦτο τὸ χείμενον τοῦ Διονυ- 

, , "5 »" , Ἁ Ν Ἀ » οὔ 5 ᾿ σίου πρέπει ν᾿ ἀποχατασταῆῇ σύμφωνα μὲ τὴν γραφὴν τῶν κωδίκων. ᾿Εἰπειδὴ 

δὲ τὸ ἐκνέμω ἐσήμαινε καὶ ἀπομακρύνω, ἑπόμενον εἶναι ὅτι χαὶ τὸ ἀφῃοημένον 
5 ᾿ 5 ξ . Ἀ »} ᾽; [- ᾽ μ᾿ ᾿ Ν πῶ ΡΤ - 

ἐἑκνομὴ ἐσήμαινε χαὶ τὴν ἀπομάχουνσιν. .ἪΠ σημασία αὐτὴ δὲν μαρτυρεῖται, ἀλλ 

ι Ἰδὃ. 1]. Φιλήντα, Τλωσσογν. 2. 112. 

“ωμαΐκ. ᾽᾿Αρχαιολ. 1, 39, 2, 

ὁ δ, Θησαυρὸν ἐν λ.
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ἐγῷ τὴν νομίζω πολὺ φυσικήν. Αὐτὴ μᾶς βοηϑεῖ νὰ ἐξηγήσωμεν καλύτερα τὰς ση- 

ασίας τοῦ νέου ξενομίζω, ἀφοῦ δεχϑῶμεν χατ᾽ ἀνάγχην ὅτι ἔκ τοῦ ὀνόματος τού- 

του ἐσχηματίσθ)η νέον ρῆμα ἐκνομίζω μὲ τὴν σημασίαν τοῦ ἀπομαχρύνω, συνώ- 

νυμον δηλαδὴ τοῦ ἐκνέμω, τὸ ὅποῖον ὅμως δὲν μᾶς παρεδόϑη. Καὶ ἐδῶ ἣ μελέτη 
»- 4 ε ν» , ἋῚ . ᾿ Ν Ἵ » » , 

τῆς νέας ᾿Βλληνικῆς συμπληροώνει αυμάσια τὴν ἔλλειψιν τῆς γραπτῆς παραδόσεως. 

Γὸ ἀρχαῖον ούμη -- στενὴ ὁδός, λέγεται σήμερον πολλαχοῦ. [Πλὴν τούτου εἰς 

τὸ ΠΙὨοντιχὸν ἰδίωμα λέγεται καὶ τὸ οὐδέτεοον ουμὲ» καὶ ὀρμὶν -- ρουάκιον, μιχρὸν 
, - ᾿ ’ ΕἸ , - , Ξ 20 ΕΙ ν ὦ 

ποτάμι. Ὅτι τὸ δεύτερον εἶναι παράγωγον τοῦ πρώτου εἶναι βέβαιον, ἐπειδὴ ὅμως 

τὸ οὐμη εἰς τὸ [[οντιχὸὺν ἰδίωμα εἶναι ἄγνωστον, ὑποϑέτω ὅτι τὸ ρουμὶν ἀναγε- 

ται εἰς παλαιὸν ουμίον, τὸ ὁποῖον δὲν μαρτυρεῖται. Ἂν ἡ εἰχασία μου εἶναι ἀλη- 

ἡ ής, ὅπως ἐγὼ πιστεύω, πρέπει ἐξάπαντος νὰ δεχϑῶμεν ὅτι τὸ παλαιὸν ρύμη εἶχε 
νὰ .Ν 

χαὶ τὴν σημασίαν τῆς στενῆς χοίτης ποταιιοῦ ἢ ούὔαχος, ἣ ὁποία διιοίως δὲν μαο- 
τ. Ἀ ἍΙΑ 

τυρεῖται. ᾿ὸ ρυμὲν τοῦτο μᾶς ἀναγχάζει νὰ σχεφρϑῶμεν ὅτι καὶ ἄλλα ὁμοίου γοαιι- 
Γ 

ξ ματιχοῦ τύπου οὐσιαστιχὰ τοῦ ἰδιώματος τούτου, τῶν ὁποίων δὲν σώζονται τὰ 

ὧν παοήχϑησαν πρωτότυπα, εἶναι παλαιὰ κληρονομία ἐξ ἀμαοτύρων εἷς --ον χαὶ 

οὐχὶ νεώτεροι σχηματισμοί. Λέγω δὲ τοῦτο, διότι ἣ σημερινὴ κατάληξις --ο προ- 

ελϑοῦσα ἔκ τῆς ἀρχαίας ὑποχοριστικῆς - το» 1 ἔπαυσε πλέον νὰ εἶναι παραγωγικὴ 

εἰς τὸ ἰδίωμα τοῦτο. [1]. γ. αἵ λέξεις πλακί», ταφίν, ταφρὶν σημαίνουσαι πλάξ, 

τάφος, τάφρος πρέπει νὰ ἀναχϑοῦν εἰς παλαιὰ πλακίον, ταφίον, ταφρίον. 

Ἢ γραπτὴ παράδοσις μαρτυρεῖ τὴν ὕπαρξιν τοῦ Λωρικοῦ τύπου σακὸς -- 

σηκός. ]αρὰ τὸ οὐσιαστιχὸν τοῦτο ὑπάρχει μὲν ᾿ΔΑττικὸν σηκάζω -- περιχλείω εἷς 

ιἄάνδραν, ἀλλὰ Δωριχὸν σακάζω δὲν μαρτυρεῖται. Καὶ ὅμως βέβαιον εἶναι ὅτι 

ἐλέγετο χαὶ ὁ Λωοιχὸς τύπος, ὃ ὁποῖος ἐσώϑη μέχρι σήμερον εἷς τὴν Κρήτην χαὶ 

ἀλλαχοῦ μὲ τὴν σημασίαν τοῦ ἀπογαλακτίζω ἡ. 

σαμαιὰ γκαὶ σαμὰ χαὶ σαμὲ λέγεται εἷς τὴν Κρήτην τὸ σημεῖον διὰ τοῦ 

ὑποίου ὁ ἰδιοχτήτης ποιμνίου σημαδεύει τὰ πρόβατά του εἷς τὸ ἕνα ἀφτὶ ἢ χαὶ 

εἰς τὰ δύο διὰ νὰ διαχρίνωνται ἀπὸ τὰ τῶν ἄλλων. ὍὍτι πρόχειται περὶ Δωρι- 
᾿ 

χοῦ! τύπου τοῦ σημαία ἔχει ἤδη παρατηοηϑῇ ὑπὸ ἄλλων ὅ, δὲν παραδίδεται ὅμως 

Ἵ 

᾿ Ὡς γνωστὸν τὰ ἀρχαῖα εἰς - ον ὑποχοριστικὰ πολὺ ἐνωρὶς ἀπέβαλαν τὴν ὑποχορι- 
Ὃ-ςἔ 

-} ; 

στικὴν σημασίαν των χαὶ ἀπέβησαν συνώνυμα πρὸς τὰ πρωτότυπα. Ἤδη χατὰ τοὺς ἀρχαίους 

χρόνους τὸ βιβλίον καὶ φοοτίον δὲν διέφεραν σημασιολογικχῶς ἀπὸ τὸ βίβλος χαὶ φόρτος χαὶ 

τὰ μιεεταγενέστερα ἀηδόνιον, ἐρίφιον γαὶ ὠτίον ἦσαν συνώνυμα πρὸς τὰ ἀρχαῖα ἀηδών, ἔρι- 

φος χαὶ οὖς. 

ΠΡ. 1΄. Ν. Χατζιδ. ΜΝΕ 1,19 καὶ 94. 

ἦς Ν. Χατζιδ. ΜΝΕ 1, τ9 χαὶ 91:, Στ. Ξανϑουδίδης ἐν Λεξικογραφικῷ ᾿Αρχείῳ τῆς 

ιέσης χαὶ νέας ᾿Ελληνικῆς ὃ, 294.
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Δωριχὸν σαμαία ὅπως παραδίδεται σᾶμα. Νὰ ὑποϑέσωμεν ὅτι ἦτο ἄγνωστος ἣ 

λέξις εἰς τοὺς Λωριεῖς; ᾿Αδύνατον, διότι ἄλλως ϑὰ ἦτο ἀνεξήγητον τὸ σημερινὸν 

σαμαιά. ᾿ἀρὰ τοῦτο λέγεται καὶ οῆμα σαμώνω -- κάμνω σημάδι, σημαδεύω, χαὶ 

ἔχ τούτου ἐπίϑετον ἀσάμωτος, ἀλλὰ ταῦτα εἶναι νεώτερα. 
ἔ »; »] » Ἀ - ᾽ .ῳ» ἌΡ», Γ᾿ »ΑἊψ Ἀ ᾿ Ν Ὁ σηχὸς εἷς τὸ ΠΙοντικὸν ἰδίωμα λέγεται σταλί». “Ὅτι ἐλέγετο χαὶ χατὰ τὸν 

μεσαίωνα σταλίον ἢ σταλὶν μαρτυρεῖ τὸ σταλὸς τοῦ ᾿Ἡσυχίοι. «στάλη᾽ ταμεῖον 

χτηνῶν, ὃ σταλός». Τὸ σταλὸς τοῦτο τὸ ἀπορρίπτει ὁ Μουσούρης, ἀλλὰ δὲν ἔχει 

δίκαιον, οὔτε «στάβλος ν6] σταῦλος 5ογθοπάππι νϊάδίασ. ὡς νομίζει ὃ ϑομτηηϊάϊ 

οὔτε «Βϑρεοΐα σΟάο15. δὲ Πάθθ» ὡς νομίζουν οἵ συντάχται τοῦ Θησαυροῦ προ- 
ΓΙ Ἀ -- [τ ' γΓϊλ Ά ᾿Ἶ Ἄ Ἀ -ὔ . Ἵ», με ἦ χειμένου περὶ τῆς ὅλης γλώσσης. Τὸ σταλὸς χαὶ ἀπὸ τοῦτο τὸ σταλί(ο)» ἐγεννή- 

ὕησαν ἀπὸ τὸ στάλη, τοῦτο δὲ ἔχει σχέσιν πρὸς τὸ Βενετικὸν 5ἴ414. Ἢ ὅλη γλῶσσα 
Ἵ; »Ἕ» 5 Ξ. π᾿ - ΓΙ Ξ5 . , ’ Λ ἡ} “ ἢ ἔχει χαλῶς, ἀλλ᾽ ἐννοεῖται ὅτι εἶναι παρέμβλημα μεταγενέστερον χαὶ ὄχι τοῦ Ησυχίου. 

στελὶν εἷς τὴν [Ποντιχὴν διάλεχτον χαὶ στελὶ ἐν Σύμῃ, Τήλῳ καὶ ἀλλαχοῦ 

σημαίνει τὴν ξυλίνην λαβὴν παντὸς ἑογαλείου τεχτονιχοῦ, τὸ χοινῶς στειλφάοι. 

Τοῦτο προέρχεται ἀπὸ παλαιὸν στελίον ὡς ἤδη παρετηρήϑη ὑπὸ ἄλλου ". Τὸ 

ἀμάρτυρον τοῦτο οὐσιαστιχὸν ἔχει σχέσιν ἢ ποὺς τὸ στειλειὸν τῆς τροπῆς τοῦ εἰ 

εἰς ε ἑρμηνευομένης διὰ τὸ παραχείμιενον ὑγοὺὸν ἢ ποὺς τὸ στελεόν. Πάντως τὸ 

στειλειὸν ἢ στελεὸν δὲν ἠδύνατο νὰ ιιᾶς δώσῃ ἀπευϑείας τὸν σημεοινὸν τύπον χαὶ 

ἑπομένως εἶναι ἀνάγχη νὰ δεχϑῶμεν ὅτι ἐλέχϑη χάποτε χαὶ στειλίον ἢ στελίον" 
39. ξλ ᾽ ἼΑ.»; Ἀ Α»ἢ - ᾿ Οᾳ Ἀ . , 

χαϑ' ὃν τρόπον ἐλέχϑη καὶ στειλάοιον -- στελιάριον ὅΐεν τὸ στειλφάοι. 

Εἰς τὸ ΠΙοντικὺν ἰδίωμα τσιγγοώνω σημαίνει χλαυϑμυρίζω, συνήϑως ἐπὶ 
᾿ς ἔ ἶ Ἀγ ῳ-α -" ᾽ μ Ἂ »- Γι Ἀ ᾿ | 5 »; “ παιδίων. Ἢ λέξις ἀνάγεται εἰς παλαιὸν τιγρῶ, ὅϑεν χαὶ σύνϑετον ἀποτιγρῶ, ἔχ 

τούτου δὲ τὸ μεσαιωνικὸν παρ᾽ ᾿Αρέϑᾳ ἀποτιγρώνω, τὸ ὁποῖον εἴδαμεν ἀνωτέρω. 

ἷναι ἀληϑὲς ὅτι τὸ τσ παρέχει χάποιαν δυσχολίαν, διότι γενιχὸς νόμος τσιταχι- 

σμοῦ τοῦ τ δὲν ὑπάρχει εἰς τὸ ἰδίωμα τοῦτο, ἐπειδὴ ὅμως δὲν λείπουν μεμονω- 

μένα τινὰ τσιταχκισμοῦ παραδείγματα, μεταξὺ τῶν ὁποίων χαὶ τὸ ἀπὸ τοῦ με- 

9 σαΐωνος μαρτυρούμενον τσιλῶ παρὰ τὸ ἀοχαῖον τιλῶ 3, δὲν διστάζω νὰ δεχϑῶ ὅτι 

καὶ τὸ τσιγγρώνω προέρχεται ἀπὸ παλαιὸν ἀμάρτυρον τιγρῶ ὃ. 

ΠΙ]αρὰ τὸ ἀρχαῖον Δωρικὸν γαλὰ δὲν μαρτυρεῖται ὑπὸ τῆς γραπτῆς παρα- 

δόσεως τὸ παράγωγον χαλίον ὡς ἐλέγετο εἰς τοὺς μεταγενεστέρους χοόνους χη- 

λίον παρὰ τὸ ᾿Αττιχὸν χηλή. ᾿Αλλ᾽ ἣ εὐρυτάτη χοῆσις σήμερον τῆς λέξεως γαλί, 

ἣ ὑποία σημαίνει κατὰ τόπους, ὥς μαρτυρεῖ τὸ ἀρχεῖον τοῦ “᾿Ιστορικοῦ Λεξιχοῦ, 
..-..- 

ΕΓ). Οδοομποριυϊαῖοβ, Τα Πρ ῆτο ἦθος ΤοΟπίσΠ θη σε, 890), 

“ΠΏ. Οεοοπογιίάσβ, αὐτόϑι 43. 

" Ὅτι τὸ τσοιγγοώνω χαὶ τὸ σύνϑετον ἀποτσιγγοώνω προέρχονται ἀπὸ τὸ τιγρρώνω χαὶ 
ἀποτιγρώνω παρετήρησεν ἤδη ὁ ᾧ. Κουχουλὲς ἐν ᾿Αϑηνᾷ 96 (1914) σελ. 149.
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τὸν πλόχαμον τοῦ ὀχτάποδος, τὸν πόδα τοῦ χαρχίνου, τὸ ἕτερον τῶν σχελῶν δι- 

χράνου, τὴν ὁπλὴν ζώου, τὴν ἄκανϑαν χτλ., ἀποδεικνύει, ὅτι ἐλέγετο παλαιόϑεν 

χαλίον Λωριχόν, τὸ ὁποῖον εἰσῆλϑεν χαὶ εἰς τὴν λεγομένην Κοινὴν τῶν μεταγε- 

νεστέρων χοόνων. Νεώτερον δημιούργημα δὲν δύναται νὰ εἶναι τοῦτο, διότι δὲν 

εἰσῆλῆεν εἰς τὴν χοινὴν τὸ πρωτότυπον χαλά, ὥστε νὰ ὑποτεϑῇ ὅτι διασωϑὲν 

τοῦτο μέχρις ἡμῶν ἔδωχε τὴν γένεσίν τοΊ". 

Κοινὴ εἶναι εἰς τὴν νέαν ᾿Ελληνικὴν ἣ παραγωγιχὴ χατάληξις - τό, μὲ τὴν 

ὁποίαν σχηματίζονται οὐσιαστικὰ ἐχ ρημάτων σημαίνοντα τὴν ἀφῃρημένην ἔν- 

νοιαν, οἷον ἀγκομαχῶ -- ἀγκομαχητό, βογγῶ -- βογγητό, κυνηγῶ -- κυνηγητό, μουγ- 

κοίζο) -- μουγκοιτό, ξεφωγνίζω -- ξερωνιτό, οοχαλίζω -- οοχαλιτό, τανυέμαι -- τανυτό, 

χασμουρειέμαι-- χασμουρητὸ χτλ. “Ἢ κχατάληξις προῆλϑεν ἀπὸ τὴν ἀρχαίαν -- τός, 

ἣ ὁποία ὁμοίως φανερώνει τὴν ἀφῃρημένην ἔννοιαν ἢ χάτι παρόμοιον, οἷον ἀλοη- 

τός, ἀμητός, τρυγητὸς χττ. '. Τὸ --τὸς τοῦτο ὡς παραγωγιχκὴ χατάληξις δὲν φαίνε- 

ται νὰ ἐχληρονομήϑη εἰς τὴν νέαν, ἀντὶ δὲ τούτου ἐπεχράτησε τὸ οὐδέτερον τό, 

διὰ ποῖον λόγον, δὲν εἶναι τοῦ παρόντος. ὥπομένως ὅσαι λέξεις ἀκούονται σή- 

μερὸν μὲ τὴν χατάληξιν αὐτὴν ἀσφαλῶς εἶναι ἀρχαῖαι, ἔστω χαὶ ἂν δὲν μαρτυ- 

ροοὗνται ὑπὸ τῆς γραπτῆς παραδόσεως. ᾿οιαῦται π. χ. εἶναι τὸ ᾿᾿ἰσαχωνιχὸν γε- 

"ατὲ -- γεγνητός, τοχκετός, τὸ ὁποῖον ὀορϑῶς ὃ Μ. Λέφνερ χαραχτηρίζει ὡς ἀρχαῖον 

Λωριχόν ὁ, τὸ ὁμοίως ᾿᾿σακωνικὸν φουσατὲ -- φυσητός, αἰφνίδιον φύσημα ἀνέ- 

μου, τὰ ΠΙοντιχὰ ῥβοετὸς-- βοή, φυσετὸς -- ἰσχυρὸν ρεῦμα ἀέρος χττ. Τὰ δύο τελευ- 

ταῖα χαὶ τὰ παρόμοια []οντικὰ δὲν πρέπει νὰ συγχέωνται πρὸς τὰ εἰς ετὸς 

ἀρχαῖα, οἷον κόπτομαι -- κοπετός, πήγνυμαι--παγετός, τίκτω--τοκετὸς γττ., διότι 

εἷς αὑτὰ μὲν ἣ χατάληξις εἶναι --ετός, ξἑνῷ εἰς ἐχεῖνα τὸ ε ἀνήχει εἰς τὸ ϑέμα χαὶ 

εἶναι ἀντὶ τοῦ ᾿Ιωνιχοῦ ἡ, ἤτοι βοητὸς-- βοετός, φυσητὸς -- φυσετός. 

Ὁ ᾿ἸΙωνικὸς τύπος φορὴ δὲν μαρτυρεῖται, ὅτι ὅμως ἐξάπαντος ἐλέγετο μαρ- 

τυρεῖ τὸ σημερινὸν [Ποντιχὸν φορὴ -- φορά, μαρτυρεῖ δὲ καὶ τὸ ἐν ἐπιγραφῇ Ὡρω- 

ποῦ τοῦ τέλους τοῦ ὃο᾽" π. Χ. αἰῶνος ἀπαντῶν σύνϑετον ἐκφορή ὃ. 

χασμοῦμαι εἰς τὴν [[Ποντιχὴν διάλεχτον σημαίνει χασμῶμαι, χασμουρειέμαι. 

᾿Αμφότερα τὰ ρήματα παράγονται ἀπὸ τὸ οὐσιαστικὸν χάσμα -- ἄνοιγμα τοῦ στό- 

ματος. Καὶ τὸ μὲν χασμῶμαι εἶναι ἀρχαῖον, ἀλλὰ τὸ χασμοῦμαι δὲν μαρτυρεῖται 

ὡς τοιοῦτον. ᾿᾿βαειδὴ δὲ εἰς τὴν διάλεχτον αὐτὴν τὸ χάσμα δὲν σώζεται, δὲν δύ- 

ΠΡ. 1. Ν. Αατζιδ. ᾿Αχαδημεικὰ ᾿Αναγνώσματα 1 (1924) 158. 

᾿ Λεξικὸν τῆς ἸΤἰσαχωνικῆς διαλέκτου. 

ὍἾδ. Συλλογὴν ἐπιγραῳ. ϑοΙπιδοη 50 -- ΘΟ νυ ΣΟΙ 811 -- 1) {τη οῦρ τοῦ καὶ 7... 1]. 

᾿Αναγνωστοπούλου, Σύντομον Ἱστορίαν τῶν Ἑλληνικῶν διαλέχτων σελ. 453. «τῶν δὲ χρεῶν μὴ 

εἶναι ἐκφορὴν ἔξω τοῦ τεμένεος». 

β
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ναται τὸ χασμοῦμαι νὰ νομισϑῇ ὡς νεώτερος σχηματισιιός. Εἶναι λοιπὸν καὶ τοῦτο 

ἀρχαῖον ἀνῆχον εἰς τὴν συζυγίαν τῶν εἰς - ὦ ρημάτων, τῶν ὁποίων τὸ μέσον 

εἰς τὴν διάλεχτον ταύτην λήγει χανονιχῶς εἰς --οὕμαι, ἐνῷ τὸ ἐνεργητικὸν ὅπως 

καὶ εἰς τὴν χοινὴν μετεπλάσϑη εἰς - ώνω, οἷον ἁπλώνω-- ἁπλοῦμαι, στεφανώνω; 

-στερανοῦμαι, φανερώνω -- φανεροῦμαι χττ. Εχτὸς τούτου ὑπάρχουν χαὶ τὰ σύν- 

ὕετα ἀναχασμοῦμαι χαὶ ἀποχασμοῦμαι. Καὶ ταῦτα εἶναι ἐξάπαντος ἀρχαῖα, διότι 

τὸ μὲν δεύτερον, ἂν ἧτο νεώτερον σύνϑετον ἐχ τοῦ ἀπὸ χαὶ χασμοῦμιαι, ἔπρεπε 

νὰ σημαίνῃ παύω χασμώμενος σύμφωνα μὲ τὴν ἔν συνϑέσει στερητικὴν σημασίαν 

τῆς προϑέσεως ἀποτελοῦσαν ὀργανικὸν νόμον τῆς γραμματικῆς τοῦ ἰδιώματος, 

ἐπειδὴ ὅμως σημαίνει ὅ,τι χαὶ τὸ ἁπλοῦν γασμοῦμαι, φρονῶ ὅτι εἶναι παλαιὸς 

σχηματισμὸς ἀπὸ τὸ ἀπὸ χαὶ χάσμα. Τὸ δὲ πρῶτον σημαῖνον ἀναπνέω ἐσχημα- 

τίσϑη ὁμοίως ἁπὸ τὴν πρόϑεσιν ἀνὰ χαὶ τὸ χάσμα. Ληλαδὴ ἀμφότερα ἐσχημα- 

τίσϑησαν τότε, ὅτε ἐλέγετο καὶ τὸ οὐσιαστικόν. Εἶναι λοιπὸν ἀρχαῖα. Κατὰ ταῦτα 

καὶ τὸ οὐσιαστικὸν ἀποχάσμα τοῦ αὐτοῦ ἰδιώματος τὸ σημαῖνον χάσμημα δὲν 

δύναται νὰ εἶναι νέον σύνϑετον ἐκ τοῦ ἀπὸ χαὶ χάσμα, ἀλλὰ πάντως ἀρχαῖον. 

(Λἡὐσιαστικὰ εἰς -ἡ ἐκ ρημάτων ὑπάρχουν πολλὰ εἰς τὴν ἀρχαίαν, οἷον ἀλ- 
"» 

λάσσω - ἀλλαγή, ἀμείβω -- ἀμοιβή, ἀμύσσω.- ἀμυχή, ἁρμόζω -- ἁρμιογή, μέλπω -- 

μολπή, μένω -- μονή, οἰμώζω-- οἰμωγή, ὀλολύζω -- ὀλολυγή, ὀρύσσω -- ὀρυχὴ καὶ 

ὀὁρυγή, πνέω -- πνοῇ, ρέω -- ροή, στρέφω -- στροφή. σφάζω καὶ σφάττω) -- σφαγή, 

ταράσσω -- ταραχή, τάσσω -- ταγή, φοάζω -- φραδή;, χαράσσω -- χαραγὴ χττ. ΠΡ. χαὶ 

μεσαιωνικὰ ἀναλάμπω -- ἀναλαμσπή, ἀναμίγω -- ἀναμιγὴ χττ. Ὃ γραμματικὸς οὗτος 

νόμος ἔπαυσε λειτουργῶν εἷς τὴν νέαν Ἑλληνιχὴν χαὶ τὰ ἐχ τοιούτων ρημάτων 

παράγωγα, καϑόσον λέγονται ταῦτα, λήγουν χατ᾽ ἄλλον τρόπον. ' πομένως οὖσια- 

στιχὰ χαϑὼς τὸ ἀλοιφή, βροχή, γοαφή, ταραχή, χαραγὴ χαὶ τὰ παρόμοια λεγόμενα 

χαὶ σήμερον εἶναι ἀνάγχη νὰ δεχϑῶμεν ὅτι παρεδόϑησαν ἀρχαιόϑεν χαὶ δὲν εἶναι 

νεώτεροι σχηματισμοί. Κατὰ ταῦτα χαὶ τὰ σήμερον πολλαχοῦ λεγόμενα καταστα- 

λαγὴ χαὶ κατασταλαὴ καὶ ἁπλοῦν σταλαγὴ χαὶ σταλαὴ -- τὸ διήϑημα τῆς στάχτης 

χαὶ φραγὴ χαὶ φραὴ -- φράχτης ξύλινος πρέπει νὰ εἶναι ἀρχαῖα παράγωγα τῶν 

ρημάτων κατασταλάσσω, σταλάσσω χαὶ φροάσσω, ἂν καὶ ἀγνοοῦνται ἀπὸ τὴν γρα- 

πτὴν παράδοσιν '. [Παλαιὸν φαίνεται νὰ εἶναι καὶ τὸ ἀναπαὴ ἐκ τοῦ παρ᾽ Ἥρω- 

.--.... 

ἵν 

᾿ Ἰ)ἷς τὴν ἸΠοντικὴν διάλεκτον ἐξαχολουϑεῖ χανονικῶς ἣ παραγωγὴ ἐκ ρημάτων τοιού- 

τῶν οὐσιαστικῶν εἰς -- ἡ, ἀφῃρημένων χαὶ μή, τὸ δὲ περίεργον, σχηματίζονται καὶ ἀπὸ περι- 

σπώμενα ρήματα. Περὶ τοῦ πράγματος ἔγραψα ἄλλοτε εἰς τὸ περιοδικὸν «᾿Αϑηνᾶ» τόμ. 41 

(1929) σελ. 29, εἰς δὲ τὰ ἐχεῖ χαταλεχϑέντα παραδείγματα προσϑετέον καὶ τὰ ἑξῆς: ἐδόϑην - 

δοϑὴ (ἢ ἐπὶ τοῦ φακέλου ἐπιστολῆς διεύϑυνσις τοῦ πρὸς ὃν ἀποστέλλεται αὕτη), καλατζεύω 

- καλατζὴ (ὁμιλῶ - ὁμιλία), μασχαρεύω -- μασχαρὴ (ἀστειεύομαι -- ἀστεϊσμός), οἰκονομῶ -- οἰκονομὴ
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διανῷ ἀνεπάην, κατὰ τοῦτο δὲ ἐπλάσϑη καὶ τὸ ϑαραπαὴ (ἰδ. [ἡ. Ν. Χατζιδάχι 

Ιλωσσολ. Μελέτ. 1, 290). 

Τὸ ὠλένα ὡς Δωριχκὸς τύπος τοῦ ὠλένη δὲν μαρτυρεῖται, σήμερον ὅμως 
Ὥ Ι μ᾽ ν Π Ἀ Ἄς", “.Α»ἦ με] ἢ ] 3 Ἀ -. , Ξ [4] 

ἀχούεται εἷς τὸ Ποντικὸν ἰδίωμα ὠλένα -- ἀγχάλῃ ᾿. Ας μὴ φανῇ παράδοξον ὅτι 
᾿ε ᾽ ἐν Ν μἾ Ἀ ; »- " ᾿ Γ ΡᾺ " ᾽ 5 ἃ 

εὑρέϑη λέξις Λωρικὴ εἰς τὸν Πόντον, τοῦ ὁποίου ἢ διάλεχτος ἀνάγεται εἰς τὴν 
- ᾿ - Ἀ »ῳ »" "Ἶ , ΜΙ ἌἍ Ξ Γ -. Ἵ “ . 

ἀρχαίαν ᾿[ωνικὴν τῆς Μιχρᾶς ᾿Ασίας. Ἴωνες μὲν ἦσαν οἱ πρῶτοι ἄποικοι, ἀλλὰ 

δὲν ἀποχλείονται καὶ μεταναστεύσεις ἔστω χαὶ σποραδικαὶ ἐχ Δωρικχῶν πόλεων 

χατὰ τοὺς μετέπειτα χρόνους καὶ μάλιστα ἀπὸ τοὺς χρόνους τοῦ Μ. ᾿Αλεξάνδρου 

καὶ κατόπιν. Καὶ ἐλάχιστοι ἔμποροι Λωρικῆς χαταγωγῆς νὰ εἶχαν ἐγχατασταϑῇ 

χάπου τοῦ Πόντου ἦτο δυνατὸν νὰ ἀφήσουν ἴχνη τοῦ γλωσσιχοῦ τῶν ἰδιώμα- 

τος. Τυχὸν ἀντίρρησις ὅτι τὸ ὠλένα εἶναι μεταπλασμένον ἐξ ἄλλης τινὸς πτώσεως, 

τῆς αἰτιατικῆς τοῦ πληϑυντιχοῦ ὠλένας, δὲν μοῦ φαίνεται ὀρϑή, διότι τοιοῦτοι 
[αἰ 

μεταπλασμοὶ εἰς ἐμὲ τοὐλάχιστον εἶναι ἄγνωστοι. [1]. χ. τύποι ἡ ἀγουρότα, ἡ 

ἀρχά, ἡ βοαδά, ἣ παιδότα, ἣ παλληκαρότα, ἡ πίστα, ἣ τιμὰ χλ. ἔκ τῶν αἰτιατ. 

πληδ. τ΄ ἀγουρότας, τ᾿ ἀρχάς, τὰ βραδάς, τὰ παιδότας, τὰ παλληκαρότας, τὰ 

πίστας, τὰ τιμὰς εἶναι ἀνήχουστοι, ἀλλὰ πάντοτε λέγεται ἡ ἀγουρότη ἢ ἀγουρότε. 

ἢ ἀρχή, ἡ βραδή, ἡ παιδότη --ε, ἡ παλληκαρότη --ε, ἡ πίστ(η), ἡ τιμή. καὶ 

εἶναι μὲν ἀληϑὲς ὅτι ἣ λειτουργία τῶν ἀναλογιχῶν νόμων δὲν εἶναι πανταχοῦ 

(οἰκονομία), οτρατεύω -- οτοατὴ (περιπάτημα), πεονίζω -- πεονὴ (διαβίβασις), πορπατῶ -- πορπατῆ 

(περοπάτημα), φιλῶ -- φιλὴ (φιλία), φοοτώνω -- φορτὴ (φορτίον), χατὰ ταῦτα δὲ καὶ ἀσπροκέντη 

(ἄσπρο κέντημα) ἀντὶ ἀσπροκεντὴ ὡς ἀπὸ ρήματος ἀσπροκεντῶ. Ἣ γένεσις τῶν ἐκ περισπω- 

μένων ρημάτων οὐσιαστικῶν εἰς -- η ὀφείλεται εἰς τὸ γεγονὸς ὅτι ἀρχαιόϑεν παρεδόϑησαν ρή- 

ιατὰ περισπώμενα χαὶ ἐχ παραλλήλου ὀνόματα εἰς - ἡ, ἂν χαὶ ἣ σχέσις τούτων εἶναι αντί- 

στροφος, ὅτι δηλαδὴ τὸ ρῆμα εἶναι τὸ παράγωγον καὶ οὐχὶ τὸ ὄνομα. Λοιπὸν χατὰ τὸ ἀντί- 

στροφον σχῆμα βοοντῶ - βοοντή, τιμῶ -- τιμὴ κττ. ἐλέχϑη χαὶ φιλῶ -- φιλή, οἴκονομῶ -- οἰκονομὴ 

χττ. ΓΑλσχετα πρὸς ταῦτα εἶναι τὰ ἐξ ἄλλου γένους μεταπλασμένα, ὡς ἢ ποτὴ ἐκ τοῦ ποτὶν ἢ πο- 

τόν, ἣ χωνὴ ἐκ τοῦ χωνὶν χκττ. Πβ. καὶ 1 Ν. Χατζιδάκιν ἐν «᾿Ἐπιστημονιχῇ ᾿Επετηρίδι Πανεπι- 

στημίου» 8 (1919) σελ. 8. Ἐξ ἄλλων ἰδιωμάτων γνωρίζω μόνον τὸ ἐξ Αἴνου ἀπουχτ᾽ πὴ χαὶ 

ἀπουχπὴ ἐκ τοῦ ἀποχτυπὴ --ἰσχυρὸς παλμὸς τῆς χαρδίας, παραγώγου τοῦ ρήματος ἀποχτυπῶ, 

χαὶ τὸ ἐξ Αἰτωλίας ἀρχινὴ -- ἀρχή, ἔναρξις, ἐκ τοῦ ο. ἀοχυ"ῶ. Δι᾿ ὅλους τοὺς ἀνωτέρω λόγους 

δυσχολεύομαι νὰ πεισϑῶ εἰς ὅσα ἔγοαψεν ὃ ἀγαπητὸς Γεώργιος Σπυριδάχης ἐν τῷ περιοδιχῷ 

«᾿Αϑηνᾷ» 48 (1998) σελ. 339 - 240 περὶ τῆς ἐκ τοῦ ἀπαρεμφάτου ϑανεῖν προελεύσεως τοῦ 

μεσαιωνικοῦ ϑανή. Τὸ βεβαιότερον εἶναι ὅτι παρήχϑη ἀπὸ τὸ ἔϑανον τοῦ ϑνήσκω ὡς ρημα- 

τικὸν παράγωγον χαϑὼς ἔγραψεν ὁ 1΄. Χατζιδ. ἐν «᾽᾿πιστημονικῇ ᾿Επετηρίδι ΤΙ]ανεπιστημίου» 

9. (1918) σελ. 19 χαὶ ἐγὼ ἐν «᾿Αϑηνᾷ» 4, 29. 

ι Ἢ λέξις δὲν εἶναι συνήϑης εἰς τὸν καϑ᾽ ἡμέραν κοινὸν λόγον, ἀλλ᾽ ἀπαντᾷ εἰς τὸ ἄσμα: 

πολλὰ φορὰς ἂς πέϑανα ᾽γὼ ᾿ς σοῦ γιοῦ μ᾽ τὴν ὀλέναν, 
." , ν , Ρεν. ς Ἂν ν ᾽ ἃς σκότωναν ἀντὶς ἔἐοσεν τὴν ἄχαρον τὴ μάννα ο᾽ 1 

δ. ᾿Αρχεῖον Πόντου 1 (1928) σελ. 88.
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ἀναγχαία, ἂν καὶ πανταχοῦ δυνατή, ὁπωσδήποτε ὅμως δὲν δύναται νὰ στηριχϑῇ 

ὃ νόμος δι᾽ ἑνὸς καὶ μόνου παραδείγματος, ἐνῷ πάντα τὰ ὅμοια μαρτυροῦν τὸ 
Ψ [ἢ ΤΙ Ν Ἀ , »-“»- Ἀ τ Ε ων »»ἤ Ἀ Ἀ 

ἀντίἥετον. Ἰἰλὴν δὲ τούτου τοιοῦτοι μεταπλασμοὶ εἶναι παντελῶς ξένοι πρὸς τὸ 

γλωσσικόν μου αἴσϑημα ἔχοντος ὧς μητοιχὴν γλῶσσαν τὴν διάλεχτον αὑτήν. 

ιἢοἄζῳω εἰς τὸ [Ποντικὸν ἰδίωμα σημαίνει φυλάττω τι μιετὰ προσοχῆς, οἷον 

ποίμνιον, ἔπειτα παραμονεύω καὶ γενικώτερον προσέχω. Ἰοῦτο ἀνάγεται ἄἀναμφι- 

βόλως εἰς παλαιὸν τὴ ιιαρτυρούμενον ριάζω) σχηματισϑὲν ἐχ τοῦ οὖσ. ὥρα 

(-- φροντὶς) χαϑῶὼς χαὶ κόπος -- κοπιάζω γχττ. Τὸ ὥρα σήμερον δὲν λέγεται. 

Νομίζω ἀρχετὰ τὰ παρατεϑέντα παραδείγματα. Εἷς τὰ ἑπόμενα ϑὰ ἀποδειχϑῇ 

ὅτι χαὶ εἰς τὰς σημασιολογικχὰς χρήσεις ἣ προφορικχὴ παράδοσις συμπληρώνει 

τὴν γραπτήν. 

Τὸ ἀρχαῖον ἐπίϑετον ἀβασάνιστος λέγεται σήμερον εἰς τὴν σημασίαν τοῦ 

ἡ ὑποστάντος ταλαιπωρίας καὶ ϑλίψεις ', ἢ ὁποία δὲν φέρεται εἰς τὴν γραπτὴν 

παράδοσιν. Καὶ ὅδιιως ὃ γνωρίζων ὅτι εἰς τὸν Αἰλιανὸν τὸ ἐπίρρημα ἀβασανίστως 

ἔχει τὴν σημασίαν αὐτὴν εἰς τὸ χωρίον «οἵ γὰρ ἱέραχες ὀονίϑων μόνοι ἀεὶ ἐν 

ταῖς ἀχτῖσι τοῦ ἡλίου ραδίως χαὶ ἀβασανίστως βλέποντες χτλ.» Σ ϑὰ δεχϑῇ ἀδι- 

στάχτως ὅτι χαὶ τὸ ἐπίϑετον εἶχε τὴν σημασίαν ταύτην. 

Τὸ ἄβρωτος τὰ λεξικὰ τῆς ἀρχαίας παραδίδουν μὲ τὴν σημασίαν τοῦ μὴ 

ἑπιτηδείου, τοῦ ἀχαταλλήλου πρὸς βρῶσιν. Τὸ νεώτερον ὅμως ]]οντικὸν ἄβρω- 

τος σημαίνει χαὶ ἀηδὴς τὴν γεῦσιν, ἄνοστος χαὶ μεταφορικῶς ὁ προξενῶν ἀηδίαν 

εἴτε διὰ λόγων εἴτε δι᾽ ἔργων χαὶ ἀγροῖκος εἰς τὴν συμπεριφορὰν χαὶ τραχὺς εἰς 

τοὺς τρόπους ὅ. Ποῖος δύναται ν᾽ ἀρνηϑῇ ὅτι ὅλαι αὐταὶ αἷ σημασίαι δὲν εἶναι 

ἀποτέλεσμα νεωτέρας ἐξελίξεως, ἀλλ᾽ ὅτι ὑπῆοχαν ἀνέκαϑεν: 

Τὸ ἐπίϑετον ἀγανὸς σημαίνει σήμερον πολλαχοῦ 1) πρᾶος, 3) χαλαρός, ἄτο- 

νος, ἐχνευρισμένος, 3) ἁτροφιχός, ἰσχνός, 4) ἀραιός, διαφανής, ἐπὶ ὑφάσματος, 

Ὁ) ἀχριτόμυϑος, 6) ὃ φαινομενικῶς μὲν πλούσιος, πράγματι δὲ πτωχός. Απὸ 

τὰς ποικίλας αὐτὰς σημασίας μόνον ἣ πρώτη μαρτυρεῖται ὑπὸ τοῦ ᾿Ομήρου καὶ 

τῶν μεταγενεστέρων ποιητῶν μέχοι τοῦ ᾿Αριστοφάνους, ἀλλὰ δὲν εἶναι ὄρϑὸν νὰ 
.. δὃᾧἣἢ δ -. ἡ, ξ μ Ξ ΕἸ] ᾿ Ν » μ "» . Υ λ 

ποτε ῃ τι ἡ λέξις ἤτο ἄγνωστος εἰς τὸν χοινὸν προφοριχοὸν λόγον καὶ ολους 

 Λεξικὸν τῆς νέας ᾿Ελληνιχῆς, 

“10,14. 

᾿ Λεξιχὸν τῆς νέας ᾿Ελληνικῆς. 

. Λεξικὸν τῆς νέας ᾿Ελληνικῆς.



ΓΡΑΠΤΗ ΚΑΙ ΠΡΟΦΟΡΙΚΗ ΠΑΡΑΔΟΣΙΣ ΤΗΣ ΓΛΏΣΣΗΣ Ως 

τοὺς μετὰ τὸν Ὅμηρον αἰῶνας μέχρι σήμερον, ὅτε ἀνεφάνη μὲ τὴν ποιχιλίαν 

αὐτὴν τῶν σημασιῶν. Τὸ ποᾶγμα εἶναι φυσικῶς ἀδύνατον. Θὰ ἐλέγετο ἣ λέξις 

χαὶ μὲ ἄλλας σημασίας τὰς αὐτὰς ἢ παραπλησίας ιιὲ τὰς σημερινάς. ᾿νταῦϑα 

δὲν εἶναι ἄσχετον πρὸς τὸ ϑέμα νὰ παρατηρήσωμεν χαὶ τὸ ἑξῆς ὅτι τὸ συνήϑως 

λεγόμενον ὑπὸ τῶν φιλολόγων ὅτι αὐτὴ ἢ ἐχείνη ἡἣ λέξις εἶναι ποιητική, ἤτοι 

πλάσιια τῶν ποιητῶν χαὶ ἑπομένως ἄχρηστος εἰς τὸν χοινὸν χαὶ τὸν γραπτὸν λόγον, 

δὲν εἶναι πάντοτε ὀοϑόν. Βεβαίως οἱ ποιηταὶ ἦσαν γλωσσοπλάσται λέγοντες «οἡή- 

ιατα βόεια ὀφρῦς ἔχοντα χαὶ λόφους, δείν᾽ ἄττα μορομονωπά, ἄγνωτα τοῖς δεο- 

μόνοις» ' ἢ «ρήμαδ᾽ ἱππόχρημνα, ἃ ξυμβαλεῖν οὐ οἄάδι᾽ ἦν» Σ καὶ ἔπλατταν λέξεις 

χωμικὰς ὡς αἵ τοῦ ᾿Αριστοφάνους κομφακελοορήμων, στωμυλιοσυλλεκτάδης, ρα- 

κπιοσυρραπτάδης, κωδωνοφαλαρόπωλος, σαλπιγγολογχυπηνάδης, σαοκασμοπιτυο- 

πάμπτης ὃ. χττ., δὲν δυνάμεϑα ὅμως νὰ δεχϑῶμεν τὸν γλωσσιχκὸν ἀφορισμὸν ὅτι 

πᾶσα λέξις ἀπαντῶσα μόνον εἰς ποιητὴν ἦτο μόνον ποιητιχή. Απόδειξις ἀναμφι- 

σβήτητος τὸ ἀγανός, τὸ ὁποῖον ἀπαντᾷ μόνον εἰς ποιητὰς χαὶ ὅμως βεβαιότατα 

ἐλέγετο χαὶ εἰς τὸν χοινὸν λόγον ὥς μαοτυρεῖ ἢ σημερινὴ πολυσήμαντος χρῆσις του. 

Τὸ ὄνομα ἀγελὰς ἐσήμαινε χατ᾽ ἀρχὰς τὴν ἀνήκουσαν εἰς τὴν ἀγέλην. Ἦτο 
Ἵ} "»Ὸ» 5 Ν Ἴ Ἵν» Ν ε ᾿ » Ξ: . , ε μ 

ἄρα ἐπίϑετον («ἀγελὰς βοῦς»). Σήμερον τὸ ἀγελάδα εἶναι οὐσιαστικόν, ἣ δὲ ση- 
, ΕἸ Ἀ ᾿ κ}»; ΠΝ μ} ; Ν Ξ Ἀ 

μιασία του εἶναι καὶ μεσαιωνιχή. Εὐλόγως ϑὰ ἐρωτήσῃ τις, δὲν ἦτο χαὶ παλαιο- 
, Το ἡ . ζ ’ Ξ ς ν » ν ῃ Ἴ 

τέρα; Εξάπαντος ϑὰ ἦτο, διότι ἦτο ἀδύνατον νὰ γεννηϑῇ τὸν μεσαίωνα, ὁτε ελη- 
ἦ δ - ᾿ πω - »] ἊΌψ», “ Ἢ ᾽ , Ρ "". ᾽ ΕἸ Ἵ} 

σμονήὕη ἣ ἐπιϑετικὴ χρῆσις τοῦ ἀγελάς, αλλ ἐεγεννηῇη τότε, ὁτε ἀχομὴ ἢτο εἰ- 

χοηστον τὸ ἐπίϑετον. 

ἷς τοὺς μεταγενεστέρους χρόνους ἀπαντᾷ τὸ οῆμα ἀποτοαχηλίζω μόνον εἷς 

τὴν σημασίαν τοῦ ἀπάγχω, ἀποπνίγω. ᾿ΔΑλλ᾽ ἣ πιϑανωτέρα σύνϑεσις αὐτοῦ μαρ- 

τυρεῖ ὅτι ϑὰ ἐσήμαινε χαὶ ἀποχόπτω τὸν τράχηλον. Τὴν γνώμην μου ἔξνισχύει 
μ ἌΡ μἾ . ε ν} , Ὁ “ ᾿ ἃ ἤ 

τὸ ἤδη εἰς τοὺς Ἑβδομήκοντα ἀποκεφαλίζω σημαῖνον ἀποχόπτω τὴν χεφαλήν. 

Τοῦτο εἶναι σύνϑετον ἀπὸ τὸ ἀπὸ χαὶ κεφαλὴ χαὶ οὐχὶ ἀπὸ καὶ κεφαλίζω. 'Γὸ 
. , 

ἁπλοῦν κεφαλίζω σημαίνει χτυπῶ εἰς τὴν χεφαλήν, τί δὲ ϑὰ ἐσήμαινε τὸ ἐξ αὖ- 

τοῦ σύνϑετον; Ἣ σημασία τοῦ συνϑέτοι: ἀποκεφαλίζω μᾶς ἀναγχάζει νὰ δεχϑῶμεν 

τὴν πρώτην ἑτυμολογίαν, καϑ'΄ ἣν ἣ ποόϑεσις ἔχει τὴν ἔννοιαν τοῦ ἀποχωρισμοῖ 

καὶ τῆς ἀπομαχρύνσεως. Λοιπὸν χατ᾽ ἀναλογίαν τοῦ ἀπὸ - κεφαλὴ - ἀποκεφαλίζωῳ 
Ἅ , Ν - ᾿ "νΝ ; » ": ΠῚ , Ἀ ῃ " ἠδύνατο νὰ λεχϑῇ καὶ ἀπὸ -- τράχηλος -- ἀποτραχηλίζω -- ἀποχόπτω τὸν τράχηλον. 

Καὶ εἰς τοῦτο ἀπίϑανος εἶναι ἣ ὕπαρξις ὡς δευτέρου συνϑετικοῦ τοῦ τραχηλίζο), τοῦ 

᾿Λριστοφ. Βάτρ. 9291 -- 926. 

᾿ αὐτόϑι 990 -- 930. 

αὐτόϑι 839, 841, 842, 963, 960. ψῦ
 
τα
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ὁποίου ἣ σημασία πιάνω τινὰ ἔχ τοῦ τραχήλου, κάμπτω τινὸς τὸν τράχηλον εἷς 

τὰ ὀπίσω, καταπίπτω χαταχεφαλῆς καὶ ἐπὶ πλοίου βυϑίζομαι δὲν μᾶς βοηϑεῖ πολὺ 

νὰ ἑρμηνεύσωμεν τὴν σημασίαν τοῦ συνϑέτου. Διὰ τῶν παραδειγμάτων τούτων πι- 

στοποιεῖται ὅτι τὸ φαινόμενον τῆς νέας ᾿λληνικῆς, εἰς τὴν ὁποίαν σχηματίζονται 

ἀπευϑείας σύνϑετα ἐκ προϑέσεων καὶ οὐσιαστικῶν ρήματα, οἷον ἀπὸ : γάλα 

-- ἀπογαλφάζω, ἀπὸ -- μοῦστος -- ἀπομουστώνω (τελειώνω τὸν τουγητὸν χαὶ τὴν 

πάτησιν τῶν σταφυλῶν), ἀπὸ - μωρὸ - ἀπομωρίζω (καταπραύὔνω βρέφος), ἀπὸ - 

μύξα -- ἀπομυξίζω (ἀπομύττω), ἀπὸ Ὁ παιδὶ -- ἀποπαιδίζω καὶ ἀποπαιδιώνω (παύω 

νὰ γεννῶ) χττ. ἀνέρχεται ἤδη εἰς τὸν ὅ0᾽ π. Ν. αἰῶνα. ὍὍτι δὲ τὸ ἀποτραχηλίζω 

ἐσήμαινε χαὶ ἀποχόπτω τὸν τράχηλον μαρτυρεῖ τὸ σημερινὸν ἀποτραδηλίουμαι 

τῆς Ποντικῆς διαλέκτου λεγόμενον, ἐφόσον ἐγὼ τοὐλάχιστον γνωρίζω, ἐπὶ πρα- 

γμάτων χαὶ σημαῖνον ὑφίσταμαι ἁποχοπὴν τοῦ λαιμοῦ, οἷον ἐπετραδηλίεν ἡ γούλα 

τῇ λαῦνί᾽ (ἀπεκόπη ὁ λαιιιὸς τῆς λαγύνου). Τὸ οῆμα τοῦτο εἶναι χληρονομία ἐχ 

τῆς ἀρχαίας ᾿᾿λληνικχῆς, διότι σήμερον εἰς τὸ ἐν λόγῳ ἰδίωμα οὔτε τοάχηλος οὔτε 

τοαχηλίζω ἀχούεται. 

ἷὶς τὸ αὐτὸ ἰδίωμα τὰ γεννητὰ σημαίνει τὴν οἰχογενειαχὴν χαταγωγήν, τοὺς 

γονεῖς. Ἢ λέξις προέρχεται ἀπὸ τὸ ἀρχαῖον ἐπίϑετον γεννητός, τὸ ὁποῖον ὡς 

ἐνεργητικὸν σημαίνει τὸν γεννῶνται, τὸν παράγοντα χαὶ λέγεται ὑπὸ τοῦ Δριστο- 
ΓΡΑΆ 

τέλους ἐπὶ τῆς ὕλης '. ᾿Αλλὰ τὸ [Ποντιχὸν γενητὰ μαρτυρεῖ ὅτι ϑὰ ἐλέγετο χαὶ 

ἐπὶ τοῦ γεννήτορος, ἥτις σημασία δὲν ὑπάρχει εἰς τὴν γοαπτὴν παράδοσιν. Ὁ 

μεταπλασμὸς ἔγινε χατὰ τὰ συνώνυμα γονικά, τὸ ὁποῖον εἶναι οὐσιαστιχοποιημέ- 

νὸν οὐδέτερον πληϑυντικὸν τοῦ ἐπιϑέτου γονικός, χαὶ τοῦ πατρικὰ ὁμοίως ἕχκ τοῦ 

ἐπιϑέτου πατρικὸς προελϑόντος. 

Εἰς τὸ ΠΙοντιχὸν ἰδίωμα γαμοστόλος σημαίνει τὴν γαμήλιον πομπήν. Ἢ 

σημασία δὲν παραδίδεται ὡς παλαιά, ἀλλὰ παρὰ τὴν ἀρχαίαν ὁ ἑτοιμάζων τὰ τοῦ 

γάμου ϑὰ ὑπῆρχε χαὶ αὐτή. 

Τὸ ἀρχαῖον ἐπίϑετον δασὺς παραδίδεται μὲ τὰς σημασίας πυκχνότριχος, πυχνό- 

φυλλος χαὶ χαϑόλου πυκνός, τραχύς. ᾿Αλλὰ τὸ σημερινὸν ΠΙΠοντικχὸν ὁᾶσον ἀλιμίδ᾽ 

- πυχνὴ ἅλμη μαρτυρεῖ ὅτι ἐλέγετο χαὶ ἐπὶ τῆς πυχνῆς συστάσεως τῶν ὑγρῶν. 

Δὲν δύναται νὰ ὑποτεϑῇ ὅτι πρόχειται περὶ νέας σημασίας, διότι τὸ επίϑετον 

σήμερον εἶναι ἄγνωστον μὲ οἱἷανδήποτε ἄλλην σημασίαν. 

Τὸ μεσαιωνιχκὸν ἐπίϑετον ἔμνοστος ἑρμηνεύϑη ἤδη ὑπὸ τοῦ Κοραῆ ἐκ τοῦ 

εὔνοστος. «Τὸ εὔνοστα ἂν χαὶ ἑλληνικώτερον δὲν ἀξίζει τὸ βάρβαρον χαὶ χωμι- 

κὸν ἔμνοστα χατὰ φϑορὰν ὁμοίαν τοῦ χαῦνος εἰς τὸ ἀχαμνὸς χαὶ τοῦ ἐλαύνω) εἰς 

.Μεταφ. 7,1,.8 « ὕλη γεννητή ».
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ἱ τὸ λάμνω» ᾿. Ἣ ἐτυμολογία εἶναι ὀρϑή, δι᾽ ἣν πβ. χαὶ εὐνοῦχος -- ἐβνοῦχος -- 

μγνοῦχος 5 χττ. ἰς τὰ δημώδη κείμενα ἀπαντᾷ χαὶ ὁ τύπος εὔνοστος, ἀλλὰ δὲν 

ὑπάρχει ἀμφιβολία ὅτι τὸ μὲν γνήσιον δημῶδες ἦτο ἔμνοστος, τὸ δὲ εὔνοστος 

εἶναι λογία ἀποχατάστασις ὑπὸ τῶν ἀντιγραφέων τῶν χωδίχων ὃ. Τὸ ἐπίϑετον 

ἀχούεται σήμερον εἰς τὸ [Ϊ᾿οντιχκὸν ἰδίωμα χαὶ σημαίνει ἧἣδύς, εὐχάοιστος, νόστι- 

μος, μόνον ἐπὶ τροφῶν, οἷον ἔμνοστον φαεῖν. “Ἢ σημασία ϑὰ ἦτο ἑξάπαντος χαὶ 

μεσαιωνικὴ ὥς μαρτυρεῖ χαὶ τὸ σύνϑετον γλυκόμνοστος εἷς τὴν παρὰ Λουχαγγίῳ 

φράσιν «γλυχόμνοστες τροφὲς» (ἐν λ. ἔμνοστος). Τὴν ἐπιϑετικὴν χρῆσιν χαὶ τὴν 

σημασίαν τοῦ γόστιμιος δὲν εὑρίσχομεν εἰς τὸ ἀρχαῖον εὔγοστος, τὸ ὁποῖον μᾶς 

παραδίδεται ὡς οὐσιαστικὸν σημαῖνον χατὰ τὴν μαρτυρίαν τοῦ [ὐσταϑίου φαῦ- 

λον ἀγαλμάτιον τῶν μύλων ἢ ϑεὸν ἐπιμύλιον, ἣ ὁποία ἐφορᾷ τὸ μέτρον τῶν 

ἀλεύρων ὁ, ἀπαντᾷ δὲ χαὶ εἰς τὸν Στράβωνα ῥνόστου λιμὴν τοπωνύμιον ἐν ᾿Δλε- 

ξανδρείᾳ, ἤτοι λιμὴν τῆς εὐτυχοῦς ἐπιστροφῆς ". [Πρέπει λοιπὸν ὁρμώμενοι ἐχ τῶν 

μεσαιωνικῶν χρήσεων χαὶ τοῦ σημερινοῖ' ΠΠοντιχοῦ ἰδιώματος νὰ δεχϑῶμεν ἀδι- 

στάχτως ὅτι τὸ σύνϑετον τοῦτο ἦτο ἐν τῇ ἀρχαίᾳ ἐξάπαντος ἐπίϑετον χατ᾽ ἀρχὰς 

σχηματισϑὲν ἀπὸ τὸ εὖ χαὶ νόστος ὕπως χαὶ τόσα ἄλλα ἐπίϑετα, οἷον εὐάγγελος, 

ε"αΐὕλος, εὔγονος, εὔγυρος, εὔδρομος, εὔζυγος, εὐϑάνατος κτλ. χτλ. χαὶ ὅτι ἔσή- 

μαινε ἣδύς, εὐχάριστος ἐπὶ τροφῶν ὕπως χαὶ τὸ νύστιμιος. 

ϊς τὴν νέαν ᾿Πλληνικὴν τὰ ὀνόματα κεντρὶ χαὶ κέντρο πλὴν τῆς χοινῆς 

σημασίας τοῦ χέντρου: σημαίνουν καὶ ἰδιωματικῶς πρῶτον τὸ ἐμβόλιον, τὸ κοι- 

νῶς μπόλι, μὲ τὸ ὁποῖον γίνεται ὃ ἐνοφϑαλμισμὸς τῶν δένδρων καὶ φυτῶν, ἔπειτα 

δὲ χαὶ τὸν βλαστὸν τῶν σπειρομένων δημητριαχῶν χττ. μόλις οὗτος ἀναφανῇ εἰς 

τὴν ἐπιφάνειαν, ὅτε πραγματικῶς μοιάζει σὰν κέντρον. Ἢ δευτέρα σημασία μαυ- 

τυρεῖται τοὐλάχιστον χατὰ τὰς πληροφορίας τοῦ ἀρχείου τοῦ “Ιστοριχοῦ Λεξικοῦ 

μόνον εἷς τὸ κεντοί, δὲν εἶναι ὅμως καϑόλου ἀπίϑανον νὰ τὴν ἔχῃ κχαὶ τὸ ἕτε- 

ρον οὐσιαστικχόν. Καὶ αἵ δύο σημασίαι δὲν φέρονται εἷς τὸ ἀρχαῖον κέντρον καὶ 

--ὕ..-.- :--...--. ------.---«--- ---- π΄ - -ν.--.ὄ.....--- 

ΕἾΑτ, 1, 254 -- ὃ, ΠΡβΡ. καὶ 380. 

7. Ν. Χατζιδ. ΜΝΕ 2,294. 

Ὁ Πβ. Πόλεμ. Τρῳάδ. 21 (ἔκδ. Δ. Μαυροφρύδου) «ἦτον χαὶ πλούσιος πολλὰ χαὶ ἔμνο- 

στος εἰς πάντα», Φλώρ. 1081 «εἰς ἕν χλινάριν ἕμνοστον, χρυσοζωγραφισμένον», Δύβιστρ. 1591 

«ἔμνοστον λιβάδιν», ΤΟῸΤῚ «ὁμάλιν εὔνοστον», 2094 «εὔνοστον λιβάδιν». Διὰ τοῦτο δὲν ϑὰ ἔπρε- 

πεν εἰς τὰ ἢοὺπιο5 ᾿γοι τοι! τι6ὸ5. τοῦ ΗΠ Θββο]πρ -- Ροσποῖ ὦ, ΤΟΊ ν᾽ ἀντικατασταϑῇ εἰς τὸν 

στίχον τοῦ χώδικος ἡ «καὶ νὰ ρευξάμην ἔμνοστα χαὶ νὰ παρηγορήϑην» τὸ ἐπίρρημα ἕμνοστα 

ὑπὸ τοῦ εὔνοοτα. 11β. καὶ δ.2905 «πῶς χκουρταλίζουν ἔμνοστα» τοῦ »' παρὰ τὸ «εὔνοστα παί- 

ζουν» τοῦ (ΒΑ, 

 ὈὌδυσσ. 1588, 12. 

"192 καὶ 198.
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τὸ μεσαιωνικὸν κεντοίον, ὅϑεν τὰ νέα ὀνόμιατα, ἐν τούτοις ὅμως ϑὰ ὑπῆρχαν χαὶ 

αὐταὶ εἰς τὴν ποοφοριχὴν παράδοσιν. ᾿Ιδοὺ διατί. Τὸ ἐκ τοῦ κέντρον παράγοω- 

γον ἀρχαῖον ρῆμα κεντρίζω) παλαιότερον μὲν ἐσήμαινε διὰ τοῦ χέντοου ἀναγχάζω 

τινὰ νὰ προχωρῇ, οἷον ἵππον χττ., εἰς δὲ τοὺς μεταγενεστέρους χρόνους φέρεται 

χαὶ μὲ τὴν σημασίαν τοῦ ἐμβολιάζω, ἐνοφϑαλμίζω, καϑὼς χαὶ τὸ σύνϑετον ὃγ- 

κεντρίζω. Ἢ σημασία αὐτὴ σωϑεῖσα χαὶ εἰς τὴν νέαν ᾿Πλληνικὴν δὲν ξξηγεῖται 

ἐξελιχτικῶς ἐχ τῆς πρώτης διὰ νὰ στηοιχϑ ῇ ἐνδεχομένη ἔνστασις ὅτι ἐγεννήϑη εἰς 

αὐτὸ τὸ ρῆϊμια, ἑπομένως εἴμεϑα. ἠναγχασμένοι νὰ δεχϑῶμεν ὅτι τὸ κέντρον εἶχε 

χαὶ τὴν σημασίαν τοῦ ἐμβολίου. Συνώνυμον τοῦ κεντρίζω εἷς τὴν νέαν φέρεται 

τὸ πολλαχοῦ λεγόμενον κεγτρώνω. Τοῦτο δὲν εἶναι νεώτερος σχηματισμός, ἀλλ᾽ 

ἀνάγεται εἷς τὸ παλαιὸν κεντρόω, τὸ ὁποῖον ἐσήμαινε νύττω, πλήττω τινὰ διὰ 

τοῦ χέντρου χαὶ παϑητιχῶς εἶμαι ὡπλισμένος μὲ χέντρον (πβ. ΠΠλάτ. Πολιτ. 02" 

«χηφῆνες χεχεντρωμένοι»), ἔπειτα δὲ ϑέτω ἢ εὑρίσκω εἰς τὸ χέντρον. Εἶναι ἐν- 

δεχόμενον ἣ νέα σημασία τοῦ ἐμβολιάζειν νὰ ιτιὴν εἶναι παλαιά, νὰ εἶναι νέα 

χατ᾽ ἐπίδρασιν τοῦ κέντοου ἢ κεντρί, εἰς τὴν ΠΙοντικχὴν ὅμως διάλεχτον τὸ κε»- 

τοώνῳ σημαίνει χαὶ ἐχφύω, ἀναδίδω βλαστόν, λέγεται δὲ ἐπὶ τῶν χρομμύων, γε- 

μήλων χττ., ὅταν εὑρισχόμενα εἰς μέρος ὑγοὸὺὸν χαὶ ϑεριιὸν ἀναδίδουν βλαστοὺς 

ποὶν φυτευϑοῦν, οἷον ἐκέντοωσαν τὰ κυοομιιύδαᾶ, τὰ καρτόλᾶ χττ. Ἢ σημασία 

αὐτὴ δὲν φαίνεται νὰ εἶναι νέα, διότι εἶς τὴν διάλεχτον δὲν λέγεται οὔτε κέντοολ 

οὔτε κεντρὶ" μὲ τὴν σημασίαν τοῦ βλαστοῦ, ὅϑεν δϑὰ ἦτο δυνατὸν χατ᾽ ἐπίδρασιν 

γὰ ἑρμηνευϑῇ, ἀλλὰ μόνον δκέντοον ἢ δκέντοος σημαῖνον τὸ ἰοβόλον χέντρον ἕο- 

πετῶν χαὶ ἐντόμων χαὶ ἐντεῦϑεν οῆμα δκεντοἄζω -- νύττω, πλήττω διὰ τοῦ ἰοβό- 

λου χέντοου. Πρόχειται λοιπὸν περὶ παλαιᾶς σημασίας τοῦ κεντρόω γνωστῆς μό- 

νον εἷς τὴν προφοριχὴν παράδοσιν. Κατὰ ταῦτα χαὶ τὸ κέντρον ἢ κεντρίον ϑὰ 

εἶχε χαὶ τὴν σημασίαν τοῦ βλαστοῦ. 

Εἰς τὸν Κωνσταντῖνον Πορφυρογέννητον ἀπαντᾷ τὸ οῆμα κοαματίζω -- ἀχρα- 

τίζομαι, τοώγω ἄοτον ἐμβαπτισιιένον εἰς ἄκρατον οἶνον . Ἢ λέξις ἐσχηματίσϑη 

ἀπὸ τὸ ἀρχαῖον οὐσιαστικὸν κοᾶμια τὸ σημαῖνον γενιχώτερον μὲν μεῖγμα δύο ἢ 

περισσοτέοων ποαγμάτων, εἰδικώτερον δὲ τὸν χεχοαμένον οἶνον. ΠΙλὴν ὅμως τῆς 

παρὰ Πορφυρογεννήτῳ σημασίας τὸ ρῆμα ϑὰ εἶχε καὶ ἄλλην καϑῶς πιστοῦται 

ἀπὸ τὸ σημεοινὸν τοῦ Ποντιχοῦ .ἰδιώματος κοαματίζω, τὸ ὁποῖον χυριολεχτούμε- 
Ἀ »- Ἀ ἂῳ - , ’ , 3 3 , 

γον ἐπὶ τῶν ϑολῶν ὑγοῶν σημαίνει χκαταχάϑομαι, κατασταλάζω, οἷον ἕκραμάτσεν 

-ωω.».Ὄ..-.-----.-ς 

ι Ἔχϑεσις Βασιλείου τάξεως [ὃ. 2 (ἔχδ. όννης) “οἱ δεσπόται... εἰσέρχονται ἐν τῷ 

ητατωρίῳ καὶ χραματίζουσιν ἐκεῖσε μετὰ τῶν μεγιστάνων καὶ οἰχειοτέρων ἀνθρώπων τῆς 

συγκλήτου»,
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τὸ γερὸν (κατέστη διαυγὲς διὰ τῆς καϑιζήσεως τῆς ἰλύος), ἐκραμάτσεν ἣ κατενὴ 

(ὕδωρ ϑερμὸν τιετὰ τέφρας ἀναμεμειγμένον χαὶ χατασταλαγμένον). “Ὑ ποϑέτω ὅτι 

τὸ ρῆμα ϑὰ ἐσήμαινε χαὶ χάμνω χρᾶἄμιωα, μεῖγμα, ἢ χάτι τοιοῦτον, ἥτις σημασία 

δὲν μαρτυρεῖται, ἔπειτα ἐλέχϑη καὶ ἐπὶ τοῦ ἄλλας οὐσίας περιέχοντος ὕδατος, ἐξ 

ἧς σημασίας προέχυψεν ἣ τῆς χαϑιζήσεως αὐτῶν χαὶ τῆς διαυγείας τοῦ ὕδατος. 

Ὅτι δὲ χαὶ τὸ [Ποντικὸν κοαματίζω εἶναι παλαιὸν ἐγὼ τοὐλάχιστον εἶμαι βέ- 

ῥαιος, διότι τὸ οὐσιαστικὸν κρᾶμα σήμερον δὲν λέγεται. 

[ϊς τὴν ἀρχαίαν τὸ οὐσιαστικὸὺν μονὴ σημαίνει τὸ νὰ μένῃ τις, τὴν δια- 

μονήν, παραμονὴν χττ., ἔπειτα δὲ εἰς τοὺς μεταγενεστέρους χρόνους ἐδήλωσε 

καὶ τὸν σταϑμόν, τὸν τόπον τῆς διαμονῆς, τὸ χατάλυμα (πρβ. ᾿Ιωάνν. Εὐαγγέλ. 

)4, 2 «ἕν τῇ οἰχίᾳ τοῦ πατρύς μου μοναὶ πολλαί εἶσι» χαὶ 14, 28 «πρὸς αὐτὸν 

ἐλευσόμελα χαὶ μονὴν παρ᾽ αὐτῷ ποιησόμεϑα») καὶ τέλος εἰς τοὺς πρώτους χορι- 

στιανιχούς αἰῶνας χαὶ τὸ μοναστήριον. Ἣ λέξις σήμερον εἰς τὸ ΠΠοντιχὺν ἰδίωμα 

σημαίνει διανυχτέρευσις, ἀξία δὲ προσοχῆς χαὶ ἣ χατὰ σύστοιχον σύνταξιν χροῆῇ- 

σις της, οἷον ϑὰ μένω ἕναν μονὴν -- ϑὰ διανυχτερεύσῳ μίαν νύχτα. Ἣ σημασία 

αὕτη δὲν δύναται νὰ εἶναι νέα, διότι τότε μόνον ἐξηγεῖται, ἂν ϑεωρηϑῇ ὧς προελ- 
( - ΒΕ Ν ᾿ "Ὁ , δ ε , ΟΝ , , 

ἡοῦσα ἀπὸ τὴν τοῦ χαταλύματος, ἣ ὁποία δὲν σώζεται πλέον. 

Τὸ λεπτὸν χλωνίον ἢ ὃ ὀφϑαλμὸς φλοιοῦ, τὰ ὁποῖα ἐγχεντοίζονται ἀπὸ δέν- 
Ν μ᾿ Ὁ ἢ ᾽ ᾽ - ; 5" Γ - Ἵ ᾿ ν ἽἼ 

δρου εἰς δένδρον, λέγονται σήμερον χοινῶς μπόλι. Γοῦτο ἔχει καὶ ἄλλας σημα- 

σίας, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοῦ προχειμένοι: αὑταὶ δὲν μᾶς ἐνδιαφέρουν. Γὸ μπόλι εἶναι τὸ πα- 

λαιὸν ἐμβόλιον, τοῦτο ὅμως δὲν φέρεται χαὶ μὲ τὴν σημερινὴν σημασίαν. Αὐτὴν 

τὴν εἶχε τὸ ἔμβολον. ᾿Γ λοιπὸν ϑὰ ὑποϑέσωμεν ; ὅτι δὲν τὴν εἶχε ; ὅτι ἐγεννήϑη 

βραδύτερον αὐτή; Εἷναι παντελῶς ἀδύνατον. Ἢ σημασία εἶναι παλαιά, ἀλλ᾽ 

ἀμάρτυρος. Ὅ),τι ἐσήμαινε τὸ πρωτότυπον ἔμβολον ἐσήμαινε χαὶ τὸ παράγωγον 

ἐμβόλιον, μάρτυς δὲ ἀδιάψευστος τὸ σημερινὸν μπόλι. 
᾽ ᾽ὔ ,ὔ ξ ἃ , Ἀ κ 

Ἢ λέξις μάλαμα εἰς τὴν νέαν ᾿Ελληνικὴν σημαίνει χουσὸς χαὶ τὸ ἅλωνι- τἰς - 
ὔ , -» » Ἄ ; ᾿ - " , ὌΝ ς . σμένον γέννημα προτοῦ λιχμηϑῇ. Εἰς τὰ λεξικὰ τῆς ἀρχαίας δὲν εὑρίσκονται αἱ 

σημασίαι εἰς τὸ μάλαγμα. ᾿᾿πειδὴ ὅμως τὸ μαλάσσω ἐλέγετο χαὶ ἐπὶ τῶν τηχο- 

μένων πρὸς χατεργασίαν μετάλλων, πάντως ϑὰ ἐλέγετο χαὶ τὸ παράγωγον μά- 

λαγμα μὲ τὴν σηιιασίαν τοῦ τηχομένου μετάλλου γενιχῶς, χατ᾽ ἐξοχὴν δὲ ἐπὶ τοῖ 

χρυσοῦ, ἥτις σημασία καὶ παρέμεινε μέχρι σήμερον. Καὶ ἣ ἄλλη σημασία εἶναι ἄο- 
ΠῚ - ᾽ ὮΝ Ξ , Ἀ Ἀ -- " Ἀ , ε ἤ μ , ᾿ 

χαία, διότι δὲν ἦτο δυνατὸν νὰ γεννηϑῇ εἰς τὴν νεωτέραν ᾿ῇλληνικήν, ἑφόσον τὸ 
ἦ , Ἀ Ν ΆἈ ᾿ Ἀ »-ον [οἱ ᾽ Ἀ ΄ 

γεώτερον μαλάζω δὲν σημαίνει μεταβάλλω διὰ τοῦ ἁλωνίσματος τοὺς στάχυς 

εἷς ἄχυρον. 

Τὸ ἀρχαῖον ὅοιον σήμερον λέγεται σύνορο, τὸ ὁποῖον χυρίως ἦτο οὐδέτερον 
»"- "; ’ , ᾿ Ν Ἀ ᾽ Ν ’ Ἀ »] Υ 

τοῦ ἐπιϑέτου σύνοοος --ὅμορος. Εἷς τὸ [Ποντικὸν ἰδίωμα τὸ σύνορο λέγεται συνό-
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οιν, τὸ ὁποῖον ἀνάγεται εἰς τὸ τοῦ ΗἩρωδιανοῦ συγνόριον. «Τὰ δὲ παρὰ τὸ ὅρος, 

ὃ ὁρισμός, ἰωτίζονται᾽ μεϑόριον, οὐδετέρως: συνόοριον᾽ ὁμόριον᾽ καὶ τὰ ὅμοια» ". 

Τὰ λεξικὰ τῆς ἀρχαίας ταὐτίζουν σημασιολογικῶς τὸ συνόριον πρὸς τὸ συνορία 

ὄχι ὁοϑῶς. 1ὸ δεύτερον ἔχει γενικωτέραν σημασίαν δηλοῦν τὰ χοινὰ ὅρια δύο 

γωρῶν, τὴν μεϑόριον γοαμμήν, ἐνῷ τὸ συγνόοιον φανερώνει χατ᾽ ἐμὲ ὡρισμένον 

τοπιχὸν σημεῖον χαϑορίζον τὸ τέομα ἐχτάσεώς τινος, τὸ ἀρχαῖον ὅρος. ἷς τὴν 

εἰδικωτέραν ταύτην σημασίαν ἄγομαι ἔχ τοῦ Κατωιταλικοῦ; καὶ [Ποντικοῦ συνόριν, 

τὸ ὁποῖον χκαῦ ἑνικὸν μὲν σημαίνει ὁρόσημον, χατὰ πληϑυντικὸν δὲ τὰ ὅρια συ- 

γήδϑως ἀγροτικῶν χτήσεων. Ἢ λέξις εἰσῆλϑε χαὶ εἰς τὴν ἸΤ᾽ουρχικὴν χαὶ τὰς Βαλ- 

χανιχὰς γλώσσας, ἀλλὰ τὸ μὲν ᾿ουλγαρικὸν 5͵η07 χαὶ τὸ ΚΚουτσοβλαχικὸν πήγε", 

τὰ ὁποῖα παροξύνονται, προέρχονται ἀπὸ τὸν τύπον σύγορο, τὸ δὲ ὀξύτονον Ἰουο- 

χιχὸν καὶ ᾿Λλβανιχὸν ΘΙΠΟΣ ἀπὸ τὸν τύπον συγνόριν " (Οὕτω λοιπὸν διὰ τῆς μελέ- 

τῆς τῆς νέας ᾿λληνικῆς ἀποχαϑίσταται ἣ σημασιολογικὴ ἀχρίβεια τοῦ παλαιοῦ 

συγόριον. 

Τὸ ἀρχαῖον παλλάκιον ὑποχοριστιχὸν τοῦ πάλλαξ φέρεται σημαῖνον τὸ μει- 

ροάχιον, εἰδικώτερον δὲ τὸ παλλαχευόμενον παιδίον. «Καὶ παλλάκια δὲ κατὰ Αἴ- 
ῦ 

λιον Διονύσιον οὐ παλλήχια οἵ παῖδες ἔστιν εὑρεῖν παρὰ τοῖς παλαιοῖς» λέγει ὁ 

ὐστάϑιος ἡ. Πάντως ὅμως ἣ λέξις ϑὰ εἶχε γενικωτέραν χρῆσιν λεγομένη ὄχι μύ- 
Η Ν με ᾽ μο Ἀ Ἀ οἱ Λ΄ ὦ», ἢ ᾽ ’ Ἀ Ἀ ᾿ ..»ἵ Ἢ 

γον ἐπὶ ἀνϑοώπου, ἀλλὰ καὶ ἐπὶ ζώων, διότι τὸ σημεροινὸν [Ποντικὸν παλλάκιν χαὶ 
Ὰ κα " ᾽ Ἀ .. Ἀ ἤ(. - ’ “, . Γ 

παλλάχ᾽ σημαίνει χαὶ τὸ νεογνὸν ζώου, οἷον χυνός, ἄοχτου χαὶ βουβάλου, μετα- 

φορικῶς δὲ λέγεται ἐπὶ μικροῦ εὐτραφοῦς παιδίου. 

Κοινότατον εἶναι εἰς τὴν [Ποντιχὴν χαὶ ᾿᾿Ισακωνιχὴν διάλεκτον τὸ τροπικὸν 

ἐπίρρημα οὐυτὰ σημαῖνον τάχιστα, εὐϑύς, ἀμέσως. Ὅτι τὸ ἐπίρρημα προέρχεται 
Η Ἀ Ν μ᾿ » » (3 ΟΕ 5 -- » Η ἠὃ } κ Ν χλλ 4 Ἢ 

ἀπὸ τὸ ἀρχαῖον ἐπίϑετον ουτὸς (ἔκ τοῦ ρέω) παρετηρήϑη ἤδη ὑπὸ ἄλλων “. Ἰν 

τῇ γοαπτῇ ὕμως παραδόσει τὸ ἐπίϑετον φέρεται σημαῖνον μόνον ρέων, ρευστύς, 
Γ ’ 5 γ( ᾧ ν᾿ Ν - , , ΦΞ Ν Ο 0. ᾿ Ν 

ὑγούός, ἀντίϑετον δηλαδὴ τοῦ στάσιμος, πηχτός. ϊναι φανερὸν ὅτι ἀπὸ τὴν ση- 

μασίαν τοῦ ρευστοῦ, τοῦ ὑγροῦ, δὲν ἐξηγεῖται ἢ σημασία τοῦ σημερινοῦ ἔπιρ. 

οήματος χαὶ διὰ τοῦτο πρέπει νὰ δεχϑῶμεν ὅτι τὸ ρυτὸς ἐσήμαινε χαὶ ταχύς, 

γοήγορος ἔχ μεταφορᾶς τοῦ ρέοντος ὕδατος. 

ι ἜἘπιμερισμ. 118, {4 (ἔκδ. 1. Ε΄ Βοιθδοπαρ 1819). 

 Πβ. Ο. Μευον. Τὰν πο] ορΊβΒο 65. ΔΝ σίου. θυ ΑἸ Π ΘΒΊΒΟΠΘη. ρτδοθθ, ϑΙγαΒ ΙΓ 

[891 χαὶ Κα. Βαηπαάζοια, Τὐπρυϊδύίααο θα] Καπίααθ, Ῥαγὶβ 1930 σελ. [8. 

ἦ ὌὈδυσσ. 1419, 51]. 

Ἢ Θεοδώρου Οἰϊκονόμου, Τοαμματικὴ τῆς Τσακωνιχῆς διαλέκτου, ᾿Αϑῆναι 1810, σελ. 14 

καὶ 435. Σάββα ᾿Ιωαννίδου. στορία καὶ στατιστικὴ Τραπεζοῦντος, Κωνσταντινούπολις 1810), 

ἐν τέλει σελ. χη.  εώργιος ᾿Αναγνωστύπουλος ἐν ΒνΖαηῃΐῖ. ΖοιΘοΏτ. 30, ὅ72.
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Τὺ ἀρχαῖον στοιχῶ σημαίνει πρῶτον πορεύομαι χατὰ στοῖχον ἢ γραμμήν, 

εἶμαι διευϑετημένος κατὰ σειράς, ἔπειτα δὲ εἰς τοὺς μεταγενεστέρους χρόνους 

χαὶ ὑποτάσσομαι εἴς τινα. [Ποῖος ὅμως ϑὰ ἀμφιβάλλῃ ὅτι ϑὰ ἐσήμαινε ἥδη ἀπὸ 

τῶν χούνων τούτων χαὶ ὑπηρετῶ γνωρίζων ὅτι λέγεται σήμεοον πολλαχοῦ μὲ τὴν 
, Ν » -" “ιν -» } , ς ΄, Ἴ-: , ᾿ ᾿. 

σημασίαν αὐτὴν εἰδικῶς ἐπὶ τοῦ μισϑουμένοι: ὑπηρέτου ἢ ὑπαλλήλου χαὶ γενικώ- 

τερον τοῦ ἐπὶ μισϑῷ ἐἑογαϊομένου 1; Ἣ σημασία τοῦ ὑπηρετεῖν ξξηγεῖται φυσι- 

χώτατα ἐκ τῆς τοῦ ὑποτάσσεσϑαι, εἶναι δὲ ἀπολύτως ἀδύνατον νὰ εἶναι νέα. 

᾿Βγεννήϑη τότε, ὅτε ἦτο συνειδητὴ εἰς τὸ γλωσσικὸν αἴσϑημα ἣ ἕννοια τῆς ὑπο- 
-ὠ Ἄ Ἀ 5 ἤ Ἀ μ , Ἄ " ᾿ Ἀ μ] 

ταγῆς, χαὶ δὲν ἐγεννήϑη μετὰ εἰκοσιδύο αἰῶνας εἰς τὰ νεοελληνικὰ ἰδιώματα. 

Εἰς τὸ ἰδίωμα Πόντου ἣ ἀρχαία λέξις τάλαντον σημαίνει ξύλινον σήμαντρον 

μοναστηρίου, εἰς δὲ τὸ Δγιον Ὅρος ἴδιον ουϑμὸν χτυπήματος τοῦ χειροσημάν- 
. τὰ ------: 

τοου χατὰ ουϑιιὸν ἰαμβικὸν {τὸ τὰ λάντο ). Πῶς ἐξηγεῖται ἣ προώτη σημασία; 

Ὡς γνωστὸν τὸ ἀρχαῖον τάλαντον ἐσήμαινε κατ᾽ ἀρχὰς τὴν ζυγαοιά, ἣ ὁποία αἰωρου- 
’ “ ᾽ ,. Ξ Ἀ ΓΔ ἰδ Ἀ ων σ Ἀ 

μένη ταλαντεύεται, δὲν ἦτο δὲ χαϑόλου δύσκολον μεταφορικῶς νὰ λεχῃ οὕτω χαὶ 
- "- Ἀ ’ Ἀ Υ̓ “; 7] ᾽ 

πᾶν πρᾶγιια χρεμάμενον χαὶ αἰωρούμενον ἢ καὶ ρέπον ἄλλοτε χατ ἄλλην διεύ- 

ἥυνσιν. Ὅρ)τι δὲ ὑπῆρχεν ἀναμφιβόλως χαὶ ἣ σημασία αὐτὴ διασωϑεῖσα διὰ τῆς 

ποοφοριχῆς παραδόσεως μέχοις ἡμῶν μαρτυρεῖ τὸ [Ποντικὸν τάλαντον, τὸ ὁποῖον 

εἶναι μία παχεῖα σανὶς ἔκ ξύλου σκληροῦ ἑξξηοτημένη ὁοιζοντίως χαὶ ἑπομένως 

ταλαντευομένη. Ἢ δευτέρα σημασία, ἣ ὁποία εἶναι συνεχδοχιχή, δὲν δὰ μᾶς 

ἀπασχολήσῃ, διότι εἶναι νεωτέρα. 
ἃ Δ. μ᾿ - ’ὔ " Ἂν »" , - Ἁ , 

Γὸ ἀρχαῖον ὠλένη ἕν τῇ γραπτῇ παραδόσει φέρεται σημαῖνον τὸ χάτω μέ- 
“ 2 ,ὕ ᾿ - - ,ὕ ΜΝ .᾿ ᾿) 7) ε 

οος τοῦ βραχίονος, τὸν πῆχυν τῆς χειρός. Φαίνεται δὲ πιθανώτατον τι οὕτω 

εἷς τὸν ἑνιχὸν ἀριϑμὸν ἐσήμαινε γενιχώτερα καὶ τὴν ἀγκάλην ὡς μαοτυρεῖται ἔχ 

- ἣν ᾿ 5 ’ ΕἾ ἊΝ - - Ἀ ᾽ " , λέ 
τοῦ σημερινοῖ; Ποντικοῦ ἰδιώματος, εἷς τὸ ὁποῖον, καϑως εἴδαμεν ἀνωτέρω, λεὲ- 

ς ξ ΛΝ . ΗΝ δλέ Ἁ Ἀ , στα ἫἋ ) ἼΨ . ᾿ 
γεται ὃ Λωριχὸς τύπος ὠλένα μὲ τὴν σημασίαν αὑτήν. σημασιολογικὴ μετὰ 

Ξ "»ὔ Ἢ )έ Ἀ Ἀ ’, ΤΙΝ 

βολὴ ἦτο εὔχολος. Συνέβη δὲ εἰς τὸ ὠλένη ὅ,τι συνέβη καὶ εἰς τὸ ἀγκάλη. Καὶ 
-- Ψ κ δ Ἀ : ν μ Β] ΝΗ Ν 5 β ᾿ Έ τοῦτο εἷς τὸν ἑνικὸὺν ἀριϑμὸν ἐσήμαινε τὸν χεχαμμένον βραχίονα χαὶ ἐλέγετο ὁ) 
" 5" , , Ν μ᾿ , 3} μος " 2. 3. 3 γ]) - ΄λ 347)» Ν 

ταῖς ἀγκάλαις φέρει» καὶ ἀγκάλαις ἔχειν, πεοιφέρειν χαὶ ἔπ ἀγκάλας Λαβεῖν γχαὶι 
᾽ »"- ζ Ν “ ε 5 ἤ Ἀ , 3 ων » ͵ »" 

πρὸς ἀγκάλας πεσεῖν Σ χττ.ι, παρὰ ταῦτα ὅμως ἐλέχῦη καὶ φέρειν ἕν τῇ ἀγκάλῃ 

ὡς μαρτυρεῖ ὃ Ἡρόδοτος. Λοιπὸν χατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον τῆς σημασιολο- 
-»- ᾿ -- Γ ’ } ἈΝ 

γικῆς ἐπεχκτάσεως ἣ σημασία τοῦ πληϑυντικοῦ ὠλέναι μετεφέρη καὶ εἰς τὸν 

.-...-----.---.-..ὄ.ὄ.-Ξὄ.Ξἕ ὦ 0. --»..ὕὄ............-ὄ.ὄ..-..... ..... 

Ὁ ὑπηρέτης χαὶ γενικῶς ὁ ἐπὶ μισϑῷ ἐργαζόμενος καλεῖται στοιχητὸς εἰς ὕσα μέρη 

λέγεται τὸ στοιχῶ. 

Ὁ Ἴδ. Λεξικὸν 1616 }} χαὶ οί - Κωνσταντινίδου, 

3. Ζ, 61.



52. Α.Α. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΥ, ΓΡΑΠΤ. ΚΑΙ ΠΡΟΦΟΡ. ΠΑΡΑΔ. ΤΗΣ ΓΛΩΣΣΗΣ 

ἑνικχὺν ὠλένη - ὠὦλένα. ἸΙύσον ἀληϑῶς πολύτιμος εἶναι διὰ τὴν γλωσσικὴν ἐπι- 

στήμην ἣ συνεξέτασις ἀοχαίας χαὶ νέας! 

ΕΣ
 

- 
ΩΥ
 

ἕω. δ, 

Λὲν ἐπεχτείνομαι περισσότερον, διότι δὲν νομίζω ὅτι δύναμαι νὰ ἐξαντλήσω 
, 2 - » ἔ , Ἴ ν ,ὔ 5. 5} - ,ὔ 

ϑέμα ἀνεξάντλητον. Ὁ σχοπός τιον’ ἦτο νὰ πιστοποιήσω δι᾽ ὀλίγων παραδειγμά- 
με} ἰπἰ ΙΝ Ἀ “Ὁ » Ἶ ’ ἔ » »} ὃἝ«Ἕ Υ͂ 

τῶν ἀναιιφισβητήτων ὅτι ὁ ϑησαυρὸς τῆς ἀρχαίας ᾿λληνικῆς δὲν ἀποτελεῖται μιό- 

νὸν ἀπὸ τὸν Θησαυρὸν τοῦ 'ὥρρ. Στεφάνου, ἀλλὰ χαὶ ἀπὸ γιλιάδας λέξεων καὶ 

σημασιῶν χαὶ μεταφοριχῶν χρήσεων, αἱ ὁποῖαι ὑπάρχουν εἷς τὸ στόμα τοῦ λαοῦ 

ὡς πολύτιμος ἀρχαία χληρονομία, πρὸς τούτοις δὲ καὶ νὰ καϑορίσω τὴν μέϑοδον 
ΞΡ 

τῆς ἐἑογασίας, ἣ ὁποία νὰ χρησιμεύσῃ εἰς τοὺς γλωσσολόγους ὡς βάσις τοιούτων 
εὴ » Ὅ δὲ ΙΝ , "“ . Ω ἢ ω φ λη ΒῚ. " Ω ., " 

ἐρευνῶν. “στε δὲν ὰ πρέπῃ νὰ χαραχτηοισϑῇῃ ὡς ὑπερβολή, ἂν εἴπω ὅτι πλη 

ρεστέραν εἰχύνα τῆς ἀρχαίας ϑὰ ἔχωμεν, ὅταν ϑὰ συμπληρωΐδῇ τὸ ᾿Ἰστοριχὸν 

Λεξικὸν τῆς νέας χοινῇς καὶ ἰδιωματικῆς. 

δῶ ὅμως εἶναι ἀνάγχη νὰ προσϑέσω χαὶ τὰ ἑξῆς. Μὲ αὐτὰ δὲν ϑέλω 

νὰ εἴπω ὅτι ὅλαι αἵ σημεροιναὶ λέξεις εἶναι ἀοχαῖαι οὔτε ὅτι εἶναι ἀρχαῖαι ὅλαι 
Γ Ἀ ' -- Α.»,ἵ, [- οἱ -- ’; 5 ᾽ ᾿᾿ . " 

αἱ σημεριναὶ σημασίαι τῶν λέξεων, αἱ ὁποῖαι παρεδόϑησαν ἀοροχαιόϑεν. Αὐτὸ θὰ 

ἧτο ἀντίϑετον πρὸς τοὺς αἰωνίους φωνητιχοὺς χαὶ ψυχολογιχοὺς νόμους τῆς 

γλώσσης. Μία γλῶσσα δὲν μένει στάσιμος οὔτε ἕνα αἰῶνα οὔτε εἰς διάστημα δύο 

γενεῶν, ὄχι εἰς διάστημα χιλιετηοίδων. ᾿Αχαταπαύστως μεταβάλλεται. Καὶ εἰς 
᾿ ἔ ᾿ “-- Γ, ἰν ΛΟ, ᾽ς Α΄ ῶῳω ; ᾿ ᾿ ’ 

τὴν ᾿λληνικὴν τῶν χιλιετηρίδων ἐπλάσϑησαν γιλιάδες λέξεων νέων χαὶ ἐγεννή- 

ἥησαν χιλιάδες σημασιῶν νέων. ᾿Αλλὰ ϑέλω νὰ εἴπω ὅτι δὲν ὀφείλομεν νὰ δεχϑῶ- 

μεν γενικῶς ὡς νέας ὅλας τὰς λέξεις χαὶ τὰς σημασίας, ὅσαι δὲν ἀπαντοῦν εἷς τὰ 

γραπτὰ μνημεῖα τοῦ λόγου". 

Α.Α. ΠΑΠΑΔΟΠΟΥΛΟΣ 

----ΤΤΠρὖΓοθὃἷὃ - Ξ......ὲὔῈ Ξ .-.-.--ὕὄ... .. -----.-....... 

᾿ Ἐνταῦϑα νομίζω ἀναγχαίαν χαὶ τὴν ἑξῆς παρατήρησιν. Λέγοντες γραπτὴν παράδοσιν 

ἐννοοῦμεν δημοσιευμένα χείμενα, τὰ ὁποῖα ἐμελέτησαν χαλῶς οἱ λεξιχογράφοι καὶ ἀπεϑη- 

σαύοισαν εἰς τὰ λεξικὰ ὁλόχληρον τὸ ὑλικόν των. Κατ᾽ ἀχολουϑίαν ἂν λέξις ἢ τύπος λέξεως 

ἢ σημασία τις εὑρίσκεται εἰς χείμενον μὴ καλῶς μελετηϑὲν χαὶ διέλαϑε τὴν προσοχὴν τῶν 

λεξιχογράφων, ἂς μὴ, μοῦ χαταλογισϑῇῃ ἄγνοια τῆς γραπτῆς παραδόσεως.



ΡΑΒΑΘΑΙΠΙΘ - ΠΑΡΑΓΑΥΔΗΣ (ΠΑΡΑΓΩΔΗΣῚ 

- ΠΑΡΑΓΑΥΔΙΟΝ - ΠΑΡΑΓΑΔΙ 

ἷς τὸ «Αρχεῖον τοῦ Θρᾳκιχκοῦ λαογραφιχοῦ χαὶ γλωσσικοῦ ϑησαυροῦ» 

τόμ. ὃ σελ. 201 χέἕξξ. ἐδημοσιεύϑη πραγματεία τοῦ συναδέλῳφου χκ. Δ. [. Γεωρ- 

γαχᾶ περὶ τοῦ ἑτύμου τῆς λ. παραγάδι, τῆς δηλούσης τὸ πανελληνίως γνωστὸν 

πολυάγκιστρον ἁλιευτικὸν ὄργανον, ὅπου ὁ συγγραφεύς, ἐλέγχων ὀὁοϑῶς ὡς ἀβά- 

σιμὸν τὴν ὑπὸ τοῦ Κοραῆ (Αταχτα 4, 984) προταϑεῖσαν ἐτυμολογίαν τῆς λέξεως 
'-- 
αὶ ἔκ τινος ἁμαοτύρου τύπου ἡ παράγαιον, ἐπειδὴ δῆϑεν τὸ ἁλιευτικὸν τοῦτο ὄογα- 

γον ροίπτεται παρὰ τὴ» γῆν», εἷς τὰ παράγεια, προτείνει ἄντ᾽ αὑτῆς νέαν ἐτυμολο- 

γίαν τῆς λέξεως ὡς ἑξῆς : «παραγάδι ἐχλήϑη τὸ ἁλιευτικὸν ὄργανον τὸ ἔκ μακρᾶς 

δετηρίας καὶ φέρον χατὰ μῆχος καὶ διαστήματα (δύο ἢ τροιῶν μέτρων), κατὰ πα- 

οαγωγήν, ἄγχιστρα, μέχοι 00. Τὸ χύριον γνώρισμα κατὰ ταῦτα τοῦ παραγαδίου 

εἶναι ἣ κατὰ παραγωγὴν ἀφ᾽ ἑνὸς στοίχου παράταξις ἑκατοντάδων ἀγχκίστρων (ὅϑεν 

καὶ πολυάγχιστρον). ΠΠιϑανῶς λοιπὸν ἐχλήϑη τὸ δίκτυον παραγωγόν. “ὡς δὲ τὸ 

οὖσ. ἀγωγὸς καϑ᾽ ἅπλολογίαν γένετο ἀγὸς.... ϑεωρῶ ὁμοίως πιϑανὸν ὅτι ἔχ τοῦ 

ἐπιϑέτου παραγωγὸς οὐσιαστιχοποιηϑέντος προέχυψε φωνητιχῶς ἣ παραγὸς χαὶ 

εἶτα ἐσχηματίσϑη ὑποχοριστιχὸν παραγάδιον....». 

Καὶ ἢ ἑξομηνεία ὅμως αὕτη τοῦ φίλου συναδέλφου δὲν μὲ ἱκανοποίησεν εξ 

ἀρχῆς, διότι εἶναι ἀπίϑανον ὅτι μία φράσις κατὰ παραγωγήν, ἁσυνήϑης εἷς τὴν 

λαϊκὴν φρασεολογίαν, ἠδύνατο νὰ ληφϑῇ ὡς βάσις διὰ τὴν ὀνομασίαν τοῦ κοι- 

νγοτάτου τούτου ἁλιευτικοῦ ὀργάνου. Ἣ ἔχφρασις κατὰ παραγωγὴν ἦτο στρατιω- 

χὸς ὅρος δηλῶν ὡοισμένον εἶδος παρατάξεως τῶν στρατιωτῶν εἰς τὴν μάχην, 

ἥ δὲ ὁμοιότης τῆς παρατάξεως ταύτης πρὸς τὴν τῶν ἀγχίστρων τοῦ παραγαδιοῦ,, 

ἣ ὁποία ϑὰ ἠδύνατο νὰ δικαιολογήσῃ παρομοίαν μεταφοράν, εἶναι πολὺ ἀμφί- 

βολος. ΕΞ ἄλλου, ἐὰν ἀφετηρία διὰ τὴν λέξιν ἦτο τὸ οὐσιαστικχὸν παοαγωγή, δὰ 

ἐπερίμενε χανεὶς διὰ τὴν ὀνομασίαν τοῦ ἁλιευτικοῦ ὀργάνου λέξιν σχηματισϑεῖ- 

σαν ἐκ τοῦ οὐσιαστιχοῦ τούτου, οἷον παραγωγικὸς χαὶ ὄχι τὸ ἐπίϑετον παραγω»- 

γὸν (δίκτυον), τοῦ ὁποίου αἵ γνωσταὶ σημασίαι εἶναι 1) ὃ παραπλανῶν, εξαπω- 

τῶν, 2) ὃ προσχαλῶν καὶ 3) ὃ ἐξ ἄλλου παραγόμενος, οὐδέποτε ὅμως ὁ χατὰ πα- 

οαγωγὴν παρατεταγμένος. 

ΛΕΞΙΚΟΓΡΆΦΙΚΟΝ ΔΕΛΤΙΟΝ ΤῊΣ ΑΚΑΔΉΜΙΑΣ ΑΘΉΝΩΝ Α΄-- 3
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Λιὰ τοῦτο ξζήτησα ἄλλην ἐτυμολογικὴν ἀρχὴν τῆς λέξεως καὶ νομίζω ὅτι 
Γ 

αὕτη εἶναι ἣ ἕξῆς: [Ιρὸς χατανόησιν τῶν χατωτέρω πρέπει νὰ ληφϑῇ πρῶτον 

ὑπ ὄψιν ποία εἶναι ἣ χοινὴ μορφὴ τοῦ παραγαδιοῦ εἰς τὴν ᾿λληνικὴν ναυτιχὴν 

ζωήν. Γὸ παραγάδι δὲν εἶναι δίχτυον, ἀλλὰ ἰδιόρουϑμον ἁλιευτικὸν ὄογανον, ἀἅἀπο- 

τελούμενον ἅπὸ σχοινίον λινὸν στερεὸν χαὶ μαχρόν, καλούμενον μάννα, χατὰ μῆ- 

χος τοῦ ὁποίου κρέμονται χαϑέτως, δίκην κοοσσίων, μιετάξιναι στερεαὶ χλωσταί, 

χαλούμεναι παράμαλλα, ἑκάστη δὲ αὐτῶν χαταλήγει εἷς μεσσηνέζαν καὶ ἄγκιστρον. 

Τὸ μῆχος τῶν χλωστῶν τούτων εἶναι ἴσον δι᾿ ἕν ἕκαστον παοραγάδι, ποικίλλει 

ὅμως ἀπὸ μιᾶς πιϑαιιῆς, μέχρι ἡμισείας ὀργυιᾶς ἀναλόγως τοῦ εἴδους τοῦ πα- 

οαγαδιοῦ, ἂν δηλ. τοῦτο εἶναι ἀφροπαράγαδο, μιουγγροπαράγαδο ἢ σκυλλοπαρά- 

γαδο. Ὁμοίως ποικίλλει κατὰ τὸ εἶδος τοῦ παραγαδιοῦ καὶ ἣ ἀπόστασις τῶν πα- 

οάμαλλων ἀπ᾽ ἀλλήλων ̓. ᾿Εὰν μὲν ἡ ἁλιεία γίνεται εἰς βαϑειὰ νερά, τὸ παρα- 

γάδι οίπτεται εἰς τρόπον ὥστε νὰ βυϑίζεται εἰς τὸν πυϑμένα τῆς ϑαλάσσης τὸ ἕν 

ἄχρον τῆς μάννας χαὶ νὰ ἐπιπλέῃ τὸ ἕτερον ὅ. Αλλως ρίπτεται εἰς τρόπον ὥστε 

νὰ ἐπιπλέῃ ἣ μάννα ὁλόχληρος ὑποβασταζομένη ἅπὸ φελλούς. Ὅταν ἣ μάννα εἶναι 

τεταμένη ὁδριζοντίως, τὰ χρεμάμενα ἀπὸ αὐτὴν παράμαλλα δίδουν τὴν ἐντύπωσιν 

χροσσίων, ὡς καὶ τὸ ὄνομα αὐτῶν δηλοῖ (πβ. Σουΐδ. κροσσός ὁ μαλλόςλ). 

Τὴν μορφὴν ταύτην τοῦ παραγαδιοῦ ἔχοντες ὑπ᾽ ὄψιν ὑποβοηϑούμεϊα εἰς 

τὴν ἀναζήτησιν τῆς ἐτυμολογιχῆς ἀρχῆς τῆς λέξεως. 

Πολὺ εὔχρηστον ἦτο χατὰ τοὺς Ρωιμπιαϊχοὺς χρόνους χαὶ τὸν μεσαίωνα τὸ 

οὖσ. παραγαύδης, παραγώδης καὶ τὸ ὑποχοριστιχὸν παραγαύδιον ἔκ τῶν λΛατινι- 

χῶν οὖσ. ραγασαιαῖδ, ραγασαιαάίᾳα χαὶ τοῦ ἐπιὃ. μωαγασαιαίλιδ - α την, τὰ ὁποῖα 

ἐσήμαινον εἰς τὴν Λατινικὴν χουσῆν ἢ μεταξίνην χροσσωτὴν συνήϑως παρυφήν, 

χράσπεδον πολυτελοῦς ἐνδύματος (πβ. ατιταΐας αι Θογίσαε ραγαραπάαεορ, (οἄά. Γποί. 

11, ὃ, 1ὴ, ἐντεῦϑεν δὲ εἶδος ἐνδύματος πολυτελοῦς, χοσμουμένου μὲ παρυφὰς ἢ 

χράσπεδα (πβ. ρΡατεασαιάθπηι {τὶςᾺποϑπὶ, (σ41Π|6η. παρὰ ΤΎΕΡ. ῬΟΙ]. ΟἸαπά. 117, 60) 
Τὴν διπλῆν ταύτην σημασίαν διετήρησεν ἣ λέξις καὶ εἰς τὴν ᾿Ελληνικήν. 

᾿ Βλέπε ΄. Καλοκούβαρου, 'Γὰ εἴδη τῶν παραγαδιῶν μας. ᾿Αλιευτ. ᾿Επιϑεώρ. τεῦχ. 10 

σελ. 11 χέἕέξ. καὶ Μ. Ε΄. ᾿Εγκυκλοπαιδείαν τόμ. 8 ὑπὸ τὸ ἄὥρϑρον ἁλιεία σε). Τθ0γΥ χαὶ τύτα, 

᾿ Ἢ μορφὴ χαὶ ἣ χρῆσις τοῦ παραγαδιοῦ ὑπενϑυμίζουν τὸ παρὰ τοῖς ἀρχαίοις πο- 

λυάγκιστοον (πβ. ᾽Αριστ. Ζ. Ἴστ. 9.10 ἁλίσκονται δὲ περὶ ἐνίους τόπους πολυαγκίστοοις ἐν ροώδεσι 

καὶ βαϑέσι τόποις), τὸ ὁποῖον καὶ σήμερον ὑπὸ τῶν “Ελλήνων τῆς Κάτω ᾿Ιταλίας λέγεται πα- 

λάνγαστοου (βλ. (Ο. ΕΟΒΙΒ, Εἴνπι. Δ Ογίοσθ ἢ ἀ6Υ τπιπτοσ τ] 16 πίβομποη Οταψιιατ ὑπὸ τὸ λῆμμα 

πολυάγκιστρον). 

ἡ Διὰ τὴν ὀνομασίαν ἐνδύματος ἔχ τινος χαραχτηριστιχοῦ τοῦ γνωρίσματος χατὰ πα- 

ροάλειψιν τοῦ οὐσιαστιχοῦ καὶ οὐσιαστιχοποίησιν τοῦ ἐπιϑετικοῦ προσδιορισμοῦ του πβ. τὸ 

ἀρχαῖον κοοσσωτὸς ἐκ τοῦ κοοσσωτὸς χιτών, μαλλωτός, πεοίνησον γ. ὦ,
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ἷὶς πάπυρον Οχν. 1020, 12 τοῦ ὃ" μ. Χ. αἰῶνος ἀπαντᾷ ἣ λ. παραγαύδιον 

ὡς εἶδος ἐνδύματος '. Εἷς τὸν πάπυρον (ἰαἴτο Μαβρ. 0 11, 80 τοῦ δ᾽ μ. Χ. 

αἰῶνος τὸ ἐπίϑ. παρακαυδωτός - μαφόρια γυναικεῖα παρακαυδωτά, ἑρμηνευόμενον 

ὑπὸ τοῦ ΡτΓΕΙΒΙρΡκο «χαλύμματα τῆς χεφαλῆῇῆς γυναικεῖα μὲ προσερραμμένα κρούσ- 

σια, χρησιμεύοντα διὰ νὰ δένωνται ἢ πρὸς διάκοσμον» καὶ εἰς ἕτερον πάπυρον 

(ἑαἰτοὸ Μαβθρ. Ὁ 1], δὃ τοῦ 00 μ. Χ, αἰῶνος : στιχάρια παρακαυδωτὰ καϑημέρινα 

πέντε. Επίσης ἕν ϑαιππιθίθοῃ 7033, 48. 44 (ῦου μ. Χ, αἰῶνος) συναντῶμεν τὸν 

τύπον παρακαυδωτὸν 5 χαὶ χατὰ μετάϑεσιν παρακαυτωδόν. 

Εἷς τὸν .Ησύχιον ἀπαντᾶ ἣἧ γλῶσσα παραγωγάς" χιτὼν παρὰ ΠΙῺὲςρϑοις, ὅπου 

ὁρ)ῶς ὃ ϑοδίίρου πρῶτος ἀνέγνωσε παραγώδας ὅ. 

Εἷς τὸν Ιωάννην Λυδόν, [Περὶ ἀρχῶν τῆς Ρωμαίων πολιτείας (ἔχδ. ΕΚ 

ΔΘ η808) 1, 1 ἀναγινώσχομεν : ἐπίσημα δὲ τοῖς πατράσιν -- ἤτοι πατρικίοις -- 

ἢ» δίτλακες μὲν ἤτοι χλαμύδες. ... καὶ παραγαῦδαι (κώδ. παραγῶδαι) χιτῶνες λογ- 

χωτοί, ἀκροπόρφυροι, λευκοὶ διόλου, περιχερίδας ἔχοντες μάνικας αὐτὰς ἐκεῖνοι 

λέγουσι. τοὺς δὲ τοιούτους χιτῶνας παραγαύδας τὸ πλῆϑος οἶδεν ὀνομάζειν" ἀρ- 

χαῖος ὅμως χιτὼν ὁ παραγαύδης, Πέρσαις καὶ Σαυρομάταις ἐπίσημος, ὡς Διο- 

γεγιανῷ τῷ λεξογράφῳ εἴρηται. Αὐτόϑι 2, 4 ἐχρῆτο δὲ στολῇ ἐπ᾽ εἰρήνης, οἷα 

πογτίφεξ -- ἀντὶ τοῦ ἀοχιερεὺς γεφυραῖος--πορφυρᾷ ποδήρει ἱερατικῇ χουσῷ λελογ- 

χωμένῃ, ἀμφιβλήματι δὲ ὁμοίως πορφυρῷ, εἰς χρυσοῦς αὔλακας τελευτῶντι.... ἐν δὲ 
-ο 5 , 4 - " ᾽ ω ’ Ἷ “ ’ μ" . ταῖς εὐωχίαις λιμβοῖς.... καὶ παραγαύδαις (κωὃ. παραγώδαις) αὐριγάμμοις ἀντὶ 

τοῦ; χιτῶσι χρυσοῖς γαμματισκίοις ἀναλελογχωμένοις ἃ, ἀπὸ τῆς περὶ τοὺς πόδας 

ας καὶ τελευτῆς τοῦ ἐσϑήματος ἐξ ἑκατέρων τῶν πλαγίων εἰς γάιμιμα " στοι- 

ΡΥ, Ῥγοιίβίσιο, Ἀν ὄτίθγθιιοη ἄθν στίθοῦ. ῬΡΑρΡυταθασγκαπάρῃ. 
3} , -- ΕΗ Ἕ κ Ρ 

᾿ Ἢ ἀπόδοσις τοῦ » διὰ τοῦ κ δὲν εἶναι σπανία εἰς τοὺς ᾿Ελληνικοὺς παπύρους πβρ. 

ἔκραψε, ἀρκυρίου, ἠἡκοράκαμεν κ»'ώσσεσϑε γι, ἄ. ἐν Ε. Μαμδβον, Οταπιπιαῖκ ἄθτ στίθομ, Ρα- 

ὈΥΤΙ ἃτι5 6γ Ριίοϊθηᾶθγζοιί σελ. 170. 

“ Ὃ ἐχδότης τοῦ ἫἩσυχίου Μ. ϑεμημαάίς βασιζόμενος εἰς τὸ παρὰ Διογενιανῷ παοα- 

γαύδας" ἀρχαῖος χιτὼν Πᾶέρσαις καὶ Σαυρομάταις ἐπίσημος ἐρωτᾶ μήπως καὶ ἣ ἑτέρα παρ᾽ ἽἼΠσυ- 

χίῳ ὀλίγον ἀνωτέρω τῆς πρώτης ἀπαντῶσα γλῶσσα παοαγάγγας" εἶδος μέτοου Π]|εοσικοῖ πρέ- 

πει νὰ διορϑωϑῇ εἰς παραγαύδας" εἶδος ἱματίου Περσικοῦ. ᾿Αλλ᾽ ἐδῶ πλέον εἶναι ὀφϑαλμοφα- 
᾿ [τ ΓΙ ᾿ ἢ " Γε »] “ -Τ] δ »ὕ 

γὲς ὁτι πρόκειται τὸ παρα άαγγας, ὡς ὀρϑῶς διώρϑωσεν ἤδη ὁ Μουσοῦρος. 

: Ἢ σημασία τοῦ ρο. ἀναλογχόω χαὶ λογχόω εἶναι κοσμῶ μὲ λογχίδια᾽ πβ. Ἴω. Λαυρ. 
Π " 5᾽ -- --- ΠῚ : 1 ω - -- -- , Ρ - 

εθοι Ρωμ. 98 χιτῶσι χουσοῖς γραμματίσκοις ἀναλελογχωμένοις..... στολῇ χρυσῷ λελογγχωμιένῃ. 
Η " »ὕ Ξ , "-- Φ - κᾧ Ρ ᾿ ’ ιν ᾿ -- Ρ 

Περι τῆς ἐννοίας τῆς λ. γάμμα ἐνταῦϑα βλέπε τὰ γραφόμενα ὑπὸ τοῦ ΔΛουχαγγίου 

πρὸς ἑρμηνείαν τῆς λέξεως : γάμμα, γαμμάτιον, Εἴστιγα ΠΠογαθ σαηληνα, απ πρίᾳπς ΠΙΒΕ1π- 

σασταγ δὲ Θχούπϑίμγ δέἑονανίνην, Ταιπῖσα ΑΠΕΒΈ 5, τὰ τὖ ΦπδίοΥ ᾿πνῖσθηι ἴογο σΟΠΠΘΧΒΟ, 

απασιπὶ ΘΧΙθαπῖ, 1πΠ ΟὐΠτ5 ΠΙΘαΪΟ οτιχ οἰ πριίαστ: ππᾶρ οὐ1ΠῚ Θ᾽ πιο Ω οσιοθτι5. τ οἱ 

σαηιηιῖὶδ ῬΆ551Π1 ἱπϑρογραΐαγ, πολυσταύριον οἰίαπι ΔΡΡΕΟΙΙαίατγ,
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. Ὁ ᾿ Γ "“-Ὸ- : - ᾿ τ -"- ΑΤ , ῳ) Π οὗ ι Γ ᾿ ΑΗ 

χεῖον διαζωγοαφοῦσι χρυσῷ τὸν χιτῶνα. Αὐτόϑι 2, 19 τοιαύτη μὲν ἡ χλαμύς 

παοαναύδης δέ. γιτὼ» καταπόοφιυοος, καὶ ζωστὴο ἐκ φοινιμοῦ δέοματος, ἔφ παρα) )5 ὁ, χ «ἀταπορφυοος, κ᾽ ς στὴ ἕκ φοινιῖ οματος, ἕφ 
Γ " Ἀ » . ᾽ τρΩ, » ἢ - -ὩὋ μ Ἀ κ " 

ἑαυτὸν τιν ἀνακεκολλημένος, ἐξ ἄκοων δὲ πλευρῶν εἰς λεπτὴν καταροαφὴν 

ἑσπουδασμένος. 

ΠΠαρὰ τὸ παραγαύδης --παραγώδης ἀπαντᾶ τὸ ὑποχοριστικὸν παραγαύδιον 

τὸ ὁποῖον συνηντήσαμεν ἤδη ἀνωτέρω εἰς πάπυρον τοῦ θοῦ μ. Χ. αἰῶνος καὶ τὸ 

ὁποῖον εἶναι συνηϑέστατον ἐπὶ τῆς αὐτῆς σημασίας εἰς μεσαιωνιχοὺς συγγραφεῖς. 

Εἷς τὸν Κωνσταντῖνον Πορφυρογέννητον, Ἔχϑεσις βασιλ. τάξ. (Βόνν.) 1, 

142, 21 ἀναφέρεται ἣ λέξις ὑπὸ τὴν σημασίαν ἐπισήμου στολῆς τῶν ὀστιαρίων: 

οἱ δὲ ὀστιάριοι φοροῦσι τὰ παραγάβδια ' αὑτῶν, βαστάζοντες καὶ τὰ βεογία αὗ- 

τῶν, καὶ εἰς τὸν [. Μαλάλαν, Χρονογο. (Βόνν.) 413, 10 φορέσας χλαμύδα.... καὶ 

στιχάριον δὲ ἄσπρον παραγαύδιον, καὶ αὐτὸ ἔχον χρυσᾶ πλουμία ξ βασιλικά. 

ϊς τὸ ΠΙΠασχάλιον Χρονιχὸν (Βόνν.) 0614, 2 φοοέσας.... καὶ στιχάριν ἄσπρον 

παοαγαῦδιν, καὶ αὐτὸ ἔχον χουσᾶ πλουμμία βασιλικά. Τ]οία εἶναι ἢ σημασία τοῦ 

παοαγαύδιον ὡς ἐπιὃ. προσδιορισμοῦ τοῦ στιχαρίου διδασχόμεϑα, ἐὰν λάβωμεν 

ὑπ᾽ ὄψιν τὴν μορφὴν τοῦ στιχαοίου τῶν χληριχῶν. Κύριον γνώρισμα τοῦ ἵερα- 

τιχοῖ! τούτου ἐνδύματος ἦσαν αἱ ταινίαι, οἵ ὁποῖαι ἐχρέμοντο δίκην κοασπέδου 

ἀπὸ τῶν ἄχρων αὐτοῦ. ᾿Ιδοὺ τὶ λέγεται περὶ τοῦ στιχαοίου εἷς τὸ οἰχεῖον 

ἀοῦρον τῆς Μ. ἢ. ᾿Εγκυκλοπαιδείας «Κατὰ τὴν δαλματικχὴν ἢ τὸν δαλματιχὸν 

γιτῶνα χατασχευαζόμενα μετέπειτα τὰ στιχάρια, μάλιστα δὲ τὰ ὑπὸ τῶν διακόνων 

χρησιμοποιούμενα, ἔφερον ταινίας ἀπαιωρουμένας εἷς τὸ χάτω μέρος τῶν χειρί- 

δῶν χαὶ χατὰ τῶν ἑκατέραν πλαγίαν ραφήν, αἵτινες, διακοσμητιχὸν καϑαρῶς χα- 

οαχτῆοα φέρουσαι, ἐξηγήϑησαν ἔπειτα ἀλληγοριχῶς ὡς σημαίνουσαι τὰ δεσμὰ τῶν 

χειρῶν τοῦ Χοιστοῦ χαὶ τὸ ἐκ τῆς πλευρᾶς Αὐτοῦ ἐχρεῦσαν αἷμα». 

Ἢ περιγραφὴ αὕτη τῶν ἐξ ἑχατέρας πλαγίας ραφῇς τοῦ στιχαρίου ἀπαιω- 

οουμένων διαχοσμητιχῶν ταινιῶν μᾶς ἐπιτρέπει νὰ χατανοήσωμεν χαλύτερον καὶ 

τὴν ἔννοιαν τῆς λέξεως καταρραφὴ (-- χρόσσια) εἷς τὸ μνημονευϑὲν χωρίον τοῦ 
ΒΗ 

Ἴω. Λυδοῦ 2,132 παραγαύδης δέ, χιτὼν καταπόρφυρος.... ἐξ ἄκρων τῶν πλευ- 

Ὃ ἐχδότης τοῦ Κα. Πορφυρογεννήτου 1. 1. ΘΙ πιΒ 3, 228 ἑρμηνεύει τὴν λ. ὡς ἑξῆς: 

τὰ παοαγάβδια ν6}] παοαγάυδια φτάθοϊ 6π1πὶ πονὶ ἢ θοῦ νυ πί ἔ ῥΡτοππυποιαπῖ, Ταγαραιίεθ δι π 

νϑοίθο κογίοδο ααἰτὸ ᾿πἰογίθχίαθ Ορούθ ΡΠΓν ΊσΟ. ν6 ] ὈδΥθατ σατο, ΦΆΤ ΠῚ ΟΥΑΘ. οἵ ΠΊΘΠΙΟΘΕ 

γονοϊαίας {αἰο Αἰ βοϊ σε) διπὶ ἄθ ρΡᾶππὸ ἅπῖθο οἵ ΔιΓΘῚ5. {ΠΠ15 ᾿πτογίθχίο. 

Ὁ ΞἪ σημασία τῆς λ. πλουμία εἶναι χεντητὰ χοσμήματα ἐπὶ τοῦ ὑφάσματος. ΠΡ. ΤΠΠρο- 

χόπ. ΠΕερὶ χτισμ. ιἔκδι 1. Ἡδατγν) ὃ, 1 χιὼν ἐκ μετάξης ἐγκαλλωπίσμασι χρυσοῖς πανταχόϑεϊν 

ὡραϊσιένος, ἃ δὴ νενοιιίπασι πλουμμία (χώδ. πλούμμια, 1. απ πλούμια) καλεῖν... καὶ 

Θεοφάν. Χρονονο. (Βόνν.) 160, 3 καὶ στιχάριν ἄσπρον ἔχον πλουμία χρυσᾶ.
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ῳ " 

οῶν εἷς λεπτὴν καταρραφὴν ἐσπουδασμένος, χαϑὼς καὶ τὴν ἔννοιαν τοῦ χωρίου 

9. 4 τοῦ αὑτοῦ συγγραφέως παραγαύδαις αὐριγάμμοις, ἀντὶ τοῦ χιτῶσι χρυσοῖς 

γραμματισκίοις ἀναλελογχωμένοις, ἀπὸ τῆς περὶ τοὺς πόδας ὥας καὶ τελευτῆς τοῦ 

ἐσθϑήματος ἐξ ἑκατέρων τῶν πλαγίων... χαὶ δὲν ἀφίνει χαμμίαν ἀμφιβολίαν ὅτι τὸ 

γαραχτηριστιχὸν γνώρισμα τῶν παραγαυδίων ἦσαν τὰ χρυσᾶ ἢ μετάξινα χρόσσια, 

τὰ ὁποῖα ἐχόσμουν τὰς ᾧας ἢ τὰς ραφὰς ἐπισήμων πολυτελῶν ἐνδυμάτων χαὶ ἱε- 

ρατικῶν ἀμφίων, ὅπως κοσμοῦν μέχρι σήμερον λ.χ. τὰ ἐπιτραχήλια τῶν ἱερέων 1. 

ὋὉὋ Δουκάγγιος ἔχων πρὸ αὑτοῦ παλαιοτέραν γλῶσσαν : σαγήνην, δίκτυον, 

παγίδην, παραγάδην, ἐργαλεῖον ἁλιευτικόν, ἔξέλαβε τὸ παραγάδην τοῦτο ὡς αἴτια- 

τικὴν ἀοσενιχοῦ καὶ πιϑανῶς ἐντεῦϑεν ἔπλασε λῆμμα ἀοσενιχὸν παραγάδης, τὸ 

ὅποῖον δὲν μαοτυρεῖται ἄλλοϑεν. Πραγματεύεται δὲ τὸ παραγάδης τοῦτο καὶ τὸ 

παραγαύδης τῶν μεσαιωνικῶν χειμένων ὑφ᾽ ἕν λῆμμα, ϑεωρῶν τὸ μὲν πρῶτον 

ὧς δίχτυον, τὸ δὲ δεύτερον ὡς διχτυωτὸν ἔνδυμα : «παραγαῦδις νΘ5015 ρἜΠιι5, υϑί 

υοδβίϊα ογγναηηθηέιηι, ῬΠγησίνν, οἴω. 6 {πα νοοβ 1π (Ἰοββ. πιθά, 1,δεϊπ. Ἰοτίθ 

4ιοά οϑϑεῖ ααϊάρίαπι τϑιϊου]αίπτη, πΙ51 γοέθ ἴα ἈΡΡϑΙ]Ιδίτιπι πιθγιῖ 4} 6] 5 ΠΟ ΑἹ] 

νοοῖ 9. τγοϊσ 14{15. 

ἜΠΞ ὅλων τῶν ἀνωτέρω προχύπτει ὅτι ἣ σημασία τοῦ παραγαύδης χαὶ πα- 

ραγαύδιον ἦτο ὃ χροσσωτὸν συνήϑως χράσπεδον ἔχων, τοῦτο δὲ μᾶς ἐξηγεῖ ἔπαο- 

χῶς διατὶ τὸ ἁλιευτικὸν παραγάδι ὥνομάσϑη οὕτως. ὍὍΦτι διὰ τὴν ὁμοιότητά του 

πρὸς τὰ χροσσωτὰ ἐξαοτήματα ὀνομάσϑη οὕτω τὸ παραγάδι ἐνισχύεται, καθὼς εἴπο- 

μεν, καὶ ἀπὸ τὸ σημερινὸν ὄνομα τῶν ἐχ τῆς μάννας χρεμαμένων ἀγχιστροφόρων 

μεταξίνων χλωστῶν, τὰ παράμαλλα, λέξεως συνωνύμου τοῦ κρόσσια (πβ. Σουΐδ. 

κροσσός" ὁ μαλλός). Η ὀνομασία αὕτη ἔγινε ἐνωρὶς χατὰ τὸν μεσαίωνα, ὅταν ἀκόμη 

--... -.- ......-...........-. --.,.----..--εοεος.ς... 

Ἢ συνήϑεια τῆς διὰ χροσσίων διαχοσμήσεως πολυτελῶν ἐνδυμάτων, ἀκόμη χαὶ ἀσπί- 

δων, εἶναι πολὺ παλαιά. Πβ. 1λ. Β 446 μετὰ δὲ γλαυκῶπις ᾿Αϑήνη, αἰγίδ᾽ ἔχουσ᾽ ἐρίτιμον, ἀγή- 

οαον, ἀϑανάτην τε τῆς ἑκατὸν ϑύσανοι παγχούσεοι ἠερέϑονται. πάντες ἐϊπλεκέες, “Πσιόδ. ᾿Ασπ. 

Οὐῦ ϑύσανοι δὲ κατηωροῦντο φαεινοί, (ὅπου ὃ Σχολιαστὴς ἐπεξηγεῖ: ἐνταῦϑα δὲ ϑύσανοι οἱ κροοσ- 

σωτοί. πβ. Πολυδ. Ὄνομ. 1, 04 ϑύσανοι δὲ οἱ λεγόμενοι κοοσσοί, ὅϑεν καὶ ϑυσανωτὰ παρὰ Ξὲε- 

γνοφῶντι καὶ ἫἪἩσύχ. ϑύσανοι. κροσσοί), Πρόδ. 2.81 κιϑῶνας ϑυσανωτούς, ᾿Αριστοφ. Σῳῆν. 

41ῦῷ ξυνὼν Βροασίδᾳ καὶ φορῶν κράσπεδα (ὅπου ὃ Σχολιαστὴς ἑἕρμηνεύει : κράσπεδα ὃ ἐστὶ 

τοὺς κροσσούς), ᾿Αϑήν. 4, 1698 ποοφυρίδα ἠμιφιεσμένον ἔχουσαν χουσᾶ κράσπεδα (πβ. “Ησύχ. 

κοάσπεδα' τὰ ἂν τῷ ἄκρῳ τοῦ ἱματίου κεκλωσμένα οάμματα καὶ τὸ ἄκοον αὐτοῦ), Ψαλμ. 44, 19 

κοοσσωτοῖς χουσοῖς, Εὐσταϑ. Πονημ. 2340, 1 εἰς κροσσωτοὺς ἀπολῆγον περιβλέπτους, ἸΧλήμ. ᾽Αλ. 

Παιδ. 9.10, 8 110 κροσσωτοῖς γουσοῖς περιβεβλημένη. (πβ. ᾿Ανών. Κατ. ἐν Ψαλτ. 1, 839, 1 

κοοσσωτοὶ δὲ λέγονται οἵ ἐπὶ τῷ ἄκοῳ τοῦ ὑφάσματος περιττεύοντες στήμονες, “Ἡσύχ. καὶ γὰρ 

κοοσσοὺς ἄχρι νῦν τὰ κατώτατα τῶν ἱματίων), Πολυδ. Ὄνομ. {,03. τὰ δὲ πεοίνησα ποόκοοσσόν 

ἔστι πεοίβλημα, ἔχον τὰ νήματα ἐξηοτημένα χαὶ Σχολ. ΙζΚαλλιμ. (Ἄρτεμ. 12) λέγναι.... οἱ κροσ- 

σοί, οἷς ὁ “Ομηρος ϑυσάνους καλεῖ.



38 Ν. Π. ΑΝΔΡΙΩΤΗ 

αἷ λέξεις αὗται ἐχρησιμοποιοῦντο μὲ τὰς σημασίας ὑπὸ τὰς ὁποίας τὰς συναντῶ- 

μεν εἷς τὰ μεσαιωνιχκὰ χείμενα. θραδύτερον, ὅταν τὸ [ἕνος μας ὑποδουλωϑὲν 

ἐστερήϑη τῆς παλαιᾶς πολιτικῆς καὶ κοινωνιχῆς αἴγλης καὶ ἐπισημότητος, ἐλησμο- 

νήϑη καὶ ἣ λέξις ἣ δηλοῦσα τὸ χρυσοῦν χράσπεδον, παρέμεινε ὅμως τὸ παρα- 

νάδι, τὸ ὁποῖον ὃ χαταχτητὴς δὲν ἀφήρεσεν ἀπὸ τὰς χεῖρας τοῦ Ἕλληνος ἁλιέως. 

Ὅσον ἀφορᾷ τὴν φωνητιχὴν μορφὴν τῆς λ. παραγάδι, πρέπει νὰ δεχϑῶμεν 

ὅτι ἣ παράδοσις τῶν παλαιοτέρων τύπων, τοὺς ὁποίους ἔχομεν πρὸ ἡμῶν, δὲν εἶναι 

πλήρης, ὅτι δηλ. ἣ λέξις παρεδόϑη μὲν γραπτῶς ὑπὸ τοὺς τύπους παραγαύδης -- 

παραγώδης--παραγναύδιον, ὑπὸ τοὺς ὁποίους ἐφέρετο εἰς τὴν λογίαν γραπτὴν γλῶσ- 

σαν χαὶ μὲ τὴν σημασίαν τὴν ὁποίαν εἶχεν εἰς τὴν ἐπίσημον δρολογίαν τῆς Βυ- 

ζαντινῆς αὐλῆς καὶ τῆς ἀριστοχρατίας, ὄχι ὅμως χαὶ μὲ τοὺς τύπους καὶ τὴν ση- 

μασίαν τὴν ὁποίαν εἶχεν εἷς τὴν γλῶσσαν τῶν κατωτέρων λαϊκῶν στρωμάτων. 

Ὅτι δὲ χαὶ ὃ σημερινὸς τύπος τῆς λέξεως χαὶ ἣ σημερινή τῆς σημασία εἶναι 

ἀρχετὰ παλαιὰ πιστοῦται ἀπὸ τὴν ιιεγάλην ἕχτασιν, τὴν ὁποίαν ἔχει ἣ λέξις πα- 

οαγάδι εἰς τὰς ᾿Βλληνικὰς χώρας. Τὸ φαινόμενον ἐξάλλου τῆς ἀποβολῆς τοῦ ' 

τῆς διφϑόγγου αὖ (χαὶ συχνότερον τῆς διφϑόγγου εὖ πρὸ συμφώνου χαϑὼς καὶ 

πρὸ φωνήεντος μαρτυρεῖται συχνὰ ἤδη χατὰ τοὺς ωμαϊχοὺς χαὶ πρωΐἵμους υ- 

ζαντινοὺς χρόνους ἐπὶ ἐπιγραφῶν καὶ παπύρων εἷς λέξεις Λατινικῆς προελεύσεως 

ἀλλὰ χαὶ χκαϑαρῶς ᾿Ελληνικάς, παύει δὲ νὰ ἐμφανίζεται χατὰ τὸν ὄψιμον μεσαί- 

ὠνα. ᾿Ιδοὺ μερικὰ παραδείγματα: Αλάδου (-- Κλαύδου) Ἐν]. Π, 21, 20 (390 

ιι. Χ.), Φλαΐῳ (-- Φλαυίῳ) δία, Ῥα]. Χ͵Χ, 105,1 (981 μ. Χ., ᾿Αγούστων (-- Αὖ- 

γούστων) (σοοάβρ. 12, οοἱ. 1.11 (940 μ. Χ), ᾿Αγούστου 1Ὁ, ὃ (302 μ. Χ.), (πβ.. 

λατ. Ασιιβένια χαὶ νεοελλ. ᾿“γουστος), ἀπολάοντας (-- ἀπολαύοντας) 1.οπμά. 1912 

Ν, 94 (41 μ. Χ.), ϑησαροῦ (-- ϑησαυροῦ) αὖτ. Π] (σ. 112) 920, 1ῦ (116 μ.Χ.), 

πάσω (-- παύσω) ΡῬ. ἃ. Μ. ΠῚ 9, 19 (45ς--ὃὸς αἱ. μ. Χ.), νάλων (Ξ ναύλων) ΚΚΕ 

108, 2 (Ρος αἷ. μ. ΝΧ.), ἐματὸν ὐὐοηῖο!} 1 40, ὦ (19 π. Χ.), τάτ᾽ (-- ταῦτ 1«οπά. 

[Π (σ. 2358) 991, 39. (ρος αἷ. μι. Χ.), τοῖς ἀτοῖς Τ ΡΕ. 1 191, 992 (94 ἢ 61 π.Χ), 

ἀτὸς ϑοηνννΖοῦ Διο. 208 1 χαὶ νεοελλ. ἀτός, ᾿Αξάνων (- Αὐξάνων) ϑίετγγει 1 

515, πάλα (Ξ παῦλα) λλίοϑϑοεῖν, Ῥγοΐθο. Ὁ 98, ὑπόκαστραν (- ὑπόκαυστοαν) ΔὈ- 

Ππαηα]. Βευ]. ΑΚ. 1800, 120 χέξ. Πλείονα ἄοχαϊα παραδείγματα βλέπε ἐν 1. 

1)1οίογίοι, {Ππϊουβιισ πη ροη σελ. ἰδὲ χκξξ. [1β8. χαὶ τὰ νεοελληνιχὰ ἰδιωματικὰ 

:5.5...............5.ὄ τ-ῶὔτὸν 

ΠΡ. ἡ Μαγμδοῦ. ατγαπιπιαῖκ ἀοὺ. σσΊ ῬΑΡΥΤΙ αἰ ἀ6γ Ῥίοϊεπιᾶογζοιί σελ. 114 χέξ,, 

Ε. Θομιομαον, Ῥούρ. 8 1θ0,1 σημ. 1. τοῦ αὐτοῦ, ατιοοῃ. γα δῖς σελ. 198, Α΄. Το ὶοέονίολμι, 

{Π|ουϑ σΠππσοη σελ. 18 χέξ,, α. Ν. Ηαϊφιαϊοὶα, ἘΠ] ΘΙ ταπο σελ. 1ῦ, Ο. Μόψον, Οτιθοθοῖμα 

ΟΥΔΠΙΠΙΔΟΪ ὅ 8 121, 5. (ὐ. αρβοπιομαϊοῖὶδ, Μοτιπίθγθσ πα η σθη. Ζιὶ οἰποσ γα. κ αἶδτ 

ΡΑΡντὶ ἄθ πο ΒΓΙΒΊ ΠΟ Π θη ΖΕοΙὶ σελ. 11 σημ. 1.
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, 

κλαϑμὸς (- χλαυϑμὸς) Κύπρ., μάρσα (-- μαύρεσσα) [Πόντ., τραλίζω (-- τραυλίζω) 

Κρήτ., χκ. ἃ. αὐτόϑι σελ. 219. 

Κατὰ ταῦτα δικαιούμεϑα νὰ δεχϑῶμεν ὅτι, ὅπως τόσαι λέξεις εἶχον ἀπο- 

βάλει ἐνιαχοῦ εἰς τὴν ζωντανὴν λαϊκὴν γλῶσσαν τὸ 1 τῆς διφϑόγγου αν πρὶν 

χαταστῇ σύμφωνον β, ἐγράφοντο ὅμως πάντοτε μὲ υ' εἰς τὴν λογίαν γραπτὴν 

γλῶσσαν, οὕτω χαὶ ἣ λέξις παραγαύδιον ἀπέβαλε μὲν ἐνωρὶς τὸ υ εἷς τὴν λαϊκὴν 

γλῶσσαν, ἐξηκολούϑησεν ὅμως νὰ γράφεται μὲ τὸν ἀκέραιον τύπον του ὑπὸ τῶν 

λογίων, ἐπηρεαζομένων πιϑανῶς χαὶ ἀπὸ τὸν λατινικχὸν τύπον ραϊεαραια τι, τὸν 

ὁποῖον πιϑανῶς ἐγνώριζον. 

ὟΝ. Π. ΑΝΔΡΙΩΤΗΣ



Π ΛΕΞΙΣ ΦΡΕΑΡ 

ΕΙΣ ΤΗΝ ΜΕΤΑΓΕΝΕΣΤΕΡΑΝ ΚΑΙ ΝΕΑΝ ΕΛΛΗΝΙΚΗ͂Ν 

ΣΥΜΒΟΛΗ ΕΙΣ Τὸ ΠΡΟΒΛΗΜΑ ΤῸΝ ΣΧΕΣΕΩΝ ΚΟΙΝΗΣ ΚΑΙ ΝΕΑΣ ΕΛΛΗΝΙΚΗΣ 

Ἵ.. 5) 

Ἢ πρὸ πολλοῦ ὑπ᾽ ἄλλων ἐρευνητῶν καὶ ἰδίᾳ ὑπὸ τοῦ [Γεωργίου Χατζι- 
᾽ Ἵ - μ ; ε; . ᾽ Ά Ἀ μ - , "- σ - 

δάχι ἀποδειχϑεῖσα ἀλήϑεια ὅτι ἣ νέα ᾿Ιλληνικὴ ἀποτελεῖ συνέχειαν τῆς Κοινῆς, 

τ. ἔ. τῆς λαλουμένης χατὰ τὴν γχιλιετῆ πεοίοδον ἀπὸ τοῦ Μεγάλου ᾿Αλεξάνδρου 
᾽ »-Ἤ᾿» με »"»Ὃ- [ -"- ο Γ ᾿ -] Ἀ Φ Ἀ »Ἶ ἰδνὸ 5 Ἀ 

μέχρι τοῦ Ιουστινιανοῖ' λληνικῆς, ἐπιβάλλει εἷς τὸν ἐρευνητὴν νὰ χωρῇ εἰς τὴν 

ἐξέτασιν τῶν γραμματικῶν καὶ λεξιλογικῶν προβλημάτων τῆς μιεταγενεστέρας χαὶ 

νέας ᾿λληνικῆς ἱστοοικχῶς, νὰ παραχολουϑῇ δηλαδὴ τὰ φαινόμενα χαὶ τὰς λέξεις 
5 Ἁ -- ἢ ’ μ᾿ ᾿ Ἀ , ς ’ Γ᾿ ε ε , με Ἀ 

ἀπὸ τῆς ποώτης πεοιόδου εἷς τὴν τελευταίαν. Ἣ μέϑοδος αὕτη, ἣ ὁποία ἐνωρὶς 

ἐγκαινιάσϑη εἷς τὴν ἔοευναν τῆς μέσης καὶ νέας ᾿Βλληνιχῆς, ποοσέχοουε μέχοι 

πρό τινος καὶ προσχρούει ἔν μέρει ἀχόμη χαὶ σήμερον εἷς τὸ γεγονὸς ὅτι ἢ πα- 

ράδοσις τῆς λαλουμένης χατὰ τὴν πεοίοδον τοῦ ᾿Βλληνισιιοῦ γλώσσης ἧτο ἔλλι- 

πεστάτη ἕνεχα τῆς γνωστῆς τάσεως τῶν συγγοαφέων τῶν χοόνων ἐχείνων νὰ με- 

ταχειρίζωνται γοάφοντες λόγον σύμφωνον πρὸς τοὺς χανόνας τῆς Αττικῆς, τοῦ 
’ - - 5 3 ς μ Ν , ν , Ἁ τ ἢ 

χαλουμένου ᾿Αττικισμοῦ. ᾿Αλλ᾽ ἣ ἀπὸ τεσσαραχονταετίας χαὶ πλέον μετὰ ζήλου 

συνεχιζομένη δημοσίευσις ἔχ παπύρων χαὶ ἐπιγραφῶν νέων χειμένων ἔν μέρει 

προερχομένων ἀπὸ προόσωπα, τὰ ὁποῖα δὲν ἦσαν εἷς ϑέσιν ν΄ ἀττικίσουν ἑπαρχῶς 
. - -Ἶ ᾽ 5 , μ᾿ »“ Ἀ ᾿α " " » ; "» - ᾿ 

χαὶ χατ΄ ἀνάγκην ἀπέδιδον ἕν πολλοῖς τὴν ὑπ αὐτῶν λαλουμένην γλῶσσαν, ἀπεχά- 

λυψεν εἷς ἣμᾶς μίαν, ἔστω καὶ μερικήν, εἰκόνα τοῦ τότε ὁμιλουμένου λόγου καὶ 

συνέβαλε τὰ μέγιστα εἰς τὴν συμπλήρωσιν τῆς πρότερον ἑλλιποῦς παραδόσεως. 

Ὅπως δὲ διὰ τὴν κατανόησιν τοῦ νέου ὑλικοῦ τῶν παπυρικῶν καὶ ἐπιγραφικῶν 

χειμένων ἀπαραίτητος εἶναι ἣ γνῶσις τῆς νέας ᾿λληνικῆς, οὕτως ἀπαραίτητος 

ἀποβαίνει διὰ τὸν ἐρευνητὴν τῆς τελευταίας ἣ μελέτη τῶν μνημείων τῆς Κοινῆς. 

τόσον τῶν παλαιότερον γνωστῶν ὅσον χαὶ τῶν τελευταίως ἐληόντων εἰς φῶς. 

Λιὰ νὰ δείξω διὰ συγχεχοιμένου παραδείγματος πόσον χαρποφόρος δύνα- 

' Τοῦτο ἐτονίσϑη ἤδη καὶ ὑπ᾽ ἄλλων, ἐξαίρεται δὲ συστηιιατικῶς χαὶ ἐν ἐχτάσει προ- 

χειμένου περὶ τῶν παπύρων καὶ ἐπιγραφῶν τῆς Αἰγύπτου εἰς τὸ ἔργον μου Μ᾽οτιπίθγβιιο τι η- 

ΘΠ Ζ1ι ΕἰπΠΟΙ Οταπηϑῖκ ἄἀογ Ῥαρντὶ ἄθγ πεομοτΙΒΈΠσΠοη Ζοῖῖ (Μ ποπθη 1998).
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ναται νὰ γίνῃ ἣ μελέτη αὕτη διὰ τὴν εὕρεσιν τῆς ἀρχῆς τῶν νέων στοιχείων τῆς 

γλώσσης ἡμῶν χαὶ τὴν κατανόησιν τῆς ποικιλίας τῶν τύπων καὶ σημασιῶν αὐτῆς, 

ἔγραψα τὸ παρὸν δοκίμιον. ᾿Αφορμὴν μοῦ ἔδωσε τὸ ἐπανειλημμένως ἀπασχολῆσαν 

τοὺς ἐρευνητὰς ἔτυμον τοῦ τοπωνυμίου Φιλφατρά, εἰς τὴν ζήτησιν τοῦ ὁποίου αἷ- 

σϑητὴ ἐσημειώϑη τελευταίως πρόοδος διὰ τῆς γενομένης συσχετίσεως αὐτοῦ πρὸς 

τοὺς παραλλήλους τύπους τοὺς ὑφισταμένους εἷς τὰ διάφορα ἰδιώματα τῆς νέας 

᾿Βλληνιχῆς. ᾿Εἰπειδὴ αἷ παλαιότεραι ἐτυμολογίαι δὲν παρέχουν πλέον ἔδαφος πρὸς 

συζήτησιν, ἀρκοῦμαι νὰ ἐξετάσω εἷς τὸ πρῶτον μέρος τῆς μελέτης μόνον τὴν τελεῦυ- 

ταίαν χαὶ νὰ τονίσω τὰς δυσχολίας της. ᾿Αλλ᾽ ἐπιγράφω τὸ δοκίμιον « ροίίοτίι 

ἐχ τοῦ δευτέρου μέρους, εἰς τὸ ὁποῖον ἐξετάζονται πάντες οἵ πρὸς τὸ φρέαρ συν- 

δεόμενοι τύποι τῆς νέας ᾿λληνιχῆς, καὶ ἐκεῖνοι ἑπομένως τοὺς ὁποίους εἶχεν ἀφή- 

σει ἀνεξετάστους ἧ ἐν λόγῳ μελέτη, ἕν συναφείᾳ πρὸς τοὺς τῆς ἀρχαίας καὶ ἰδίᾳ 

τῆς μεταγενεστέρας ᾿λληνιχῆς. Ἢ ἐξέτασις δὲν περιορίζεται μόνον εἰς τὸ λεξιχο- 

γραφικὸν μέρος τὸ ἀφορῶν εἰς αὐτὴν τὴν λέξιν φοέαρ χαὶ τὰς τύχας τῆς εἷς τὴν 

ἱστορίαν τῆς γλώσσης ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἐκτείνεται χατ΄ ἀνάγκην χαὶ εἰς γραμματιχὰ χαὶ 

γενικώτερα ζητήματα σχετιχὰ μὲ τὴν ἐχτίμησιν τῆς ποικιλίας τῶν τύπων χαὶ ση- 

ιιασιῶν εἷς τὴν νέαν ᾿λληνικὴν χαὶ τῆς σχέσεως αὑτῆς πρὸς τὴν τυπολογικὴν 

χαὶ σημασιολογιχὴν ποικιλίαν τῆς Καινῆς. 

Τὰ ἐκ τῆς ἐξετάσεως τῶν τιϑεμένων προβλημάτων πορίσματα ἐδϑεώρησα 

σχόπιμον νὰ συγχεντρώσω εἰς τὸ τέλος ἐπισυνάπτων χαὶ σχετιχκὸν πίνακα τῆς ξξε- 

λίξεως τῶν τύπων τῆς λέξεως, διὰ νὰ καταστήσω ἐποπτικώτερα ὅσα ἣ ἔρευνα ἐπέ- 

βαλε ν᾽ ἀναπτυχϑοῦν ἐν πλάτει εἰς τὰ ἐπὶ μέρους χεφάλαια. ᾿νταῦϑα ἐπιχειρῶ 

γὰ ἐξάρω ἰδιαιτέρως χαὶ τὴν σημασίαν, τὴν ὁποίαν ἔχει ἣ ἐξέτασις τῆς ἱστορίας 

μιᾶς λέξεως διὰ τὴν κατανόησιν ζητήματος, τεϑέντος πρὸ πολλοῦ καὶ ὑφισταμέ- 

νου πάντοτε, τοῦ τῆς διαλεχτικῆς διαφοροποιήσεως τῆς Κοινῆς. ΚΚατ᾽ αὐτὸν τὸν 

τρόπον συνάπτονται ὀργανικῶς ἣ Κοινὴ καὶ ἥ νέα ᾿Ελληνικὴ χαὶ χαταφαίνεται 

δι᾿ ἄλλην μίαν φορὰν ἣ ἀλήϑεια τοῦ παλαιοῦ διδάγματος ὅτι δὲν νοεῖται ἐξέτασις 

μιᾶς πεοιόδοι' τῆς γλώσσης χωρὶς τὴν συνεξέτασιν καὶ τῶν ἄλλων περιόδων αὐτῆς. 

Α. ΦΙΛΙΑΤΡΑς ᾿ΦΡΕΑΊΕΡΑ 

Τὸ τοπωνύμιον Φιλνατρὰ (τά), τὸ ὁποῖον παλαιότερον ἐϑεωρήϊδη Αλβανι- 

χῇῆς προελεύσεως, ὑπὸ δὲ τοῦ Χατζιδάκι ἀνήγετο εἰς ἐπώνυμον Φιλίατρος, ἔγινεν 

ἐσχάτως ἀντικείμενον ἰδιαιτέρας ἐρεύνης ὑπὸ τοῦ συναδέλφου Δ. !. εωογαχᾶ. 

ὡρα. 

' Περὶ τῆς ἀρχῆς τοῦ τοπωνυμίου Φιλιατρά. “Ἑλληνικὰ ὃ (1985), θ10 - 318, Αὐτόϑι (σ. 

515) γίνεται μνεία καὶ παλαιοτέρας βιβλιογραφίας ἐπὶ τοῦ ϑέματος.
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Οὗτος συνῆψεν αὐτὸ ἀφ᾽ ἑνὸς μὲν πρὸς ἕτερα τοπωνύμια ἁπαντῶντα εἷς τὰς νή- 

σους Φλετρὰ (τὰ) εἰς τὴν Ἄνδοον, Μεγίστην καὶ Ῥόδον (ἔνϑα καὶ Φλερτά), Φλέ- 
ξ 

τρα (ἣ), Φλέτρακας (δ), Φλετρουάκι (τὸ) χαὶ Φλετρόβουνο (τὸ) εἷς τὴν [όδον, 

βλετρὸ (τὸ) εἷς τὴν Τ᾽ λον, ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ πρὸς τὰ προσηγορικὰ φλετρὸ χαὶ χλε- 
λ Ἵ 

τοὺ (τὸ) εἷς τὴν Ρόδον χαὶ φετρὸ (τὸ) εἰς τὴν Σύμην --πηγάδι᾽, φιλφατρὸ (τὸ) εἰς 
- 

τὴν Ζάχυνϑον -- -πηγαδόχειλο καὶ παρὰ Δ. Καρχαβίτσᾳ (Ζητιᾶνος σ. 84) - πη- 
Ν 

γαδόπετροα᾽, ῳφλιατρὸ (τὸ) εἰς τὴν Λῆμνον -- -τὸ ἐξέχον τοῦ δαπέδου ἐπίπεδον λιϑὸ- 

στρωτον μιέρος πρὸ τῆς ἑστίας. Τοὺς ποικίλους δὲ τούτους τύπους τῶν τοπωνυ- 

κίων χαὶ προσηγοριχῶν ἄνήγαγεν εἰς οὐσιαστικοποιημένον οὐδέτερον φοεατερὸ τοῦ 

ἡ παραδεδομένου ἐπιϑέτου φρεατερὸς ---φρεάτιος᾽, ᾿πηγαδήσιος΄. 

Καὶ ἣ μὲν συσχέτισις τῶν μνημονευϑέντων τύπων πρὸς τὸ Φιλφατρό,-- ἃ εἶναι 
μ » μ᾿ μ 3 Ξϑ 5. 5 Ἀ , 5 Ν 5 "ἅ" - 5 ; 

ἀσφαλῶς ὀοϑή. Αλλ᾽ ἢ ἀναγωγὴ τούτων εἷς τὸ οὐὸὃ. φρεατερὸ τοῦ ἐπι. φρεατερὸς 

παρέχει δυσκολίαν. Λιότι πρῶτον ἐπίϑετον φρεατερὸς χι μιόνον δὲν μαοτυρεῖ- 

ται παλαιότερον (ἄντ᾽ αὑτοῦ παραδίδεται πάντοτε φρεάτιος χαὶ φρεατιαῖος 5 χαὶ εἷς 
’ “ Ἵ 5 »““ "} Ἀ , ’ ς ’ μ ᾽ 

γλωσσάριον φοεατικός), ἀλλ᾽ οὔτε εἷς τὰς σημερινὰς χρήσεις εὑρίσχει ἑπαλήϑθευσιν. 
Ἥ ὃ Ν»’ ε ἢ ᾿ ΕἸ "» Ἴ Ἢ ' 5 με ἫΝ ε “ ᾿ ε Ἁ ε ᾿ 

ἡυσχολία αὕτη ϑὰ ἦτο ἴσως ὀλιγώτερον σοβαρά, ἂν ἣ εἰκασία, ὅτι τὸ ὑποῦε- 

τικὸν τοῦτο φρεατερὸ ἐσήμανε χατ᾽ ἀρχὰς τὸ ἱφρεάτιον ὕδωρ (ἔπειτα δὲ συνεχδο- 

χικῶς χαὶ αὑτὸ τὸ ᾿φρέαρ᾽ χαὶ τὸ χεῖλος τοῖ' φρέατος χτλ.), ἦτο δυνατὸν ἐκ τῶν 

πραγμάτων νὰ στηοιχϑῇ, διότι ἐν τοιαύτῃ περιπτώσει τὸ οὐσιαστιχοποιημένον 

φρεατερὸ τοῦτο ἣἢὰ εἶχεν ὅπως τὸ γνεοὺὸ ἔχ τοῦ γνηοὸ» ὕδωρ γχαὶ ἄλλα τοιαῦτα, 
μ ῳ Ἀ Ἄ Ξ Ἀ Ἀ ’ ’, ’ [ χ μ- ἰμ 

ἐντεῦθεν δὲ ϑὰ ἦτο δυνατὸν νὰ ποοέλϑῃ τοπωνύμιον Φοεατερό, ὅπως ἔχ τοῦ 

γλυφὸ (βλυχὸ) νερὸ τὰ τοπωνύμια δλυχὸ (τὸ) εἰς τὴν Χίον (Καοδάμυλα) καὶ 

Γλυφὰ (τὰ) εἶς τὴν ᾿Αντίπαρον χαὶ τὴν Κέρκυραν. ᾿Αλλ᾽ ἢ εἰκασία αὕτη στηρί- 

ἵεται ἐπὶ τῆς ἐσφαλμένης ιιαρτυρίας ὅτι φλετρὸ σημαίνει εἰς τὴν Ρόδον τὸ ὑγλυ- 
Ἀ ! ξ ἤ ᾿ ᾿ ’ μ᾿ Ἀ , - "Ὁ »- ᾿ -- 

φὸν ὕδωρ᾽. Ὑπάρχει πράγματι δελτίον εἰς τὸ ᾿Αρχεῖον τοῦ ᾿Ιστορικοῦ Λεξικοῦ 
πω 

ἀπὸ χειρόγραφον ἔκ Σύμης τοῦ Φιλολογιχκοῦ Συλλόγου Κανσταντινουπόλεως, τὸ 

᾿ Ἢ σημασία “πηγάδι᾽ διὰ τὸν τύπον φιλεατρὸ δὲν μαρτυρεῖται ρητῶς ὑπὸ τῶν δελτίων 

τοῦ ᾿Αρχείου τοῦ Λεξικοῦ, εἶναι δὲ σήμερον ἄγνωστος εἰς τὴν Ζάχυνϑον, ὅπως μὲ βεβαιώνει 

δ περιοδεύσας χατὰ τὸ ϑέρος τοῦ 1958 τὴν νῆσον πρὸς συλλογὴν γλωσσιχοῦ ὑλιχοῦ συνάδελ- 

φος Καὶ. Ρωμαῖος. 

᾿ Διὰ τὴν χατάληξιν πβ. αἰώνιος -- αἰωνιαῖος χττ. δ. 4“. Πεζόπουλον, Ἰ]ολέμων [, 

102 ἕξ, Κακῶς λοιπὸν ἀμφισβητεῖται ὑπὸ τοῦ Θησαυροῦ ὃ τύπος φοεάτιον (ὕδωο) Τεωπον. 2, 

0, 88 (τὰ ἄλλα παραδείγματα τοῦ ἐπιϑέτου φρεάτιος ἰδ. ἐν τῷ Θησαυρῷ), ὅπως δὲν φαίνεται 

ὀρϑὸν ὅτι πρέπει νὰ μεταβάλωμεν τὸ τῶν φροεατίων (ναμάτων) τοῦ Σουίδα (λ. φοεάτια) εἰς 

φρεατιαίων (ῬοΥδοη) ἢ φοεατίνων (Δα]Θ ἡ [πιϑανώτερον εἶναι ὅτι πρέπει ν᾽ ἀναγνώσωμεν, ὡς 

προτείνεται εἰς τὸν Θησαυρόν, τῶν φρεατιῶν ναμάτων διορϑουμένου καὶ τοῦ λήμματος φοεά- 

τια᾿ τὰ βαϑέα ὀούγματα εἰς φοεατίαι (δμοίως χαὶ εἰς τὸν Πσύχιον)).
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"" Ρ Ὁ . [ ᾿ Γ“- σῷ ἜΣ Υ̓ 

ὁποῖον ἀναγράφει ἐπὶ λέξει τὰ ἑξῆς: «Σύμη (Χῴ(ειρόγραφον) Κ(ωνσταντινουπό- 

λεως}) φετρὸ (τὸ) -- φρέαρ. οὔ φετοοῦ νερὸ -- ὕδωρ γλυφόν. Ἔν Ῥόδῳ φλετρό». 

᾿νταῦϑα εἶναι προφανὲς ὅτι ἣ παρατήρησις τοῦ συλλέχτου «ἐν Ῥόδῳ φλετρὸ» 

ἀναφέρεται ὄχι εἷς τὴν φράσιν «τοῦ φετροῦ νερὸ -- ὕδωρ γλυφόν», ἀλλ᾽ εἷς τὸ 

λῆμμα «φετρὸ (τὸ) -- φρέαρ». ᾿Δλλ᾽ ὃ ἀποδελτιώσας τὸ ἐν λόγῳ ἐκ Σύμης χειρό- 

γράφον παρενόησε τὴν φράσιν χαὶ ἐϑεώρησεν ὅτι φλετρὸ χαλεῖται εἰς τὴν ᾿όδον 
Ν ε " μ᾽ ’ Ἀ ἃ -- " , ᾿ ; ν 5 Π 

τὸ γλυφὸν ὕδωρ᾽, ἐφρόντισε δὲ πλὴν τοῦ ἀνωτέρω νὰ παρασχευάσῃ καὶ ἰδιαί- 

τερον δελτίον διὰ τὸν τύπον τοῦτον, τὸ ὁποῖον ἔχει ὡς ἕξῆς: «Σύμη (Χῴειρό- 

γραφον) Κῴωνσταντινουπόλεως}) φλετρό. Καλεῖται ἐν Ῥόδῳ τὸ γλυφὸν ὕδωρ». 

“Ὅτι ὅμως ὅ ἀποδελτιωτὴς ἐσφάλλετο ἐννοῶν οὕτω ὅσα ἀνεγίνωσχε, δὲν ὑπάρχει, 
Ια ΓΙ ᾿ , 3 -- Ἂ Γ -Ὸ 5 Γ μ" »ω . Ἀ , Ν Ξ ΓΙ 

ὑποϑέτω, ἀμφιβολία. ᾿Εἰκεῖνο τὸ ὁποῖον ἐξάγεται ἐχ τῶν δελτίων τούτων εἶναι ὅτι 
, -- »} Ἀ ΄ 6 Ἂ ᾿ μ Ἀ ἢ .}] Ἀ αἰ ᾿ 

φλετρὸ γχαλεῖται εἰς τὴν Ρόδον ὅ,τι καὶ φετρὸ εἷς τὴν Σύμην, τ. ἔ. τὸ ἱφρέαρ΄. 

Τοῦτο δὲ βεβαιοῦν χαὶ αἷ λοιπαὶ πεοὶ τοῦ τύπου τούτου ἐκ Ρόδου μαρτυρίαι τοῦ 

᾿Δρχείου. Δὲν δυνάμεθα λοιπὸν νὰ ἐξαγάγωμεν χανὲν συμπέρασμα ἄἅπὸ μαρ- 
, ε ς , 5 5 , Ν ς ’ Ξ » Ν 8. 5 ς ᾿ Γ᾿ 

τυρίαν, ἢ ὁποία κατ᾽ οὐσίαν δὲν ὑφίσταται. ᾿Αλλὰ καὶ ἂν ἀκόμη ὑποϑέσωμεν ὅτι 
.» “} , » ’ ν᾽ μ] ᾿ , [- Ἁ μι Ά ΓΙ 

ὄντως εἴς τι χωρίον τῆς Ρόδου φλετρὺ ἐσήμανε τὸ γλυφὸν ὕδωρ᾽, δὲν ἕπεται, 
᾿ 5 ; " δ »"ῃ Ε’ ε “ ε ᾿ ε -] Ξ [ο μ᾿ Ἀ -Ὁ 

νομίζω, ἐκ τούτου ἀσφαλῶς ὅτι ἣ σημασία φρεάτιον ὕδωρ εἶναι ἣ ἀρχικὴ τῆς 

λέξεως. ᾿Ηδύνατο χάλλιστα ἣ χοῆσις αὕτη νὰ προῆλϑεν ἀπὸ φράσεις ὡς «δῶσε 

μου νερὸ τοῦ φλετροῦ», δϑεν ἔπειτα «δῶσε μου φλετρό», ὅπως λ.χ. σήμερον 
ων “ΙΝ " " ωὴ “" Ἁ μων »" »Ὗ ΩΝ 5. Μ -- ] 53 

ζητοῦμεν εἷς τὰ χαφενεῖα ὄχι «νερὸ τῆς πηγῆς «Σαρίζης» ἣ «Σουρωτῆς», ἀλλ 

ἁπλῶς «Σ᾽ άριζα» ἢ ««Φουρωτή», νὰ εἶναι ἑπομένως ὑστερογενής. ᾿Αντιϑέτως τὸ 
Ν ΕΓ’ ως Ἴ Ἂ , Ν Ἀ Ἂ » ’ - 53 

γεγονὸς ὅτι τόσον εἷς τὴν Ρόδον, χατὰ τὰς λοιπὰς σαφεῖς μαρτυρίας τοῦ ΔΑρ- 

χείου, ὃ αὑτὸς τύπος, ὅσον χαὶ εἰς τὴν Σύμην τὸ φετρὸ ἔχουν τὴν σημασίαν ἵπη- 
ὔ μ [. ΔΝ Ἀ - , ᾿ Ἴ Ο ΕΥ] ’ 7) ἃ Ἴ - 

γάδι, ἣ αὑτὴ δὲ χρῆσις πρέπει χαὶ εἷς ὅλα τὰ ἄλλα μέρη, ὅποι τὰ οἰκεῖα τοπω- 
ἤ μ »"» Ἁ ε η ἢ τ’ εὃ . Ἀ μ- Ν " [ἢ χλλ ᾿ Γ; ) » 

νυμια ἀπάντοῦυν, νὰ ὉῃπὉποτεὐῃ τι εὐσε τὴν ἀφετηήριαν,“ πειῦει μάλλον τι Πᾶασιν 

- -- - “τὸ --- - -Ὁ..- ὦ ------- 

' Ἰδιαιτέρως ἢ μεγάλη καὶ πλουσιωτάτη συλλογὴ τοῦ Χ. ΠΙ]απαχριστοδούλου (χειρό- 

γραφον ὑπ᾽ ἀριϑμ. 584) μὲ ὑλικὸν ἐξ ὅλων τῶν χωρίων τῆς Ρόδου. Ἴδ. σ. 922 ; «φλετρό, τὸ 

Ξ- τὸ πηγάδι (φοέαρ) ὕποκ. τὸ φλετρουάκι. Ποβ. καί: χλετοό», σ. 5386: «χλετρύό, τὸ (Απολαχ.) 

-- τὸ πηγάδι. [Καί ; φλετοό». Καὶ ὃ Ῥόδιος φίλος Αγ. Τσοπανάχης μὲ βεβαιώνει ὅτι ἐχεῖ φλε- 

τρὸ λέγεται μόνον τὸ ᾿πηγάδι᾽. Εἰς τὸν ἴδιον ὀῳφείλω τὴν πολύτιμον πληροφορίαν ὅτι εἰς τὴν 

Σύμην τὸ ᾿γλυφὸν ὕδωρ᾽ λέγεται τοῦ φετροῦ νερό, διότι ἣ νῆσος εἶναι ξηρὰ καὶ ἔχει πηγάδια 

(φετοὰ) μόνον πλησίον τῆς ϑαλάσσης ὑδρευομένη εἰς τὸ ἐσωτεριχὸν ἀπὸ στέρνας. ᾿Αξιοση- 

ιείωτον εἶναι ἐξ ἄλλου ὅτι καὶ ἐκεῖ δὲν λέγεται φετοὸ νερό, ἀλλὰ τοῦ φετροῦ νεροῦ ὥστε τὸ 

γχετοὺ εἶναι πάντοτε οὐσιαστιχόν. 

᾿ Τοῦτο πρέπει νὰ δέχεται χαὶ αὐτὸς ὃ συγγραφεὺς προτείνων ἑχάστοτε πρὸς σύγχρι- 

σιν τοπωνύμια οἷον [1Πηγάδια, Π}ηγάδα, Πήγαδος, Πέοα Π]|ηγάδι χττ. (ὄχι δὲ χαὶ τοπωνύμια 

Π]ηγαδήσιο δ. χ. ἢ κάτι παρόμοιον) καὶ συμπεραίνων (σ. 511) ὅτι «ἣ πρώτη σημασία τῶν οὖ- 

σιαστικῶν ψφιλίατοὺ χαὶ φλετοὺ εἶναι ἡ αὐτή».
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τῆς περὶ τὴν εὕρεσιν τῆς ἀρχῆς τῆς λέξεως ἐρεύνης πρέπει ν᾿ ἀποτελέσῃ ἣ σημασία 
τ γώ ν ς. ς , ε » Ν ὔ τ Ξ ς σὴ 5 

αὕτη. Εφ᾽ ὅσον λοιπὸν ἣ ὑποτιϑεμένη ὡς ἀρχικὴ σημασία δὲν εἶναι διόλου ἀσφα- 

λής, μόνη δ᾽ ἰσχυρὰ παραμένει ἣ τοῦ ᾿φρέατος, ἣ ἀναγωγὴ τῶν ἀνωτέρω προση- 

γορικῶν χαὶ τῶν τοπωνυμίων εἰς ἀμάρτυρον ἐπίϑετον φρεατερὸς παραμένει πάν- 

τοτε ἀναπόδεικτος. 

᾿Αλλὰ χαὶ ἄλλως εἶναι δυσχερὴς ἣ εἰρημένη ἑρμηνεία. Πῶς ἔχ τοῦ ἵ φρεα- 
, - Ε ᾽ , ᾿ [- , μ- , ξ ἜΣ ἢ τ Ε 

τερὺ προῆλϑον οἵ ποιχίλοι τύποι, τοὺς ὁποίους ἐμνημονεύσαμεν ; Ἢ ἐξέλιξις αὕτη 

ἑρμηνεύεται ὡς ἑξῆς: Τὸ ἔχ τοῦ ὑποχοριστικοῦ φρεάτιον προελϑὸν φρεάτι ἔγινε 

φράτι, ἔκ τούτου δὲ παρήχϑη “φρατερὸ χαὶ δι᾽ ἀνοιιοίωσιν ἡ φλατερό. Καὶ τὸ μὲν 

ἵφρατερὸ διὰ τροπῆς τοῦ (παρὰ τὸ ο) α εἷς ε ἔγινε " φρετερό, ὅπερ διὰ τῆς χατὰ 

τὸν νόμον τοῦ Κυρίβοππιοι ἀποβολῆς τοῦ δευτέρου ε κατέληξεν εἰς “φρετρό, ἕξ οὗ 
πὶ “- » -- ᾽ Ἀ » Ἂ»ἢ 5.ϑᾷβΜΘΆ᾿ 

δι᾽ ἀνομοιωτικῆς ἀποβολῆς τοῦ προτέρου ο προέχυψε τὸ φετρὸ τῆς Σύμης, δι ἄλ- 

λης δὲ τῶν ὑγοῶν ἀνομοιώσεως τὸ φλετρὸ τῆς Ρόδου, ὅϑεν χαὶ τὸ τοπωνύμιον 

(λετρά. Τὸ δὲ ἔφλατερὸ ἔγινεν ὁμοίως ἡ φλατρό, ἥτοι ἔληξεν εἷς --τρὸ οἷον λου- 

τρό, ὅϑεν τὸ τοπωνύμιον Φιλατοὸ ἐν ᾿Ιϑάχῃ, ἐξ ὑποϑετικοῦ δὲ παραγώγου φιλα- 

τρᾶς τὸ ἕν Καρπάϑῳ τοπωνύμιον Φιλατοοῦ (ἣ). Τέλος τὸ ἔφρεατερὸ διὰ τοῦ 
εἰς Ι , μ᾽ Α ᾿ ᾿ Ἴ », -- ω Ἀ - , 
φροέατρὸ χατέληξεν εἷς φλεατρὺὸ καὶ χλεατρό," δι ἀναπτύξεως δὲ τοῦ συνοδίτου 

φϑόγγου ε προέχυψε τὸ φιλεατρὸ ὡς προσηγοριχὸν χαὶ τοπωνύμιον χαὶ τὰ Φιλεατρά. 

Αἴ φωνητιχαὶ δυσχέοειαι εἶναι ἕν προχειμένῳ ἵχαναίΐί. Διὰ τὴν ἑρμηνείαν 

λ.χ. τῆς μιᾶς κατηγορίας γίνεται δεχτὴ σειρὰ ὁλόκληρος τύπων (ΓφρατερὸΣ ἔφρε- 
Ἁ . ᾿ 7] ἃ 5. Ξ Ἀ Ἀ »"» Ἀ Ἀ 

τερὸ) ἔφρετρο), οἵτινες χαὶ ἂν ἦτο δυνατὸν νὰ δικαιολογηϑοῦν κατὰ τοὺς φωνη- 

τικοὺς νόμους τῆς γλώσσης ἡμῶν δὲν εἶναι πάντως τόσον αὐτονόητοι καὶ δὲν δύ- 

νανται συνεπῶς νὰ γίνουν ἀσυζητητὶ δεχτοί, μάλιστα ἀφοῦ ἣ παράδοσις, καὶ ἣ 
, Ἁ οἱ ᾽ -“- ’ Ἀ 

παλαιοτέρα χαὶ ἣ σημερινή, οὐδένα τῶν τύπων τούτων, οἴτινες τόσον νεωτεριχὴν 

ἔχουν τὴν ἑμῳφάνισιν, μαρτυρεῖ. ᾿Ιδιαιτέρως δυσχερὴς εἶναι ἥ ἔκ τοῦ ἡ φλατερὸ 
Ἀ , " Ἁ εἰς ᾿ Ἢ 9 Ν ’ Ν 2 2 αὶ Ἀ Ὁ , 

φωνητικὴ μετάβασις εἰς τὸ ἔφλατρό. νταῦθϑα δὲν δύναται νὰ ἔχῃ ἰσχὺν ὁ νό- 

μος τοῦ Κτεοίβθομπιο, διότι τὰ φωνήεντα εἶναι ἀνόμοια. Καὶ ἢ ἄποψις δὲ ὅτι εἷς 
Ἢ 5 Ν ἐῷῳ ΌῸΌΘᾷ, ε , ξ ο»ἢ, , 5Ξ 5 ᾿ Ε) τς 7 

τὴν ἀποβολὴν τοῦ ε ἐπέδρασεν ἢ χατάληξις --τρό, χαΐτοι κατ᾽ ἀρχὴν ὄχι ἀδύνατος, 

δὲν παρέχει πράγματι ἀσφαλῆ διέξοδον ἐκ τῆς δυσχολίας ταύτης, ὅταν ληφὕῃ 

ὑπ᾽ ὄψιν ὅτι εἰς τὴν νέαν ἡμῶν γλῶσσαν ἣ κατάληξις οὐσιαστιχοποιημένων οὖδε- 
ἢ ᾿ 

τέρων --εοὐ(ν) εἶναι πολὺ διαδεδομένη," καὶ δὴ χαὶ εἰς τοπωνύμια,: ὥστε πάντως 

Ἔκ ταύτης ἐξηγοῦνται εὐκόλως αἱ ἄλλαι σημασίαι τῆς λέξεως ἰδ. κατωτέρω σ. θ4. 

Τὸ οἰκεῖον δελτίον παρέχει τὸν τύπον χλιαφροό' περὶ τούτου ἰδ. κατωτέρω σ. θά ὗποσ. 1. 

ὉΠ. ἁλατερό, ἀναματερό, ϑυμιατερό, καματεοό, λᾳδερό, ξιδερό, πατερό, φυσερό, φώτερὸ χτῇ. 

ΠΡ. λ. γ. τὰ ὑπὸ Σ΄. Μενάρδου, ᾿Αϑηνᾶ 18 (1906), 362 ἀναφερόμενα τοπωνύμια εἰς 

(-- ερός, --ερή)] -- ερὸν ἐκ Κύπρου, δ. χαὶ τὴν γενικωτέραν ἐξέτασιν τῆς καταλήξεως -- ερὸς εἰς
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οὐχὶ εὐχόλως ϑὰ ὑπέκειτο εἰς ἐπίδρασιν ἄλλης καταλήξεως. [Περαιτέρω δὲν φαΐί- 

νεται ὁ λόγος διὰ τὸν ὁποῖον τὸ “φροεατερὸ ϑὰ χατέληγεν εἰς νεωτέρους χοό- 

γους τὸ μὲν εἷς ἔφρεατρὸ τὸ δὲ εἰς ἔφρετρό, ἤτοι ἀλλαχοῦ μὲν ϑὰ διετήρει τὸ 
μοι. ᾽ μ᾿ “Ὁ Ἀ . 5} » Ν γῳ " Ἴ Ἅ; “"" ΓΙΠΓΝ ἑεὰ ἀλώβητον, ἀλλαχοῦ δὲ ϑὰ ἔτρεπεν αὐτὸ πρῶτον μὲν εἷς α, ἔπειτα εἷς ε. Τὴν 

δυσχέρειαν ταύτην προλαμβάνων παρατηρεῖ ὃ συγγραφεὺς (σελ. 311 ὑποσ. 8) ὅτι 
Ἀ Ἀ " 

«ἦτο ἴσως δυνατὴ ἐπὶ τὴν τοοπὴν φοεατερὸ -- φρετερὸ ἣ ἐπίδρασις τοῦ οὖσ. φορὲς 

ἢ φλὲς..., τὰ ὁποῖα ἀντὶ φρέας καὶ φλέας». ᾿ῷιῳόσον ὅμως ἣ τοπικὴ χρῆσις τῶν 

φοὲς καὶ φλὲς χαὶ τῶν ἐκ τοῦ ὑποϑετικοῦ φρετερὸ παραγώγων δὲν συμπίπτει, 
3) Ἀ Ν ᾿ μ}} " ΟΝ Ξ ᾿ -- »-- ᾽ [: β" Ω 

ἔπειτα χαὶ τὸ φρὲς ἢ φλὲς δὲν εἶναι κοινὸν στοιχεῖον τῆς νέας ᾿Ελληνικῆς, ὥστε 
. “, ᾿ Ἀ ἡ ᾽ Ὥ ᾿ ᾿ Ἶ Ἀ τις ᾿ ] - .-} ᾽ Ξ 

νὰ ἠδύνατο νὰ ἑἐπιδοάσῃ ἐπὶ τὸ ἰδιωματικὸν “φοετερό, ἀλλ᾽ ἰδιωματικόν, εἶναι 
. 5 μ᾿ Ἀ λὶ - ,ὔ 5 Ξ ᾿ ᾽ 5 ; " 

κατ ἀρχὴν πολὺ ἀμφίβολον, ἂν ἦτο δυνατὴ τοιαύτη ἐπίδρασις. 

Ταῦτα πάντα δειχνύυυν ἐἑπαρκῶς, ὡς νομίζω, ὅτι ἣ προταϑεῖσα ἕομηνεία 

προσχρούουσα εἷς ποιχίλας δυσχερείας, καὶ σημασιολογικὰς χαὶ φωνητιχάς, δὲν 

παρέχει ἱκανοποιητιχὴν λύσιν τοῦ ζητήματος τῆς ἀρχῆς τῶν μνημονευϑέντων το- 

πωνυικιίίων χαὶ προσηγοοιχῶν. 

Β. Η ΛΈΞΙΣ ΦΡΕΑΙΡ ΕΙΣ ΤῊΝ ΜΕΗΤΑΓΕΝΕΣΤΕΡΑΝ 

ΚΑΙ ΝΑΝ ΚΛΛΗΝΙΚΗΝ 

᾿Αλλ ἀφοῦ ἣ ἀναγωγὴ τῶν ποικίλων πρὸς τὸ τοπωνύμιον Φιλέίατοὰ συνα- 

πτομένων τύπων εἰς ἀμάρτυρον οὐσιαστιχοποιημένον οὐδέτερον ἐπιϑέτου φοεατε- 

οὸς χρίνεται χατὰ τ΄ ἀνωτέρω λίαν δυσχεοὴς χαὶ ὡς τοιαύτη ἀπορριπτέα, ποία 

εἶναι ἢ πραγματικὴ ἀρχὴ τῶν τύπων τούτων; Λιὰ νὰ δοϑῇ σύμμετρος πρὸς τὰς 

ἀξιώσεις μεϑοδικῆς ἐρεύνης ἑομηνεία, ἀνάγχη ν᾿ ἄναδράμωμεν εἷς τὴν ἱστοοίαν 

τῶν λέξεων, ἣ ὁποία συνήϑως χαὶ μόνη, ἀλλὰ καὶ συμπληρουμένη ἐνίοτε χατὰ τὰ 
, ᾿ " ι , “  «- -- Ἀ μ ' 

παοροουσιαζόμενα χενὰ δύναται νὰ δείξῃ εἷς ἡμᾶς τὴν ἀλήϑειαν. 

Ἢ λέξις φρέαρ, ἣ ὁποία χατὰ τὴν ἀρχαιότητα δὲν ἐσήμαινε μόνον τὸ 
ἔ ᾽ 5 με Ἁ Ἀ ; Ν Ρ ’ 3 Ἀ ξυ ΠῚ ᾿ Ἀ Ἀ ν 5» 

πηγάδι᾽, ἀλλὰ χαὶ γενικώτερον τὸν ὑλάκχον᾽, τὸ ᾿ὄορυγμα᾽,, πρὸς δὲ χαὶ τὸ ἐἑλαιο- 
- Ἴ ε 48 Ν ΕἸ , ε , εν -" ἫΝ ν ψ ὃ 

δοχεῖον᾽, ἀντικατεστάϑη μὲν ἐνωρίς, ὡς φαίνεται, ὑπὸ τῆς ἤδη παρὰ 'βευδηρω- 
Ἀ διανῷ 2 εἷς τὴν σημερινὴν σημασίαν ἀἁἀπαντώσης λέξεως πηγάδι(ον), ξἑξηχολούη- 

[πὰ ᾿. Ἀ μα ᾿ -ὠ , κα»; Ἀ Ξ 5 ;; Ἀ 

σεν ὅμως καὶ μετὰ τὴν ἐμφάνισιν τῆς νέας λέξεως νὰ εἶναι ἐν χρήσει. ητὴν περὶ 
το πν--τττ-.-..0. ...ὕϑ0....0........ ...------»...ὕὄ.-. --ὦ ... ἡ .................. ὕώ.. τῶν 

ἐπίϑετα καὶ τοπωνύμια παρὰ ΚαὶὶἪ Αη͵ιαρίέοβ. 1)1ῖ6 ϑ.}Πχο ἀοσ ποιιρ το ΠΙβομθη. Οτίβθη  ΠῚΘῚ 

(ΜΙ ἄποποι 1903), 41 ἕξξ. 

' Σ χέσις τῶν τύπων Φοὲς (φλὲς) καὶ φλετοὸὺ ὑπάρχει πράγματι, ὅπως ϑὰ ἴδωμεν χατω- 
7 [ἰ ᾿ Ὁ» δ; ᾿ " ᾿ .Ἶ Ἵ ᾿ - δι" 3 ' ᾿ ΕἸ 3 2 5 . 

τέρω, ἣ σχέσις ὅμως αὕτη δὲν οφείλεται εἰς ἐπίδρασιν τοῦ ενὸς ἔπι τὸν ἄλλον, ἀλλ᾽ εἰς τὴν 

χοινὴν αὐτῶν προέλευσιν ἐξ ἀρχαίου διαλεχτικοῦ τύπου. 

᾿ Ἔπιμερ. 145: φοέαο" τὸ πηγάδιον,
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Ό 

τούτου μαρτυρίαν μᾶς παρέχει πρῶτον ὁ αὐστάϑιος εἷς τὰς Ι]αρεχβολάς του 

παρατηρῶν τὰ ἑξῆς: καὶ τὸ φρέατος ἕκ τοῦ φρέας. ὃ μέχρι καὶ νῦν παραλαλεῖ- 

ται τοῖς ᾿ττικοῖς 1000, θῦ. ἔπειτα καὶ ὁ ΠΠ᾿αχώμιος Ρουσᾶνος (106. αἰὼν) μεταξὺ 

τῶν πολυτίμων διὰ τὴν ἱστορίαν τῆς γλώσσης ἡμῶν καὶ τὴν λαογραφίαν εἰδή- 

σεών τοῦ διασώζει τὴν πληροφορίαν ὅτι φρέαρ τινὲς ἐν τῇ ᾿Αχαΐᾳ λέγουσι τὴν 

ὁρωουγ μένην πηγὴν κτλ., ἃ παρὰ τῶν ἔν Μακεδονίᾳ ἀγνοεῖται. 5 ᾿Αλλ᾽ ἁψευδὲς 

τεχιιήοιον τῆς χρήσεως τῆς λέξεως χαὶ βραδύτερον εἶναι χυρίως τὸ γεγονὸς ὅτι 

ἐσώἥη αὕτη ἐνιαχοῖ' μέχοι σήμερον, χαὶ μάλιστα εἷς περιοχὰς διασωζούσας ἄρ- 

χαιοπινῇῆ γλωσσικὰ στοιχεῖα, χυρίως μὲν ὡς τοπωνύμιον, ἄλλ᾽ ἐν μέρει χαὶ ὡς 

προοσηγοριχόν. ἦ Τῆς λέξεως ὅμως ταύτης παραδίδονται εἷς τὴν παλαιοτέραν γλῶσ- 

σαν πεοισσότεροι τοῦ ἑνὸς τύποι, περὶ τῶν ὁποίων καὶ τῆς τύχης ἑνὸς ἑκάστου 

εἰς τὴν ιιετέπειτα χρῆσιν ἀνάγκη νὰ γίνῃ ἰδιαίτερος λόγος χατωτέρω. 

Ι. ΦΡΕΑΡ- ἘΦΛΕΑΡ- ΦΡΕΑΣ- ἸΦΛΕΑΣ -ἘἜΦΡΕΟΣ 

Ἑ"ν 

Ὃ παοασὸ ὃ 4 ᾿ ἴω ς-}).: ν ἢ δ Α ᾿ .),} ων , Ξ ᾽ ς Ἀν 2 ΑΥ̓͂ ») παραδεδομένος τύπος εἰς τὴν δόχιμον γλῶσσαν εἶναι φρέαρ χαὶ ᾽Αττ. 
’ , 9 ’ 5 "- ’ Ν Γ φρέαρ, γεν. φρέατος χατ᾽ ἀντιμεταχώρησιν ἔχ τοῦ φρήατος (πβ. τὸ ἐπιχὸν φοείατα 

Φ 19. Εχ τοῦ τύπου φρέαρ γενομένης ἐνιαχοῦ ἀνοιιοιώσεως τῶν δύο ο εἷς 

τὴν δημώδη χοῆσιν ἢ προέχυψε τύπος ἴ φλέαρ, μὴ μαρτυρούμενος μὲν οὕτω, ἀλλὰ 

δυνάμενος μετὰ βεβαιότητος νὰ συναχ ῇ ἐχ τῶν λειψάνων του εἰς τὴν νέαν ᾿Ελλη- 
Ἀ ἼΚ- “᾿ δ. “.. ἈΝ ξ " μ Γ »"» ᾿ »] μ} νικὴν (ἴδ. χατωτέρω). πειδὴ δὲ ἢ γενιχὴ ἁμφοτέοων τῶν τύπων ἔληγεν εἷς 

τατος, φρέατος, ᾿ φλέατος, χαῦ ἃ χαὶ κέρατος, κοέατος γχττ., μετεσχηματίσϑησαν 
. κἜ μ᾽ Ν ’ εξ ᾿ ᾿ Ἀ Ἴ ᾽ Ὄ ᾿ οὗτοι εἷς τὴν μεταγενεστέραν λληνικὴν χατὰ τὰ εἰς --ας λήγοντα οὐδέτερα, 

ἤτοι ἐλέχϑη φρέας -- φρέατος καὶ ἥ φλέας -- ᾿ φλέατος χατὰ τὰ κέρας -- κέρατος, 
ΜΙ, . . , "“π ( [ν᾿ , ἮΝ 5 ) ᾽ Πὸὃ Πὴὺ κ- Φ' ΘΡ Ε κρέας --κοέατος γττ., " ὅπως κατά τινὰ ἄλλην ἀναλογίαν (ὕδωο -- ὕδατος) ἔσχη- 

ματίσϑη πάλιν ἔχ τῆς γενικῆς χαὶ ὀνοιιαστικὴ φοέοο. 

' Καὶ οἱ περιηγηταὶ [. ὅροπ χαὶ ὦ. ΠΘΙΟΣ (νοναρο 4 1τ4]116, 46 Πα] πηαίΐθ, 46 γὸρο 

οἱ ἀπ Τιοναπὶ ἔδις δαχ ἀππιιόθϑ ΤΟῊΌ δὲ 1010, τόιι. 2 σ. 410) σημειώνουν τὴν χρῆσιν τοῦ φρέαρ 

το πηγάδι ἐν ᾿Αϑήναις. ͵ 

“Νέος ᾿λληνομνήμων 18 (1916), θῦ. 

ἽΤ1ΙΡ. σ΄. ἩΙαϊεϊσαμῖϑ. 1] π|ο τὰπρ 11 416 ποτ. γα Δ 1 9]. 

ΕἼ, ιϑομισμφον, τ ΘΟ ΠΊΒΟμ6. Οταιπιηθκ 1 019, 1. 

" ΠΙερὶ τῆς ἀνομοιώσεως ταύτης ἰδ. .... Θομισμεον, αστίθομ, ὕσαπημ, 1 258, Πβ. 1΄. Χατζι- 

δάκι, ᾿Αχαδ. ᾿Αναγν." 1, 0171 ἕξ, Ἔχ τῆς νέας Ἑλληνικῆς ἄφϑονα παραδείγματα ἰδ. παρὰ 
Τιρῖ,, 

Η. Ῥρορηοί, Ῥῃποπόίαπο 465 Ράσίοῦο 6 (πιὸ 479 ἕξξ, 

"δ. 1, Χατζίιδάκι, ᾽Ακαδ, ᾽Αναγν. 2, 111. Τῆς ὀνομ. φρέας τὴν πρώτην μαρτυρίαν 

εὑρίσκομεν παρ᾽ ὐσταϑίῳ ἔνϑ᾽ ἄν. δ. χαὶ ΔΛουχάγγιον ἐν λ. φοέαο. Διὰ τὸν μεταπλασμὸν 
πῇ. καὶ στέαο -- στέας, περὶ τοῦ ὁποίου ἰδ. χατωτ. σ. δῦ ὑποσ. ὃ. 

ΓΟἿἾΟ ΠῚ {710 ο, τ (θ᾽ μ. Χ). Ὃ τύπος οὗτος χαραχτηρίζεται ὑπὸ τοῦ Θησαυροῦ
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ξ 

Ἔκ τῶν τύπων τούτων ὁ μὲν εἰς --αρ ἦτο ἀδύνατον νὰ μείνῃ ἀλώβητος, 

διότι κατὰ γενικὸν χανόνα τῆς νέας ᾿Βλληνικῆς οὐδεμία λέξις λήγει εἰς -- ο᾽ 1 ὅτε 

συνεπῶς ὃ τύπος ἔπαυσε νὰ χρησιμοποιῆται ὡς προσηγοοριχὸν καὶ ἀπελιϑώϑη ὡς 

τοπωνύμιον ἦτο φυσικὸν νὰ ἐχπέσῃ τὸ παρὰ τοὺς νόμους τῆς νέας ᾿Ελληνικῆς ὕφι- 

στάμενον ἐν τέλει -- Ο, ἤτοι ἐκ τοῦ (᾿ς) τὸ φρέαρ νὰ προέλϑῃ (᾿ς) τὸ φρέα. 3 Τὸν 

τύπον φρέα (τὸ) εὑρίσκομεν σήμερον ἕν χρήσει ὡς τοπωνύμιον εἷς τὴν Κύμην 

(Φρέα (τὸ)) καὶ τὰς ᾿Αϑήνας (Πλατὺ Φρέα μεταξὺ ᾿Αϑηνῶν καὶ [Πειραιῶς) πρὸς 

δήλωσιν ϑέσεων, ὅπου εὑρίσκονται πηγάδια, πρὸς δὲ χαὶ εἷς τὴν Κέαν ὥς ὄνομα 

ὅομου (Φρέα (τὸ)) καὶ ἐκεῖ μὲ πηγάδι. ὃ Ἰὐχρηστεῖ δὲ ὃ τύπος φρέα (δ) καὶ εἷς 

τὴν ᾿Απουλίαν (Ὑδροῦντα) χαὶ ΚΚαλαβοίαν (Βούα), ὁ ὧς προσηγοριχὸν -- -πηγάδι΄. 

᾿Αλλ᾽, ἐπειδὴ ἐνταῦϑα χαὶ τὸ τελικὸν --εὀ ἐχπίπτει (πβ. τὸ κρέας) ὁ κρέα “Ὑδροῦς), 
ε 

πιϑανωτέρα εἶναι ἣ εἰς τὸν τύπον φρέας ἀναγωγὴ αὑτοῦ, ὁπότε ἐξηγεῖται καὶ ἡ 
μ 

μεταβολὴ τοῦ οὐδετέρου γένους εἰς ἀρσενικὸν διὰ τὴν χατάληξιν -ας (πβ. τὸ 

στόμαςΣ) ὁ στόμας). " Ὃ δὲ τύπος φρέας, ὅστις χατὰ τὴν μαρτυρίαν τοῦ Χατζι- 

δάκι (ΜΝΕ 1, 3358) ἐσώϑη ἐχ παραλλήλου πρὸς τὸν τύπον Φρέα ἁλώβητος εἷς 

τὴν Κύμην, Τ ἦτο δ᾽ ἐν χρήσει, τοὐλάχιστον παλαιότερον, χατὰ τὴν μνηιπιονευϑεῖ- 

ωιτειυτουυ. τονε. κε τσ. ἐπο᾿ τσ πε το πτττ πατοῦν --. .--...---. 

(λ. φρέαρ) ἐσφαλμένος. ᾿Αμφιβάλλω ὅμως, ἂν πρόκειται περὶ σῳφάλματος τοῦ λιϑοξόου χαὶ 

ϑεωρῶ πιϑανώτερον τὸν κατὰ τὸ ὕδωρ μετασχηματισμὸν αὐτοῦ (τὸν 1. αἰῶνα μι. Χ. τὸ ὦ χαὶ 

ὁ εἶχον ἤδη συμπέσει φωνητιχῶς καϑ᾽ ὁλοχληροίαν εἰς τὴν Αἴγυπτον). Τ᾽ οοῦτο εἶναι ὁπωσδή- 

ποτε γεγονός, ὅτι ὁ τύπος ἀποτελεῖ ἕνα μεταβατικὸν σχηματισμὸν (ΡοΥρΑΠρΒΡΙΠ Δ Πρ) χαὶ 

δὲν ἔχει συνέχειαν εἰς τὴν ἱστορίαν τῆς ᾿Ελληνικῆς. 

' ῬἘΠξαιροῦνται βεβαίως οἱ κατὰ τοὺς νεωτάτους χρόνους εἰς τὴν βόρειον “Ελληνικὴν καὶ 

τὰ λοιπὰ ἰδιώματα, ὅπου ἐκχπίπτουν τὰ ἄτονα ἱ καὶ τι, προελϑόντες τύποι π᾿ λάο᾽ χττ. 

δύνατο χαὶ ἐχ τῆς γεν. φοέατος νὰ προῆλϑεν ὃ τύπος φοέα, ἤτοι χατὰ τὸ σχῆμα 

ὄνομα -- ὀνόματος κττ. νὰ ἐλέχϑη καὶ φοέα -- φρέατος. 

ἜΠΡ. χατωτέρω ὄνομα ὅρμου Φιλιατρὸ (τὸ) εἰς τὴν ᾿Ιϑάκην. 

1 Ρ7δ, Α. Ῥεϊοργὶηϊ, Τὶ ἀ1α]. αι Βονα 172 ἐν λ. σιάσαο. 

" Παρὰ Ο΄. Ἡαϊείσαϊοῖδ, ἘΠΠΙοΙταπρ 31 ἀναφέρεται χαὶ τύπος φοία ἐξ “Ὑδροῦντος, ἀλλ᾽ 

ὃ τύπος οὗτος φέρεται φριὰ εἰς τὴν Πανδώραν 8, 101, ὅϑεν παρέλαβεν αὐτὸν ὁ Χατζιδάχις, 

δὲν ἀναφέρεται δὲ καϑόλου εἰς τὸ ᾿Ετυμολογικὸν Λεξικὸν τῆς Κατωιταλικῇῆς τοῦ (συ, ἈΟὨ] 5, 

ὃ ὑποῖος περιορίζεται νὰ μνημονεύσῃ μόνον τὸν τύπον φρέα. 

" ύπος φλέα (ἣ) ἀπαντῶν εἰς τὴν Σίφνον καὶ ἀλλαχοῦ ὡς προσηγορικὸν (Ξε πηγὴ ὕδα- 

τοςἾ καὶ εἰς τὴν Κέαν ὡς τοπωνύμιον πρέπει ν᾿ ἀναχϑῇ εἰς τὸ φλέβα (ἣ), τὸ ὁποῖον δηλοὶ τὴν 

'πηγήν᾽. Εἰς τοῦτο δὲ πρέπει ἴσως ν᾿ ἀναχϑῇ καὶ τὸ ὑποχοριστικὸν φλεαράτσι (-- φλεβαράκι, 

“μικρὰ φλὲψ ὕδατος τῆς Σύρου σχηματισϑὲν ὅπως ἐκ τοῦ μύτι τὸ ὑποκοριστικὸν μυταοάκι χττ. 

᾿ Πλὴν τῆς μαρτυρίας τοῦ Χατζιδάχι καὶ δελτίον τοῦ ᾿Δρχείου παραδίδει τὸν τύπον 

ρέας ἐκ Κύμης, ἀλλὰ τὸ παράδειγμα ἔχει αὐτόϑι: «πάμε ᾿ς τὸ Φρέα»" ἑπομένως δὲν φαίνε- 

ται χαϑαρά, ἂν γίνεται πράγματι σήμερον χρῆσις καὶ τοῦ τύπου Φοέας. Γὸ τελευταῖον δὲν ἅπο- 

χλείεται, διότι εἰς τὴν Κύμην χαὶ ἄλλα εἰς πὰ οὐδ. τοιτόκλιτα λήγουν εἰς τας λ. χ. αἷμας, 

γάλας χττ.
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σαν μαρτυρίαν τοῦ [ὐσταϑίου, χαὶ εἰς τὰς ᾿Αϑήνας, τῶν ὁποίων τὸ παλαιότερον 
᾿οῶν τῳ ε ἤ Ν Ν “- ὔ Ξ , “ , 
ἰδίωμα συνδέεται, ὧς γνωστόν, πρὸς τὸ τῆς Κύμης, εἶχε περαιτέρω διπλῆν τύ- 

χην: Αφ᾽ ἑνὸς μὲν μεταπλασϑεὶς ἐνιαχοῦ κατὰ τὰ τριτόχλιτα οὐδέτερα εἷς --ος 

ἔγινε ᾿φοέος, ἐκ τοῦ ὁποίου προῆλϑε περαιτέρω τύπος φρέο, καϑ΄ ἃ ἐκ τῶν δά- 
 " ’ εξ ᾿ ᾿ ἢ τ λ 2.5 ᾿ » 

σος, ϑέρος, κρύος οἵ τύποι δάσο, ϑέρο, κούο γχττ. χαὶ κατ᾽ ἐξασϑένωσιν τοῦ ε 

παρὰ τὸ ὁ εἷς ε7 ἐκ μὲν τοῦ  φροέος τύπος φρίος, ἐκ δὲ τοῦ φρέο τύπος φρίο. 

Εἰς τοὺς τύπους τούτους πρέπει ν᾽ ἀναχϑοῦν τοπωνύμιαά τινα ἕν χοήσει σήμερον 

ὡς Φρέο (τὸ) εἷς τὴν [Ὀοτυνίαν τῆς ᾿Αρχαδίας, ὃ Φρίο (τὸ) εἰς τὴν ᾿Ανδρίτσαιναν 

καὶ τὸ προσηγορικὸν φοίος, ὁ τὸ ὁποῖον εἰς τὴν Σύμην δηλοῖ κατά τινα μὲν μαρ- 
᾿ » - ᾽ - ε ἰωὴ ν » αὶ ’ ΒΡ] ε -ἶ μ᾿ ᾿ 7] ν᾿ 

τυοίαν τοῦ ἈΑρχείου τοῦ ᾿Ιστοριχοῦ Λεξιχοῦ φρέαρ ἄνευ ὕδατος, χατ ἄλλην δὲ 
ες, ’ , με Ἀ , 5 5 33. ἡ “ε Ιλ , ’ ν ς᾽ 

(ρέαρ (κυρίως ἐντὸς σπηλαίου). ᾿Αφ᾽ ἑτέρου δ᾽ ὃ αὐτὸς τύπος φρέας χαὶ ὁ ἐκ 
-» Ἔξ -,»ςῳ. 2 Ἀ , τς ν 5 ες ; μ Ἂ ᾿ ο ᾿ 

τοῦ! ὁ φλέαρ προελῆων περαιτέρω ἦ φλέας, ὃ ὑπέχειντο εἷς τὴν συνίζησιν, ὅϑεν χα- 

τέληξαν εἷς φοφὰς χαὶ φλιάς. Τοὺς τελευταίους τούτους τύπους ἁπαντῶμεν σήμε- 

οον εἰς τὰ ἑξῆς τοπωνύμια : Φρφμιὰς (ὁ) εἰς Καστροίτικα Καλύβια [Παρνασσοῦ εἰς 

ἡἥέσιν ὅπου φοέαρ ἄνωδεν χαμαρωτὸν " καὶ εἷς τὸ χωρίον Σῳραχιωτῶν τῆς Λευ- 

: ΠΡ. γῆρας) νῇῆρος (περὶ οὗ ἰδ. ΔΜΙανΒοσ 1 276θ), δέρας) δέρος, κρέας ) κρέος (Ρ. Οϑ]ο 11 

44. ᾧ [324 μ. Χ.}" πβ. καὶ τὸν πληϑ. κρέη παρὰ Η. Πεοίη]οῖε!. 6 σταθοιίαῖθ Ρϑίσγαιπι ἀροβίο- 

Πποογαπὶ οἴς, 8. χαὶ 5. Τβαϊέοβ, ἀτάπλπι. ἀν θν 2. ΟΒτοπίκοπ 159), σκέπας ) σκέπος χττ., χαϑ᾽ ἃ 

πιϑανῶς καὶ τὸ φρέας ἔγινε φοέος, Τοιοῦτοι τύποι ἧσαν πράγματι ἐν χρήσει εἰς τὴν Κοινὴν, 

ὡς δεικνύει τὸ Τσαχωνιχὸν κρίε ([᾿. Χατζιδάκι, ΜΝΕ 1, 840), τὸ ὁποῖον πρέπει ν᾿ ἀναχϑῇ εἰς 
᾿ ΓΙ ᾿ Γ ᾿ ΠῚ μ Γ ᾿ μὴ ᾿ ᾿ ᾽ ΓΡ 3 μ] ᾿ ΠῚ ῳᾳ ζλ 

τὸν τύπον κοξος (πβῇ. χρέος) χρίε αὐτόϑι) χαὶ ὄχι εἰς τὸ κρέας, ὅτε ὃ᾽ ἀνεμένετο κοία, χαϑ᾽ ἃ 

χαὶ βαφία, βορία, νομία γττ. εἰς τὸ αὐτὸ μέρος ἐκ τῶν βαφέας, βορέας, νομέας. 'Γὴν ἀναγω- 

ὁ φρέος εἰς τὸν ἀνωτέρω μνημονευϑέντα τῆς Κοινῆς φοέορ, κατὰ τὸ σχῆμα γὴν τοῦ τύπου 

ὕδωο δ ὕδος (ὀνομ. ὕδος παρὰ Καλλιμάχῳ ἀπόσπ. 4τῷῦ ϑεμποίάον χατὰ τὴν δοτ. ὕδει, ἥτις παρ᾽ 

᾿Ησιόδῳ Γἕογ. 01 ἰδ. “9, Θομησμεον, αἀτίθοῃ. τγαπηπι. 1 519 ὑποσ. 8) ϑεωρῷῶ ὀλιγώτερον πιϑανήν. 

᾿ Περὶ τῆς ἐξασϑενώσεως ταύτης τοῦ ε πρὸ τῶν ἃ χαὶ ὁ πραγματεύεται ἐν ἐχτάσει εἰς 

προσεχῶς δημοσιευομένην μελέτην του ὁ συνάδελφος Ν. ᾿Ανδριώτης. 

“Τὰ οἰκεῖα δελτία τοῦ ᾿Αρχείου τοῦ Λεξικοῦ προέρχονται ἀπὸ τὰ χωρία ΙΚαρνέσι, Καρ- 

πινή, Γλανιτζιὰ τοῦ πρώην δήμου Κλείτορος. 

Ε Πβ. χοέος) χοίος χττ. εἰς τὴν Κῶν ἰδ. Δ΄. Παντελίδη, Φωνητιχὴ Κύπρου Λωδεχανη- 

σου καὶ Ἰχαρίας (Αϑῆναι 1929), 11. 

" "ΤΠ ύπον φλέας ἀναφέρει ὁ Χατζιδάχις (ΜΝᾺῈΕ 2, 4032) ἐκ Κύμης, ἀλλ᾽ ὅτι ὁ τύπος οὗ- 

τος λέγεται προάγιιατι ἐχεῖ ἐκ παυυλλήλου πρὸς τοὺς τύπους φοέα χαὶ φρέας (πβ. τὸν αὐτὸν 

ΜΝᾺΕ 1, 908) φαίνεται λίαν ἀμφίβολον χαὶ διὰ τοῦτο προτιμῶ νὰ ϑεωρήσω τὸν ἀσυνίζητον 

τύπον ἀμάρτυρον. 

" Τύπος φοιὰ (ἢ) ἐκ Παρνασσίδος μὲ τὸ ἑρμήνευμα ἱφρεάτιον ὑπὸ ϑόλον᾽ φέρεται εἰς 

τὴν ἐφηϊερίδα ᾿Εμπροὸς τῆς 11. Μαΐου 1921, Πρόκειται ὅμως πιϑανῶς περὶ τοῦ ἀνωτέρω το- 

πωνυμίου, τὸ ὁποῖον ἐκφέρεται, ὅπως συνήϑως τὰ τοπωνύμια, κατ᾽ ἐμπρόσϑετον αἰτιατικὴν 

᾽ς τὸ Φριά, ᾿Εντεῦϑεν φαίνεται ὅτι ἔχει συναχϑῆ χαὶ τὸ προσηγοριχὸν φοιὰ -- “ϑολωτὸ πηγάδι᾽ 

(11. Βλαστοῦ, Συνών. χαὶ συγγεν. 239}.



Η ΛΕΞΙΣ ΦΡΕΑᾺΡ 49 

χάδος ὁμοίως εἰς ϑέσιν ὅπου «φρέαρ ἀρίστου χαὶ ψυχοοτάτου ὕδατος»  :᾿χαὶ τέ- 

λος Φλιὰς (ὃ) εἰς τὴν Χίον (Βολισσόν). 

Ἔν συνϑέσει δὲ παραδίδονται οἱ τύποι φοέας χαὶ ἔ φλέας εἰς τὰ ἑξῆς τοπωνύμια καὶ 

προσηγορικά ; Ναλοφλιὰς ὄνομα πηγαδιοῦ εἰς τὴν Βέσσαν (Χίου), Πεοαφλιὰς καὶ Διφλιὰς 

ὀνόματα τόπων αὐτόϑι " χαὶ μετὰ τοῦ στόμα ἢ χείλι πρὸς δήλωσιν τοῦ ᾿χείλους τοῦ φρέατος᾽ 

φοόστομα (τὸ) εἰς τὰς ᾿Αϑήνας, ἡ φρούστομα καὶ φοούστομο (τὸ) εἰς τὰ Μέγαρα, φλιεόστομα (τὸ) 

εἰς τὴν Χίον χαὶ φλιόστομο (τὸ) αὐτόϑι (Ολύμπους), φοεατόχειλο (τὸ) παρὰ 7]. Φιλήντᾳ, Τλωσ- 

σογν. χαὶ Γλωσσογρ. “Ἑλληνικὴ 1, 115 καὶ φοεόχειλο (τὸ) εἰς τὴν ᾿Αττικήν, ὁ ἐκ τοῦ ὁποίου 

περαιτέρω φρόχειλο καὶ ἀφοόχειλο χαὶ φροχείλι (τὸ) παρὰ 1]. “λαστῷ, Συνών. χαὶ συγγεν. 294. 

Καὶ τὸ ὑποχοριστικὸν δὲ φοεάτιον χαὶ ἔ φλεάτιον ἐσώϑη μαρτυρούμενον σήμερον ὡς 

προσηγοριχὸν μιὲν ὑπὸ τὸν τύπον φοεάτι (τὸ) παρὰ 11. Βλαστῷ ἔνϑ᾽ ὧν., ὧς τοπωνύμιον δὲ 

ὑπὸ τοὺς τύπους (λαγκάδι) τοῦ Φοιάτι εἰς τὴν Ζάκυνϑον, " Φρεάτσι (τὸ) εἰς τὴν Αἴγιναν καὶ 

τὴν Μάνην, Φιριίάτσι (τὸ) ὄνοιια χαμηλοῦ ὄρους εἰς τὴν Σῦρον (μαοτυρούμενον ἤδη τὸν 18. 

αἰῶνα), “ Φοιάτσα (τὰ) εἰς τὸ ᾿Αλιβέριον (Εὐβοίας), ἔπειτα Φοάτσια (τὰ) εἰς τὴν ᾿Αχκαρνα- 

νίαν καὶ τὰ Κύϑηρα ᾿ χαὶ Φλάτσια (τὰ) εἰς τὴν Χίον (φερόμενον εἰς παλαιὸν χώδικα ὑπὸ τὸν 

τύπον ᾿“φλάτζια Ἵ, εἰς τὰ ὁποῖα προφανῶς ὑπόχειται ἀφομοίωσις τοῦ ε πρὸς τὸ ἑπόμενον α 

(φρεάτι) Ἔ φραάτι» φράτσι, ἢ φλεάτι ἢ φλαάτι) φλάτοι " πβ. κρέας) κρὰς εἰς τὸν ᾿Ερωτόχριτον 

κρέατα δ κράτα εἰς τὴν ΚΚαστοριὰν καὶ τὰ Κύϑηρα, κρεατάκι) κρατάκι παρὰ Βλάχῳ), καϑὼς καὶ 

εἰς τὸ σύνϑετον οοποφοεάτσι (τὸ) εἰς τὰς ᾿Αϑήνας. 

ως ἘΦΡΗΡ-Ἐ ΦΛΗΡ-ἘΦΡΗΣ -- ἘΦΛΗΣ 

Ἄλλος τύπος τοῦ φοέαο, διάφορος τοῦ εἰς τὴν ἀρχαιοτέραν γλῶσσαν ἔν 

ε-ἧ᾽--«...........................»....--. ὦ ----- --π 

ι Ἴδι 4. Ραλαωοίτου, Βίος καὶ Ἔργα (Αϑῆναι 1901), ὁ, 401. 

Ὁ δ, Η. Γεγηοί, Ῥμοπέςζαιο ἦθα ρατίοτβ ἀθ (μῖο 481 πλὴν τῶν τύπων τούτων ἄνα- 

φέρεται αὐτόϑι καὶ ρῆμα (;) φλιοστών -- ὦ ἐκ Βέσσης χωρὶς ὅμως σημασίαν. 

ἡ Ἐς δελτίον τοῦ ᾿Αρχείου ἐκ Διπύλου ᾿Αϑηνῶν παραδίδεται χαὶ τύπος φοόσομα ιτιὲ τὸ 

ἑρομήνευμα κάλυμμα, ἰδίᾳ πηγαδιοῦ᾽, ἀλλὰ δὲν δύναμαι νὰ εἶμαι βέβαιος, ἂν εἶναι ἀσφαλής. 

Τ ΔΛιὰ τὸν διττὸν τύπον πβ. αἱματοστάτης χαὶ αἱμοστάτης, κοεατόπιττα χαὶ κοεύπιττα γττ." 

ἰδ, Μ. Φιλήνταν ξνϑ᾽ ἀν. 

ἡ Ἴδ, Δ΄ Πολίτου, ἸΠΤαραδόσεις 1, θ8. 

ἡ Δελτία τοῦ ᾿Αρχείου παρέχουν διὰ τὸ αὐτό, ὡς φαίνεται, τοπωνύμιον τῆς Σύρου τοὺς 

τύπους Φοιάσι, Θοιάσι χαὶ Φιοιάταοι. Μόνος γνήσιος ὅμως φαίνεται ὅτι εἶναι ὁ «χαχῶς προφε- 

οόμενος χαὶ ιιαρτημένως», χατὰ τὴν παρατήρησιν τοῦ συλλογέως, Φιριάτσι, οἱ δὲ ἄλλοι πλά- 

σματα αὐτοῦ πρὸς ἐτυμολόγησιν τῆς λέξεως. 

᾿ Ροπωνύμιον Φοάτσια ἐκ Κρήτης ἀναφέρεται χαὶ εἰς τὰ Αοἴα οἵ αἸρΙομηαία 11 290 

Σ Ἰδ. 1΄, Ζολώτα -- Αἰμ. Σάρου, στοορία τῆς Χίου Α΄1 (Αὕῆναι 1921), 009), Τὸ τοπῶ- 

νύμιον τοῦτο φαίνεται ὅτι ὑπόχειται εἰς τοὺς τύπους Φλάτσα χαὶ Φλιάτσα ἀναφερομένους ὑπὸ 

τοῦ 11. Βλαστοῦ ἔνϑ᾽ ἀν. 9179. 

" Διὰ τὴν τροπὴν τοῦ τι εἰς τσι πβ. ἁλάτι) ἁλάται (Κρήτη κ. ἀ.) βαοβατίλα» βαοβατσίλα 

(ΙΚαλοσχοπὴ ΠΟυρνασσίδορ), γαλατίδα) γαλατοαίδα (Κρήτη), γαττὶ )γατσὶ (Ππειρος), κληματίδαλ κλη- 

ματοίδα (σύνηϑες), (αἱ ἡματίτικα) ματσοσίτικα (εἶδος πορτοκαλιῶν᾽ Χίος) χτλ. δ. χαὶ 1. γοίβοιι- 

ἡλθγ, 165}. Π1αΙοκὶ 147 χαὶ .Ἵ. Μπούτουρα, Ἰ]εοὶ τῆς γενέσεως καὶ ἐχτάσεως τοῦ τό (τῷ) 

(ρϑόγγου ἐν τῇ ᾿Βλληνιχῇ γλώσσῃ. ᾿Αγωγὴ 1 (1911), 15 ὃ 

ιΓ
τΓ
ῦ ξ. 
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χρήσει, παραδίδεται εἰς μνημεῖα τῆς Κοινῆς. Οὕτω λ. χΚ. ἀπαντᾷ παρὰ Καλλι- 

μάχῳ τύπος δοτ. ἕν. φοητὶ Ὑμν. εἷς Δήμ. 10, ἔπειτα καὶ τύποι γεν. ἕν. φρητὸς 

εἰς τὴν ιἱνημονευδϑεῖσαν ἐπιγραφὴν ΟΙΟ ΠΠ| 4716 ς, 22 (91 μ. Χ.), παο Ἣρω- 

διανῷ 1,400 1,Θηΐζ χαὶ εἷς τὸ Μέγ. ᾿τυμολ. 800,14 ἐχ τοῦ Χοιροβοσχοῖῦ, χαὶ 

ὄνοιι. πληἣ. φρῆτα γεν. πληΐδ. φρητῶν παρ᾽ Ηρωδιανῷ αὐτόϑι 429 χαὶ αἰτιατ. 

πληϑ. φρῆτα εἷς τὸν Ῥ. (ἰαἴτο Ζεποη [1] ὅ9499,12 (111. αἷ. π. Χ.). Ὅτι εἷς 

πάντας τοὺς τύπους τούτους ὑπόχειται ἣ γνωστὴ συναίρεσις τοῦ εα εἷς ἡ, ἣ ὁποία 

παρατηρεῖται εἷς τὴν νεωτέραν Λωρίδα,  ὑπεισῆλϑε δ᾽ ἐξ αὐτῆς εἷς τὴν Κοινήν, 

εἶναι προφανές. Π᾿λὴν αὐτοῦ ὅμως οἱ τύποι οὗτοι παρουσιάζουν τὸ χαραχτηοι- 
Γπ Ἀ ; μ᾿ Ἀ ἤ ἦ τω. ἡ . Π Γ Ια 

στικὸν ὅτι εἷς τὰς πλαγίας πτώσεις ὀξύνονται. [Περὶ τούτου παρατηρεῖ ὁ Ἥρω- 

διανὸς (Περὶ χαϑολ. προσῳδ. τὲ 1, 400. 1,6π12): «σεσημείωται τὸ φρητός ὀξυ- 

γόμενον. ἀπὸ νὰρ τρισυλλάβου γενικῆς τῆς φοέατος γενόμενον κατὰ κρᾶσιν 
-ο Ὑ Ἂ } “ 3 2 1 ᾿ “ 9 Ἀ ἡ ΟΡ μ᾿ " ’ 2 - 2 

φροῆτος ὥφειλε βαούνεσθηαι. οὐδὲ γὰο δυνάμεϑα λέγειν» ὅτι ἐπὶ τούτοι' ἔν τῇ εὐ- 
Τ' “ἢ »"Ἥ - [ἡ ᾽ ΨΆΙ ᾿ "7 »"»» - 

ϑείᾳ ἐγένετο ἡ ποᾶσις κἀκεῖλεν ἣ κλίσις, οὐδὲ γὰρ εἴρηται ἣ φοῆρ εὐϑεῖα τῇ 
, εΥ "»- , Γ ᾿ Ἢ Ἀ . , πν 

χρήσει. ἔστιν οὖν» εἴπεῖν" ὅτι ἡ φορητὸς γενικὴ συνέδοαμε κατὰ τὴν τάσιν τῇ Κρη - 

τός γεγικῇ καὶ σητός καὶ ϑητός». Καὶ περαιτέρω (αὐτόδι 429): «σεση μείωται 
ι - Π " ’ " , . -ν -οο -.- " ᾿ " 

τὸ φροητῶν. ἔστι γὰρ φρέατα καὶ γίνεται κατὰ κρᾶσιν φοῆτα τοῦ ε καὶ α εἰς 

η κραϑέντος. καὶ τούτοι' βαουνομένοι' κατὰ τὴν εὐδεῖαν τῶν πληϑυντιρῶ) εἤφειλε 
Π - " -- , ! Ξ ᾽ Π ; 

καὶ ἡ γεπκὴ τῶν πληϑυντικῶν βαούνεσϑαι καὶ εἶναι φ οἤτῶν βαουτόνως ὥσπερ 
͵ 

τὰ ὦτα τῶν ὥτοω)», τὰ φῶτα τῶν φώτων. ὅμως δὲ πεοισπῶσιν αὐτὸ οἷον φροη- 
“Ὁ Γ »»" . - ᾿ - ; - - Ἂ Ά ’ ε 

τῶν ὁμοτόνως τῇ Κρητῶν καὶ σητῶν καὶ ϑητῶν γεκῇ». Αλλ᾽ ἣ νέα ᾿Ελλη- 
᾿ ε [5 ' , »Ά ἡ ᾿ “ ,ὔ » - -ο 

νιχή, ἣ ὁποία χοησιμεύει πολλάκις ϑαυιασίως εἷς συμπλήρωσιν τῆς ξλλιποῦς γροα- 

πτῆς παραδόσεως, ὃ διδάσκει ὅτι χαὶ τύπος ιιονοσυλλάβου ὀνοιιαστικῆς ἦτο ἔν 
ΓῚ Ε Ἶ 
Ἢ] χρήσει. Λιότι εἰς ταύτην ἀνευρίσκομεν τὸ ποοσηγορικὸν φιρὲς (ὁ) εἷς τὸ Λαύρειον 

᾿ΠΒβ. βασιλῆ, γοαμματῆ, ἐννῆ ἀντὶ - ἑα ἐκ Δελφῶν (ΙΝ. αἰ. π. Χ.), Ρόδου καὶ Κυρήνης 

(Ἡσύχ.: ἐννῆ" ϑ. Κυρηναῖοι), δέλητα ἀντὶ δελέατα χτλ).. δ. 1΄. Χατζιδάκι, ᾽᾿Ακαδ. ᾿Αναγν." 1,314. 

ΠΗ. ϑομιομεον, Οτίθομ, ἀταιπι. 300. Τὴν παλαιοτέραν βιβλιογραφίαν παρέχει ὁ Ε΄. Πήίδον, 

ται ΕΠ ἀογ ΠοΙρ μΙβομθη [πϑορτηθοη (Βοτῖη 1914), 112. 

᾿ ΤΙερὶ τῆς δυνατότητος νὰ συνάγωνται τύποι τῆς Κοινῆς βάσει τῆς νέας ᾿λληνικῆς 

ἰδ. 4. Ἰμιρ, Ὁ16 στίθοη. ὥρσγαομο πὶ ΖοιταΙ 6 65 ΗθΙ θη σηλι5. 17. 

" Ἢ λέξις χρησιμοποιεῖται χατὰ μαρτυρίαν τοῦ ᾿Αρχείου χαὶ εἰς τὴν Κύϑνον ὑπὸ Μη- 

λίων μεταλλουργῶν ἐργασϑέντων καὶ εἰς τὸ Λαύρειον μόνον εἰς τὴν φράσιν πάω φιρὲς σημαί- 

νουσαν “ἀνοίγω ὄρυγμα ἀποχλῖνον τῆς χατακορύφου διευϑύνσεως πρὸς ἐξαγωγὴν μεταλλεύματος᾽. 

Ὅτι εἰς τὸν τύπον φιρὲς ὑπόχειται τὸ φοέαρ (προφανῶς ἔκ τοῦ φρὲς μετ᾽ ἀνάπτυξιν τοῦ συ- 

νοδίτου φϑόγγου ε ἰδιαιτέρως ἀναπτυσσομένου εἰς σύμπλεγμα ἀφώνου -ἰ ὑγρῷ᾽ ἰδ. Χ. Παντε- 

λίδη, Φωνητικὴ 19 καὶ 1΄. Χατζιδάκι, ᾽Ακαδ, ᾽᾿Ἄναγν. 1, 392 εξ.) δὲν ὑπάρχει ἀμφιβολία, το- 

σούτῳ μᾶλλον χαϑ᾽ ὅσον ὑπὸ τῶν αὐτῶν Μηλίων μεταλλουργῶν χρησιμοποιεῖται αὐτόϑι ἡ πα- 

οάλληλος φράσις πάω πηγάδι - “ἀνοίγω φρέαρ πρὸς ἐξαγωγὴν ιιεταλλεύματος . 
-
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χρησιμοποιούμενον ὡς τεχνικὸν ὅρον πρὸς δήλωσιν τοῦ εἰς τὰ μεταλλεῖα ὀρυσσο- 

μένου κατ᾽ ἀπόχλισιν ἀπὸ τῆς καταχορύφου φρέατος πρὸς ἐξαγωγὴν μεταλλεύματος 

(γαλλ. ἀεδοοπάοθγίο) ᾿ χαὶ τὰ τοπωνύμια Φρὲς (δ) εἰς τὴν Κρήτην καὶ Φλὲς (τὸ) εἰς 

τὴν Ἴκαρον, τὰ ὁποῖα ἀνάγχη ν᾽ ἀναχϑοῦν εἰς παλαιοτέρους τύπους ἡ φρῆς χαὶ 

Ἐφλῆς προελϑόντας ἐκ τῶν ἀνωτέρω μνημονευϑέντων τύπων φρέας χαὶ ἥ φλέας 

(ἰδ. κατωτέοω). Θὰ παρατηρορηϑῇ ἴσως ὅτι οἵ τύποι οὗτοι δυνατὸν νὰ ἐσχηματί- 

σϑησαν βραδύτερον. ᾿Επειδὴ ὅμως τὸ φαινόμενον τῆς συναιρέσεως τοῦ εα εἷς ἡ 

ἤοχισεν ἐνωρίς, τίποτε δὲν ἐμποδίζει νὰ δεχϑῶμεν ὅτι ἐνωρὶς ἐλέγοντο εἷς τὰς συν- 

αιρούσας τὸ εα εἷς ἡ διαλέκτους ὄχι μόνον ἣ γεν. χαὶ δοτ. φρητός, φοητὶ κτλ. 

ἀλλὰ χαὶ ἣ ὄνομ. ἡ φοῆο καὶ (δι᾽ ἀνομοίωσιν τῶν δύο 90) ἡ φλῆο, καῦ ἃ καὶ ὄνομ. 

στῆρ ἔχ τοῦ στέαρ παρὰ τὴν γεν. στητὸς (στέατος, χαὶ δὴ ἴσως τὸ ὀξύτονον τῆς 

γενιχῆς καὶ δοτικῆς ὀφείλεται εἷς τοῦτο, ὅτι ἢ ὀνομαστικχὴ ἦτο μονοσύλλαβος. 

᾿Ενταῦϑα εἶναι ἀνάγχη νὰ γίνῃ μία παρέχβασις περὶ τῆς τύχης τοῦ ἐκ τοῦ εα προελ- 

ϑόντος ἡ εἰς τὴν νέαν Ἑ λληνιχήν, διὰ νὰ δικαιολογηθϑοῦν οἱ ἀνωτέρω ἐκ τῶν τύπων Φρὲς 

χαὶ Φλὲς συναχϑέντες τύποι τῆς Ιζοινῆς Ἐγοῆς καὶ ἔ φλῆς. 

Εἶναι γνωστὸν ὅτι μεταξὺ τῶν χαραχτηριστικῶν τῶν ἰδιωμάτων ᾿Ιχαρίας, Δ. Κρήτης 

χαὶ Β. Λέσβου ᾿ εἶναι ὅτι ἣ χατάληξις -- ἑαίς) ἐμφανίζει τὸν τύπον - ἐς). Οὕτω λ. χ. λέγεται 

; Ὡς γνωστόν, ἣ λέξις ψφρέαο ἐχρησιμοποιεῖτο, ὡς χαὶ σήμερον τὸ πηγάδι, καὶ πρὸς δή- 

λωσιν γενικῶς τοῦ ᾿ὀρύγματος τῆς γῆς ἰδ. Ρ. ὕὥδῖτο Ζεποπ ΠΠ 89499, 14 (111. αἰ. π. Χ.) καὶ 

ΡΘΙ ΙΝ 428, 16 (Π]|. αἰ. π. Χ.), ὅπου ἣ λέξις παρουσιάζεται ἀπὸ χοινοῦ μετὰ λατόμων (πβ. 

χαὶ Ἡσύχ. φοέαρ' πηγή, λάκκος). Ἢ διάσωσις αὐτῆς πρὸς δήλωσιν τοῦ μεταλλευτικοῦ φρέα- 

τος εἶναι περίεργος, διότι χατὰ τοὺς μέσους αἰῶνας ἣ ἐχμετάλλευσις τῶν μεταλλείων εἶχε 

σταματήσει, ἀλλ᾽ ἡ λέξις παρέμεινεν ἴσως μετὰ τῶν πολλῶν μεταλλευτικῶν φρεάτων, τὰ ὁποῖα 

ἔχουν σωϑῇ ἐκ τῆς ἀρχαιότητος, ἤ, ὅπερ πιϑανώτερον, εἰσήχϑη ἔξωϑεν ὑπὸ τῶν ἐχεῖ πα- 

λαιότερον ἐργαζομένων (ἐκ Κρήτης, Κύμης, Μήλου κ. ἄ. μερῶν) μεταλλουργῶν. 

Ὁ (α΄. Μομον, στο ῃίθομο Οτγαπηιθῖκ" 900 παρατηρεῖ τὰ ἑξῆς: «Ελδ βοπειπῖ, 18.585 

ΠΌΘΥΑΙ ἄϊο ψυνϑίϑ!θίροπ Νοπιπεαίϊνο ἔαρ στέαρ φοέαρ οἴδεπ ὈΠΟΡΘπ, αἴθ ἀσγθιβ ] ΙΡ61 

ΠΟΥ 6η ἴῃ ἦοος στητώδης (61 (4161) φοητός σοπίγεαβίογίθη ἢ ἔαρος στέατος φρέατος ΠΆΘΟΙ 

ἄθη) Νοπιπαῖῖν». Αλλ᾽ ὅτι χαὶ οἵ δισύλλαβοι τύποι συνῃροῦντο ὅπως καὶ οἱ τρισύλλαβοι δει- 

χνύουν ἀναμφισβητήτως οἱ τύποι κοῆς ((ποέας), στῆρ ((στέαρ). Κατὰ τὸν 1΄. Χατζιδάχκιν (Ακχαδ. 

ἼἌναγν. 1, 104. ξξ.) «αἷ γεν. οὔατος, φοέατος, στέατος, χαὶ αἷ δοτ. οὔατι, φοέατι, στέατι, ἀφοῦ 

συνῃρέϑησαν εἰς δισυλλάβους ἔ ὦτος, ἔ φροῆτος, ἔ στῆτος, ἢ ὦτι, ἔ φρῆτι, ἠκολούϑησαν τῷ 

τύνῳ τῶν δισυλλάβων γενιχῶν, καὶ δοτ. εἰς - ὡς -ἰ(ἰ χκαὶ δὴ κατὰ τὸ ποδός, ποδί, κλειδός, 

φωτός, χλπ., ἐλέχϑη καὶ ὠτός, ὠτί, φοητός, στητός. (Τὸ ἔαρος -- ρος ἔαοι -- ἦοι συνῃρέϑη 

βραδύτερον τοῦ οὔατος οὔατι χλπ. ἐν τῇ γεν. καὶ δοτ., διὸ δὲν ἠκολούϑησε τῷ τόνῳ τῶν δισυλ- 

λάβων γενικῶν χαὶ δοτικῶν)». Ὅτι ἣ τελευταία παρατήρησις εἶναι ὀρϑή, δεικνύει τὸ γεγο- 

νὸς ὅτι γεν. κρητὸς ἐχ τοῦ κοῆς δὲν ἐσχηματίσϑη, διότι αἷ γεν. κρέατος, κρεάτων εἶναι μετα- 

γενέστεραι (ἰδ. 1΄. Χατζιδάκιν ἔνϑ᾽ ἀν. 2, 113, 3) καὶ συναιρούμεναι ἔδει νὰ τονισϑοῦν 

Ἐ κρῆτος, Ἔ κοήτων ὅπως φαίνεται καὶ ἐκ τῶν Νεοελλ. γεν. ἕν. κοέτου, ὄνομ. πληϑ. κοέτα 

(ΛΑ. Κρήτη.. 

ὁ Ὁ. Α. Τριηῖν, ΕΠ ΕἸ] πίθπιπιβ. 90 ἀναφέρει ὅτι οἱ εἰς -- ἐς) τύποι ἀπαντοῦν χαὶ εἰς Κύ-



“2 Σ. Γ. ΚΑΨΩΜΕΝΟΥ 

εἰς τὴν ᾿Ικαρίαν καὶ τὴν Δ. Κρήτην ὃ ᾿ΑΙντοὲς ἀντὶ ᾿Αντρέας, ὁ βαφὲς ἀντὶ βαφέας, ὃ βορές, 
ε , Ἷ ι 3 ᾿ ᾿ , ε , ε ᾿ ε ΠῚ ᾿ ; 3 ΓΞ , ε ὁ περαμὲς, τὸ κρὲς ἀντὶ τὸ κοέας, ὃ Ποινὲς, ὁ φονές, ὃ Φρὲς ἢ τὸ Φλὲς χτλ,, ἔπειτα ἡ ἀμυγδαλέ, ἢ 

χαὶ τὰ βαϑέ, ἡ γοὲ ἀντὶ γοαῖα, ἡ ἐλὲ ἀντὶ ἐλαία, ἣ καλαμέ, ἣ μηλέ, ἣ ξυλέ, ἣ πετρέ, ἣ προβέ, ἣ 

σαμὲ ἀντὶ σαμαία χτλ., ' εἰς τὴν Λέσβον δὲ ἡ ἀλιβρὲ ἀντὶ ἀλευοέα, ἣ ἀπουκοέ, ἣ ἁρμαϑέ, ἣ γρέ, 

ἢ καρέ, ἣ κλειδαοέ, ἣ κουποέ, ἣ κοιββαταρέ, ἣ ξουμιρέ, ἢ ψφειοιαρὲ χτλ. " Καὶ εἰς τὴν Κύπρον 
Ἀ ν ’ δ ᾿ ἡ ᾿ ᾿ μ᾽ ᾽ " 2} -- ξ ᾿ς ᾿ 3 ᾿ , δὲ λέγονται ὡς διαχριτιχὰ ἐπίϑετα αἰγός, δαμάλεως καὶ ὄνου, τῶν ὁποίων τὸ ἀρσενιχὸν λήγει 

Γ ᾿ δ ἘΞ " [ ἣῷ ᾿ δ " δ ἌΓ -- Ρ κ ᾿ . εἰς -άς, ἣ ἀξαῦ --ῆὃἷὲ, ἢ ζωνέ, ἣ καρβουνὲ (ἣ ἔχουσα χρῶμα χαρβούνου), ἣ κοτσινομασκαλὲ (Κε- 

ρύνια), ἧ λαέ, ἢ πυρρέ, ἣ σι(δ)εοέ, ἢ σκολαοιτσέ, ἣ σκωοὲ χτλ. σχωπτιχῶς δὲ χαὶ περὶ γυναι- 

χῶν ἡ δοντὲ ἢ βοντὲ (ἣ ἔχουσα μεγάλους ὀδόντας), ἣ μουτ-- τὲ (ἣ ἔχουσα μεγάλην μύτην), ἣ μουτσὲ 

(πλατυπρόσωπος) καὶ μάλιστα ἐν Τιλλιριᾷ ἣ βυζέ, ἣ ζαμιπέ, ἡ τσεφαλέ, ἣ κολέ, ἢ στηϑέ, ἣ 
φχιακὲ (ἤτοι ἔχουσα τὰ δηλούμενα μέλη δυσαναλόγως μεγάλα). ᾿ Τὸ φαινόμενον τοῦτο ἀπη- 

σχόλησε μέχρι σήμερον ἐπανειλημμένως τοὺς ἐρευνητὰς τῆς νέας ἙἭ.}λληνιχῆς. Κατ᾽ ἄλλους 

πρέπει εἰς αὐτὸ νὰ ἴδωμεν ἀνασχηματισμοὺς ἐκ τοῦ πληϑυντικοῦ, τ. ἔ. ὅτι ἐκ τοῦ πληϑ. 
53 ς " " Ξ- - ΕΥ͂ ξ ; ’ Ι Γ ᾿ ἐλαϊες ἐλαῖς, μηλέες ) μηλές, σαμαῖες )σαμαῖς κτλ. ἔγινεν ἕν. ἐλαί, μηλέ, σαμαὶ κτλ. ὅτι δὲ χατό- 

πιν χατὰ τὸ σχῆμα μηλέα -- μηλὲ ἐλέχϑη καὶ μηλέας -- μηλὲς χαὶ περαιτέρω χατ᾽ ἀναλογίαν πρὸς 

ταῦτα παρὰ τὸ βορέας, ᾿Αντρέας, φονέας χττ, χαὶ βορές, ᾿Αντοές, φονὲς χτλ., χατὰ τὰ ὁποῖα 

τέλος καὶ τὰ οὖσ. κρὲς χαὶ Φλὲς παρὰ τὸ κοέας χαὶ Φλέας, Τὴν γνώμην ταύτην ὑπεστήριξεν 

ὁ Γιάνναρης,  ἠσπάσϑησαν δ᾽ ἐν μέρει χαὶ ὃ ΤΠτιπι}) " χαὶ ὃ Κτοείβομπιον, ἡ ᾽Αλλ᾽ ὃ μὲν 

ΤΒιπι ϑεωρεῖ ὅτι πρέπει νὰ χωρισϑοῦν τῶν εἰς όαλό τὰ εἰς - όας» ὃς καὶ τὰ κοὲς χαὶ Φλὲς 

καὶ ν᾽ ἀναχϑοῦν εἰς ἀρχαιοτέρους τύπους, εἰς τοὺς ὁποίους τὸ - εας συνῃρέϑη, καϑ᾽ ἃ εἰς τὴν 

νεωτέραν Λωρίδα, εἰς - ης, δεχόμενος ὅτι τὸ ἡ τοῦτο τὸ ἐκ συναιρέσεως τοῦ εα προελϑὸν 

δὲν ἐξεφωνεῖτο ὁμοίως πρὸς τὸ ἄλλο η, ἀλλ᾽ ἀνοικτὸν ὡς ε μακρόν, ὅπως φαίνεται καὶ ἐκ τοῦ 

νεαρὸν») νηὸν) νερόν." Ὃ δὲ Κτείβομπιον δέχεται μὲν γενικώτερον τὴν ἄποψιν τοῦ Γιάνναρη, 
ΛΑ." 5 - ἰὼ - Ἶ ἡ Ἵ ἤ ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ Ε] ἡ " ΕῚ "ας ἀλλ᾽ ἀξιοῖ ὅπως τῶν εἰς τὰ ἰδιώματα Ἰχαοίας χαὶ Δ. Κρήτης ἀπαντώντων τύπων εἰς - ἐς 

ρὲ ᾿ ΑΡ , δ - ᾿ 3 “" ἡ Ἄ ἣ 3 ’ μ - 5 3 τ μι χωρισϑῇ τὸ βασιλές, τὸ ὁποῖον δὲν ἐμφανίζεται μόνον εἰς τὰ ἰδιώματα ἐχεῖνα, ἀλλ᾽ εἶναι εὐ- 
ἵ 

ούτερον διαδεδομένον , τ ἡ ΠΠ χαὶ ἑρμηνευϑῇ, καϑ᾽ ἃ ἤδη ὃ Ψυχάρης " εἶχεν εἰκάσει χαὶ ὁ Χατζι- 

ζιχον χαὶ Χίον, ἀλλὰ πλὴν τοῦ τύπου βασιλές, τὴν ἔχτασιν τοῦ ὁποίου ἰδ. κατωτέρω ὕὑποσ. 9), 

δὲν γνωρίζω ν᾽ ἀπαντοῦν ἐχεῖ ἄλλοι τύποι. ᾿Αντιϑέτως ἣ αὐτόϑι διατυπωϑεῖσα εἰκασία, ὅτι 

λεπτομερεστέρα ἔρευνα 8ϑ᾽ ἀπεδείκνυε τὴν ὕπαρξιν τοῦ φαινομένου καὶ ἀλλαχοῦ, ἐπιβεβαιοῦται 

ἐχ τῆς μετὰ ταῦτα γνωσϑείσης παρουσίας αὐτοῦ χαὶ εἰς Λέσβον καὶ Κύπρον. 

ει Ἴδ, α΄. Ηαϊφταπκὶδ. Ἐλϊα]οια πο 89. χαὶ 441. 

τ Ἴδ. Τὶ ὐοίβοϊιηιον. Τ,65}). ΠΊαΙοκὶ 119, 4. Παπαδοπούλου, Ἰραμματικὴ βορείων ἰδιω- 

ιάτων (Αϑῆναι 1926), 20. 

᾿Ἴδ. ΣΦ Μενάοδον, Ἐπιστημονικὴ ᾿Επετηρὶς 9 (1913), 1939, 
ἼΑ. “Ζαωηηανγίβ, ἩΠ]ϑίοτισαὶ σθοῖκ γαπηπιαν 8 2172. 

᾿ ἨεΙ]οπίβησιιβ 90 ἑξξ, 
ὁ 660, Π]1ΊΔ]6Κὶ 120 ἐξ. 

᾿ Περὶ τοῦ φαινομένου τούτου ἰδ. ἄνωτ. σ. 80. 

“Ὅτι τὸ νερὸ δὲν σχετίζεται, ὡς ὑποτίϑετο παλαιότερον, πρὸς τὰ Νηοεύς, Νηοηὶς χττ,, 

ἀλλὰ πρὸς τὸ ἐπίϑ. νεαρὸν» ἔδειξε πρῶτος ὁ Ια. Καππηθθοποῦ ἐν ΑΡΠαπ απ ρθη ἔτ Ἀν. ΟΠ τιβί 

(Μύπομθη 1891), 862, Τὴν περὶ τῆς λέξεως βιβλιογραφίαν ἰδ. παρὰ 3. Τβαϊίοδ, ταπιηι. αθν 
ὮνΖ. ΟΒγοπίκθη 28, εἰς τὴν ὁποίαν ἂς προστεϑῇ χαὶ ὃ Κ΄. Βηιρηναλ, Τπᾶάορ. ΕὈτβοῖ. 11, 91 ἕξ, 

" Καὶ εἰς τὴν Δῖΐνον, τὴν Κάλυμνον, τὰς Κυδωνίας, τὴν Κύζιχον, τὴν Λέσβον (παντα- 

χοῦ), τὴν Μύχονον, τὴν Νίσυρον, τὴν Δ. Σάμον, τὰς Σαράντα ᾽᾿Εχχλησίας, τὴν Σῦρον, τὴν Τῆ- 
νον, τὴν Χίον. 

ἐπ ῳ), διοϊιανὶ, ᾿ϑθαῖθ ἀ6. σ σατο ΒΙΒΓΟΤΙ πὸ ποορτθοήπθ 11 σ, (Ἱ,
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Π ᾿ Ἶ Ἢ »- Γ ν ἤ Ἀ -"-- ᾽ , 

δάχκις βραδύτερον εἶχε δεχϑῆ, ὡς δημώδης μετασχηματισμὸς τοῦ κατὰ τοὺς νεωτέρους χρό- 

νους διὰ τῆς γραφομένης ἀναζωογονηϑέντος τύπου βασιλεὺς (πρόφ. βασιλέφς). Ὃ Χατζιδάχκις 

ἐξ ἄλλου, ὅστις πρῶτος εἶχεν ὑποπτεύσει ἀναλογικὸν ἀνασχηματισμὸν ἐχ τοῦ πληϑυντιχοῦ," 

ἀντετάχϑη ἔπειτα χατὰ τῆς ἀπόψεως ταύτης ἡ παρατηρήσας ὅτι δὲν νοεῖται διατί ἐλέχϑη ἐλαὶ 

ἐχ τοῦ ἐλαῖες -- ἐλαῖς, μηλὲ ἐκ τοῦ μηλέες - μηλές, σαμαὶ ἐχ τοῦ σαμαῖες -- σαμαῖς, οὐχὶ δὲ χαὶ 
ΔΝ 3 ᾿ 5 " μ] -- 5 " . 3 ι ᾿ 1 Ἄ » , ᾿ Ε] " ᾿ 5 --- ᾿ 

αὐλὲ (ἀντὶ αὐλὴ) ΕᾺ τοι αὐλὲς, τι ὲ (ἀντι τιι(1)} ΕΥ̓ τοι τι ες, 060)» (ἀντὶ φωνΉ] Εγ, τοῦ ρωνὲς 

χττ᾿ οὐδὲ τὴν σύναψιν δὲ τῆς συστολῆς τοῦ ἑα εἰς ἑ εἰς τὰ ἀρσενικὰ καὶ τὰ κοὲς χαὶ Φλὲς 

ποὸς τὴν μεταγενεστέραν συναίρεσιν τοῦ εα εἰς ἡ εἰς τοὺς τύπους βασιλῆ, γοαμματῆ, ἱερῆ, κοῆς 
. ) ἊΓ "] ὃ ᾿ ὃ ᾿ ᾿ Ξ τ ὦ . ᾿ ᾿ Π - } ὃ , δ , - “ , ΕΝ 

χτλ. ἔχρινεν ἀποδεχτὴν διὰ τοὺς ἑξῆς λόγους : Ιρῶτον διότι ἣ συναίρεσις αὕτη συνέβη εἰς 

πολλὰ μέρη (Ἄργος, Βυζάντιον, λελφούς, Κρήτην, Λακωνικήν, Μεσσηνίαν, Ρόδον χ, ἀ.), ἐνῷ 

σήμερον μόνον εἰς τὴν Δ. Κρήτην χαὶ ᾿Ἰκαρίαν ἡ ἀπαντοῦν τύποι εἰς - ἐς). "Ἔπειτα διότι ἣ 

ὑποτιϑεμένη διάφορος προφορὰ τοῦ ἐκ τοῦ εα προελϑόντος ἡ δὲν δύναται ν᾽ ἀποδειχϑῇ διὰ 

τοῦ νεαρὸν -- νηρὸν - νερόν, διότι παρὸ τὸ ὁ τρέπονται χαὶ ἄλλοι φϑόγγοι εἰς 6. Γοίτον διότι 
, 

πλὴν τοῦ ὄντως συναιρεϑέντος γεαρὸν -- νηρὸν - νερὸν εἰς πάντα τὰ λοιπὰ τὸ ὁ ἔφερε τὸν τό- 

νον, τ. ἔ, τὸ έα τότε μιόνον συνεστάλη εἰς ἐ, ὅτε ὃ τόνος ἔχειτο ἐπὶ τοῦ ο, Τέλος διότι ἣ συ- 
ΓΕ ἘΝ ΓΙ ΕῚ Γ Π Ἴ "- ἌΡ ᾿ ᾿ Ὦὅ ; μ᾿ , 5. ᾿ ᾿ -] ᾿ ᾿ 

στολὴ τοῦ ἔα εἰς ὁ συνέβη, ἀφοῦ οὁχι μόνον τὰ ἀρχαιόϑεν εἰς - ας ἢ ἑα λήγοντα, ἀλλὰ καὶ 
[τὸ ) δὲ 5}, να [τὰ ᾿ Ε ἂ ᾿Ἶ μ» }) Ρ Ι ΡΙ ) ὃ ᾿ ᾿ ΟΞ " 

ὅσα μεταπλασϑέντα ἔληξαν οὕτω, καὶ ὅσα χατ᾽ ἀναλογίαν ἐπλάσϑησαν κατὰ τοὺς μεσαιῶνι 
᾿᾿ [ » ’ ᾿ ᾿ Ρ »" ΓΙ Ἵ “ Ὁ, ᾿ Υ̓ “2 ι δ Ρ μῚ 

χοὺς χρόνους, ἀπέβαλον τὸ α αὑτῶν. Ὅϑεν ἐδέχϑη ὅτι τὸ φαινόμενον ἔχει τὴν ἀρχήν του εἰς 
ἰκ , μ ᾿ ᾿ Π ᾿ “ἊΨ ἁ 

τὴν φωνητιχήν, ὅτι δηλ. τὸ τονούμενον μιαχρὸν ὁ ἀφωμοίωσε χαὶ κατέπιε τὸ ἄτονον βραχὺ α 
Ν “" αν ΜῈΝ Γ Α ἢ ᾿ ἤ ν 

(μηλέα δ) μηλέζ) μηλέ), τῆς μεταβατιχῆς βαϑμίδος μηλέἄ ἀχουομένης σήμερον εἰς τὸ χωρίον 

Ράχες τῆς Ἰκάρου. 

᾿Αλλ᾽ ὑποϑέτω ὅτι τὰ κατὰ τῆς ἀναγωγῆς τοῦ φαινομένου χαϑόλου εἰς τὴν Κοινὴν καὶ 

διὰ ταύτης εἰς τὴν νεωτέραν Λωρίδα ἐπιχειρήματα δὲν εἶναι ἀρχετὰ ἰσχυρά. Ἔν πρώτοις τὸ 
γεγονὸς ὅτι τὸ φαινόμενον τῆς συναιρέσεως τοῦ εα εἰς ἢ εἶχε μεγαλυτέραν ἔχτασιν ἐκείνης τὴν 
Ρ ᾽ ᾿ - , Ρ Ν κ ᾿ ’ Ρ 

ὁποίαν ἔχει σήμερον ἣ συστολὴ τοῦ ἐα εἰς ὁ δὲν ἐμποδίζει νὰ συνάψωμεν τοὺς νέους τύπους 

πρὸς τοὺς παλαιούς, διότι τὸ φαινόμενον ἧτο διαλεχτιχκὸν στοιχεῖον τῆς Κοινῆς καὶ ὡς τοιοῦτο 

ὑπέκειτο εἰς περιορισμὸν ὑπὸ τὴν ἐπίδρασιν τοῦ πάντως ἰσχυροτέρου, ὡς ἀποδειχνύεται ἐχ 

τῆς νέας Ἑλληνικῆς, καὶ διὰ τοῦτο εὐρύτερον ἐπιδώσαντος ἀσυναιρέτου εα (εἰς ὃ ἀνάγονται 

χαὶ οἱ συνιζημένοι τύποι εἰς (α τῆς χοινῆς νέας ᾿Ελληνιχῆς). ἔπειτα ἡ προφορὰ τοῦ ἐκ τῆς 

ἐν λόγῳ συναιρέσεως προελϑόντος ἡ ἦτο, φαίνεται, πράγματι διάφορος τοῦ ἄλλου ἡ χαὶ δὴ 

συγγενὴς πρὸς τὸ ε, διότι πλὴν τοῦ γνηρόν, ὅπερ ἀπαντᾷ ἤδη περὶ τὸ 00 μ. Χ. ἢ καὶ πα- 

λαιότερον ἀχόμη ὑπὸ τὸν τύπον νεοὸν καὶ ἄλλα παραδείγματα τῆς προφορᾶς ταύτης μᾶς πα- ( ιη ᾿ η ὶἸς μᾶς 

ραδίδονται εἰς τὰ μεταγενέστερα γλωσσιχὰ μνημεῖα. Ἤδη ὁ ΤΠαπι “ ὑπέδειξεν ὅτι ὃ τύπος 

Κλένακτος ἐν 1ὰ ΧΙΠῚ 49, 49 (1. αἷ. π. Χ.) κεῖται πιϑανῶς ἀντὶ Κλήνακτος ((Κλεάνακτος). 
Ξ “-“--: 

-------Φ--  ῦῦὖὔὖῦΠἃΠΠπ1τ1τ1,| ΠΡ»... 

᾿ ΤῬλωσσολογικαὶ Μελέται 1, 4190 ὗὑποσ. 1. Πβ. χαὶ ΜΝΕ 1, 840 ὑποσ. 1. Τὸ αὐτὸ 

φαίνεται ὅτι δέχεται χαὶ ὁ 8. Ῥδαϊῖοβ. ἔνϑ. ἀν. 89, ὅστις ϑεωρεῖ ἀπίϑανον τὴν Δωριχὴν 

προέλευσιν τοῦ τύπου. 

Ἐπ πίοι 809. ὑποσ. 1. 

ἽΜΝΕ ἔνϑ᾽ ἀν. πβ. ἤδη ΕἰπΙοιίαπν 441 ἐξ, 

᾿ Τότε ἠγνοεῖτο ἀχόμη ὅτι τὸ φαινόμενον παρουσιάζεται χαὶ εἰς τὴν Β. Λέσβον χαὶ 

τὴν Ιζύπρον. 

" ᾿Αποφϑέγμ. ἐν Ρ΄ θῦ, 200 Β : τὸ χαυχκάλιον τοῦ νεροῦ. Ἰὸὃ. Σοφοκλῆν ἐν ἃ. γηρός. 

Π}. χαὶ αφτια πογοὸ ἈΝ 688. 1αῖ, Ταῖ. 20, 8 (ΤΝ, αἷ. μ.Χ.), ὅπου "6)Ὸ πιϑανῶς Ξε νερό, ὄχι νηρό 

" Η ΘΙ]ΘηΙσπιτ5. 92.



4 Σ. Γ. ΚΑΨΩΜΕΈΝΟΥ 

Σήμερον ἔχομεν περισσότερα παραδείγματα τοῦ εἴδους αὐτοῦ ἐκ τῶν παπύρων:;: πβ. ἐννε- 

καιδεκάτου (-- ἐννηκαιδεκάτου) Ῥ. δ 1 96 1, 14 (119 μ. Χ.) σφυρίδαν κοεδίων 

(-- κοηδίων, χρεαδίων) ΒΟΙΙ ΠῚ 814, 25 (Π1. αἰ. μ. Χ.) τὸν ἀδελφόν μου ᾽Οο φὲ (-- -Ορφῆ, 

Ὀρφέω) Ρ. ΒΔΑ ΙΝ 81,8 (111. αἰ. μι.Χ.) προσκαιφάλαι (-- ποοσκεφάλη, προσχεφάλαιο)Ρ. (αἰτο Μα- 

ΒΡ6τὸ 1 θτύθθν, 600 (1. αἱ. μ. Χ.) βεβαὶ (-- βεβῆζν), βεβαίαζν}) Ρ. 1οπᾶ ΠῚ (σ. 3605) 1008 
(-ΞΞ-Ἕ ΒΙ, 1 29), 4 (501 μ. Χ.). ᾽ “Ὅτι καὶ αὐτὴ ἣ γραφὴ προσκεφάλαι, βεβαὶ δὲν ὀφείλεται εἰς τυ- 

χαίαν παράλειψιν τοῦ α ὑπὸ τῶν γραφέων, ἀλλ᾽ ἀποτελεῖ προσπάϑειαν ἀποδόσεως τοῦ ἐχ τῆς 

συναιρέσεως προελϑόντος ῳφϑόγγου, γίνεται καταφανὲς ἐκ τοῦ γεγονότος ὅτι χαὶ οἱ τύποι 
φοῆτα, φοητῶν ἀπαντοῦν γεγραμμένοι μὲ αε ἀντὶ ἡ : πβ. ὑλοϊτομίας φραιτ(ῶν) ὥ Ῥ. Τιοπά 

[Π| (σ. 180) 111, 315 (115. κι. Χ.) τ᾽ αὐτί(ὰ) φιοαῖτ(α) αὐτόϑι στ. 514 ὑλοτομίας κ(αὶ) ἀναιτρῃή- 

σίεωϊς φρίαιϊτί ν) ζ αὐτόϑι στ. 3929᾽ εἰς τὰ αὐτὰ φοαῖϊτ(α) αὐτόϑι στ. 8531." Τὴν αὐτὴν δὲ 

--ὄ α-.-»- -. «.ὦὦ- τὸν τῶ πα νς-ὦἝΞὉ-Φ--ὅ -«-.-- --.ς... . ..... ᾿ --- 

τ ( Ἔν ἄλλο παράδειγμα ἀποτελεῖ ἣ γραφὴ τοῦ ἐὰν» (ὑποϑετικοῦ καὶ δυνητιχοῦ, διότι, 

ὡς γνωστόν, καὶ τὸ δυνητικὸν ἂν εἶχε γίνει εἰς τὴν Κοινὴν ἐὰν) ὡς ἔν (αἱ»}: πῇ. ὥσε αὖν ὦσα 

(ΞΞ ὅσαι ἐὰν ὧσι) Ρ. Οἶδο Π' 82, 11 (1 μ. Χ.) ὅσων ἔν ὦσι ῬΘΙ ΨΠΠ 904, 23 (41 μι. Χ.) ἔν 

δὲ ἐγδημῶ (-- ἐὰν δὲ ἐχδημῶ) Ρ. ΤῊῈΡ 1ΠΠ| 910 (Ξ- τγήϊοίκοη. Ομγοϑὲ 1 148) ΙΧ, 93 (99 μ. Χ.)" 

ὅσαι ἔν ὦσι αὐτόϑι ΝῚ 104, 15 (11. αἰ. μ.Χ.) εν (ΞΞ ἐὸν) δαιμονιζομένῳ εἴπῃς ῬῸΜ Τ| 18, 949 

(ΓΝ. αἷ. μι. Χ.) χτλ, Τὸ φαινόμενον τοῦτο εἶχα παρατηρήσει παλαιότερον χαὶ εἶχα συγχεντρώ- 

σει τὰ σχετικὰ παραδείγματα (Ν᾽ οτιιπίοτθα μα ροη 80 χαὶ 10), ἀλλὰ τὸν λόγον τῆς τοιαύτης 

γραφῆς δὲν εἶχα τότε ἀνακαλύψει. Τώρα νομίζω ὅτι τὸ φαινόμενον πρέπει νὰ ἑρμηνευϑῇ ὡς 

συναίρεσις τοῦ εα εἰς ἡ (ε), ὅπως καὶ τὰ ἄλλα ἀνωτέρω παρατεϑέντα παραδείγιιατα (εἶναι πάν- 

τως ἄσχετον πρὸς τὸ ἐκ τοῦ εἰ- ὧν προελϑὸν εἰς τὴν ᾿Ιωνικὴν ἢν). Τὸ πρᾶγιια εἶναι ἰδι- 

αἰτέρως ἐνδιαφέρον, διότι ὃ σηιιερινὸς Καππαδοχιχὸς τύπος σὲν (Σ΄. Αρινοπούλου, Τὰ Φερτά- 

χκαινα [Αϑῆναι 1889], 62) συνάπτεται πιϑανώτατα πρὸς τὸ ὡς ἕν τοῦ Ῥ. ΤῈ} Τ| 490, 19 (1Π1|. 

αἰ. μ. Χ.Ὶ (πβ. τὴν σχετικὴν παρατήρησίν μου ἔνϑ᾽ ἀν. σ. 122) καὶ ἑπομένως διαπιστώνομεν 

σήμερον εἰς τὴν Καππαδοκίαν ἕν περαιτέρω λείψανον τοῦ παλαιοῦ φαινομένου. Ἢ νέα Ἔλ- 

ληνικὴ ἐπιτρέπει νὰ προσϑέσωμεν ἀχόμη εἰς ταῦτα τουλάχιστον δύο παραδείγματα, ἤτοι τὸ 

φλετρό, τὸ ὁποῖον, ὅπως ϑὸ ἴδωμεν ἀμέσως χατωτέρω, ἀνάγεται εἰς τύπον τῆς μεταγενεστέ- 

ρας Κοινῆς ἔφλητοόν, χαὶ τὸ ἀστέοας (δ), τὸ ὁποῖον, χρησιμοποιούμενον σήμερον εἰς τὴν Κύ- 

ὕνον καὶ τὴν Τῆνον πρὸς δήλωσιν τοῦ λιπώδους στρώματος ἐπὶ τῇς ἐπιφανείας τοῦ ζωμοῦ, 

ἀνάγεται πιϑανώτατα εἰς τὸ τῆς Κοινῆς στῆο προελϑὸν χατὰ συναίρεσιν ἐχ τοῦ στέαρ, ὅπερ 

ἐσώϑη χαὶ εἰς τὸν Πόντον ὑπὸ τὸν τύπον στέας (χαραχτηριστιχοὶ διὰ τὸν μεταπλασμὸν τοῦ- 

τον τοῦ στῆρ εἰς ἀστέρας εἶναι οἵ ὑπὸ τοῦ Θησαυροῦ λ. στέαο ἀναφερόμενοι ἐχ τῶν ΚΚεστῶν 

τοῦ Ἰουλ. Σέξτ. ᾿Αφρικανοῦ τύποι γεν. ἕν. στῆρος [στηρός; κεῳ. 21 σ. 300 χαὶ δοτ. ἕν. στή- 

οει [στῆρι, στηρί;  κεῳ. 16 σ. 9304 4, πρὸς τοὺς ὁποίους παραβλητέα ἣ αἰτιατ. ἕν. φοέαρον 

ΡΘΙΨΙΠΙ 918, 2 [389 μι. Χ.}}. 

Τὸ αἱ εἶχεν ἀναμφιβόλως συμπέσει φωνητικῶς πρὸς τὸ ε εἰς τὴν Αἴγυπτον τὸν 1. 

αἰῶνα μ. Χ. 

“Ὁ πάπυρος παρέχει ἑκάστοτε βοαχυγραφικῶς φραιτ (διὰ τῆς τοποϑετήσεως τοῦ τ 

ὑπὲρ τὴν γραμμὴν δηλουμένης τῆς βραχυγραφίας τῆς χαταλήξεως). Ὃ Ῥνεϊδίρηο, ἊΝ ὀγίογθπο ἢ 

ἐν λ. φραιτί ) σημειώνει νΑΒΒΟΥ θαι Θομ ΠΙΒΟμοΥ Αὐϑάσγαςοκ (Νἄουοβ ππΡοκαππι),, ᾿Αλλ’ ἤδη 

οἱ ἐχδόται ἤκασαν εἰς τὸ ὑπόμνηιιά τῶν ὅτι ἴσως ὑπόκειται φρέατα (ἴπὸ τοδα!πρ᾽ 15 σοτίβιπ, 

ας τ[μ6 ννογά 15. ΠΟΝΥ τιη655 1ἴ 15 ἃ σογγιρίίομ οἵ φοέατα). ᾿Ορϑῶς δὲ λαμβάνεται ἡἣ λέξις 

ὡς τύπος τοῦ φρέατος παρὰ 1{1466]] - ϑοοίί - [ἤΙ΄οπ65 ἐν λ. ἀνάψησις. Περὶ τούτου οὐδεμίαν ἀφή- 

νει ἀμφιβολίαν ἣ παρὰ τὸ ἀνάνψησις φοαιτῶν χρῆσις τοῦ ἀναιτᾶν τὸ φρέαρ ἐν Ῥ. Τιοπά 1 (σ.
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διὰ τοῦ αἱ ἀπόδοσιν τοῦ ἐκ τῆς συναιρέσεως τοῦ εα προελϑόντος ῳφϑόγγου συναντῶμεν εἰς 

τὴν γνωστὴν σύγχυσιν δύο ἐτυμολογικῶς διαφόρων λέξεων, τῶν στέαρ --ἰλίπος᾽ καὶ σταῖς (σταίς) 

-- ζύμη καὶ τῶν παραγώγων αὐτῶν. ' ᾿Αφοῦ παρὰ τὸν τύπον στέαρ ὑφίστατο καὶ συνῃρημέ- 

νος στῆο στητός, " πιϑανώτατα δὲ καὶ ἔ στῆς στητὸς ἐκ συναιρέσεως τοῦ τύπου στέας, " ἣ γραφὴ 

σταῖς σταιτὸς εἰς τὴν σημασίαν “λίπος᾽ (ἀντὶ στέαρ) δὲν εἶναί τι ἄλλο ἢ προσπάϑεια ἀποδόσεως 

τοῦ ἐκ τῆς συναιρέσεως τοῦ εα προελϑόντος ἡ, χεῖται ἑπομένως ἀντὶ στῆς στητός, ὅπως ἢ 

γραφὴ φοαῖτα φραιτῶν εἶναι φωνητικὴ ἀπόδοσις τῆς παλαιοτέρας φοῆτα φρητῶν. τ Τὰ παρα- 

δείγματα ταῦτα δειχνύουν ἀναμφισβητήτως ὅτι τράγματι τὸ ἐκ τοῦ εα προελϑὸν ἡ δὲν εξε- 

φωνεῖτο ὅπως τὰ ἄλλα ἡ τὰ ὁποῖα κατέληξαν εἰς ἱ, ἀλλ᾽ ὡμοίαζε πρὸς τὸ 8. " Οὐδ᾽ ὅτι τὸ 

θα. τότε μόνον συνεστάλη εἰς ὁ ὅτε ἔφερε τὸν τόνον ἐπὶ τοῦ 6 εἶναι ἀληϑές, διότι πλὴν τοῦ 

εἰς τὸ νηορὸν ἀναγομένου γεοὸν χαὶ τὸ φλετρὸ ἔχει ὁμοίως, ἤτοι προέρχεται ἐχ τύπου τῆς Ιζοι- 

νῆς, ἔνϑα εἰς ἄτονον καϑόλου χώραν ἔγινεν ἢ συναίρεσις (ἰδ. κατωτέρω), οὕτω δὲ χαὶ τὰ ἐκ 

Λέσβου μαρτυρούμενα καὶ τὸν Κτείδομπιοῦ διαλαϑόντα ἐπίρρ. κατάκοιτα (ΞΞ- κατάχρετα, κα- 

160) 131. 051 (78,9. μ.Χ.). Δυνατὴ εἶναι χαὶ ἣ ἀνάλυσις τῆς βραχυγραφίας εἰς φοαϊτ(οα) (-- φρῆς 

τοα), φοαιτί(ρῶν) ({-- φοητρῶν), περὶ τοῦ ὁποίου τύπου ἰδ. κατωτέρω σ. 62, ἀλλὰ τοῦτο δὲν 

μεταβάλλει τίποτε ὡς πρὸς τὴν προφορὰν τοῦ ἐκ τῆς συναιρέσεως τοῦ εα προελϑόντος ἡ ὡς ε' 

' Περὶ τῆς ἐτυμολογικῆς διαφορᾶς αὐτῶν ἰδ. 1, Βοίϑαση. Τλϊο ΟΠ παῖτο ἐςν ΠΟ] ΟΡΊΘΤΟ 
ΓΡ " ᾿ ’ 

ἐν λ. στέαο, ὅπου καὶ ἢ σχετικὴ βιβλιογραφία. 

1 Ὄνομ. -- αἰτιατ. στῆρ Ῥ. ὕεῖτο Ζεποη 8103, 2. 0 (11. αἷ. π. Χ.) καὶ ᾿Αρχιγένης παρὰ 

Γαληνῷ 18,416 γεν. στητὸς (ὄχι στῆτος. ὅπως τονίζει ὃ Μανϑοῦ Τ' 2, 38) Ρ. ὕαῖτο Ζεποι 11] 

5091710, 189 (δῦ π. Χ.Ὶ) 

ὃ 0 τύπος οὗτος, ὅστις εἶναι ἀπολύτως παράλληλος πρὸς τὸν φοέας, ἐσώϑη ἕως σήμερον 
. Ἀ ᾿ ͵ ἢ ἤ ᾿ Ξ Ἀ -} ἔ --- «δ Γ Π 

εἰς τὸν Πόντον, χρύπτεται δὲ πιϑανώτατα χαὶ εἰς τὴν ἀδιανόητον γλῶσσαν τοῦ ἩΗσυχίου στε - 
"Ξ ἂ' " - [τ [τ Ρ τ Ε ι -- ᾽ : ᾿ " τῳ ᾿ Π Π 

ξζας" ἐμῆς, ἣ δποία ἕπεται εἰς τὴν γλῶσσαν στέαο᾽' λίπος. ζύμη καὶ διορϑώνεται ϑαυμάσια 

διὰ τῆς εἰκασίας τοῦ ϑομπιαίς στέας" ὁμοίως. 
ἡ [τ δ ὃ “ } γ» ΣΝ σῳ » Ρ τὰ ἢ) 2 ι .2 ᾿ , 

Οτι αἵ δύο λέξεις ἐκ τοῦ λόγου τούτου συνεχύϑησαν ἐνωρὶς εἰς τὴν χειρόγραφον πα- 

ράδοσιν τῶν συγγραφέων (πβ. τὰ παρὰ [1[446]] - ϑοοτί - Τοπο5. ἐν λλ. μνημονευόμενα χωρία). 
ρὲ ΕΗ ᾿ "] - ᾿ ᾿ωνὴ - }) [π Υ̓ Ἀ -- Εὶ Ἶ ’ 

μαρτυροῦν ἤδη τὰ οἰχεῖα χωρία τῶν παλαιῶν λεξικογράφων (πβ. τὸ τοῦ “Ησυχ. στέαο᾽ λίπος. 

ζύμη πρὸς τὸ ἐν γλωσσαρίῳ σταίς" ααδρ8. ἠναδ8α), γίνεται δὲ καταφανὲς ἐκ περιπτώσεων 

ἐν αἷς ἔχομεν διττὴν παράδοσιν : πβ. λ. χ. Ἣρόδ. φυοῶσι ἰένν. οἵ Αἰγύπτιοι] τὸ μὲν σταῖς τοῖσι 

ποσί, τὸν δὲ πηλὸν τῇσι χεοσὶ 2, 86 πρὸς τὸ τοῦ Στράβ. ἀληϑὲς δὲ καὶ τὸ τοῦ “Ηροδότου καὶ 

ἔστιν Αἰγυπτιακὸν τὸ τὸν μὲν πηλὸν ταῖς χεοσὶ φυρᾶν, τὸ δὲ στέαο τὸ εἷς τὴν ἀρτοποιίαν 

τοῖς ποσὶ 14, 2, ὅ (ὅπου ἴσως μετὰ τὴν φϑορὰν τοῦ ἐν τῷ κειμένῳ ὑπάρχοντος σταῖς εἰς 

στέαο ποοσετέϑη πρὸς διασάφησιν τὸ εἰς τὴν ἀρτοποιίαν) χαὶ τὸ τοῦ Ἵπποχρ. ταῦτα ἑιρεῖν ὡς 

οἷον στέαο γενέσϑαι 610, 19 πρὸς τὸ τοῦ αὐτοῦ ἑμεῖν ἕως ἂν οἷόνπεο σταῖς γένηται δ70, 0. 

Κατὰ τὴν μαρτυρίαν τοῦ Θησαυροῦ λ. σταῖς παρ᾽ ᾿Αϑηναίῳ 14, 646 Ὁ" οἱ ἀφίοτίοτοβ. ἔχουν 

στέατος ἢ σταίατος ἀντὶ σταιτός. Εἶναι χαιρὸς νὰ ἀποχατασταϑοῦν πλέον τὰ οἰχεῖα χωρία 

εἰσαγομένου ἀφ᾽ ἑνὸς ἀντὶ τοῦ σταῖς -- -λίπος᾽ τοῦ τύπου στῆς (παραλλήλου πρὸς τὸν ἐχ τοῦ 
-ω 

φοὲς συναχϑέντα τύπον τῆς χοινῆς ἥ φοῆς), ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ ἀντὶ τοῦ στέαρ --ζύμη᾽ τοῦ 

τύπου σταῖς (σταίς). 

"Ὁ Τπαιηῦ, ὅστις, ὡς ἐλέχϑη, πρῶτος διετύπωσε τὴν ἄποψιν ταύτην περὶ τῆς ἄνοι- 

χτῆς προφορᾶς τοῦ ἐκ τοῦ εα προελϑόντος ἡ, ἐτόνιζε σὺν τοῖς ἄλλοις (Η 616 πίδπηι5. 99) ὅτι 

διὰ τὸ νηοὸν δὲν ἐμφανίζεται ποτὲ τύπος ἔ νειρὸν ἢ Ἔνγιρόν, ἐνῷ ἀντιϑέτως ἀπὸ τοῦ ὅ. -- ΘΟ. 
Ἄ -- 5 -- »-- μ᾿ » Γ - ν] ; εἰ Ἁ ᾿ ; . 

αἰῶνος μι. Χ. ἀπαντᾷ τοῦτο εἰς ἐπιγραφάς συγγοαφεῖς χαὶ γλωσσάρια ὑπὸ τὸν τύπον νερόν. Ἤδη
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τάκρητα) καὶ οὐσ. κριτόδουαα (τὰ) (-- χρετύδοντα, κρητόδοντα), ἄτονον δὲ ἦτο τὸ ε καὶ εἰς τὰ 

γενὲ ({γενεά), φωλὲ ({ φωλεὰ) χττ.' 

Τὸ ἰσχυρότερον ἐπιχείρημα κατὰ τῆς ἀναγωγῆς τῶν νέων τύπων εἰς ε(ς) εἰς παλαιοτέ- 

ρους εἰς ηίς) ({εα(ς)) ϑὰ ἦτο τοῦτο, ὅτι τὸ όα συνεστάλη εἰς 6 μετὰ τὸν εἰς -- ἔα μεταπλα- 

σμὸν πολλῶν ἐκ τῶν εἰς -ἰαὰ ἀρχικῶς ληγόντων καὶ τὸν κατ᾽ ἀναλογίαν τούτων σχηματισμὸν 

πολλῶν νέων εἰς - ἐα, ὃν ὃ Χατζιδάκις ἀνάγει εἰς τοὺς μεσαιωνιχοὺς χρόνους. ᾿Αλλ᾽ ἀφ᾽ ἑνὸς 

δὲν γνωρίζομεν ἀχριβῶς, πόσον παλαιοὶ εἶναι οἱ νέοι οὗτοι σχηματισμοί, ἐν μέρει δηλ. ὃ᾽ ἀνά- 
᾿ . ; ἔ ᾿ ; Ἂ τ ᾿ ; Ρ πν ; 

ὠνται χαὶ εἰς ἐποχήν, ὅτε τὸ φαινόμενον εαὐη δὲ ἧτο ἀχόμη ἐν δράσει. Ἔπειτα δὲν φαίνρται Ξ 2} 2 

διατί ὃ ἐν λόγῳ μεταπλασμὸς ἠδύνατο νὰ γίνῃ μόνον χατὰ τὰ εἰς - ἑαίς) πρότυπα χαὶ ὄχι 

χαὶ χατὰ τὰ εἰς - ἢ(ς), ἐ(ς), ἐφ᾽ ὅσον ἀναμφισβητήτως παρέμειναν τοιαῦτα πρότυπα εἰς τὴν 

Κοινήν. Καὶ εἶναι τιὲν ἀληϑὲς ὅτι εἰς τὴν μεσαιωνικὴν δημώδη γραμματείαν δὲν παρουσιά- 

ζονται πολλὰ παραδείγματα τοῦ φαινομένου, ἀλλὰ τὸ γεγονὸς ὅτι ἤδη εἰς ἔγγραφον τοῦ 1180 

ἐχ Κάτω Ἰταλίας ἀπαντᾷ τὸ κύριον ὄνομα Συμεὼν Χαλκὲς ᾿ χαὶ ὅτι χαὶ βραδύτερον εἰς τὴν 

παραλλαγὴν Β τῆς ᾿Αχιλληΐδος (χειρόγραφον τοῦ 10. αἰῶνος) στ. 19 εὑρίσχομεν τὸν τύπον 

τὸν βασιλὲ" χαὶ εἰς τὸν Διγενῆν ᾿Ακρίταν τοῦ Πετρίτση (117. αἰ.) στ. 8075 (ἔχδ. 5. Ζαρε γος, 

(ΟΙ]οοτίοη ἀθ Κοιηδη5 σΎθο5. σ, 2906) τὸν τύπον ἱεοὲς πείϑει ὅτι τὸ φαινόμενον ὑφίστατο χαὶ 

χατὰ τὸν μεσαίωνα, εἶναι δὲ τυχαία ἣ μὴ διάσωσις περισσοτέρων μαρτυριῶν αὐτοῦ ἐκ τῆς 

περιόδου ταύτης. 

-ο-.ϑ.  .. . - .-τὉὉᾧ3.---..ὕ...ὕ.ὅ ὦ 

δ ᾿ Ι γι. Γ " - Ρ ἔ μ᾽ ΓΙ »ν», ᾿ 

ὅμως παραδίδεται ἐκ παπύρου χαὶ τύπος γιρόν" πῇ. ὃν τῇ ἡμέοᾳ, ἐν ἦ ἀπελάβαμεν τὸν 

γεοὺν τοῦ προκιμένου λάκκου ῬΌΙ ΠῚ 10ῦ, 2,35 (ΝῚ. αἱ. μ.Χ.. Ὅτι τὸν νιοὸν ἐνταῦϑα εἶναι -- 
ι ᾿ δὲ δ “ μὶ βρ }. Τ᾽ ἡ Ε, Α ω, ἢ 51 [εἶ ; Ν 5 ! ᾿ τὸ νὴ͵00} δὲν ὑπάρχει ἀμφιβολία. εννᾶται ὅμως τὸ ζήτημα, ἂν ἣ γραφὴ »νμοὸν ἀποδίδῃ τὴν 

προφορὰν τῆς λέξεως δεδομένου ὅτι ἐξ ἄλλων μαρτυριῶν εἴμεϑα βέβαιοι ὅτι κατὰ τὸν 6. αἷ- 

ὥνα ὃ τύπος »η00» προεφέρετο γερό». (Καὶ νεώτερον τύπον »νηοὸ [μὲ ἡ -- 1] παρέχει ἐκ Γχιόλδε 
τῆς Μ. ᾿Ασίας ὁ Βιγεβοι [ἰδ. κα. Τίὶοίονϊοῖι, Τ᾽ αἰοσβα πη ρθη 1], ἀλλὰ καὶ διὰ τοῦτον εἶναι 

Ξ ᾽ Ἢ 3 μ] " ’ Ἀ . ἃ; - ἃ ΓΙ ΓΙ "ἢ , 

ἀμφίβολον, ἂν ἀνάγεται εἰς τὸν τύπον »"η0ὁ»" καὶ ὄχι εἰς τὸν νερόν). Μία ἄλλη περίπτωσις, 

ὅπου ϑὰ ἠδύνατο νὰ ϑεωρηϑῇ ὅτι τὸ ἐκ τοῦ εα προελϑὸν ἡ ἐξειλίχϑη εἰς ἱ, ὅπως τὰ ἄλλα 
᾿ δ - “ "} 

ἢ. ϑὰ ἦτο τὸ σύνϑετον φρητοτρίχι, τὸ ὁποῖον ἀναφέρει ἄνευ δηλώσεως τόπου ὃ Α. Βάλλην- 

δας (Πάρεργα φιλολογιχὰ πονημάτια 1 [Ἑρμούπολις 1887], 111) ὧς συνώνυμον πρὸς τὸ ὑδροο- 
χαρὲς φυτὸν τὸ ἀλλαχοῦ λεγόμενον πηγαδόχοοτο ἢ βουσόχοοτο (ἰδ. 1΄. Χατζιδάκι, ΜΝῈΕ; 9, 

»-» -- ἤ πω -΄᾿ [ 220 ἔξ.) ϑεωρῶν τοῦτο προερχόμενον ἐκ συνθέσεως τῆς γεν. φοητὸς χαὶ τοῦ τρίχα. ᾿Αλλ᾽ οἱ 

ὑπ᾽ αὐτοῦ παρατιϑέμενοι ἄλλοι τύποι τῆς αὐτῆς λέξεως φροωτοτροίχι χαὶ βοωντοτοίχι πείϑουν, 
ὡ 

», - »- 

ὡς μοῦ ὑποδεικνύει ὁ καϑηγητὴς ΔΜ. Στεφανίδης, ὅτι ἔχομεν πρὸ ἡμῶν τύπους τοῦ βοοδοτοίχγι 

(βοοδοτρίχι), περὶ οὗ ἰδ. 11]. Στεφανίδην, Λεξικογο. ᾿Αρχ. 6 (1925), 224, Δὲν ἀποχλείεται μάλι- 

στα οἱ τύποι φοητοτοίχι χαὶ φροωτοτοίχι νὰ μὴ λέγωνται πράγματι, ἀλλὰ νὰ εἶναι πλάσματα 

τοῦ Βάλληνδα διὰ τὴν ἑρμηνείαν τοῦ τύπου βοοντοτοίχι, τοῦ ὁποίου τὴν ἀρχὴν (βόοδως -- τοίχα) 

ἠγνόει οὗτος. 

᾿ Ἐϊς τὸν ἫἩσύχιον παραδίδεται ἣ γλῶσσα φοετοτύπαγνα" ὄργανά τινα παρὰ Πολυβίῳ, 
᾿ μη ᾽ δϑ 3 , ἤ .] ᾿ 6 ᾿ ΡΨ μ Π » , 5 Υ̓ 

τὴν ὁποίαν οἱ εἐκδόται διορϑώνουν εἰς τὸ ὑπὸ τῆς ἀχολουϑίας τῶν λημμάτων ἐπιβαλλόμενον 
, ! ᾿ Γ ᾿ , .- Ἄ ."» " ῃ ᾿ ᾿ φρεατοτύπανα. Τὸ λάϑος ὅμως δὲν φαίνεται τυχαῖον, ἀλλ᾽ ἔχει πιϑανῶς σχέσιν μὲ τὴν συ- 

ναίρεσιν τοῦ εα εἰς ἡ (ε) καὶ τὸν τύπον φρητὸς (φρετός). 

᾿ Ο΄. ϑραία, ὉΙΡΙΟΙΙ Οτθοὶ 510 1118 πὶ ᾿π6 10 (Τοτῖπο 1811), 80, 16. 

".7). Ο. Ηδϑϑδοϊίηρ, Τ᾽ Ας μι: Πέι4θ. Ὀνχαπέπο (Απιβίογᾶαπι 1919), 40. 
͵ Η ΓΙ 53, »-ὠ ΕΨ ᾿ » τ ἤ Ἀ Γ 

Λεπτομερεστέρα ἔρευνα τῶν πηγῶν ϑὰ δυνηϑῇ, εἶμαι βέβαιος, νὰ προσχομίσῃ περισ- 

σότερα παραδείγματα ἐκ τῶν παλαιοτέρων περιόδων τῆς “Ελληνιχῆς. Ἐνταῦϑα σημειώνω ἐπὶ
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Οἱ λόγοι ἑπομένως οἱ ἐμποδίζοντες ἡμᾶς νὰ συνάψωμεν τὸ εἰς τὰ σημερινὰ ἰδιώματα 

ἀπαντῶν φαινόμενον τῆς συστολῆς τοῦ εα εἰς ε πρὸς τὴν ἀρχαίαν συναίρεσιν τοῦ εα εἰς ἢ 

δὲν εἶναι πάντως ἰσχυρότεροι τῶν ὑπὲρ τῆς συνδέσεως αὐτῶν συνηγορούντων. Διὰ τοῦτο καὶ 

αὐτὸς ὃ Χατζιδάχις βραδύτερον φαίνεται ὅτι μετέβαλε περὶ τούτου γνώμην. ᾿Ιδοὺ τί λέγει ἐν 

᾿Αχαδημ. ᾽Αναγν. ὁ 2, 110 ὕποσ. ὃ: «Τὸ κοέας ἐξηνέχϑη Δωριστὶ συνῃθρημένως χρῆς, χαὶ τὰ 

κοέα-πκρῆ (Κρήτῃ) (πρβλ. ἔαρος-οος). Φαίνεται ὅτι ἀπὸ τῆς Δωρικῆς ταύτης συναιρέσεως τοῦ 

εα εἰς ἡ ἤτοι ε κατάγεται ἣ ἐν τῇ Δυτιχῇ Κρήτῃ σήμερον χρῆσις τῶν εἰς -- ἔ, ἐς ὀνομάτων, ἡ 

μηλέ, ὁ σκινὲς χττ. ἀντὶ ἢ μηλέα, ὃ σχινέας τ-- σχινεύς. Σημειωτέον ὅτι ἐν πάσῃ τῇ Κρήτῃ 

λέγεται σήμερον τὰ κρέτα, ὃ φαίνεται ὅτι εἶναι τὸ συνῃοημένον τὰ χρῆτα, ὃ δὲ ἕν. τὸ κρὲς 

ἀχούετοι μόνον ἐν Σῳρφαχίοις». Καὶ αὐτόϑι 115 ὑποσ. 2: «Ἔχων τις ὑπ᾽ ὄψει ἀφ᾽ ἑνὸς μὲν 

τὰ κοῆ χαὶ τὰς... μνημονευϑείσας αἰτιατικὰς τῶν εἰς -εὐς, τὸν γοραμματῆ, ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ τὰ 

σήμερον εὔχρηστα ἐν τῇ Δυτιχῇ Κρήτῃ τὸ κρὲς τὰ κοέτα, τὸν φονέ(") ὁ φονές, ὁ πλατανὲς 

χλπ. δύναται νὰ ἔλϑῃ εἰς τὴν ὑπόνοιαν, ὅπως ἤδη πρὸ πολλοῦ ὁ μακαρίτης Τπιπι}0, μήπως 

τὸ -ῆ, τὸ κατὰ τοὺς μτγν. χρόνους διὰ συναιρέσεως ἐκ τοῦ -- εἴ])α--α ἐν τούτοις προελί)όν, 

δὲν ἦτο ὅμοιον τοῖς ἄλλοις ἡ ἀλλὰ πολὺ ἀνοικτὸν ὡς ἐκ τοῦ εα, τ. ἔ. μαχρὸν μὲν 6. διὸ 

παρίστατο διὰ τοῦ Π᾿᾿ ἀλλὰ χαὶ διάφορον τοῦ ἐν ταῖς ἄλλαις λέξεσι Η, διὸ ἐκεῖνα μὲν 

κατέληξαν εἰς τὸν φϑόγγον ει, τοῦτο δὲ οὐχί, ἀλλ᾽ ἔμεινεν ὁ τονούμενον, πρὸς ὃ ἴσως μᾶλλον 

ὡμοίαζε».  Εϊς τὴν γνώμην ταύτην ὑποϑέτω ὅτι εὑρίσχεται τὸ ὀρϑόν. Διὰ τοῦτο δὲν διστάζω 

ἐκ τῶν ἤδη ὄντων ἐν χοήσει Φοὲς χαὶ Φλὲς χαὶ τῶν παλαιόϑεν παραδεδομένων τύπων γεν. 

φοητὸς χαὶ δοτ. φοητὶ νὰ συναγάγω συνῃρημένους τύπους τῆς Κοινῆς Ἐφρῆςζφρέας καὶ Ἐφλῆςς 

Ἔ φλέας (καὶ παλαιοτέρους ἔ φοῆρ (φρέαρ καὶ Ἐφλῆο ζ φλέαο). Ἰ 

Καὶ ὃ τύπος δὲ βασιλές, ὅστις ἀπαντῷ, ὡς ἐλέχϑη, καὶ εἰς πολλὰ ἄλλα μέρη, ὅπου δὲν 

παρατηρεῖται τὸ φαινόμενον τῆς συστολῆς τοῦ εα εἰς ε, δὲν προῆλϑεν ἐκ παραφϑορᾶς τοῦ 

εἰς τὴν λογίαν γλῶσσαν ἐν χρήσει βασιλεὺς (πρόῳφ. δασιλέφς), ἀλλ᾽ εἶναι μεμονωμένον λεί- 

ψανον τοῦ φαινομένου τῆς συναιρέσεως τοῦ εα εἰς ἡ (ε) (ἣ ὄνομ. βασιλὲς πάντως κατὰ τὴν 

τῇ εὐκαιρίᾳ καὶ τὸν τύπον γεν. ὀνόματος ᾿Αναστασίου τοῦ Τιμὲ εἰς χκώδικα τοῦ 18. αἰῶνος ἐκ 

Χαλδίας Πόντου σ. 18 γοαφομένου χατωτέρω (σ. 34) ᾿Αναστασίου ἐπονομαζομένου Τιμέα (ἰδ. 

4. Παπαδόπουλον, ᾿Αρχεῖον Πόντου 8 [1998], 12}. 

ι Ἤδη εἰς ἀνακοίνωσίν του πρὸς τὴν ᾿Επιστημονικὴν “Εταιρείαν χατὰ τὴν συνεδρίαν 

τῆς 16. Φεβοουαρίου 1929’ πβ. πραχτικὰ ἐν ᾿Αϑηνᾷ Ἡ (1929), 255. 

Σ, Θὰ ἠδύνατο καὶ ἣ διὰ τοῦ αὐ παράστασίς τοῦ νὰ ϑεωρηϑῇ ὅτι ὀφείλεται εἰς τὸν 

ἴδιον λόγον, ἀλλὰ τὰ σχετικὰ παραδείγματα, ἀναγόμενα εἰς τοὺς μ. Ν. χρόνους, ὅτε πλέον, 

τουλάχιστον εἰς τὴν Αἴγυπτον, ἣ διαφορὰ μαχρῶν χαὶ βραχέων φαίνεται ὅτι εἶχεν ἐχλείψει 

(ἰδ. Μανβϑοῦ 1 188 ἐξξ), δὲν παρέχουν ἀσφαλὲς ἔδαφος πρὸς στήριξιν τοιαύτης εἰχασίας. 

3. Χατζιδάκις πάντοτε συνῆπτεν ὀρϑῶς τὰ εἰς τὲ ϑηλ. καὶ τὰ εἰς --ὃὁς ἀρσ. χαὶ ἐδέ- 

χετο μὲν ὅτι δὲν εἶναι νεώτερα φαινόμενα, ἀλλὰ παλαιότερα (ΜΝΕ 1, 348), περιέργως 

ὅμως κατωτέρω (αὐτόϑι 845) ἠρνεῖτο τὴν σχέσιν αὐτῶν πρὸς τὸ φαινόμενον τῆς συναιρέσεως τοῦ 

εα εἰς ἡ εἰς τὴν νεωτέραν Δωρίδα χαὶ ἀπέχλινεν εἰς τὴν γνώμην ὅτι τὸ ἑὰα ἔγινεν ὲ διὰ τοῦ 

μεταβατικοῦ σταϑμοῦ --ἐἄ, ὅστις ἀκούεται κατὰ τὴν μαρτυρίαν αὐτοῦ εἰς χωρίον τῆς Ἰχάρου 

(περὶ τούτου ἰδ. κατωτέρω). ᾿ΔΑλλ᾽ ἂν τὸ φαινόμενον ἦτο νεώτερον, τότε ἀπορεῖται διατί ὑπὸ 

τοὺς αὐτοὺς ὅρους δὲν ἐγενικεύϑη, ἀλλ᾽ ἄλλοτε μὲν ἔχομεν τύπους εἰς --, ἄλλοτε δὲ τύπους 

εἰς -ιδά {-ά), ὅπως ϑὰ ἴδωμεν ἀμέσως κατωτέρω. 

Ε Καὶ ὃ Δ. Τπαπιῦ (Η 6] 16 πίϑιτιθ 901 συνάγει ἐκ τῶν πλαγίων πτώσεων τὸν τύπον 

ὄνοιι. ἔφρῆο παρὰ τὰς ἀντιϑέτους μιαρτυρίας τῶν γραμιιατιχῶν.



ξὃ Σ. Γ. ΚΑΨΩΜΕΝΟΥ 

ΔΝ --- “-- Γι ’ “-“- ᾿ Ὕ ᾿ς Ἵ ΡΞ 

αἰτιατ. βασιλὲ (βασιλῆ) ἐπιχρατῆσαν, εἰς οὺς τόπους ἀπαντᾷ σήμερον, δι᾽ ἀγνώστους εἰς ἡμᾶς 

λόγους. Τὸ ὅτι εἰς τοὺς τόπους τούτους δὲν εὐχρηστοῦν τὰ λοιπά, δὲν ἀποτελεῖ κώλυμα, 

ὅπως ἐκ πρώτης ὄψεως φαίνεται. Διότι χαὶ τὸ ἐκ τοῦ συνῃρημένου νηρον ((νεαοὸν ) προελϑὸν 
᾿ Γ - » »ὕ ᾿ ᾿ »» Υ̓ 

γερὸ εἶναι σήμερον πανταχοῦ τῆς Ἑ }λλάδος ἐν χρήσει (πλὴν τῆς Σίλης καὶ τῆς Θρῴκης, 
Ε , 9] Π 5 ᾿ ΞΩ δ 3 Υ εωρ ’ .-ἢ -- 

ὅπου λέγεται γ»ιαού ἢ, καίτοι οὐχὶ πανταχοῦ, ὡς ἐλέχϑη, σώζονται περισσότερα λείψανα τῆς 

συναιρέσεως τοῦ εα εἰς ἡ (ε). Ὁμοίως δὲ χαὶ τὸ ἀπαντῶν εἰς τὴν Ῥόδον, τὴν ΓΑνδρον και 
.} Ρ ᾿ " , ι ' δ νι] -ω΄ο 

τὴν Μεγίστην φλετρὸ (Φλετρὰ) ἀνάγεται ἀναμφισβητήτως εἰς τύπον ἔ φλητρόν, ὡς ϑὰ δειχϑῇ 

εἰς τὴν ἑπομένην παράγραφον, χαίτοι εἰς τὰ ἰδιώματα, ὅπου τοῦτο ἀπαντᾷ, πλὴν αὐτοῦ και 

τοῦ νερὸ ( γηοόν), οὐδὲν ἄλλο λείψανον τοῦ φαινομένου φαίνεται νὰ διετηρήϑη. ἔπειτα καὶ 

εἰς τὰ ἰδιώματα, ὅπου σήμερον τὸ φαινόμενον σώζεται εὐρύτερον, δὲν εἶναι τοῦτο γενικόν, 

ἀλλ᾽ εἰς ἄλλας μὲν λέξεις παρουσιάζεται, εἰς ἄλλας δὲ ὄχι (λ. χ. λέγεται πάντοτε ἐννιά, καίτοι 
5 ᾿ 3 ; δ Π ἤ 5 »Ἅ» ΕῚ ΕΤΙ Π ΕῚ - δ Π ΓῚ Π ΕἼ 

εἰς τὴν ἀρχαίαν ὑφίστατο τύπος ἐννῆ), εἰς ἄλλα χωρία ἐπιχρατεῖ ὁ τύπος εἰς --(ς), εἰς ἀλλα 

ὃ εἰς -- κἀ(ς), ἐνίοτε δὲ χαὶ εἰς τὸ πλέον τοπικῶς περιωρισμένον ἰδίωμα εἶναι ἐν χρήσει χαὶ οἵ 

δύο τύποι. Οὕτω λ. γχ. εἰς τὸν νομὸν Χανίων τῆς ΔΛ. Κρήτης, πρὸς τοῦ ὁποίου τὸ ἰδίωμα 
πε ᾿ ᾿ ᾿ Ε] , ᾿ 

εἶμαι προσωπικῶς οἰχειότερος, λέγεται ἀχλαδιὰ παρὰ τὸ ἀχλαδέ, Βλιϑιὰς (ποταμὸς εἰς τὸ 
Ἢ ᾿ ἢ ᾿ ᾿ " " " 

έλινον) παρὰ τὸ Μλιτὲς (χωρίον εἰς τὴν Κυδωνίαν), ἐλιὰ παρὰ τὸ ἐλέ, κεδιὰ παρὰ τὸ 0 (ρ - 0 
᾿ ᾿ ᾿ ᾿ ἢ Ἁ . ᾿ , ᾿ ᾿ ᾿ ᾿ 

κεαέ. μυρωδιὰ παρὰ τὸ μυρωδέ, πεσμαϑιὰ παρὰ τὸ πεσματέ, Π|λατανιὰς (χωρίον εἰς τὴν 
, , , ᾿ ᾿ 

Κυδωνίαν) παρὰ τὸ Πλατανὲς (χωρίον εἰς τὴν Κίσαμον), ποοβιὰ παρὰ τὸ προβέ, ραβδιὰ παρὰ 
Π , " ἢ ἢ Ρ τ, " Ά "Ἶ τ 4“ ἢ . ι " ι ι 

τὸ οαβδέ, σταλιὰ παρὰ τὸ σταλέ, τζ μὰ παρὰ τὸ τζιρέ, φονιὰς (προσηγοριχὸν) παρὰ τὸ Φονὲς 

(χωρίον εἰς τὸν ᾿Αποχόρωνα) κτλ., διὰ ν᾿ ἀναφέρω ὀλίγα παραδείγιιατα ἐκ πλήϑους, τὰ 
δ ῳ . 5 Γ , ἣ , Ἵ ᾿ ᾿ 5» , ". » ; , "" δ» 

ὅποῖα ϑὰ ἠδύνατό τις νὰ προσαγάγῃ, εἰς δὲ τὸν ᾿Αποχόρωνα, νῷ χατὸὺ τ᾽ ἄλλα εὑρίσχομεν 
, ἊΝ ἣ ἤ ι , 

τοὺς εἰς --δίς) ἢ --ἀίς) τύπους, παρὰ τὸ ὁ ἔχομεν χαὶ τύπους εἰς -ρυα (γοά, δεκαρά, κοπρά, 

πακοά. ποδαρὰ χκλπ.), οἵτινες ἄλλως εὐχρηστοῦν μόνον εἰς τὴν ᾿Ανατολιχὴν Κρήτην, Κάρπα- 

δον χαὶ Χάλχην, διιοίως δὲ φαίνεται ὅτι ἔχει χαὶ ὁ τύπος σαμὰ παρὰ τὸ σαμὲ (εἰς τὴν 

Ἄνατ. Κρήτην σαμιά). Τὸ αὐτὸ τιαρτυρεῖ ὁ Χατζιδάχις (ΜΝῈ 1, 342) διὰ τὸ οἰχεῖον εἰς 

αὐτὸν ἰδίωιια τοῦ νομοῦ Ῥεϑύινης τονίζων ὅτι ἰδιαιτέρως λήγουν εἰς --αὐἰς) τὰ ἔχοντα πρὸ 

τούτου γ ἢ κ, χαίτοι καὶ ὃ χανὼν οὗτος ὑφίσταται ἐξαιρέσεις (πβ. βεργέ, βερικουκκέ, μοσκέ, 

Ξυγκέ, ποντικέ, σπανακὲ εἰς τὸ Μυλοπόταμον, τραγέ, Τουρκὲ εἷς τὰ Σφῳφαχιὰ κτλ.). ᾿Ανάλογα 
᾿ Π] [εἰ Γ ᾿ ᾿ κ᾿ ᾿ ᾿ [τὸ Π [ Γ] ΕἼ Γ 

δὲ φαίνεται ὅτι συμβαίνουν χαὶ εἰς τοὺς λοιποὺς τόπους, ὁποῦ σώζονται οἱ τύποι εἰς -- (ς), 
, Γ᾿ ᾿ -- ᾽ Ι 

διότι χαὶ ὁ Κιοίβομπιου (ἔνϑ᾽ ἀν.) σημειώνει ὅτι οἱ εἰς -δε τύποι τῆς Β. Λέσβου εἶναι πολὺ πε- 
, ᾽ ; » «{ ' -- Π 

οιωρισμένοι παλαίοντες πρὸς τοὺς γενικώτερον διαδεδομένους εἰς --ἀ, ὅ Ἢ ποιχιλία τῶν τύπων 
[ , Υ “ ᾿ ᾿ 

τούτων πείϑει ὅτι χαὶ εἰς αὐτὰ τὰ ἰδιώματα, ὅπου σώζεται εὐρύτερον τὸ φαινόμενον, δὲν ἔχο- 

εν πρὸ ἡμῶν φωνητιχόν τινα νόμον γενιχῆς ἰσχύος, ὡς ἐχεῖνον τὸν ὁποῖον ὁ Χατζιδάκις 

παλαιότερον ἔϑετε (ΜΝΕ 1, 846 ἕξ.) : «τὰ τῆς Δυτικῆς Κρήτης χαὶ ᾿Ικάρου τότε μόνον περα- 

τοῦνται εἰς -οΟ᾿ (ἢ τὰ ἀρσενικὰ εἰς --ἔς)... ἐὰν εἴτε ἤδη ἀορχαιόϑεν ἔληγον εἰς -ἔα (ἢ -- ἑας) 

πο ψἕφἝνὉ φοω - -- --Ἠ- 

᾿ Σχέσιν τοῦ τύπου βασ᾽λὲς τῶν βορ. ἰδιωμάτων πρὸς τὸ φαινόμενον τῆς συστολῆς τοῦ 

όαᾳ εἰς ὁ δέχεται καὶ ὃ Α. Παπαδόπουλος (Γραμιιατικὴ τῶν βορείων ἰδιωμάτων 90). Ἢ ἄποψις 

τοῦ Ψυχάρη, ὅτι ὃ τύπος βασιλὲς εἶναι δημώδης μετασχηματισμὸς τοῦ λογίου βασιλεύς, δὲν 

δύναται, νομίζω, πλέον νὰ ὑποστηριχϑῇ κατόπιν τῆς διαπιστώσεως ὅτι ὃ τύπος ἀπαντᾷ καὶ εἰς 

δημῶδες μεσαιωνικὸν χείμενον (ἰδ. ἄνωτ. σ. 5θ). 
} »Ὁ» ᾿ ᾿ -ω Υ -» 1 Γ 

Περὶ τοῦ τύπου τούτου καὶ τῆς σχέσεως αὐτοῦ πρὸς τὸ νερὸ ἰδ. κατωτέρω σ. 07. 

᾿ ᾿Αχριβῶς δὲ αὐτὴ ἣ ποικιλία ἔδωσεν ἀφορμὴν εἰς τὸν Κταρίβομπιοῦ νὰ δεχϑῇ τὴν 

γνώμην τοῦ [Τιάνναρη περὶ τοῦ ἐκ τοῦ πληϑυντικοῦ ἀνασχηιιατισμοῦ τοῦ ἑνιχοῦ τινῶν ἐχ 

τῶν εἰς -α (- ἰα) ληγόντων (ἰδ. ἔνϑ᾽ ἀν. σ. 190),
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εἴτε κατὰ τὸν μέσον αἰῶνα μετασχηματισϑέντα ἢ πλασϑέντα ἔληξαν εἰς τὴν χατάληξιν ταύτην». 

διότι οὐδεὶς δύναται νὰ ἐξηγήσῃ τὴν παρατηρουμένην εἰς τὰ ἰδιώματα ταῦτα αὐϑαιρεσίαν περὶ 

τὴν διάϑεσιν τοῦ συμπλέγματος εα, προχειμένου περὶ λέξεων προερχομένων ἀποδεδειγμένως 

ἐχ τῆς ἀρχαίας, ὡς εἶναι λ. χ. τὰ ὀνόματα τῶν φυτῶν, ἀλλ᾽ ὅτι τὰ περὶ ὧν πρόκειται ἰδιώματα 

διασώζουν χατὰ παράδοσιν διττοὺς τύπους (ἢ διττὰ πρότυπα πρὸς μετασχηματισμὸν ἄλλων). 

Ἢ ποικιλία αὕτη δὲν εἶναι νέα. Ἤδη εἰς τὴν Κυινὴν παρὰ τοὺς εἰς -ἡ τύπους ἀπαν- 

τοῦν ἄλλοι εἰς -εα χαὶ δὴ ὄχι μόνον ἁπλῶς εἰς μίαν καὶ τὴν αὐτὴν χώραν συγχρόνως, ἀλλ᾽ 

ἐνίοτε χαὶ εἰς τὸ αὐτὸ γλωσσικὸν μνημεῖον. Διὰ νὰ ἐξηγήσῃ τὸ περίεργον τοῦτο φαινόμενον 

ὃ Ε΄. ϑομισοίξον (ϑοϊιομαον), Ούαῖπι. ἃ, Ρετγρ. Τπβομγ, 149 ϑεωρεῖ ἀπορριπτέαν τὴν γνώμην ὅτι 
οἱ εἰς -η τύποι οὗτοι ἀνεπτύχϑησαν εἰς τὴν Καοινήν, ἐκ τοῦ γεγονότος ὅτι δὲν ἀπαντοῦν παντα- 

χοῦ, ἀλλ᾽ εἰς δωριστὶ λαλούσας χώρας τῆς “Ἑλλάδος καὶ Μ. ᾿Ασίας συνάγων ὅτι πρέπει νὰ ϑεω- 

ροηϑοῦν ὡς Δωρικὸν ὑπόλειμμα (ἀοτίϑοεμα5. Ἐ δι άπιπιπι) ἐντὸς τῆς Κοινῆς. Ἡμεῖς σήμερον συνά- 

πτοντες τὸ φαινόμενον τοῦτο πρὸς τὴν συστολὴν τοῦ εα εἷς ε εἰς τὰ Νεοελληνικὸὰ ἰδιώματα, 

ἔχομεν λόγους νὰ πιστεύωμεν ὅτι τοῦτο ἐξηχολούϑησε καὶ βραδύτερον ' καὶ δὴ ἀλλαχοῦ μὲν 

περιωρίσϑη, ἀλλαχοῦ δ᾽ ἐξετάϑη τοπικῶς καὶ πέραν τῆς ἀρχικῆς γεωγραφικῆς ἐχτάσεώς του, 

νομίζομεν δὲ ὅτι ἣ παρουσία διττῶν τύπων εἰς τὰ μνημεῖα τῆς Κοινῆς ὀφείλεται εἰς τὴν 

πάλην τῶν δημωδῶν τούτων εἰς τὰς δωριστὶ λαλούσας χώρας τύπων ὄχι πρὸς τὴν γραφο- 

μένην, ἀλλὰ πρὸς τοὺς ἐπίσης ζωντανοὺς τύπους εἰς -εα τῆς Κοινῆς. Εἰς τὴν πάλην ταύτην 

ὑπερίσχυσαν μὲν κατ᾽ ἀρχὴν οἱ εἰς -εα τύποι, ὡς συνάγομεν ἐκ τῆς νέας “λληνικῆς, παρέ- 

ειναν ὅμως κατὰ τόπους περισσότερα ἢ ὀλιγώτερα λείψανα τοῦ διαλεχτιχοῦ φαινομένου τῆς 

συναιρέσεως τοῦ εα εἰς ἡ. Οὕτω ἑρμηνεύεται τὸ παρατηρούμενον φαινόμενον τῆς ποικιλίας 

τῶν τύπων τούτων εἰς τὴν δημώδη χρῆσιν τῶν οἰκείων Νεοελληνικῶν ἰδιωμάτων, τὸ ὁποῖον 

ἄλλως ϑ᾽ ἀπετέλει μίαν χατάρριψιν τῆς περὶ ὑπάρξεως φωνητικῶν νόμων ἀρχῆς. ᾿Ανάλογα 

ἰσχύουν χαὶ περὶ τῆς συντελεσϑείσης ἤδη ἐν τῇ Καοινῇ συναιρέσεως τοῦ συμπλέγματος ιο εἰς { 
πὸ 

(πιϑανῶς πρῶτον εἰς { 
[᾿ " Ρ ΕῚ δ -- Ε " εὐ 5 - ᾿ , 

χαὶ βοαδύτερον εἰς ἁπλοῦν ε᾽᾽) καὶ αὕτη ἧτο ἀρχιχῶς διαλεχτική, 
.3 η}λ δ᾽ 3 - ὃ “ ὑτή " -» μ᾽ ’ 5 . ᾿ Ρ 4 Ἵ .- ν εἰσηλασε ἐχ τῆς διαλέκτου, ὁπου τὸ πρῶτον ἀνεπτύχϑη, εἰς τὴν Ἰζοινήν,  ἐντεῦϑεν δὲ 

3 δ παρεδόϑη καὶ εἰς ἡμᾶς, ἀλλ᾽ ὄχι πάντοτε καὶ πανταχοῦ (λ. χ. λέγομεν κλειδί, παιδὶ χττ., ἀλλὰ 

--.-...........ς. πον 

' Τουλάχιστον μέχοι τοῦ χρόνου χκαϑ᾽ ὃν τὸ αἂε συνέπεσε φωνητιχῶς πρὸς τὸ ε (πβ. 
πα ἐλὲ κα 0 Ἐἐλὴ {(ἐλαί Σ αὶ 5 ἢ - 8. , ᾿ς τὰ ͵ τὰ νεώτερα ἐλὲ ἐκ τοῦ ἔελῆ ζελαία, σαμὲ ἐκ τοῦ Ἐσαμῆ ζἘσαμαία χττ. καὶ τὰ παλαιότερα 

ΒΨ ᾿ , " ᾿ Ρ δ .] ἣΨ ἢ 

τῶν παπύρων βεβαί (βεβαία ἔν, ποοσκεφάλαι προσκεφάλαια [ἰδ. ἀνωτ. σ. 54). Ἴσως ὅμως χαὶ 

βραδύτερον εἰς ὡρισμένα μέρη. 

1 Φαίνεται ὅτι τέσσαρα ρεύματα διάφορα ὑπῆρχον εἰς τὴν Κοινὴν ὡς πρὸς τὴν διά- 
Π . 

ϑεσιν τοῦ συμπλέγματος εα' τὸ μὲν ἕν ἔτεινεν εἰς διατήρησιν αὐτοῦ ἀσυναιρέτου, τὸ ἄλλο 

εἰς τὴν συναίρεσιν αὐτοῦ εἰς η) (ε), τὸ τρίτον εἰς τὴν ἐξασϑένωσιν αὐτοῦ εἰς τα χαὶ τὸ τέταρ- 

τον εἰς ἀφομοίωσιν αὐτοῦ πρὸς τὸ α, ἐντεῦϑεν δ᾽ ἣ τετραπλῆ διάϑεσις αὐτοῦ εἰς τὴν νέων 

“Ελληνικήν, ἤτοι ἣ διατήρησις αὐτοῦ εἰς ὡρισμένα ἰδιώματα (Κύμης, Μάνης, Μεγάρων. Ἰ]όντου 

χ. ἄ.), ἣ συναίρεσις ἢ συστολὴ αὐτοῦ εἰς ε εἰς ἄλλα (Ἰκάρου, Κρήτης χτλ.), ἢ τροπὴ αὐτοῦ 

εἰς ια χαὶ περαιτέρω ἐνιαχοῦ συνίζησις αὐτοῦ εἰς ἑα (ἤτοι παραχολούϑησις τῆς τύχης τοῦ 

ἀρχιχοῦ συμπλέγματος τα) εἰς τὴν κοινὴν νέαν ᾿Ελληνιχὴν χαὶ ἢ ἀφομοίωσις αὐτοῦ ἀλλαχοῦ 

(γενικώτερον μὲν εἴς τινα μέρη τῆς Καρπάϑου [ἀραιὰ ἀρά, βαϑέαλ)βαϑά, ἐλαία) ἐλά χτλ.], εἰ- 

δικώτερον δὲ εἰς τὸ πρὸ τοῦ ο εὑρισχόμενον σύμπλεγμα εα εἰς τὴν Δ. Κρήτην χαὶ Χάλχην 

[βαρέα Σ βαρ(ο)ά, γοαϊα)γρά, κονταρέα)κονταρ(ο)ὰ κτλ. }). 

Ἔ1δ. ἢ οί βοβηηιευ, ΟἹοίζα 10, 224, 

᾿ Κατὰ τὸν Καείβομπιογ, αὐτόϑι, πρόκειται πιϑανῶς περὶ δωρισιμοῦ τῆς ΙΚοινῆς.
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, ᾿ 

χωρι(ύ, καίτοι εἰς τὴν Κοινὴν ὑφίστατο χαὶ τύπος χωοὲ [ἰὃ᾽ ΜΑΜΑΓ Ν᾽ 2839, 11. (11{1ΠΠ|. αἱ. 

ιι. Χ.) αὐτόϑι 285, (ἄνευ χρονολογίας)], λέγοιιεν αὔριο, αὔριο χαὶ αὔοι(ν) [Απουλία, Θράκη 

(Σαράντα ᾿Εχχλησίαι), Καλαβρία, Πόντος χαὶ παρὰ Σαχλίκῃ, Γραφαὶ χαὶ στίχοι στ. 34ῦ 

(εχ. α. ναρποτ σ. 16)] ὅπως χαὶ εἰς τὴν Κοινὴν [πβ. τὴν ἐφαύριν 55 ΠῚ 6011, 14 (1. αἱ. 

π. Χ.)], λέγομεν ἀγγεῖο, ἀγγειὸ χαὶ ἀγγεῖ(») ᾿Απουλία, Καλαβρία, ΠΠΙόντοοϊ, μνημειὸ καὶ μνημεῖ 

[Κρήτη], ὅπως εἰς τὴν ΚΚοινὴν ἐλέγετο ὑδοῆν |-- ὑδρεῖν ἀντὶ ὑδοεῖον [ᾧΡβ΄ Οχν ΠῚ 1150, 18 

(104 μ. Ν.] χττ., ἔπειτα ἥλιος [κοινὸν] καὶ νήλις [Θρῴχη], ὅπως ἐλέγετο χαὶ ἥλις εἰς τὴν Κοι- 

νὴν [πβ. ἥλω ῬΡ. Ηοϊπι α΄ 45 (111 Ν᾿. αἰ. μ. Χ.], ϑεοιὸ χαὶ ϑερὶ [Κρήτη], χαοτεὸ [Καππαδοκία 

(Σινασὸς)] καὶ χαρτὶ [κοινόν]. φορτίο, φορτιό, ἀλλὰ καὶ φοοτὶ [᾿Απουλία, Καλαβρία, Κύπρος, 

Λιβύσσιον, Μεγίστη, Πόντος] χαὶ οὕτω χαϑ᾽ ἑξῆς). ᾽ Σάλος λοιπὸν καὶ αὐϑαιρεσία παρατη- 

᾿ Καὶ τὸ φαινόμενον τοῦτο ἀπησχόλησεν εὐρύτατα τοὺς ἐρευνητὰς (τὴν παλαιοτέραν 

βιβλιογραφίαν ἰδ. παρὰ α΄. Παϊφιαωϊῖα. Ἐλπ]οιταπρ 5117 χαὶ 5. Τβαϊέοεβ. ύατηπι. α. Ὀν 2. (τοπ. 

483. ξξξ," ἰδ. καὶ Καὶ. Ηαιιβον, σαπιπι. α. στ. ᾿πβοῆτ. ΤΥ ΚΙ πη. [Β6456] 1916], 80 ἐξ. 1. Βεολιεί. 

Πῖ6 συ. Πιδίθκίθ 11 [Βου]π 1923], 521. 1,.. Παασονηϊναοίιον, Νοαίθβί, σγασαπι. ὁ 00. !. γείβο!- 

γον, ΟἸοίία 1, 884. ὃ, 522. 4, 890 ἕξ. ὅ, 219 ἕξ. 10, 927. 11, 99. 18, 240 ἐξ. 14, 9095. ΚΓ. 

Πεζόπουλον, “Ἑκατονταετηρὶς τοῦ ᾿Αδαμαντίου Κοραῆ [Αϑῆναι 1950], 359 ἐξ.). Ὃ Χατῖζι- 

δάκις ἔχων ὑπ᾽ ὄψιν ἀχριβῶς τὴν αὐϑαιρεσίαν περὶ τὴν διάϑεσιν τοῦ συμπλέγιιατος εἰς τὴν 

νέαν “Ἑλληνικὴν εἶχε διατυπώσει τὴν γνώμην ὅτι τὸ ο ἀπεβλήϑη ὄχι κατὰ φωνητιχὸν νόμον, 

ἀλλὰ χατ᾽ ἀναλογίαν, ἣ ὑποία ἤρχισεν ἀπὸ τῶν παλαιῶν χοόνων καὶ ἐχώρησε βαϑμηδόν, 

ὥστε δὲν ἐξετάϑη εἰς ὅλα. Ὡς ἀφετηοίαν δ᾽ ἐθεώρει (ΕἰπἸοεῖταπν 5117 δξξ.) ἀφ᾽ ἑνὸς μὲν τὰ 

λατινιχὰ ὀνόματα εἰς -ἦια. ὧν ἣ χλητιχὴ ἔληγεν εἷς '. Απίολιὶ. Απνο]ῖ. «πη. αἰαὶ. Μαγὶ, ΤῬΡργολὶ 

χτλ., ὅϑεν ἔπειτα Ἑλληνιχαὶ ὀνοιιαστιχαὶ ᾿Ἡντώνις, ἀὐοήλις, ᾿Ιούλις χτῆ.. χατὰ τὸ σχῆμα χλητ. 

Πύὔπολι -- ὄνομ. Εὔπολις, κλητ. ᾿Αλκιβιάδη -- ὄνομ. ᾿Αλκιβιάδης, γχλητ. Διονῦ -- ὄνομ. Διονῦς χττ., 

ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ τὰ ἐκ τῆς Λατινιχῆς εἰς τὴν “Ἑλληνικὴν εἰσελθόντα οὐσιαστικὰ εἰς --άἄοιος χαὶ 

-άρις. Ἑἰϊς τὴν ἄποψιν ταύτην ἠκολούϑησε τὸν Χατζιδάκιν καὶ ὁ Τππαπ} (Ηθ]] 6 πίβηιτιβ 154 

ἐξ.). ᾿Αλλ᾽, ὅπως ὀρϑῶς παρετήρησεν ὃ Μανϑοῦ 1 960 ὑποσ. ὃ (-- 1 23,16. ὑποσ. 1), τὸ γεγο 

νὸς ὅτι τὰ πρῶτα ἐπὶ παπύρων παραδείγματα τοῦ φαινομένου ἀνάγονται εἰς τὸν 8. αἰῶνα 

π. Χ, ἀποκλείει Λατινιχὴν ἐπίδρασιν. Διὰ τοῦτο ἐδέχϑη οὗτος εἰς μὲν τὰ ἀρσενικὰ ἐπί- 

δρασιν τῶν ὑποχοριστιχῶν (Δ4άμις, Ζεῦξις χττ.), εἰς δὲ τὰ οὐδέτερα ἀποβολὴν τοῦ ἀτόνου ο 

ἕνεχα δυναμιχοῦ τονισμοῦ. Τὴν ἐπίδρασιν τῶν εἰς -ἰς χυρίων ὀνομάτων καὶ προσηγοριχῶν 

(4γις, Γάλεξις, γάστοις, γύννις, δίφοις χττὶ), ἥτις εἶχε προταϑῇ καὶ παλαιότερον, ἐδέχϑη ἐν 

τῷ μεταξὺ καὶ ὃ Χατζιδάκις Αϑηνᾶ 12 [1900], 285 ἕξξ.), ἀλλὰ τὸ ζήτημα παρέμενεν ἄλυτον, 

ὥστε ὃ Τππππ ἠναγχάσϑη νὰ γράψῃ ὅτι ὅσον περισσότερα γράφονται διὰ τοῦτο τόσον 

σχοτεινότερον γίνεται (Ατομῖν {γ᾽ Ῥαρντιϑίοσβθομαπρ 4, 401). Σημαντιχὴν ὅμως πρόοδον ἐση- 

μείωσε τὸ ζήτημα, ἀφ᾽ ἧς ὁ Καίβομπιοσ (ἰδ. χυρίως ΟἸΙἹοῖία 10, 2394), παρατηρήσας ὅτι ὄχι 

όνον ἣ ὄνομ. -ἰος χαὶ -ἰολ παρουσιάζει τὸν τύπον -ἰς χαὶ το", ἀλλὰ χαὶ ἢ γεν. εἰς -τίος 

τῶν τριτοχλίτων (τεταγν. Λάχων. γεν. Καλλικράτις, ᾿Αριστοτέληο χτλ᾿), ἡομήνευσε τὸ φαινό- 

μενον ὡς συναίρεσιν χαὶ συνήγαγεν ἐχ τοῦ γεγονότος, ὅτι τοῦτο ἐμῳανίζεται εἰς μεγάλην 

ἔχτασιν εἰς τὴν μεταγενεστέραν Λαχωνιχήν, ὅτι ἀποτελεῖ δωρισμὸν ἐντὸς τῆς ΙΚοινῆς. [Κατόπιν 

αὐτοῦ ὃ Χατζιδάχκις ἐπανερχόμενος ἐπὶ τοῦ ζητήματος (Ακχαδ. ᾽Ἄναγν. 1, 342 ἕξ.) παρατη- 

ρεῖ : «Ὅτι ἣ ἀπώλεια αὕτη συνέβη διὰ φωνητικὴν αἰτίαν οὐχὶ ἀναλογικῶς, ἐλέγχει ἣ καὶ 

ἐν τῇ γεν. εἰς -ἰος σίγησις τοῦ -ο, Καλλικράτις. Φαίνεται ὅτι ἔν τισιν ἰδιώμασιν ἀνεπτύχϑη τὸ 

κατ᾽ ἀρχὰς χαὶ ἐντεῦϑεν ἐξηπλώϑη ἐπὶ ἄλλα. “Ὅτι δὲν ἦτο χαϑολική, ἀλλὰ διαλεκτικὴ χρῆ- 
σις ιιαρτυρεῖ τοῦτο μιὲν ἢ ἐν τῇ νέᾳ ἡιιῶν γλώσσῃ ὕπαρξις πολλῶν εἰς -ἰοῦν οὐδετέρων, τοῦτο



Η ΛΕΞΙΣ ΦΡΕΑΡ̓ ΟῚ 

ρεῖται χαὶ εἰς αὐτὰ ὡς πρὸς τὴν διάϑεσιν τοῦ συμιπλέγματος, ὅπως εἰς τὰ μνημεῖα τῆς Κοι- 

νῆς, οὕτω χαὶ σήμερον. Τὸ αὐτὸ παρατηοοῦμεν περαιτέρω προχειμένου περὶ τῆς προφορᾶς 

τοῦ υ, ἥτις ἦτο ἤδη εἰς τὴν Κοινὴν τριττὴ (ἷ, οὐ, οὐ) καὶ παρεδόϑη εἰς ἣμᾶς οὕτω (λέγο- 

εν Δ. χ. χρυσὸς χαὶ χρουσὸς [Αἴγινα, Κρήτη], ὅπως ἐλέγετο εἰς τὴν Κοινὴν χρουσὸς εἰς τὰς 

᾿Αϑήνας χαὶ τὴν Πέργαμον παρὰ τὸ χρυσὸς [ἰδὃ. α΄. Ηαϊφιααϊοῖδ, ἘπΙοΙαπρ 105 ἔξ.], λέγομεν 

ξύλα, ἀλλὰ χκαὶ ξούλα [᾿Αϑῆναι, Αἴγινα, Μέγαρα], κυρὰ {κερὰ χαὶ κιουρὰ [᾿Αϑῆναι, Αἴγινα: 

Μέγαρα], σουκιὰ [Μάνη], ἀλλὰ σῦκα [αὐτόϑι] κτλ.). ' .Ομοίως ποικίλλει σήμερον εἰς τὸν Πόν- 

τον ἣ προφορὰ τοῦ ἀρχαίου ἡ μεταξὺ τοῦ ὁ χαὶ τοῦ ε (χολή, μῆνας, ἥλος, χρῆμαν, ἀδελφῳότε, 

“λένε, νύφε, πολίτες, ράφτες, ιρνράλτες χτλ.), ὅπως συνέβαινε χαὶ εἰς τὴν Κοινήν. ἡ Οἱ λόγοι 

οὗτοι μὲ ἄγουν νὰ δεχϑῶ ὅτι ἐκ τῆς ἰσχυσάσης εἰς τὴν νεωτέραν Δωρίδα χαὶ τὴν Κοινὴν 

συναιρέσεως τοῦ εα εἰς ἢ ἐσώϑησαν μέχρις ἡιιῶν εἰς μὲν τὴν Δ. Κρήτην καὶ Ἴκαρον, πε- 

οισσότερα λείψανα, εἰς Κύπρον καὶ Λέσβον ὀλιγώτερα, εἰς ἄλλα δὲ ἰδιώματα μόνον μεμο- 

νωμένα τινὰ (ἀστέρας, βασιλές, σέν, φλετρό), εἰς δὲ τὴν κοινὴν νέαν “Ελληνικὴν τὸ »νερύ. " 

Κατὰ ταῦτα τὸ μὲν Φρὲς τῆς Δ. Κρήτης ἀνάγεται εἰς τύπον τῆς χοινῆς ἔφοῆς, τὸ δὲ 
. 

Φλὲς τῆς ᾿Ικάρου εἰς τύπον ἔφλῆς, ὡς ἔγινε δεχτὸν ἀνωτέρω. 

5, ἘΦΛΗΤΡΟΝ - ἘΦΛΕΑΤΡΟΝ 

ΠΠ᾿εραϊιτέρω ἁπαντοῦν εἰς τὴν Κοινὴν τύποι γενικῆς ἕνιχοῦ φοέατρος Ῥ. ΟΧν 

ΠῚ 110, 10 (81,90 μ. Χ.) καὶ αἴτιατ. πληϑυντικοῦ φρέατρα Ῥ. (αἰτο 10084, 

δὲ τὰ εἰς -ἰος ἐπίϑετα σῳζόμενα ἀπαϑῆ». Πρόκειται ἀσφαλῶς περὶ συναιρέσεως, ὅπως φαίνε- 

ται χαὶ ἐκ τοῦ γεγονότος ὅτι τοῦτο δὲν ἐμφανίζεται μόνον εἰς τὰς καταλήξεις (πβ. ἰδιτικῶν 

[ -- ἰδίωτ.] Ῥ. Βουτίαπηί 42 11, 80 1107 μ. Χ.} εἰσχύμεν [-- ἰσχύομεν] ΑΘ» νρίι5 15. (σ. 318) 6, 

0 [Π|. αἱ. μ. Χ.} ἀξιϑὲὶς [Ξ ἀξιωϑεὶς] Ρ. αἴτο ΜΑΒΡ 11 Θ1328 Ν᾽, 917 [591 μι. Χ.] κτλ.). 1δ. χαὶ 

1, Βομπισμεξον, ατίθομ, ταπηπι. 1 472, 9, 

' Περὶ τοῦ φϑόγγου υ ἰδ, ΟΘ΄. Ηαΐϊειααϊοὶθ, ἘϊπΙοίαπρ 105 ἕξξ, ΜΝΕ 2, 911 ἕξξ, Α. 

ΤΊνθιῦ, Τπάορ, ΕΌτθΟΙμ. 2, 105 ἐξξ. Ηθ]]οπίβηλιιβ 1909 ἔξξ. κα. Το ᾿οίογίο]ι. {πιθυθαπαπσοη 99 

δξξ, Ρ. ἸΚγοϊβοϊιηυθν, 1,650. ΠΙαΙοκε 90 ἕἑξξ, 

᾿ Ἴδ. 20, Οεποποηεΐαάθβ, Τα ΠΟ γα ἀθθ Ροπίβομοη (1, οιρχὶρ 1908), 11 ἕξξ, 90 ἐξ. 

“ΠἼδι . “γε βοϊυνον, 1) 16 Εἰ πίβίθππαπο ἀογ ΚΚοὶπο Τ. Πβ. χαὶ 4. Τηιιν, Ἡ 6] 16 πίϑθιτιϑ 98. 

ΓΓ
ί 

᾿ Ἢ ζήτησις πρὸς εὕρεσιν νόμων χκαϑολικῆς ἰσχύος διεπόντων ταῦτα εἶναι πιϑανῶς 

χαταδιχκασμένη ἐχ τῶν προτέρων εἰς ἀποτυχίαν, διότι εἶναι ἀδύνατον νὰ δείξῃ τις διατί ὁ 

εἷς τύπος χατίσχυσε χαὶ ὁ ἄλλος ὑπεχώρησεν εἰς τὴν χρῆσιν. Ἴσως λεπτομερὴς ἔρευνα ϑὰ 

δυνηϑῇ ν᾽ ἀνεύρῃ νόμους τινὰς μὲ περιωρισμένην ἰσχύν, ἀλλ᾽ ἐχεῖνο τὸ ὁποῖον ἀπὸ πᾶσαν 

{
τ
 ἐξέτασιν τοῦ ζητήματος ϑὰ προκύπτῃ ὡς συμπέρασμα ϑὰ εἶναι ὅτι εἰς τὴν πάλην τῶν τύπων 

κατὰ τὴν περίοδον τῆς Κοινῆς δὲν ὑπερίσχυσαν πάντοτε οἱ αὐτοὶ τύποι εἰς τὸ αὐτὸ ἰδίωμα, 

ἀλλ᾽ αὐϑαιρεσία μεγαλυτέρα ἢ μιχροτέρα χατὰ τὰς περιπτώσεις ἐπικρατεῖ. Τὴν ἀλήϑειαν 

ταύτην παρεγνώρισεν ὁ ΠΙΘίθοτΙοἢ εἰς τὰς {{πίρτϑσππροπ ΖΓ (ὀΒΟΒΙομῖο ἀθσγ στ Οῃ. 

ὄΡΎΘΟΠ 6. χαὶ ματαίως ἀναζητεῖ νὰ ἑρμηνεύσῃ τὴν ποικιλίαν τῶν τύπων τῆς Κοινῆς χαὶ τῆς 

νέας ᾿λληνικῆς στηριζόμενος εἰς τὴν ἄποψιν ὅτι ἣ ϑέσις τοῦ τόνου συνετέλεσεν εἰς τὴν 

τοιαύτην ἢ τοιαύτην διάϑεσιν τῶν φϑόγγων καὶ συμπλεγμάτων (ἰδ. περὶ τοῦ εαλε σ. 41 ἕξξ,, 

περὶ δὲ τοῦ ον σ. 65 ἐξξ.) --- τοῦτο εἶναι τῆς χατὰ τὰ ἄλλα χρησίμου ἐργασίας του τὸ βασι- 

χὸν ἐλάττωμα, τὸ ὁποῖον, ὅσον γνωρίζω, δὲν παρετηροήϑη ἀπὸ τοὺς πολυαρίϑιους ἐπιχρι- 

τὰς της.
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ἢ -᾿, (αἴτο Ῥύειὶβ 12, 10 (11. αἷ. μ. Χ.). Οὗτοι προῆλϑον χυνονιχῶς ἐκ τῶν 

τύπων φῳοέατος, φοέατα ἀναπτυχϑέντος χατ᾽ ἀφομοίωσιν πρὸς τὸ σύμπλεγμα 
"5" 

φο ἑνὸς ὁ εἰς τὴν λήγουσαν χαϑ᾽ ἃ εἰς τὰ ϑρυγατρέσι(ζϑυγατρέσι, ἐλῃοτούργησεν ( 
᾿] 

ἐλῃτούργησεν, ϑυροκλιγκλίδες (ϑυροκιγκλίδες, πρατρίδιζςπατρίδι, χρηστρὴ (χρηστὴ 

γελ. Ὅπως δὲ παρὰ τὸ φρέατος ἔλέγετο χαὶ φρέατρος, οὕτω χαὶ εἰς τὰς δια- 

λέχτους, εἰς τὰς ὁποίας τὸ εα συνῃρεῖτο εἷς ἡ, παρὰ τὸ φρητὸς ἐλέγετο καὶ ἴφοη- 

τούς, ὡς δειχγύει ὗ τύπος γενιχῆς ἑνιχοῦ φλητοὸς Ρ, Οχν ΧΙΝ 1618 ΐγ, 2] {η: αἱ. 

μι. Ἀὴ, ποοελϑὼν ἐκ τοῦ ἦ φοητρὸς χατ᾽ ἀνομοίωσιν τῶν δύο ὁ ὡς ἔχ τοῦ φρέαρ 

τὸ ᾿φλέαρ (ἴδ. ἄνωτ. σ. 40). 

᾽Ας ἴδωμεν τώρα ποία ἡ τύχη τῶν τύπων τούτων εἷς τὴν ἱστορίαν τῆς 

“Ελληνικῆς. Ἂχ τῶν τύπων τῆς γενικῆς ἵφρητρός, φλητρός, παρὰ τοὺς ὁποίους 

ἀναμφιβόλως ἐλέγοντο καὶ ἐτονίζοντο ὁμοίως χαὶ ἄλλαι πτώσεις, οἷον δοτιχὴ 

“ φοητροί, ἦ φλητοί, γεν. πληϑ. ἔ φρητρῶν,  φλητοῶν, προῆλϑον τύποι ὀξυτόνου 

ὑνομαστικῆς πληϑῦ. ἔφρητρά, " φλητρά, χκαϑ᾽ ἃ ἐκ τῆς γεν. πληὃ. δενδοῶν (.δεν- 

ὁρέων) τοῦ δένδοος,7 κτηνῶν γχτλ. προέχυψαν ὄνομ. πληὃ. δεντρὰ (οὕτω πολ- 

λαχοῖ: σήμερον), χτηνὰ (οὕτω σήμερον εἰς τὴν Καππαδοχίαν, τὴν Κύπρον, τὴν 

Μύχονον, τὴν Σηλυβρίαν, τὴν Σῦρον, χκηγὰ εἷς τὴν ᾿᾿Ισαχωνίαν, κτ᾽ νὰ εἰς τὴν 

᾿Ανδρον, γε γὰ εἷς τὴν ᾿Αρτάχην, τὴν Δαγοράν, τὴν Κύζικον, τὴν [[άνορμον, 

ᾳτηνὰ εἷς τὴν ᾿Απουλίαν) χτλ. ὁ Εχ τῶν τύπων τούτων ᾿ φρητοά, ἡ φλητρά, οἵτινες 
Ἁ -. 5 ᾽ Ἂ “-- -»"Ἦ »» 5 - ᾽ - Ἢ ἢ 

χατὰ τ ἀνωτέρω περὶ τῆς προφορᾶς τοῖ' εχ τῆς συναιρέσεως τοῦ εα προελἡόντος 

ι δ. Ε΄. Θοϊισηεον. ατίθοῖ. στάθη. 1 951. Ὃ Τ. Χατζιδάχκις (Αχαδημ. ᾿Άναγν. 1, 520) 

δέχεται ιιετ᾽ ἄλλων ἐρευνητῶν ὅτι οἱ τύποι οὗτοι προῆλϑον ἐκ συμφυρμῶν καὶ μεταϑέσεων᾽ 

ἂν ἡ ἄποψις αὕτη ἀληϑεύῃ, τότε οἱ τύποι φρέατρος κτλ. προσέλαβον τὸ δεύτερον ὁ ἐχ συμ- 

φύρσεως τῆς ὀνομαστ. φρέαο χαὶ τῶν πλαγίων πτώσεων φρέατος χτὰλ. ΓΑφϑονα ἐχ τῆς 

νέας ᾿Ελληνικῆς παραδείγματα τοῦ (ςαινομένου τούτου μετὰ παραλληλισμοῦ πρὸς τὰ ἀρχαῖα 

χαὶ τῆς σχετικῆς βιβλιογραφίας εὑρίσκει τις εἰς τὴν μελέτην τοῦ χαϑηγητοῦ Φ. Δουκουλέ, 

Φωνητιχά, ἐτυμολογικὰ καὶ σημασιολογικὰ ἐν ᾿Αϑηνᾷ 29 (1911), Λεξιχογρ. ᾽Αρχ. 893-101 (πβ. 

καὶ τὰς προσϑήχας αὐτοῦ ἐν Λεξικογρ. ᾽λρχ. 6 [1929],291 ἐξ. ἐκ Κύδνου). ᾿Εχ τοῦ οἰκειοτέρου 

εἰς ἐμὲ ὑλικοῦ τῶν παπύρων παραϑέτω μερικὰ παραδείγματα συγγενῆ πρὸς τὴν ἀνωτέρω 

περίπτωσιν, ἤτοι γαλα κτοτοίο  φοείας Ῥ. Ατολ. Ατμθη 30, 859,40 (111 μ.Χ.) καρτεοχὲέ[ σ᾽ ϑωσαν 

(-- κατεοχ.) καὶ συνεοξέρχομε (συνεξέοχομαι) ΒΟΤΙ 11880, 13.4 (1Π|. αἰ. μ. Χ.) ϑρεάτοῳ (-- ϑεά- 

τοῳ) αὐτόϑι 1ΨΝ ἸΤΟΘΤ 1, 11 (1Π. αἱ. μ. Χ.) τερδρακοσίας (- τετρακ.) Ῥ. ΟἸ55. ὈΠῸ]. ΠῚ 22, 12 

(ΙΓ ΙΝ. αἷ. μ. ΧῊ κορκορδείλου ΡΟΌΜ [1 153, 245 (1Ν΄. αἰ. μ. Χ.) κορκόρδειλον αὐτόϑι στ. 

280 (πβ. σήμερον κοοκόρδειλας Χίος) κτλ. Ἔχ δὲ τῆς νέας “Ελληνικῆς πβ. λ. χ. βλαστὸς 

βλαστοὺς (Νάξος [᾿Απύρανϑος)]), βλίτο Σ βλίτοο (Ἡπειρος), κάλαντα ) κάλαάρα (Κρήτη), ἀκούό- 

δωμα δ᾽ κοόδοωμα (Κὑϑ νος), μάραϑον) (μάραϑρον Κοινὴ)  μάλαϑοο (σύνηὕ ες). 

ἢ ΠΡ. τὰς γεν. πληϑ. ἀνϑῶν (ἀνθέων τοῦ ἄνϑος, ὁρῶν (ὀρέων τοῦ ὅρος χτλ. 

Ἐ Διὰ τὴν σημασίαν, τὴν ὁποίαν εἶχεν ἣ γεν. πληϑ. διὰ τὸν μετασχήματισμὸν τῶν ὁνο- 

μάτων, πβ. τὴν ἐκ τῆς γεν. κτηνῶν κατὰ τὸ σχῆιια κυνῶν -- κυσί, μηνῶν -- πησὶ χττ. προελϑοῦσαν 

δοτ. κτησὶ ἀντὶ κτήνεσι συχνότατα ἀπαντῶσαν εἰς τοὺς παπύρους χαὶ τὸν ἔχ τῆς γεν. πληΐὺ.
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ἢ λεχϑέντα προεφέροντο φρετρά, φλετρά, σώζεται σήμερον ὃ ἵφλητρὰ εἰς τὰ 

τοπωνύμια Φλετρὰ (τὼ) εἰς τὴν Ἄνδρον, τὴν Μεγίστην χαὶ τὴν Ρόδον, ὅπου 

παρὰ τοῦτον χαὶ τύπος Φλεοτὰ (τὰ) χατὰ μετάϑεσιν τοῦ ο.᾽ Ὅπως δὲ ἔχ τοῦ 

πληῦ. ὁδεντοά, χτηγὰ γχτλ. προῆλϑον περαιτέρω ὀξύτονοι ὄνομ. ἑνικοῦ δεντρό, 

χτηνὸ(»)  (ἔνϑ᾽ ἄνωτ. εἰς τὴν Καππαδοχίαν [Σίλατ. Φάρασ.] ἕν. γτῆνο παρὰ 
μ. ᾿ ἰα ᾿ 3 -- ’ οἱ» ᾿ ΜΝ ."» ᾿ 

τὸν πληϑῦ. χτηνὰ) χτλ., οὕτω χαὶ ἔκ τῶν τύπων ᾿ φοητοὰ {-εφρετρά), ᾿ φλητοὰ 

(--φλετρὰ) προῆλϑον τύποι ὄνοιΐ. ἕν. ᾿φοητρὸν (-- φρετρόν), ᾿φλητοὸν {-εφλετρόν). 

(ὐὕτω τὸ τριτόχλιτον ὄνομα φρέαρ μετεπλάσϑη εἰς δευτεοόχλιτον. Ὅτι τοιοῦτοι 

μεταπλασμοὶ ἦσαν ἄναγχαῖοι ὄχι μόνον εἰς τὴν μεσαιωνιχὴν γλῶσσαν, ἀλλὰ χαὶ 

εἰς τὴν ΚΚοινήν, δειχνύει ὁ μνημονευϑεὶς τύπος φοέαρον ῬΌΙ Ψ]1ΠΙ 918, 2 (589) μ. Χ.), 
Ω; “ὦ » ὔ ς [5 ᾿ Ν Ξ , εῚ ᾿ , 
ὅστις, καϑ ὅσον ἠδυνήθην νὰ ἑξυαχριβώσω, δὲν εἶχε συνέχειαν εἷς τὴν περαιτέρω 

ἱστορίαν τῆς ᾿λληνικῆς. ἦ Οἵ τύποι ἔφρητρὸν (φρετροὸ") χαὶ ἡ φλητρὸν (φλετρὸνγ) 
ἰσ 

σώζονται σήμερον ὃ μὲν πρῶτος εἷς τὸ. προσηγοριχὸν φετρὸ (τὸ) -- -τὸ πηγάδι᾽ 
ς 3 Ν . ᾿ ΟΞ. 3 ᾿ Εὶ “τς ’) 4 . νι »ἢ 5 

εἰς τὴν Δύμην, προελῦον χατ᾽ ἀνομοίωσιν ἔκ τοῦ ἡ φρετρόν, ὃ δὲ δεύτερος εἷς 
Ἀ Ν νι »"»- [ο ᾽ , ξ π μ ᾿ ἃ Ν ᾿ ᾿ ; ᾿ 

τὰ προοσηγοριχὰ τὰ δηλοῦντα ὁμοίως τὸ ἱφρέαρ᾽ φλετρὸ (τὸ) εἰς τὴν όδον χαὶ 

χατ΄ ἑναλλαγὴν δασέων χλετρὸ (τὸ) ὅ αὐτόϑι ((Απολακκιά), ὅϑεν χατὰ μετάϑε- 
ων 

σιν τοῦ χ( χαὶ κώφωσιν τοῦ ε χατὰ τὰ εἷς τὸ οἰκεῖον ἰδίωμα ἰσχύοντα, " 
ε 

λιχτρὸς (ὃ) ἴ εἰς τὸ Λιβύσσιον, καὶ τὸ τοπωνύμιον Μλετοὸ (τὸ) ὃ εἰς τὴν Τἢλον. 

3, ἢ 

τοῦ σκῶρ ἀφορμηϑέντα μεταπλασμὸν τοῦ ὀνόματος εἰς τὴν νέαν ᾿Ελληνικὴν εἰς ὀξύτονον 

δευτερόκλιτον (ὁ τύπος ἤδη παρὰ Φωτίῳ λ. σκῶο [περὶ τοῦ μεταπλασμοῦ τῆς λέξεως ταύτης 

εἰς τὴν Κοινὴν ἰδ. τὸν Θησαυρὸν ἐν λ.]}). 

ΠΡ. οδοσιὸ (δοοσιὸ (Ρόδου), ἄρϑοπος( ἄϑοωπος (Ἰκαρίω) χτλ. 1δ. Δ΄. Παντελίδη, Φωνη- 

τικὴ σ. Ὁ]. 

“Ὃ Τ΄ Χατζιδάκις (ΜΝῈ 2, 111 ἀποδίδει εἰς ἀναλογικὴν ἐπίδρασιν τοῦ ὀξυτόνου τοῦ 

πτηνὸν τὴν μεταχίνησιν τοῦ τόνου τοῦ κτῆνος εἰς τὴν λήγουσαν, πρᾶγμα τὸ ὁποῖον δὲν ταί- 

νεται πιϑανόν.᾽ 

"ΠΡ. χαὶ τὸν τύπον τῆς ΙΚοινῆς ὕδρω ἀντὶ ὕδωο, ὅστις δυνατὸν νὰ ἀνάγεται εἰς τύπον 

Ἐὕδοον (ἰδ. Τ. Θομισυεον, Οτίθομ. τγαπιπι. 1 888 προσϑήκη εἰς σ. 519 ὑποσ. 8). 

ἘΤΠΠ1β. τὰ ἀρχαῖα φρατρία» φατοία, βέρϑρον) βέϑοον, δέρτρον» δέτοον γχτλ. χαὶ τὰ νεώ- 

τερα ϑοεμμάοι)ϑεμμάοι εἰς τὴν Κάρπαϑον (ἰδ. 1΄. Χατζιδάκι, ΜΝΕ 1. 326) πλαγιαύλι(ν)}) 

παγιαύλι("}) χττ. δ. Ε΄. Θοϊιιομεον. ἀστίθοῃ. ἀσάπηπι, 1 200. Τὸν τύπον φετρὸ εἶχεν ἀναγάγει ὁ Κ΄. 

[)1οίον οι. δ 14]. ὅροσ. 1 εἰς ἀμάρτυρον τύπον φοέατο χαὶ αὐτόϑι 69 φοέατ(ο)ο, χωρὶς ὅμως 

νὰ ἑρμηνεύσῃ πῶς ἔγινεν ἢ μετάβασις ἀπὸ τοῦ ἑνὸς τύπου εἰς τὸν ἄλλον. 

"ΠΡ. ἀφορέζω) ἀχορέζω (Ἰκαρίο), δίφοραν δίχοοα (αὐτόϑι), γιῳτόθολα) γιχτόδολα (Κ ὑϑνος) 

φάδι δ χάδι (αὐτόϑι), φουμίζομαιδ χουμίζομαι (Κύπρος) χττ. Ἰδ. 1΄. Λατζιδάκι, ΜΝΕῈ 92, 499. 

Φ. Κουκουλέν, Λεξικογρ. ᾽ΔΑρχ. 6 (1928), 2935, Δ΄. Παντελίδη, Φωνητικὴ 39. 

" ἾἼδ, 44. Παπαδοπούλου, Τραμματικὴ βορ. ἰδιωμ. 11. 

᾿ Διὰ τὴν ἀλλαγὴν τοῦ γένους, προελϑοῦσαν ἐκ τῆς αἰτιατ, (᾽ς) τὸ λιχτού, πβ. ὃ λουτρός, 

ὃ δεντρὸς χττ." ἰδ. χαὶ χατωτ. ὦ Φιλιατοός. 

βξῷῶ 
" Διὰ τὴν τροπὴν τοῦ ῳφ εἰς βὶ πρὸ ὑγροῦ πβ. ῳ λόμος ) βλόμος (Ἰχαρίο), φοάσσω ) βοάσοω



64 Σ., Γ. ΚΑΨΩΜΕΝΟΥ 

ϊς τὸ ἔφλητοὺν ) φλετοὺ ἀνάγονται χαὶ τὰ τοπωνύμια Φλέτοα (ἢ) (πβ. τοπν. Πηγάδα) μὲ 

τὴν τιεγεϑυντιχὴν κατάληξιν -᾽. (πβ. ἡ λάκκα ἀπὸ τοῦ λάκκος, ἣ σταύοα ἀπὸ τοῦ σταυοὸς 

γττ., περὶ ὧν ἰδ, 1. Χατζιδάκι, ΜΝ 1, τ ἕξ), Φλέτοακας (ὃ) τιὲ τὴν ἐπίσης μεγεϑυντικὴν 

χκατάληξιν πακας {(πβ. τοπν. Πέντρακας εἰς τὴν Μάνην) χαὶ Φλετοουάκι (τὸ) (τοῦτο χαὶ προση- 

γοριχὸὼν) τιὲ τὴν ὑποχοριστιχὴν χατάληξιν - ουζδ)άκι ὡς καὶ τὸ σύνϑετον Φλετούβουνο (τό), 

ἅπαντα ἐν χρήσει εἰς τὴν Ρόδον. 
5 Δ] -νἍ ἊΝ ωὴ ᾿ ᾽ πο » ’ . μ - ᾿ Ἀ νι 

ΔΑλλὰ πλὴν τῶν ἀνωτέοω Νεοελληνικῶν τύπων ἀἁπαντοῦν σήμερον χαὶ οἵ 
ἤπ 

ἑξῆς: προσηγοοικὸν φιλφατοὸ (τὸ) -- χεῖλος φοέατος᾽ εἰς τὴν “άκυνϑον,; χεῖλος φρέα- 

τος χτιστόν᾽ εἷς τὴν Σέριφον, πηγαδόπετρα παρὰ 14. Καρκαβίτσᾳ, ΖΔητιᾶνος 84, 

τὸ περιεχόμενον τοῦ ἐλαιοδοχείου, τὸ ὑγοόν᾽ εἰς αἴνιγμα ἐκ Μάνης, φιλαχτρὸ (τὸ) 

-ἰ χεῖλος φρέατος (χατὰ παρετυμολογίαν πρὸς τὸ φυλαχτό; ) εἰς τὴν Μαρώνειαν 

ράχης ἡ χαὶ φ᾽ λιατρὸ (τὸ) -- -τὸ ἐξέχον τοῦ δαπέδου λιϑόστροωτον μέρος ποὸ 

τῆς ἑστίας εἷς τὴν Λῆμνον ἡ χαὶ τοπωνύμια Φιλφατρὸ (τὸ) χαὶ Φιλατοὺ (τὸ) εἷς 

(αὐτόϑι), φλέβα) βλέα (Ιὐῦνος χ. ἀ.), φούδιν) βούδιν (Κύπρος). δ. 1, Χατζιδάκι, ΜΝΕ 3,491. 

φ, Κουκουλέν, Λεξικογρ. ᾿᾽Ἄρχ. 0 (1925), 293. Χ, Παντελίδη, Φωνητικὴ 329. 

᾿ Πῶς ἣ σηϊιιασία αὕτη προέκυψεν ἐκ τῆς πρώτης, ἥτις ἀσφαλῶς εἶναι ἡ τοῦ ᾿φρέα- 

τος᾽ (ταύτην δὲν ἔχει πλέον ἡ λέξις εἰς τὴν Ζάχυνϑον, ὧς ἐλέχϑη ἄνωτ. σ. 42 ὑὗποσ. 1), δεικνύει 

ἄριστα τὸ χάτωϑι διδαχτικὸν χωρίον: Μαϑίσανε ᾿ς τὸ φιλιατορὺ (}]. Δί|ωυώτου,. Ζακυνϑινὰ 

ἀγριολούλουδα 14). ᾿Εχκεῖνο χυρίως τὸ μέρος τοῦ φρέατος, τὸ ὁποῖον προεξέχει καὶ φαίνε- 

τι, ὠνομάσϑη χατ᾽ ἐξοχὴν φρέαρ (φιλῥατρό), ἰδίως μετὰ τὴν χκατίσχυσιν τοῦ τύπου πηγάδι 

πρὸς δήλωσιν τοῦ ὅλου φρέατος (ὁπότε πλέον ἔχομεν χαὶ φιλιατρὸ τοῦ πηγαδιοῦ" ἰδ. Ν, Πολίτου, 

ΠΠαραδόσεις 1, 2553). Χαρακτηριστικὸν ὅμως εἶναι ὅτι χαὶ εἰς τὴν Κοινὴν ἐχρησιμοποιεῖτο 

τὸ ὑποχοριστιχὸν φοεάτιον ἐπὶ τῆς σημασίας τοῦ χείλους τοῦ φρέστος᾽ ἰδ. Μοῖριν 198 : 

Ισϑμιον ᾿Αττικοί, πεοιστόμιον ἢ φοεάτιον “Πλληνες, πρὸς ὃ πβ. χαὶ Φώτιον; ἴσϑμιον" τὸ 

τοῦ φρέατος περιστόμιον" (ὅπως δὲ τὸ φοεάτιον, οὕτω χαὶ τοῦ ἔφροῆρ τὸ ὑποχοριστικὸν φρητίον 

εἶχε τὴν αὐτὴν χρῆσιν, ὡς μαρτυρεῖ ὃ ἩἫσύχιος : φρητία' στόμα φοέατος, ἔνϑα τὸ φρητία 

φαίνεται ὅτι πρέπει νὰ διορϑωϑῇ εἰς φοητίογ). 

᾿ Τὸ ἐν λόγῳ αἴνιγμα ἔχει ὡς ἑξῆς : Ατζος κρέμεται, ἄτζος μυοίζει, μὰ τὸ φιλιατρὸν 

ὁπ᾽ ἔχει μέσα Τὸ ἑρμήνευμα εἶναι “ἐλαιοδοχεῖον χρεμάμενον. Ἢ σημασία αὕτη προῆλϑε 

συνεχδοχιχῶς ἐκ τῆς ἀρχαίας χρήσεως τοῦ φρέατος ὡς ᾿ ἐλαιοδοχείου " πβ. τὸ φοέαρ δ᾽ ἐλαίου 

μεστὸν ᾿Αριστοῳ. Πλοῦτ. 810, ἔνϑα ὁ ποιητὴς δὲν παραπαίζει ἀποχαλῶν τὸ ἐλαιοδοχεῖον φοέαρ, 

ὅπως δὰ ἠδύνατο νὰ ὑποϑέσῃ τις πειϑόμενος χαὶ εἰς τὸν παλαιὸν σχολιαστήν, διότι τὰ παράλ- 

ληλα οὐσιαστικὰ σιυτύη 801, ἀμφορῆς 808, σκευάοια χαὶ λήκυϑοι 810. χτλ. χρησιμοποιοῦνται 

οὐχὶ πεπαισμένως, ἀλλὰ χυριολεκτικῶς (διὰ τὴν σημασίαν πῇ. τὸ παράλληλον χωρίον ἔλαιον 

οὖ»ς ἔνεστι!" ἐν τῇ ληκύϑῳ ὁὃ αὐτὸς ΟὍον. 1989). 

“ Ἰκατ᾽ ἀναχοίνωσιν τοῦ συναδέλφου Ν. ᾿Ανδριώτη. 

᾿ Ἢ σημασία προῆλϑεν, ὡς παρετήρησεν ὁ Τεωργαχᾶς (ἔνϑ᾽ ἀν.811), ἐκ παρομοιώσεως 

πρὸς τὸ χεῖλος τοῦ φρέατος. Ὅτι τοιαῦται παρομοιώσεις ἦσαν φυσικαί, δεικνύει τὸ ἑξῆς 

χωρίον τοῦ Λουχιανοῦ ; ϑυοίδες δὲ ἦσαν ἑξῆς, τοῖς στομίοις τῶν φρεάτων ἑοικυῖαι Ἴχαρομ. 290 

(π|ῤ. καὶ Ξενοφ. αἵ δ᾽ οἰκίαι ἦσαν κατάγειοι, τὸ μὲν στόμα ὥσπερ φρέατος Κύρ. ᾿Ανάβ. 4, ὕ, 

20). - κ Λήμνου παραδίδονται ὑπὸ τῶν δελτίων τοῦ ᾿Αρχείου ἀφ᾽ ἑνός μὲν καὶ ἣ τιεταφο- 

οικὴ σημασία “φλύαρος (ἴσως χατὰ παρετυμολογίαν πρὸς αὐτὸ τοῦτο τὸ φλύαρος ἢ χαὶ ἐκ
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τὴν Ιϑάχην.  Φιλφατρὸ εἰς τὴν Σῦρον (ὀρεινὴ τοποϑεσία) καὶ τὴν Μάνην, Φιλια- 

τοὺς (ὁ) εἷς τὴν Μάνην (ἐκ τῆς αἴτιατ. ᾿ς τὸ Φιλιατρό" πβ. ἄνωτ. ὁ λιχτρὸς) χαὶ 

ιλιατοὰ (τὰ) εἰς τὴν Μεσσηνίαν “ χαὶ Λακωνιχήν. 

Ἔχ ΚΚαρπάϑου παραδίδεται χαὶ τοπωνύμιον Φιλατοοῦ (ἢ), ὅπερ ὀρϑῶς ἀνάγεται ὑπὸ 

τοῦ Γεωργαχᾶ (ἔνϑ᾽ ἀν. 518) εἰς ἀρσενικὸν ἔ φιλατρᾶς -- -φρεατωρύχος᾽, ᾿πηγαδᾶς᾽ (περὶ τῆς 

ἀποβολῆς τοῦ ε πρὸ τοῦ α πβ. ἄνωτ. σ. ὅ9 ὑποσ. 2). 

Ὅτι οἵ τύποι οὗτοι ποοῆλϑον ἐκ παλαιοτέρου ἡ φλεατοὺν μετ΄ ἀνάπτυξιν 

τοῦ συνοδίτου φϑόγγου ε (πβ. φρὲς) φιρὲς ἄνωτ. σ. 00 ἕξ.) δὲν ὑπάρχει ἀμφιβο- 

λία. ᾿Αλλὰ πῶς προῆλϑεν ὃ τύπος οὗτος ἡ φλεατρόν ; 

Εἴδομεν ἀνωτέρω ὅτι παρὰ τὴν γεν. ἕν. φλητοός, ξξ ἧς παρήχϑη σὺν 

τῷ χοόνῳ ὄνομ. ἵφλητρόν, ἧσαν ἐν χρήσει εἰς τὴν Κοινὴν χαὶ τύποι γεν. ἕν. 

φρέατρος χαὶ ὄνομ. πληδ. φρέατρα. Ἔκ τῶν τύπων τούτων ἠδύνατο νὰ προέλῇγ 

ὄνομ. φρέατρον ἢ φλέατρον, οὐχὶ ὅμως χαὶ ὀξύτονον φρεατρὸν ἢ φλεατρόν, 

διότι οἵ τύποι φρέατρος, φρέατρα, ἀνάγονται εἰς παλαιοτέρους φρέατος, φρέατα, 

οὐχὶ δὲ εἰς ὀξυτόνους ἡ φρεατός, ἡ φρεατά, ὡς συμβαίνει μὲ τὸν ἐκ τοῦ τύποι φλη- 

τοὺς κτλ. προελϑόντα ἦ φλητοὺὸν (φλετρόν). ϊναι ἁληϑὲς ὅτι οἵ ἔν λόγῳ ἔχ πα- 

πύρων τύποι παραδίδονται ἄνευ τόνων (ΦΡΕΒΑΊΤΎΤΡΟΣ, ΦΡΕΑΤΡΑ, ΦΛΗΤΡΟΣῚ, 

διότι οἵ μὴ λογοτεχνικοὶ πάπυροι δὲν φέρουν ποτὲ τόνους, ἀλλ᾽ ἐνῷ διὰ τὸ ΦΛΗ- 

ΤΡΟΣ, ἀναγόμενον εἰς τὸν χατὰ τὰς ρητὰς μαρτυρίας τῶν ἀρχαίων γραμματι- 

κῶν ὀδευνόμενον τύπον φρητός, ἀνάγκη νὰ δεχϑῶμεν ὅτι διετήρησε χανονιχκῶς καὶ 

μετὰ τὴν ἀνάπτυξιν τοῦ ο εἷς τὴν δευτέραν συλλαβὴν χαὶ τὴν ἀνομοίωσιν τῶν 

δύο ο τὸν τόνον ἐπὶ τῆς ληγούσης, ποοχειμένου περὶ τῶν δύο ἄλλων, ἀναγομένων 

παρομοιώσεως τοῦ στόματος τοῦ φλυάρου πρὸς τὸ τοῦ φρέατος), ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ χαὶ παράλλῃη- 

λος τύπος χλιαφρὸ (τό), τοῦ ὁποίου τὸ μὲν ἐν ἀρχῇ χ ἑρμηνεύεται κάλλιστα ἐκ τῆς συχνότατα 

παρατηρουμένης ἐναλλαγῆς τῶν δασέων (πβ. ἄνωτ. χλετρό), ἀλλὰ τὸ ῳ τῆς δευτέρας συλλα- 

βῆς μένει ἀνεξήγητον. ᾿Επειδὴ δὲν μοῦ χατέστη δυνατὸν νὰ ἐλέγξω ἀσφαλῶς τὴν ἀχρίβειαν 

τοῦ τελευταίου τύπου, ἀποφεύγω νὰ περιλάβω αὐτὸν εἰς τὴν συζήτησιν τῶν τύπων. 

ι Τὸ Φιλιατοὺ εἶναι ὄνομα ὅρμου εἰς τὴν ᾿Ιϑάχην (πβ. ἄνωτ. ὄνομα ὅρμου Φρέα (τὸ) 

εἰς τὴν Κέαν) ἰδ. 4. Μηλιαοάκη, Κεφαλληνία 194. Διάφορον τούτου εἶναι τὸ τοπωνύμιον 

φιλατοὸ (Ν. Καραβία [οίβα, “Ἰστορία τῆς ᾿Ιϑάκης, 1849, σ. 91). 

Σ Τὰ Φιλιατρὰ τῆς Μεσσηνίας παρεφϑάρησαν εἰς τὸν χώδιχα τοῦ Φραντζῆ εἰς 

Φυλατοία (ἔχδ. Βόννης 133). Ἴδ. Δ΄. ἼἌμαντον, Λεξικογρ. ᾽Δρχ. ὃ (1918,20), 88 ὗὑποσ. 1, ὅστις 

φρονεῖ, ἐπίσης ὅτι χαὶ τὸ Χιακὸν τοπωνύμιον τῆς Φιλαντρίας εἰς χρυσόβουλλον τοῦ Μιχαὴλ 

Παλαιολόγου (Κανελλάκη, Χιακὰ ἀνάλεχτα 11) εἶναι αὐθαίρετος μεταβολὴ τῶν Φιλιατρῶν 

(τὸν τύπον Φιλιαντοὰ χαὶ Φιλιανδοὰ παρέχουν σιγίλλια τοῦ 18. αἰῶνος ἰδ. Δ. Γεωργαχᾶν ἔνϑ᾽ 

ἀν. 810 ὗποσ. 1). Εἰς ἀπογραφὴν χατοίκων γενομένην τὸ ἔτος [689 τὰ Φιλέεατρὰ Μεσσηνίας 

παρουσιάζονται ὑπὸ τὸν τύπον 1Ἰριἑαίνα, δηλ. μὲ τὴν συνίζησιν᾽ ἰδ. Σ΄. Πάμπρον, Δελτ. 

Ἴστορ. ᾿Εῦνολ. ᾿Εταιρείας 3 ([885), 104. Τὸ τοπωνύμιον παρουσιάζεται ἤδη εἰς χουσόβουλλον 

τοῦ 1ῦ. αἰῶνος" ἰδ. Δ. Γεωργαχᾶν ἔνϑ᾽ ἄν. 518. 
Η] ξ 3 Ὁ ἢ »" ’ Ἃς ] ἡ ᾿ ᾿ ᾽ τι ’ 

Οἱ ἐχδόται τοῦ παπύρου ΟΥΘΠ 611 χαὶ Ητππὶ τυπώνουν τὸν πεοίεογον τοῦτον τύπον 
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Ν 

εἰς τύπους φρέατος, φρέατα, δὲν δυνάμεϑα νὰ ἰσχυρισϑῶμεν μετὰ βεβαιότητος ὅτι 
ΓΙ ε , Ἀ τ» » Ἀ με ᾽ , ᾿ Ἀ ω] ε δ Ἄ βῳ ’ πρέπει ὁμοίως νὰ ὀξυνϑοῦν. Θὰ ἠδύνατό τις πάντως νὰ δεχϑῇ ὅτι ἢ ἐκ τῶν τύπων 

φρέατρος, φρέατρα προελίλοῦσα ὄνομ. ἕν. ἔφερε χατὰ τὴν ἀρχαιότητα τὸν τόνον ἐπὶ 

τῆς προπαραληγούσης (᾿ φρέατρον χαὶ περαιτέρω ἧ φλέατρο»), μόνον δὲ κατὰ τοὺς 
ὔ Α καὶ Ν μ ἢ . 5 ᾿ λή , μ} λ , Ἱ "Δλλὺ νεωτάτους χρόνους μετεχινήϑη οὗτος εἷς τὴν λήγουσαν χατά τινα ἀναλογίαν. ὰ 

τὸ γεγονὸς ὅτι σήμερον οὐδαμοῦ ἀπαντᾷ ὃ χανονιχῶς ἐχ τοῦ ᾿φρέατρον ἄναφερό- 

μενος τύπος φλύάτρο ἢ φιλυάτρο (καὶ σώζεται τὸ φιλφατρό, ὅπως εἴδομεν εἷς ἀρχετὰ 

μέρη σήμερον), μοῦ φαίνεται ὅτι ἄἀποχλείει τὴν ἄποψιν ταύτην χαὶ ἐπιβάλλει νὰ 
ν “Ὁ ε; Γ ζω ἢ Ἷ Ξ ᾺἊ ᾿ ᾽ μὶ “" ᾽ ε; δεχϑῶμεν ὅτι ὁ ὀξύτονος τύπος εἶναι παλαιὰ χληρονομία. ᾿ Πῶς δυνάμεϑα ὅμως 

ν᾽ ἀποδώσωμεν εἷς τὴν μεταγενεστέραν Κοινὴν (πεοὶ ταύτης πρόκειται πάντοτε) 
μ ; «ἰς Ἀ ’ με »- ε ᾽ Ν Δ Ἀ Ἀ 4 " 

τὸν τύπον “φλεατρόν, ἔκ τοῦ ὁποίου τὸ Νεοελλ. φιλφατρὸ καὶ τὰ Φιλιατρά; 

Τὴν λύσιν τοῦ ζητήματος νομίζω ὅτι δύναται νὰ μᾶς παράσχῃ ἣ ἀκόλουϑος 

παρατήρησις. ᾿Ανωτέρω διετυπώσαμεν τὴν γνώμην ὅτι οἱ Νεοελληνιχοὶ τύποι οἱ 

παρουσιάζοντες ε ἀντὶ εα συνάπτονται πρὸς τοὺς τύπους τῆς ἀρχαίας, εἰς τοὺς 

ὁποίους τὸ εα τοῦτο συνῃρέϑη εἰς ἡ. Ἢ περὶ ἧς πρόχειται συναίρεσις σύυνετε- 

λέσϑη, ὅπως ἑτονίσϑη ἤδη, εἰς τὴν νεωτέραν Λωρίδα, ἐξηχολούϑησε δὲ χαὶ εἷς 

τὴν Κοινὴν (πβ. ἄνωτ. σ. 9), ἀλλ᾽ οἵ ἐξ αὑτῆς προελϑόντες τύποι ἦλϑον χατὰ 

τὴν πεοίοδον ταύτην εἰς σύγχρουσιν πρὸς τοὺς ἀντιστοίχους ἀσυναιοέτους τύπους 

τῆς Κοινῆς χαὶ εἴτε ὑπεχώρησαν εἷς τούτους εἴτε ὑπερίσχυσαν χαὶ παρέμειναν 

ἐν χρήσει. Ἢ πάλη αὕτη πρέπει νὰ νοηϑῇ ὡς ἕξῆς : Εἰς χώρας, ὅπου ἔλα- 
μ᾿ 

βασιλῆ, ἱεοῆ χττ. ᾿Αλλ᾽ ἢ Κοινὴ παρουσίαζεν ἀντὶ τούτων τύπους μὲ εα, βασιλέα, 
μ] [ῳ , Β] ’; -Ὀ ε᾿ Ν μ᾿ ῇ ᾽ ᾽ ΕΥ [οἱ ἱερέα χττ. ἰϊσδύουσα συνεπῶς αὕτη εἷς τὰς ἕν λόγῳ χώρας συνετέλει. ὥστε οἵ 

πρότερον λέγοντες βασιλῆ, ἱερῆ γχτῦ. ὁμιλοῦντες ν᾽ ἀποχαϑιστοῦν ἐν μέρει τοὺς 

τύπους μὲ εα. Ὅτι τοιοῦτό τι ποάγματι συνέβαινε, φαίνεται ἐκ τύπων οἷον 

γενέα, στερέα (οὕτω νῦν εἷς τὰ Κύϑηρα καὶ τὸν Πόντον), φωλέα (εἷς τὸν Πόντον) 
» ς ’, ς 5 Ν "- , , ’, Ξ , 5λ » 

χττ., τῶν ὁποίων ὃ ἀναβιβασμὸς τοῦ τόνου τότε μόνον εἶναι νοητός, ἂν δεχϑῶ- 

μεν ὅτι ἀνάγονται εἷς παλαιοτέρους ἔκ τῶν χανονικῶν γενεά, στερεά, φωλεὰ χατό- 

ἄνευ τόνου ὑποδεικνύοντες εἰς τὸ ὑπόμνημά τῶν τὴν μεταβολὴν αὐτοῦ εἰς φρέατος. Τὸ τελευ- 

ταῖον ὅμως εἶναι περιττόν, διότι πρόχειται οὐχὶ περὶ σῳάλματος τοῦ γραφέως, ἀλλὰ περὶ 

δηιιώδους τύπου, ὅπως ἀναμφισβητήτως πείϑει ἣ νεωτέρα ᾿Ελληνιχή. 

᾿ ἸΠερὶ τῶν μεταϑέσεων τοῦ τόνου εἰς τὴν νέαν “Ελληνικὴν ἰδ. α΄. Ηαϊφί(αλοῖα. Ἐν 1π]161- 

(πο 418 ἐξξ. 

“ Δικαίως ὁ Χατζιδάχϊς παρατηρεῖ (ἔνϑ᾽ ἀν. 418) ὅτι «ἅ΄ἴ6 Ἰταάιτίοπ ἰδὲ πὶ τόββθη 

ππὶ (απ Ζ6η συϊΐ οὐ], 580. ἦδθθ 16 πιοίϑίθπ Ἀνοσγίοσ τπ ΕὈσπθη ἰπὶ ΝΟ ΡΤ ΟΠ ΒΟ 6 ἢ 

Δ ἀθύβϑιθθη 51106. ννῖθ ἴπ 4ογ Κοινή Ρεΐοπί ψογάθη».
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᾿ - Ι μ᾽ ἾΝ :Ξ "“ ᾿ , μ᾽ Ἁ Κκ ’ 

πιν συναιρέσεως τοῦ εα εἰς ἡ προελϑόντας γενῆ (πβ. γενὲ σήμερον εἰς τὴν Αρή- 
τς ἣν τς »» τ Ἴ Ἀ ’ ΒῚ ᾿. [" " ᾿ μ᾿ 

την), ᾿στερῆ, ἡ φωλῆ (φωλὲ εἰς τὴν Κρήτην), εἰς τοὺς ὁποίους μεταγενεστέρως ἅπο- 
. .ἣἢ Ν ’ 5.2 [ὃ , - ΚκΚ -- Ι Ὅ ’ 2 τ 5 Ν 

χατεστάϑη τὸ -ἔα χατ ἐπίδρασιν τῆς ΙΚοινῆς. μοίως συμβαίνει, ὥστε εἷς τὰ 

Χανιὰ τῆς Κρήτης μία χατηγορία τῶν εἰς -ἕα, τὰ ὀσμῆς δηλωτικά, ἔχ δὲ 
Ἂ 7 Ἀ 

τῶν ἄλλων τὸ οὖσ. πλατέα (ἢ) 5 καὶ τὸ κρέας παρὰ τὸν πληϑυντικὸν πρέτα, νὰ 
ἵᾳΟ 

μ ’ 

λήγουν εἷς --ἔα (τὰ ὀσμῆς δηλωτικὰ χαὶ εἷς --), καίτοι αὐτόϑι ὃ΄ ἀνεμένετο εἴτε 

μόνον -ὼ εἴτε ἣ συνίζησις (-φά). Οὕτω λέγεται λ.χ. ἀβγουλλέα παρὰ τὸ ἀβγουλλέ, 

βοτυρέα παρὰ τὸ βοτυρέ, κρασέα παρὰ τὸ κρασέ, ποδαρέα παρὰ τὸ ποδαρέ, στι- 

βανέα παρὰ τὸ στιβανέ, τυρέα παρὰ τὸ τυρέ, χορταστουλλέα παρὰ τὸ χορτα- 

στουλλὲ χττ. ὃ Ταῦτα δὲν ἐξηγοῦνται ἄλλως εἶ (ἰὴ διὰ τῆς ὑποϑέσεως, ὅτι ὑπό- 

χειται εἷς τοὺς εἷς -ἔα τύπους ἀποχατάστασις συντελεσϑεῖσα ὑπὸ τὴν ἐπίδρασιν 

τῶν εἷς -ἔα τύπων τῆς Κοινῆς καὶ δὴ πιϑανῶς μετὰ τὴν συνίζησιν τοῦ ἕα εἷς 

νά, διότι ἄλλως ϑὰ ἔπρεπε ν᾽ ἀναμένωμεν τοὺς συνιζημένους τύπους. 

Κατὰ τὴν περίοδον λοιπὸν ἐκείνην φαίνεται ὅτι συνέβη εἴς τινας χώρας 

χαὶ εἷς τὸν ὀξύτονον τύπον ἦ φλητρὺν ἀποχατάστασις τοῦ εὰ ἀντὶ τοῦ ἡ), 

ὅϑεν προέχυψεν ὀξύτονος τύπος ᾿ φλεατρόν. Οὕτως ἐξηγεῖται διατί, ἐνῷ ϑ᾽ ἄνε- 

ένομεν ᾿φλέατρον (᾿᾿φροέατρον ξξ ἀσυναιρέτου προπαροξυτόνου γεν. ἕν. φρέα- 

τοος, πληΐ. φροέατρα, ἐντεῦθεν δὲ Νεοελλ. φ(ωλνάτρο, ἔχομεν παρὰ τὸ ὀξύτονον 

Ἐφλητρὸν ἀσυναίρετον τύπον ὁμοίως ὀξύτονον ἔφλεατρόν, ὅϑεν τὸ νεώτερον 

φιλφατοό. “Ὁμοία ἁποχατάστασις τοῦ εα ἀντὶ ἡ συνέβη ἐν μέρει χαὶ εἷς τὰ νηοός, 

νηοόν, τὰ ὁποῖα τοιουτοτρόπως ἔγιναν πάλιν νεαρός, νεαροόν, ἔντεῦϑεν δὲ τὰ 

Νεοελλ. ἐπίϑ. γμναρὸς -- νωπός εἰς τὴν Λέσβον χαὶ Σῦρον, ἐπίρρ. γνιαρὰ --προσφά- 

τως εἰς τὴν Κύϑνον, ἔναντι τοῦ ἐπιϑ. νερὲς ((ζνηρὸς) εἰς τὴν Σκῦρον ὃ χαὶ οὖσ. 

γναρὸ (τὸ) εἰς τὴν Σίλην χαὶ τὴν Θράκην ἔναντι τοῦ χοινοῦ γερὸ (τό). Τὴν 

πορείαν ταύτην δυνάμεϑα ἔν μέρει νὰ παρακολουϑήσωμεν χαὶ παλαιότερον, διότι 

ἐνῷ τὸ νηρὸν (νεοὺν)] ἀπαντᾷ συχνότατα χατὰ τοὺς μ. Χ. χρόνους, ὁ τύπος γεα- 

! Οὕτω πρέπει πιϑανῶς καὶ τὸ παλαία (Δ΄. Σάϑα, Μεσαιων. Βιβλιοϑ. ὁ λε νὰ νοηϑῇ 

ὡς ἀποκατάστασις τύπου ἔ παλῆ (ἄλλως ὁ 1΄. Χατζιδάκις, ΜΝῈ 2, 202). 

" Τοῦτο χαὶ ἀλλαχοῦ. 
" ᾿ , ὕ ε , “: - τ ’ ’ . δ 

Τὸ φαινόμενον παρατηρεῖται, ὡς φαίνεται, και ἀλλαχοῦ τῆς Δ. Κρήτης, διότι καὶ ὁ 
γ΄ ΓΞ Γ ͵ ᾿ ΠῚ μ] ΓΙ Ἀ Ἀ 5 ᾿ 5 Ι ἣ . Ἄ ᾽ 

Χατζιδάκις μνημονεύει τοὺς τύπους ἀπυρέα παρὰ τὸ ἀπυρὲ, ἀσβεστέα παρὰ τὸ ἀσβεστέ, καττέα 
ῖ ν] ἔε ’ Ἀ ᾿ , ΓΤ Γ 

παρὰ τὸ καττὲ (ΜΝΕ 2, 2410 ἕἐξξ.). Πιϑανώτατα δὲ καὶ τὰ εἰς τὴν καρίαν εἰς -ἐᾶ λήγοντα 
μἿ )." ΣΤ Υ Ἀ ῃ -- δ [ἢ ΕΙ [τ ἔ - Υ “" 

ἐλαίἄ, μηλέᾶ γχττ. πρέπει νὰ εἑρμηνευϑοῦν ὁμοίως, ἤτοι ὡς προσπάϑεια ἀποχαταστάσεως τοῦ 

ἀσυναιρέτου --ία παρὰ τὸ συνῃρημένον --ἔ. 

1 Ἐξαιρουμένων τῶν εἰς --ὀίς) ληγόντων τύπων ἢ Λ΄ Κρήτη ἐιμιφανίζει, ὡς γνωστόν, 

χανονικῶς τὴν συνίζησιν. 

" ᾿Ιὃ. δ. Φάβην, Τεσσαρφραχονταετηρὶς Κα. Κόντου (Αϑῆναι 1909) 244.
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οὸν ἀναφαίνεται πάλιν τὸν 10. αἰῶνα ἕν Ηδετπι. 1.614. (- ΟἹ, ὃ, 15) καὶ 

Ηθύπι. ΕἸ Π514]. (αὐτόϑι 295). 

Κατὰ ταῦτα τόσον οἵ τύποι φλετρὸ κτλ. ὅσον καὶ οἱ τύποι φιλφατρὸ κτλ. 

ἀνάγονται εἰς ιιεταγενέστερον τύπον ἥ φλητοόν, παρὰ τὸν ὁποῖον ἐνιαχοῦ (πάν- 

τως τουλάχιστον ὅπου σήμερον ἀπαντᾷ τὸ φιλνατοὺ ὥς προσηγοριχὸν χαὶ ὡς 

τοπωνύμιον), γενομένης ἀποχαταστάσεως τοῦ ἀσυναιοέτου εὰ ἀντὶ τοῦ ἡ, ὑφί- 

Ἐφ λεατρούν. στατο χαὶ τύπος 
57) Ἀ ] ᾿ Ἀ - ᾽ μ᾿ , Ἴ ᾽ ͵ 

χι λοιπὸν εἰς οὐσιαστικοποιηϑὲν οὐδέτερον ἀμαρτύρου ἐπιϑέτου παραγώγου 

τοῦ φρέαρ, ἀλλ᾽ εἰς αὐτὸ τοῦτο τὸ φοέαο ἄνάγεται χαὶ τὸ φλετρὸ χαὶ τὸ φιλφατρό. 

ΣΥΓΚΕΦΑΛΑΙΩΣΙΣ ΚΑΙ ΠΟΡΙΣΜΑΊΤΑ 

Συνοψίζοντες τ΄ ἀνωτέρω ἐχτεϑέντα παρατηροῦμεν τὰ ἑξῆς: 

Ἢ λέξις φρέαρ, ἃἁντιπροσωπεύουσα συγχεχριμένην ἔννοιαν καὶ οὖσα παν- 
»" »-- ’ "] ’ , Ξτ Ἀ Ἀ ᾽ »" 

ταχοῦ τῆς χώρας εὐρύτατα διαδεδομένη, δὲν ἦτο δυνατὸν νὰ παύσῃ ὁλοσχερῶς 

γὰ χοησιμοποιῆται τοσούτῳ ιιᾶλλον καῦ᾽ ὅσον ἦτο συνδεδεμένη μὲ τοὺς τόπους, 

εἰς τοὺς ὁποίους ὑπῆρχον φρέατα. ὁ ᾿᾿πειδὴ ὅμως ἣ μορφολογικὴ ὑφὴ αὑτῆς 

(φ οέαο - φρέατος) προσέπιπτε δύσχολος εἷς τὴν χρῆσιν, ἥτις ἐπιζητεῖ πάντοτε τὴν 

ἐξομάλυνσιν χαὶ ἁπλοποίησιν, ὑπέχειτο ἰδίᾳ ἀφ᾽ ἧς ἤρχισεν  συναγωνισμὸς 
,᾿- ν τ ἡ) ς , ᾿ " . Ἴ ᾿ ο Ω 

αὐτῆς ποὸς ἄλλην ἁπλουστέραν, τὸ πηγάδι(ον), εἰς ἀντιχατάστασιν, ὅπως συνέβη 
μ Ν .} “ ᾿ - ᾽ Ν μ᾿ ’ [υ ᾿ Ξ [ 

εἷς πολλὰς ἄλλας λέξεις προσπιπτούσας ἀνωμάλους χαὶ ἐχούσας ὁμαλώτερα συνώ- 

γυμα. ὁ Ἵνα δὲ χαταστῇ ἱχανὴ νὰ σωϑῇ εἰς τὸν ἀγῶνα πρὸς ζωντανώτερον στοι- 
-- 3} Ν Ἄ: - Ν Ἴ , Ἀ ε ᾽ ἤ 

χεῖον ὥφειλε νὰ ἐξομαλυνϑῇ, νὰ ἀκολουϑήσῃ τὰ δμαλώτερα συστήματα χλίσεως 

τὰ ἀποδειχϑέντα ἰσχυρὰ νὰ ὑπεονιχήσουν τοὺς χινδύνους ἐξαφανίσεως, οἵ ὁποῖοι 

τὰ ἠπείλουν. Διὰ τοῦτο ὑπέστη χατὰ τόπους διαφόρους μορφολογιχοὺς μεταπλα- 
᾽ Ε᾿ 3.» ’ Ἵ 5 Ἀ Ἀ ῳ , [ἡ Ἴ ων 3 -- 

σμούς, οἵτινες ξξησφάλισαν εἷς αὐτὴν τὴν διάσωσιν. Οὕτως ἕκχκ τῶν ἀἁἀρχιχῶν 

τύπων φρέαρ χαὶ Λωρ.  φρῆο χαὶ κατ᾽ ἀνοιιοίωσιν τῶν ὑγρῶν φλέαο καὶ ἡ φλῆο 
"" 

προῆλῦον ἀφ᾽ ἑνὸς μὲν φοέα χαὶ φρέας (δίδεν φροιὰς -- φοέα καὶ ἔφοέος -- φοίος 

ΓΤΠΠβ. κα. Το ογίοι, Ὁπ ουθιισπιιη σοπ 47. 

“ Ὡς γνωστόν, λέξεις γενόμεναι τοπωνύμια δύνανται νὰ διασωϑοῦν εἰς τὴν χρῆσιν ταύ- 

τὴν χαὶ ἀφοῦ ἐχπέσουν τῶν ἄλλων χρήσεων. Πβ. 1... Χατζιδάκιν, ᾿Επιστημονικὴ ᾿Επετηρὶς 1 

(1902,3), 122. Οὕτω ἐξηγεῖται, διατί σήμερον ἣ λέξις εἶναι εὐρύτερον διαδεδομένη ὡς τοπο- 

νύμιον ἢ ὡς προσηγορικχόν. 

ΠΡ. 1. Πααογηιαοῖον, Νουΐοθε σταπιπι, ἢ ὅ9: «Πᾶπη ἰδὲ ΙΘμσγοίοῃ ἄδ85 πι8η βοῆνγαπ- 

Κεπάθ 6 ΚΠΠπαίοπΘη. ππιρίπν, ᾿πθ6πὶ τ18ηὴ 4645 Ὀείγοξπαθ νοσί οἰπέαομῃ πιϊο. Μη 

βαρίθ βίαι οἷς ΠΡ ῈΓ πρόβατον, 5ἴαϊιὶ ναῦς νἹἱοίΠ ΘΓ πλοῖον. ὗς (ϑομννοῖη) Καπὶ 815. (ΟΥ 

Μοάθ, Δἰ]ογάτη ΡΒ νναΓ 65. τιἴἴ ὑζει)ός (801) ἴῃ ᾿πθῆγογθη ΕὈτ6η. ἰΔπ{Π 0} ἴαϑθί. 2:1 9Α Π1Π161- 

ΒΘ ἴα ΠΠθη.ν. ΤΠ}. καὶ α΄. Ηαϊςξὶαμοῖβ, Ἐππ]θιταηρ 110 χαὶ ᾿Αϑηνᾶ 41 (1929), 954.
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- φρέο-- φοίο) καὶ ἡ φλέας (ὅϑεν φλιάς), ἀφ᾽ ἑτέρου δὲ ἔφρῆς (ὅϑεν φρὲς --φιρὲς) 

τάστασιν τοῦ εα χατ᾽ ἐπίδρασιν τῆς Κοινῆς “φλεατρὸν -- ᾳ(ι)λλατοό(ς)). Ἢ ἐξέλιξις 

χαὶ ᾿ φλῆς (ὅϑεν φλὲς) καὶ διὰ μεταπλασμοῦ χατὰ τὰ δευτερόχλιτα ἢ φρητρὸν 

(ὅϑεν φετρὸ) χαὶ ᾿φλητρὸν (ὅϑεν φλετρὸ -- βλετρὸ -- χλετρό, λιχτρὸς χαὶ μετ΄ ἅποχα- 

τῶν τύπων τῆς λέξεως ταύτης ἁπὸ τῆς ἀρχαίας ἐποχῆς μέχοι σήμερον σχηματι- 

χῶς παρισταμένη ἔχει ὡς ἑξῆς: 
φρέαρ 

; ἘΡ ΓΟ} Χ - ΡΕαι φοξας φλέαρ φοὴρ 

- “Ὁ 
τ ρλέας 

φοιὰς τοξα Ἐφροξος Ἔ φρῆς Ἔ ρλῆο Ἔ ρρητοὺν 

φλιὰς (ας 

φρὶς Ἶ φλῆς 

η οἷος φρξο “ρετοὺ  φλητρὸν 
φιοὲς φλὲς 

ηοΐο 

φλετροὸ Χ φλεατοῦν 

φαι)λέῥατρὸ 

βλετρὸ χλετρὸ 

φιλιατρὸς 

λιχτοὸς 

Λιὰ τῶν μεταπλασμῶν τούτων χατώρϑωσε μὲν νὰ διατηρηϑῇ ἣ λέξις, ἀλλ᾽ 

ὑπεχώρησεν εἰς τὴν χοῆσιν τῆς συνωνύμου πηγάδι χαὶ δὴ εἰς τὴν χοινὴν νέαν 

᾿Ελληνικχὴν καὶ τὰ πλεῖστα ἰδιώματα ἐντελῶς, εἰς ἄλλα μέρη πεοιωρίσϑη εἰς τοπω- 

γυμικὴν χρῆσιν (Αϑῆναι, ἼἌνδρος, Εὔβοια [Κύμη], ᾿Ιϑάκη, ᾿Ικαρία, Κέα, Κρήτη, 

Λευχκάς, Μεγίστη, ΠΠαρνασσίς, [Πελοπόννησος [Αρκαδία, Λακωνική, Μάνη, Μεσ- 

σηνία], Ρόδος, Σῦρος, Τ᾽ ῆλος, Χίος), εἰς ἐλάχιστα δὲ μέρη διετηρήϑη χαὶ ὡς προ- 
᾿ ’ Ἀ Ἵ Ἀ ’ ε ,ὔ 3. 8 {5} ““ ᾿ πὶ , 

σηγοριχὸν χυρίως μὲν εἷς τὴν σημασίαν πηγάδι ἢ ᾿ὄουγμα γῆς (Απουλία, Καλα- 

βοία, Λαύρειον, Λιβύσσιον, όδος, Σύμη) ἢ ᾿πηγαδόχειλο᾽ (Ζάχυνϑος, Θράκη [Μα- 

ρώνεια], Σέριφος), ἀλλὰ καὶ εἰς ἄλλας σημασίας (Λῆμνος, Πελοπόννησος [Μάνη)]). 

Ἔκ τοῦ ἀνωτέρω σχήματος φαίνεται σαφῶς ὅτι ἡ ποικιλία τῶν τύπων τῆς λέ- 
ΡΞ μ] ᾿ [ῳ ᾿ ’ Ἵ Ἀ “ [τ ᾿ μ Ἀ »- 

ξεως εἷς τὴν νέαν ᾿λληνικὴν τόσον ἀπὸ μορφολογικῆς ὅσον χαὶ ἀπὸ φϑογγολογιχῆς 

ἁπόψεως συνάπτεται πρὸς τὴν ποικιλίαν τῶν ἐντὸς τῆς Κοινῆς διαμορφωϑέντων τύπων. 
ἼΤι- Γ Ἀ Ξ “7 γι » ᾽ Ἀ ᾿ Γ Γ Ν 

ἰδιαιτέρως χαραχτηριστικὸν εἶναι ὅτι ἣ λέξις ἐσώϑη χατὰ μέγα μέοος ὑπὸ 

τύπους ἑμφανίζοντας ῳφϑογγολογιχὰς ἀλλοιώσεις ἀναγομένας εἷς τὴν ἀρχαίαν 

Λωριχὴν διάλεχτον, διότι πλὴν τῶν τύπων φί(ι)οές, φλὲς καὶ φλετρό, οἵτινες χατα- 

φανῶς διασώζουν ἴχνη τῆς συντελεσϑείσης εἰς τὴν Λωρίδα συναιρέσεως τοῦ εὰ
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ἰδ 

εἰς ἢ χαὶ ὁ τύπος φ(ιμλνατρὸ πρέπει χατὰ τ΄ ἀνωτέρω ἕνεχα τοῦ ἐπὶ τῆς ληγού- 

σης τονισμοῦ του ν᾿ ἀναχϑῇ εἰς τύπον “φλεατρὸν προελϑόντα ἐχ τοῦ ἴ φλητρὸν 

δι ἀποχαταστάσεως τοῦ ἀσυναιρέτου εα ἀντὶ ἡ. Ἣ σημερινὴ ἔχτασις τῶν τύπων, 

οἵτινες σχετίζονται πρὸς τὴν Δωρίδα, ἄντιστοιχεῖ ἕν μέρει πρὸς ἀρχαῖα ἐδάφη, 

ὅπου ἐλαλεῖτο ἡ Δωριχκὴ διάλεχτος (Δωδεχκάνησος, Κρήτη, Λακωνική, Μεσσηνίο), 

χαὶ μάλιστα πρὸς ἐδάφη, τὰ ὅποῖα καὶ ἄλλα λείψανα διαλεχτικὰ τῆς Δωρικχῆς 
Ν , Ι “ ων αἱ ’ Ἀ Ἁ 5» , ο Ἁ εξ - εξ διέσωσαν. Απαντοῦν ὅμως τύποι Δωριχοὶ χαὶ εἷς μέρη, ὅπου δὲν ὡμιλεῖτο ἣ 

ε ᾿ , Ἂ , ’ ’ Ἀ Ἀ 

Λωριχή. Ἢ φαινομενιχὴ αὕτη δυσχέρεια δὲν σημαίνει πολύ, διότι καὶ ἂν ἔξαι- 

ρέσωμεν τὸ γεγονὸς ὅτι καὶ βοαδύτερον ἦτο δυνατὸν νὰ μεταδοϑοῦν τύποι ἐχ 

μετοικήσεων ἀποδειχνυομένων ἱστορικῶς  χαὶ τὸ χοινὸν νερὸ ἀνάγεται εἰς τὸ 

ἐμφανίζον τὴν Δωρικὴν συναίρεσιν τοῦ εα εἷς ἡ νηρὸν τῆς Κοινῆς, καίτοι τοῦτο 
ς. μ] " ΟἹ, ᾿ .{Ν..} Ἂ ΕἸ μ Ἂ μ] Ἀ "- » ὡς ἐκ τῆς φύσεῶς του χατ ἄρχας ἤτο διαλεχτιχὸν Δωρικὸν ἐντὸς τῆς [Κοινῆς. 

ἃ 
ΓΙ λκ - - Υ̓ μ -»ὦὦ» Ἀ Ν Ἁ ἔ Γὰ στοιχεῖα ταῦτα εἰσήλασαν ἐχ τῆς Λωοικῆς εἷς τὴν Κοινὴν χαὶ διὰ ταύτης 

Ω 
“
Ξ
Ὶ
 

Ω διεδόϑησαν χαὶ εἰς μέρη, ὅπου δὲν ἐλαλεῖτο ἣ Λωριχή. 
“ " Ἵ! ᾿ » ε ᾽ Ἀ Εξ ἴσου ἄξιον ἰδιαιτέρας προσοχῆς εἶναι ὅτι ἣ λέξις δὲν διέσωσε μόνον 

᾽ μο ἰωω - -- Ὦ "" ἰ Ἀ Ἀ Ξωὶ “ὦἁζ« Υ̓ Ν [τ μίαν εκ τῶν παλαιῶν σημασιῶν αὑτῆς, ἀλλὰ πλὴν τῆς τοῦ ᾿φρέατος (πρὸς ὕδοευ- 

σιν), ἣ ὁποία ἕν πολλοῖς ἐσώϑη καὶ εἰς τὰ τοπωνύμια χαὶ πρὸς τὴν ὁποίαν συνά- 

πτεται ἣ χατὰ τὴν ἀρχαιότητα ιιόνον διὰ τὸ ὑποχοριστικὸν φρεάτιον» μαρτυρουμένη 
[: 

χρῆσις πρὸς δήλωσιν τοῦ στομίου τοῦ φρέατος, διέσωσε χαὶ τὴν σημασίαν τοῦ 
5 Γι Ἀ Ἀτ Ἀ , Ἅ Ἀ σ “ ; [ὰ " 

ὀρύγματος (πρὸς ξξαγωγὴν ιιεταλλεύματος) χαὶ --- ὅπερ ἀκόμη πλέον ἐνδιαφέρον --- 

τὴν τοῦ “(ἐν ἐλαιοδοχείῳ) ὑγροῦ, ἥτις προῆλϑε περαιτέρω ἐχ τῆς παλαιᾶς χρή- 
-ῷΟ ἔέύ ᾿ο ξη ᾽ με Ω " ξ , ’ .] -- ’ 

σεως τῆς λέξεως ὡς “ἐλαιοδοχείου᾽. Ὅπως λοιπὸν οἵ νεώτεροι τύποι αὐτῆς συνά- 

πτονται πρὸς τοὺς τῆς Κοινῆς, οὕτω καὶ ἣ νεωτέρα σημασιολογιχκὴ χρῆσις συνά- 

πτεται ποὸς τὴν τῆς Κοινῆς, πορωίμου χαὶ μεταγενεστέρας. 

Τὸ γεγονὸς ὅτι ἢ ποικιλία αὕτη τῶν Νεοελληνικῶν τύπων χαὶ σημασιῶν 

τῆς λέξεως δὲν εἶναι νέα, ἀλλὰ συνεχίζει τὴν ποικιλίαν τῶν τύπων χαὶ γρήσεων 
ϑΞῳω με] »"- ,ε ν Ἀ ᾽ Ἅ ἤ Ἢ Ἀ Ἀ ΓΙ ᾽ 

τῆς αὐτῆς λέξεως εἰς τὴν Καοινὴν παρέχει τὸ μέτρον διὰ νὰ χρίνωμεν, εἰς πόσον 

-- Ὡϑιυν ἀπίασιν 

ε Ἴδ. ΩΦ. Ηαϊςξιἀαϊὶδ. Ἐπ] οι 98, 

Ξ ΤΙροχειμένου περὶ ἐποικήσεως Κρητῶν εἰς Ἴκαρον ἰδ. 1᾿,. Χατζιδάκι, ΜΝΕ 1, 880. 

᾿Αλλὰ χωτὰ πόσον πρέπει ν᾿ ἀποδυϑῇ εἰς ἐποίκησιν Κρητῶν ἢ εἰς τὴν Ἴκαρον παρουσία τοῦ 

φαινομένου τῆς συστολῆς τοῦ έα εἰς ἐ φαίνεται ἀμφίβολον. Τὸ γεγονὸς ὅτι εἰς τὴν Κρήτην 

ἔχομεν Φρὲς καὶ Φράτοια (πολαιότερον), δηλ. τύπους ἀναγομένους εἰς τὸ φρέας, φρεάτιον, ἐνῷ 

εἰς τὴν Ἴχαρον Φλὲς ὅπως εἰς τὴν Χίον Φλιὰς χαὶ Φλάτσια, τύπους ἀναγομένους εἰς τὸ 

Ἐφλέας, ὃ φλεάτιον, πείϑει ὅτι ὁ Ἰχαριαχκὸς τύπος συνάπτεται μᾶλλον πρὸς τὸν Χιακόν. Ἐπί- 

σης ἀιιφίβολος εἶναι ἡ ὑπόϑεσις τοῦ Χατζιδάκι (αὐτόϑι 301) ὅτι ἢ Δ. Κρήτη εἐδέχϑη ἀποί- 

χους ἐκ Μάνης τὸν 10. αἰῶνα διὰ τὴν ὑποτεϑεῖσαν συγγένειαν τῶν τύπων εἰς -- ἑίς) τῆς Κρή- 

της πρός τοὺς εἰς -- ἑαίς) τῆς Μάνης (πβ. χαὶ 1΄. ᾿Αναγνωστόπουλον, ᾿Αϑηνᾶ 38 [1920], 150).
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παλαιὰν ἐποχὴν ἔχει τὰς ρίζας της ἣ τυπολογικὴ καὶ σημασιολογικὴ διαφορὰ ἣ 

παρατηρουμένη εἰς τὰς Νεοελληνικὰς διαλέχτους. “Ομιλοῦμεν συνήϑως περὶ τῆς 

Κοινῆς ὡς περὶ μιᾶς γλώσσης, τῆς ὁποίας ἣ χρῆσι: ἦτο κατὰ τὴν περίοδον τοῦ 
ἔχ. -ἰὨ «6 , Ὶ , ν τ ε , . ς ,ὕ “ιν Ὁ 

Πλληνισμοῦ ἑνιαία, καὶ δεχόμεϑα συχνὰ ὅτι αἱ διαφοραί, τὰς ὁποίας ἄνα πᾶν 
-. - Ἀ , ΓΑ ε ΙΝ --- [ἡ [ 

βῆμα συναντῶμεν εἷς τὰς διαφόρους χώρας, ὅπου σήμερον ὁμιλεῖται ἣ ᾿λληνιχκή, 

ἀνεπτύχϑησαν χατὰ τοὺς μέσους ἢ καὶ αὐτοὺς τοὺς νεωτέρους χοόνους. Ἢ ἄπο- 

ψις αὕτη συμφωνεῖ χαὶ πρὸς τὴν γνώμην, τὴν ὁποίαν ἐπίσης ἔχομεν συνήϑως 
᾿ μῷ .- [ἢ τ ε " Ν ᾿ ; , ΕΙ ΕΥ̓͂; 

περὶ τῆς Κοινῆς, ὅτι εἶναι ἢ Αττικὴ ιτιὲ μικράς τινας παραχωρήσεις εἷς ἄλλας 

διαλέχτους. Καὶ ἐφόσον μὲν ἣ Κοινὴ μᾶς ἦτο γνωστὴ διὰ τῶν συγγραφέων τῆς 

περιόδου ἔκείνης, τῶν ὁποίων ἣ γλῶσσα πράγματι παρουσιάζει μεγάλην ὁμοιύ- 

τητα πρὸς τὴν γλῶσσαν τῶν ᾿Αττικῶν συγγραφέων, τὸ πρᾶγμα ἦτο ἔν μέρει δι- 
᾽ νν 3 Ἵ “ Οἢ Ἄ ᾿ π᾿ --  . ᾿ - 

χαιολογημένον. ᾿Αλλ ἀφ᾽ ὅτου ἐγνωρίσαμεν μνημεῖα τοῦ δημώδους λόγου τῆς 

ἐποχῆς διὰ τῶν παπύρων χαὶ ἐπιγραφῶν, ἣ ἄποψις, ὅτι ἣ ᾿Αττιχκὴ κατίσχυσε 

τῶν λοιπῶν διαλέχτων χκαὶ ἔγινε χοινὴ τῶν ᾿ῆλλήνων γλῶσσα, δὲν δύναται πλέον 

νὰ εὐσταϑήσῃ. Εἷς τὰ μνημεῖα ταῦτα τῆς Κοινῆς παρατηροῦμεν ὅτι εἰς τὴν 

πραγματιχότητα ἣ ὁμιλουμένη γλῶσσα τῆς ἐποχῆς ἐχείνης ἔχτὸς τῆς ᾿Αττιχῆς 

περιεῖχε καὶ πλῆϑος στοιχείων ἐχ τῶν ἄλλων διαλέχτων, τὸ ὁποῖον σημαίνει ὅτι 
Ἀ 5 Ἀ ἢ Ἀ “ὖΪω ᾿ δ ᾽ ᾿ ᾿ -ὠ ᾿ -"--- “ με 

τὰ ἐπὶ μέρους διαλεχτικὰ στοιχεῖα δὲν ὑπεχώρησαν εἰς τὰ τῆς ᾿Αττικῆς, ἀλλ 

ἤρχισαν ἀγῶνα χατισχύσεως πρὸς ταῦτα χαὶ ἄλλοτε μὲν ὑπερίσχυσαν, ἄλλοτε δ᾽ 

ὑπεχώρησαν, ἀφοῦ ὅμως πολλάκις ἄφησαν προηγουμένως ἀνεξίτηλα τὰ ἴχνη τῶν 
.} Ἀ ω] , με ᾽ ιν ᾽ [ εἰ} 5] , "Ἶ Ἂ ; 

ἐπὶ τῆς περαιτέρω ἕἑξελίξεως τῆς γλώσσης. Οὕτω ἐρχόμεϑα εἰς τὸ συμπέρασμα, 

ὅτι ἣ γλῶσσα τῆς ἐποχῆς ἐχείνης ἦτο ἕν ἁμάλγαμα ἔχ λεξιλογικῶν καὶ γραμμα- 
“-η "Ἕ" ε "- ’ ἰ 5 Ν ε " ων [ 

τικῶν χαραχτηριστικῶν ὅλων τῶν διαλέκτων, ὅπως καὶ ὃ πληϑυσμὸς τῶν ᾿Βλλη- 

νικῶν χωρῶν μὲ τὰς μετακινήσεις, τὰς ὁποίας προεχάλεσεν ἣ ἐξόρμησις τοῦ ᾿Ελ- 
μ 

ληνισμοῦ εἷς ᾿Ασίαν χαὶ ᾿Αφρικὴν διὰ τοῦ ᾿Αλεξάνδρου, ἦτο ἀνάμειχτος ἀπὸ 
' - ΕἸ ο " ε » , ν Ὁ ΕΣ ν " " “ Ε 

στοιχεῖα ἐξ ὅλων τῶν ᾿Ελληνικῶν φύλων. Τοῦτο ἔπρεπε νὰ εἴχομεν εἰκάσει 8 {
Γ
᾿
 

ἀρχῆς παρατηροῦντες τὴν σγέσιν πολλῶν ἔχ τῶν φαινομένων τῆς νέας ἡμῶν 

γλώσσης πρὸς ἀρχαῖα διαλεχτικὰ φαινόμενα χαὶ ἤκασαν αὐτὸ πράγματι τινὲς ἔχ 

τῶν πρώτων ἐρευνητῶν τῆς νέας Ἑλληνικῆς, ἄλλ᾽ ἣ ἐκ τῆς ὑπερβολικῆς ἀρχαιο- 

μανίας αὑτῶν προχληϑεῖσα ἀντίδρασις ὡδήγησε μοιραίως εἰς τὸ ἀντίϑετυον ἅπο- 

τέλεσμα, νὰ γενικευδῇ σχεδὸν ἣ ἄποψις, ὅτι αἵ ὁμοιότητες Νεοελληνικῶν ἰδιωμα- 

τικῶν φαινομένων πρὸς παλαιὰ διαλεχτικχὰ ὀφείλονται εἷς τὸ γεγονὸς ὅτι τὰ φαι- 

γόμενα ταῦτα ἀνεπτύχϑησαν χατὰ τοὺς ψιετέπειτα χρόνους ἀνεξαρτήτως ποὺς τὰ 
- Γ ᾿ . ρω ’ - Ἀ “-“« ᾿ “ὦ ᾿ Γ 

ἀρχαῖα. Τώρα ὅμως ὃ πλουτισμὸς τῶν γνώσεων ἡιιῶν περὶ τῆς Κοινῆς χαὶ ἣ 

᾿ Τὴν ἄποψιν τῶν ἀρχαιομανῶν ἐπολέμησε χυρίως ὁ Γ΄. Χατζιδάχις, μετά τινος ὑπερ-
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πρόοδος τῆς ἐρεύνης πείϑουν ἥμᾶς ὅτι ἣ ἀλήϑεια χεῖται ἐν τῷ μέσῳ, ὅτι δηλ. 

ποάγματι ὡρισμένα φαινόμενα ἐπανελήφϑησαν βραδύτερον ὑπὸ τοὺς αὐτοὺς ὅρους 
Ἀ Ἀ Ἀ ᾿ Ν ᾽ ᾿ Ἀ ε ᾿ Ξ Γ »»ν “ με Ἂ 

καὶ διὰ τοὺς αὐτοὺς λόγους, διὰ τοὺς ὁποίους εἶχον συμβῆ παλαιότερον, ἀλλὰ 

τὰ περισσότερα εἶναι παλαιὰ χληρονομία ἀπὸ τὴν γλῶσσαν, ἥτις ὡμιλεῖτο χατὰ 

τὴν περίοδον τοῦ ᾿᾿λληνισμοῦ εἰς τὰς ᾿λληνικὰς χώρας. Ἣ γλῶσσα αὕτη δὲν 

ἦτο ἕνιαία, ἀλλὰ χεχραμένη ἔχ στοιχείων τῶν διαφόρων παλαιῶν διαλέχτων, τὰ 

ὁποῖα ἔπάλαιον ποὸς ἄλληλα χαὶ δι΄ ἀγνώστους εἰς ἡμᾶς λόγους ἐν μέρει μὲν 

ὑπερίσχυσαν, ἐν μέρει δ᾽ ἐξέλιπον. ' ᾿Απὸ αὐτὴν λοιπὸν τὴν κατάστασιν ὥς ἄφετη- 
, ος “ ᾿ , ε κ . ς ν ᾿ Ν -»»»ν ν Ξ 3 

οίαν ξξεκίνησεν ἣ νέα ᾿Ελληνιχὴ χαὶ αἵ χατὰ τόπους διαφοραὶ αὐτῆς δὲν εἶναι (ἢ 

τουλάχιστον σπανίως εἶναι) νέαι, ἀλλ᾽ εἶναι περαιτέρω διαμόρφῶωσις χαραχτηριστικῶν 
- “, Ν Ἀ ᾽ Άῳ Ὁ] Ἴ ξ» 7 ᾽ὔ -“- Ε - “ 

τῆς ἤδη χοτὰ τὴν περίοδον τῆς Κοινῆς ἀρξαμένης διασπάσεως τῆς ᾿[ὡλληνικῆς εἰς 

διαλέχτους καὶ ἰδιώματα μὲ διάφορον μὲν τῆς παλαιοτέρας διαλεκτικῆς διαχρίσεως 

βάσιν, ἀλλὰ μὲ ποικίλα χατὰ τόπους ὑπολείμματα τῶν ἀρχαίων διαλέκτων. ἢ 
᾽ [ω αὶ ’ -] Ε- ΙΒ Ν ᾿ τ, ’; ν ΠΡ 

Η ἀνωτέρω ἐπιχειρηϑεῖσα διεξοδικὴ ἐξέτασις τῶν τύπων χαὶ σημασιῶν 

μιᾶς λέξεως καὶ τῶν συναφῶν πρὸς αὐτὴν ζητημάτων δεικνύει, ὡς τολμῶ νὰ 
Ω; νι ἤ ε . Ἀ Ξ [ ᾽ - “ῳ Ν “- 

πιστεύω, ὅτι ἣ νέα ᾿Πλληνιχὴ εἶναι ὃ χαϑρέπτης τῆς Κοινῆς χαὶ τῆς παρουσια- 

ζομένης εἰς αὐτὴν ποικιλίας καὶ ὅτι ἑπομένως χωρὶς τὴν μεϑοδικὴν ἑκάστοτε με- 
,ὔ ϑῳ " ; Ἀ - - - ᾿ 9» 

λέτην τῶν δεδομένων ἀμφοτέρων πρὸς συμπλήρωσιν τῶν χενῶν τῆς παραδόσεως 

ἣ εἰκὼν τῆς ᾿Ελληνικῆς ϑὰ εἶναι πάντοτε ἀτελής. 

Σ. Γ.: ΚΑΨΩΜΕΝΟΣ 

βολῆς ὅμως ἀρχιχῶς, εἰς διαφόρους μελέτας του συγχεντρωϑείσας χατόπιν εἰς τὴν Εἰἴπ|61- 

{ππρ ἴῃ 416 ποιρτΊ ΟΠ Ι5οπ6 Οταπιηθο (Τ,εἰρχζίς 1899), ζητήσας τὴν ἀρχὴν τῆς νέας Ελ- 

ληνικῆς εἰς τὴν ᾿Αττικὴν γενομένην Κοινήν, ἠκολουϑήϑη δὲ εἰς τοῦτο ὑπὸ τοῦ Α. Τμιιπ} 

εἰς τὸ βιβλίον του 16 στίθομίθμο ϑρύϑομο πὶ Ζειία!οσ 465. ΗΘ] 6 πίϑιπτιβ (ϑ γαββθττγρ 1901), δὲ- 

χομένου ὅμως μεγαλυτέραν ἐπίδρασιν τῆς ᾿Ιωνικῆς (ἰδ. καὶ 1. ϑοϊιομεον, Οσιθοῖ. ΟὙΘΠ1ΠΙ. 

Ι128), καὶ τοῦ Ε. Μανβοῖ εἰς τὴν Εἰσαγωγὴν τῆς ΟταμηπΙ ΑΚ ΑΟΥ σΎΙ ΘΟ ΠΟ Ποη ῬΑΡΥΤΙ 818 

Ὧογ Ριί(οϊοπιᾶογχοιί (1 οῖρχρν 1906). Διάφορον γνώμην, ἕν τινι μέτρῳ ὀρϑήν, διετύπωσεν ὁ 

Ῥ. Κτείβομπιου εἰς τὸ βιβλίον του 416 Εἰπίδίομιιπρ ἄογ Κοίπο (ὑν͵οη 1900), ὅπου ἐξαίρονται 

αἱ διαφοραὶ Κοινῆς καὶ νέας ᾿Ελληνικῆς ἀπὸ τὴν ᾿Αττικὴν χαὶ ἐξευρίσχεται ἣ σχέσις τῶν 

διαφορῶν τούτων πρὸς παλαιὰ διαλεχτικὰ φαινόμενα. 

ΓΤ. ὅσα περὶ τῆς συγχρούσεως χαὶ τοῦ συγχρητισμοῦ ᾿Αττικῶν χαὶ ᾿Ιωνικῶν στοι- 

χείων εἰς τὴν ΙΚοινὴν (μυελὸς -- μυαλός, σίαλος -- σίελος χττ. ἀφ᾽ ἑνὸς καὶ ἀρρενικὸς -- ἀοσεγνικός, 

ϑαορῶ --- Ζαοσῶ χττ. ἀφ᾽ ἑτέρου) παρατηρεῖ ὁ 4. Τηιηνν. ἨΘΙΙΘπῖθπιιθ Τ᾽ ἐξξ, 

᾿ Τὸ πρόβλημα τῆς διαλεκτικῆς διαφοροποιήσεως τῆς Κοινῆς ἐξετάζει εἰς ἴδιον χεφά- 

λαιὸν ὁ Α. Τπμηῖῃ, Ἡ ΘΙ] πίβατιβ 102-201, ἐπὶ τῇ βάσει τῶν μέχρι τῆς ἐποχῆς ἐκείνης (1900) 

δεδομένων τῆς ἐρεύνης. Τὴν ποιχιλίαν τύπων τῆς Κοινῆς ἀνεγνώριζε χαὶ παλαιότερον ὁ 

Χατζιδάχις (ΕἸπΙοιίαπρ 21 ἕξ, 107 ἐξ.), ἐξῇρε δὲ χαὶ βραδύτερον (Αϑηνᾶ 11 [1899], 580 

ἐξξ, 41 [1929], 958). Πβ. καὶ Α. Τπαπι ἔνϑ᾽ ἀν. 100.



ΕΤΥΜΟΛΟΓΙΚΑΙ ΔΙΑΣΑΦΗΣΕΙ͂Σ 

Ι. ΚΥΡ, ΠΟΥΛΕΙΑ, ΜΟΥΡΓΟΣ, ΜΆΝΟΥΡΙ, ΚΑΛΆΜΜΑΤΑ, 
ΚΑΙΣΑΡΕΙΑ - ΚΑΙΣΑΡΙΆΝΗ - ΧΑΣΙΑ 

κύρις - κύρι - κῦύρ. 

ΠΠρὶ τῆς λέξεως κύριος διέλαβον πολλοί ". ᾿Ινταῦϑα ἐνδιαφέρει πῶς προοῆλ- 

ἣεν ὁ τύπος κὺο Βυζαντινὸς καὶ νεώτερος. 

Κατὰ τὸν ἀοίδιμον Κοραῆν 3 τὸ κὺο, εἶναι ἀποχεκομμένον τοῦ κύριος. “Ὃ δὲ 
{ Ἄ Ἢ 4 ( . [ε ᾽ ] Ἀ Ν Ν “-“.:. δ ν Ν ιν 

χαϑηγητὴς [1᾿. Νατζιδάχις ἡομήνευσεν αὐτὸ καὶ τὸ κυρὸς ὡς διαστροφὰς ἔγγοαιμι- 

ιιάτων «ἐπὶ σκοπῷ παραλλαγῆς τοῦ τε τύπου χαὶ τῆς σημασίας ἀπὸ τοῦ ἄλω- 

βήτου χύριος χυρίου» ὃ καὶ πάλιν ὅτι ἔχ τοῦ κύριος χατὰ τοὺς μεταγενεστέρους 

χαὶ μεσαιωνιχοὺς χοόνους συνεσταλμένον τὸ κύοις «συνέστειλαν περαιτέοω οἵ 

λογιώτατοι τοῦ μέσου αἰῶνος συνϑηματιχκῶς εἰς κὺο ὥς τιμητικὸν ἐπίϑετον, προσ- 
, 5 ει ᾿ 7 "- 5 ΙΝ ἰν ᾿ς» Ἀ Ὶ ΕἾ ᾽ὔ 

φώνησιν κλπ. ἀνθρώπων ὑποδεεστέοων τῶν ἀοχόντων. Ὅτι ὁ λαὸς δὲν ἠδύνατο 

νὰ συστείλῃ περαιτέρω τὸ κύρις καὶ νὰ σχηματίσῃ λέξιν λήγουσαν εἷς ο, κύρ, 

τοῦτο οὐδενὸς χρήζει περαιτέρω λόγου» “ἥ. 
ὃν 5 -ῳε ’ ε ς , ’ ο Ν Ν ᾿ Ι 

Ας ἐπιτραπῇ ἢ γνώμη ὅτι ὃ τύπος κύρ, ὅπως χαὶ τὸ κυνοὸς (πληΐὃ. κυροὶ 

χαὶ κυροῦδες), δὲν εἶναι διαστροῳφὴ τῶν λογίων, ἀλλὰ τύπος προελ)ὼν ἄναλο- 

γιχῶς. Τὸ κύρις (--πατὴρ) λέγεται χαὶ σήμπερον πολλαχοῦ, κύο᾽ς κατὰ τὰ βόρεια 
Ἄ , ᾿ Ξ Ρ] ᾽ 7 Ν 'ε Ἀ Ἂ ’ [- Ἀ ν᾽ ,ὔ ἶ 

ἰδιώματα. Κὺρ εἶναι ἐπίσης τύπος χοινὸς (ὁ κὺρ ΤΓεώργις, ὁ κὺρ [ψΨάννης χττ.), 
᾿ 

εἶναι δὲ αὐτὴ ἢ χλητικὴ πτῶσις κὺο τοῦ κύρις (τοῦ χύριος ἦτο κύριε). 
ΕἸ ν᾿ Ἀ [ εἱ ΑΝ » Ἂ ᾿ -- ᾿ : ΟΨ , “" Ν Γ, Ξ 

Ητο δὲ ἣ πλήρης χλητιχὴ πτῶσις κύρι᾽ π.γχ. «ναί, χύοι, ἔπαρε τὴν χήλην 

-Ξ 

ἡ ην. Οαῆρα ἐν λ. κῖο. --ὃ. Κοραῆ, "Ἄταχτα 1.390.--.Ο᾽ἧἾ Πολίτης, χύριος - κυρία: 

περιοδ. «Παρϑενὼν» 3 (1812 -- 3) 952 -- ἢ. --- Τούφ. Μυαγγελίδης, Κύριος - χυρία : ᾿Αττικὸν ἣμε- 

ροολόγιον 30 (1890) 188 -- 199.---], Χατζιδάκις, ᾿Αϑηνᾶ 951 (1909) 109.---Σι Κουγέας, ΒνΖαπί. 

Ζοιίβομτ. 16 (1901) 691.--- 1΄. ᾿Αρβανιτάκις, Ἔπετηρ. ἔταιρ. Βυζ. Σπουδῶν 2 (1925) 190 χαι 

ἐκτενέστερον Α΄. ᾿ἅμαντος, ΒνγΖεαπί. ΖεΙβοιτ. 28 (1928) 18 -- 20. 

5) "Ἄταχτα 1,119. Πβ. χαὶ τοὺς ἀκολουϑοῦντας αὐτὸν Περίδην ἐν τῷ Λεξικῷ (1854) χαὶ 

Ν. Πολίτην ἔνϑ᾽ ἀν. θὅϑθα. 

3) ΜΝΕ 9, 138. 
Ἢ ᾿Αϑηνᾶ 21 (1909) 489 - 400.
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» 5 Ι ’ ΑΕ 1} . Ἀ 5 , Ἢ , » 5 [ἰὴ ’, , " 
ον» ἢ, «τί ἕν, χύοι:» ὅ, «χῦρ Αντώνι, [᾿εώργι... ἀλλ ὅμως σύ, χκύρι Ἴω- 

ι » θ᾽ «χέλε χύοι ἀββᾶ»! «ϑέλεις μαϑεῖ ᾿θι»ὅ νι οὗζῳ. Ἔν τῇ σηφ...» ἡ, «χελευῦσον, χύρι ἀββᾶ», «ὕξέλεις μαϑεῖν, κύρι»9 χιοῦ.κ. Ἔν τῇ συνεχ- 

φορᾷ ταύτῃ κύοι Θεόδωρε (Θεοφ. Συνέχ. 380,1), κύρι Ζωίλε (Λεόντ. Νεαπόλεως 

44,10) κύρι Πασίλει. κύορι 1 εώργι, κύρι Π|έτρο, κύρι ΠΙοοκόπι" γχττ. τὸ τελικὸν 
Ἴ »κῷῇ:' : »- Ν 5 - - ᾿ κ᾿ Γ πεν " - ι ἐσιγήϑη παρὰ τὸ ὁ (πβ. περβόλι, πεοπατῶ, ἐονὸς γχτλ.) πβ. χαὶ μωρ᾽ γυναῖκα, 

5 »»" 5 Ὸ»ἤἼ 5 Ν " 7 ’ ΕἸ Ν ᾿ ΓΝ, πωρ κακοντέλα, μῶρ ἰ εώργαινα (ἀντὶ μύρου { μωρή). Εἶπον λοιπὸν κὺρ “έον 

(Θεοῳ. Συνέχ. 900,33), κὺρ Ιασίλει. κὺρ 1 εώοργι, κὺρ Πέτρο γχλπ.᾿ πβ. «λέγουν 
Ἀ ; - ἃ ’ »» Ἵ"; . [οἱ Ἰ .. , ͵ δ, , Εὴ ᾿ { Ὰ 

χαὶ σὺ, χῦὸ γάδαρε, πῶς ἔναι ἡ βουλή σου»: 7 Ὃ λίαν εὔχοηστος οὗτος κλη- 
Γ , Ν Ά ἤ μἾ {εἶ -- ν] -- σοε 

τιχὺς τύπος κῦο ιτιετερέρη ἀναλογιγῶς εἰς τὴν ὀνομαστικχὴν τοῦ ἑνιχκοῦ, ὃ κὺρ 
Γ " , ῥ Σ, Γ Ἀ γ Γ ᾿ Ἢ »-" ΄--Ἠ Πασίλεις, ὃ κὺρ 1 ξώργις, ὃ κὺρ ΠΙἊέτρος γχτῦ." ἣ ἐπιχράτησις τοῦ χλητικοῦ τύπου 

Ἶ 

εἶναι φυσική, ὅταν πρόχειται πεοὶ λέξεων προσφωνήσεως. Ὅτι δ᾽ ἐγένετο τοῦτο 

πράγιιατι δειχνύει χαὶ ὁ ἀχεραιότερος τύπος κύρι παϑὼν τὸ αὗτό᾽ οὕτω παρα- 

δίδεται κύρι ὁ ἐπίσκοπος ([Σώργ. Μοναχὸς ὅτθ, 19), κύρι ὁ μέγας (Λεόντ. Νεα- 

πόλεως 24, 1, κύορι ὃ πατρίκιος (αὐτόϑι 28, 10), ἐλέγετο δὲ χαὶ ἔν Τραπε- 

ζοῦντι ἢ ὀνοιίαστ. ὁ κύορι μον βεβαίως ἔχ τῆς χλητ. κύρι μου. ἔχομεν δὲ καὶ 
ΡΆἋ ἔ 

τὸ παράλληλον ὁ πάτεο δεῖνα, π.γχ. ὃ πάτερ ᾿Αγαϑάγγελος, ὃ πάτερ “αυρέντιος 
Ε Ἄ -- Ἀ »- ; , ' Γ1} » ᾿ ᾽Ὰ 

χτὸ. χ τῆς χλητιχῆς προσῳφωνήσεως πάτερ. Ἰέλος τὸ κὺρ τοῦτο ἔγινεν ὅλως 

ἄχλιτον᾽ οὕτω π.χ. «χανὼν ὃ τοῦ κὺρ Νοσμᾶ», «αἱ τοῦ κὺρ ᾿Ιωάνγου», κὺρ 
()ε » - Α Ἅ δ ῶςς ἘΠ Ὰ Ἢ Ἂν ᾿ 5 ν Ν Ρ ," ἣ 

εοφραγνους, κπῦὺὸ Τῶσῆ 5 χαι σημξρινα τῶι κιῸ Αλέξι, τὸν χ 0 ἀσιλει, κυρ 

γιατροὶ γχλπ. 

πλειὰς - πλειὰ - πουλειὰ - πούλεια. 
ᾧ-...Ψὦὕ 

Πρῶτος ὁ 1. ΚΙπά 10 ἡρμήνευσε τὸ Ρόδιον πλειὰ (-- πούλεια) ἐκ τοῦ πλει- 

άδα δι᾿ ἀποβολῆς τῆς τελικῆς συλλαβῆς. 

---.-..:........ὄἜζἈϑτΞ:1...-.....----. :Ξ..ΞΞ...:..ὅ ὍτὌὕὦν. .-.....ς 

.) 4. Παπαδοπούλου -- Κεοραμέως, ψατῖα στάδοα βθόγα, ΠΕετρούπολις 1908, σ. 11. 

ἢ ἔνϑ᾽ ἀν. σ. θ8. 

) ξνϑ᾽ ἀν. σ. 380. 

1) Βίος τοῦ ἁγίου Νιχολάου (ἔχδ. ΑπτΙσΠῃ} 1, 21, 10. 

Ἢ Βίος Κοσμᾶ χαὶ λαμιανοῦ (Πα πον 141, 16). 

Ἢ Ἔχ τῆς συνεκφορᾶς ἐν τῇ χλητιχῇ πτώσει κύοι Θεόδωρε, κύρι Παχώμιε, κύριε ᾽1ω- 

ἀν») ποοῆλϑον χαὶ τὰ ὀνόματα Α ὐυριϑεόδωρος, Κυοιπαχώμιος, Κυοιωάννης κ. ἄ. Οὕτω χαὶ ἐχ 

τῆς χλητικῆς τσύρι ῶκο (λ] ὥκος παρωνύμιον) ἠδύνατο νομίζω, νὰ προέλϑῃ τὸ ἐπών. 7συ- 

οιμῶκος. 

Ἢ Συναξάριον γαδάρου στ. 121 (ἔκδ. Δ αφπου).. 

ΠΡ. καὶ ὁ κύριος καϑηγητάς, ὃ Δέσποτας καὶ περαιτέρω ὁ δυνάμεως (κύριε τῶν 

δυνάμεων), ὃ Δοξαπατρὶς γττ. ᾿1ὃ. 1΄. Χατζιδάκιν, ᾿Αϑηνα 40 (1928) 22 σημ. 1. 

") Ἰδ. θὰ ὕδηρο ἐν λ., κῦο. 

“ἢ ΚαππΒ Ζοίίβοηγ. 18 (1866) 147.
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"... 

ἐν ν Ά ες σῳ . 5.» Ἄ ᾿ Ἀ ’ -- -- (,. Κα. ον ! συνῆψε τὸ Κύπροιον ὀπλεφὰ πρὸς ἑομηνείαν τοῦ ποοϑετιχοῦ 
5 Ἀ Ν . “ς᾽ ᾽Ἂ᾿ -. Ἀ -" - Ἂ ᾿ [- Π - Α Γ Ἢ ; "» ᾿ κ 

ὁ- χαὶ τὸ δημῶδες πούλεφαᾳ πρὺς τὸ ἀρχαῖον πλειάς, ὁμοίως δὲ ὁ [᾿. Ἀατζιδά- 
Γ Ὁ Α ἰᾳ - [οἱ ᾽ Ν » 5 ΜΞ. τ: ."» ΟΝ Ν μ ᾽ [ω 

χις΄, ὁ ὁποῖος ἡρμήνευσε τὸ πούλεα ὃ}᾽Ά ἀναπτύξεως οὐ ᾿ χαὶ τὸ ὀπλειά, ὡς ὁ 

ον ἡ’ Κατὰ δὲ τὸν ἃ. Μονοι τὸ πούλφα (-:- πλειὰς) παρήχϑη ἐκ τοῦ πληϑυντ. 
αὶ : ᾿ . 3.5 - ’ Ὶ -» γ . ᾿ ΕἸ , 5 } , ες τὰ πουλφὰ δι᾿ ἀλλαγῆς γένους καὶ τονισμοῦ. ᾿ὸ ἀρχτιχκὸν ὁ -- χάριν εὐφωνίας ἕο- 

ἷ Φ᾿ (ἢ , [ πὶ ᾿ ς Ἀ “»; Ἁ ᾿ 

ιηνεύει ὃ ΣΦ. Μενάρδος εἰς τὰς λέξεις ὀπλειὰ χαὶ ὀσκιά ", 
Ρ { , 3 ΥῸ ἊΑ , , ε ΠΣ τ; Ἴ - - ᾽ η " 
(Ὁ καϑηγητὴς Ἴ;ἿῺΩ. ΚΚααλιτσουνάχις  ὑποϑέτει ὅτι ἔχ τοῦ ἀοχαίοι' πλειὰς 

προῆλ)ε ἣ πλειὰ ἐν όδῳ (ἁπλειὰ ἐν Λιβυσσίῳ κατὰ τὸ ἁπλώνω, ὁπλειὰ ἕν 
᾿ ν - , - ΟΝ »" " Ὶ -“-π- ε " Ἷ ν 

Κύπρῳ χατὰ τὸ ὅπλον [:]}, ἔχ δὲ τοῦ πλειὰ προῆλϑεν ἣ πουλλειὰ χατὰ παρετυ- 
ἔν. οἱ 

μολογίαν πρὸς τὸ τὰ ποιλλφὰ χαὶ τέλος χατ΄ ἀναβιβασμιὸν τοῦ τόνου ἣ πούλλεια' 

τὴν διὰ διττοῦ λἀλ γραφὴν ϑεωρεῖ ὡς τὴν μιόνην ὀὁοϑήν᾽ ὃ δὲ τύπος πηλμὰ προ- 

ἤλἣε κατ᾽ αὐτὸν παρετυμολογικῶς πρὸς τὸ πηλός. 

Κατὰ τὸν Μ. Φιλήνταν ὅ τὸ πλειὰς ϑὰ ἐγένετο κανονιχῶς πλειάδα, χαὶ ποι'- 

λειάδα, παρετονίσϑη δὲ τοῦτο καὶ συγχοόνως ἔχασε τὴν τελιχὴν συλλαβὴν -δα, 

ὥστε ἔγινε πούλια, ἕνεκα συνάψεως ποὸς ἕτερον οὖσ. πούλια (-- χλῶσσα), ὕπερ 

πάλιν ποοῆλϑε διὰ συμῳφύοσεως πούλη Ὁ πούλα᾽ ἐπειδὴ τὰ ἑπτὰ ἄστρα τῆς πλειά- 

δος εἶναι ὡς τὰ ὀρνίϑια περὶ τὴν χλῶσσαν, εἶπον χαὶ τὸν ἀστεοισμὸν πού- 

λῴα, ὡς ἀλλαχοῦ τὸν αὐτὸν ἀστεοισμὸν ἐχάλεσαν κλῶσσα χαὶ κλωσσαοφψά. 

Οἱ Ρουμᾶνοι (ὦ. Ῥαβαοι 9 χαὶ ΤῊ. (ἱρίάδηῃ 10 παράγουν τὸ νεοελληνιχὸν πού- 

λεια ἔχ τοῦ Ρουμανιχοῦ ῥα], τὸ ὁποῖον σηιιαίνει χαὶ τὴν ὄονιϑα χαὶ τὴν 

πλειάδα. 

Εἴδομεν ἀνωτέρω πῶς ἑομηνεύεται ὑπὸ τοῦ ΜονοΥ, τοῦ Καλιτσουνάχι χαὶ 

τοῦ Φιλήντα ἧ παραγωγὴ τοῦ πούλεια. ᾿Αναντίροητον δὲ μένει ὅτι ἧἣ λέξις αὕτη, 

πανελλήνιος χαὶ ὑπ᾽ ἄλλους τύπους φερομένη ἤτοι πλειὰ (Κάλυμνος, Κάρπαϑος, 

Κάσος, όδος), ἀπλειὰ μετὰ προϑετιχοῦ ἀ-- (Λιβύσσιον), ὀπλειὰ " ((Αστυπάλαια, 
“πε 

. 1απϊδυβίοηι ἀ6ΥΓ στίθοῖ. Μα]ρ γθργθοθθ, ΤοΙρΖὶν 1810, σ. 1153. 

2 ΜΝΕ 1,228. 

Ἵ ΜΝΕ 2,294. 

4) αὐτόϑι 228, 252, 

 Απαϊθοΐα οσδθοίθηβία, τὰ 895, σὶ 20. 

Ἢ ᾿Αϑηνᾶ 0 (1894) 140. 

7 Μπίεὶ -- πα πουρτίθοῦ. Εγκίᾶσγι θη ΟῚ Εὐιβτίμτ5, θοσ πη 1019, σ. 46 -- τ, 8 126. 

) Τλωσσογνωσία καὶ γλωσσογραφία ἑλληνιχὴ 39,100 χαὶ 911, χαὶ 8,114 - ἰδ χαὶ 2171. 

Ἢ Ευπιᾶπιθομο ΕΠἸοπιθηῖθ ἴη θη ΒΑ  ΚΑΠΒΡγ ΟΠ πη, (δηὸνο 1094, σ. 94, 

0) Ὡδοοτγοπιᾶπῖα ΙΝ 2 (1997 261. 

“1 Πβ. καὶ σκιὰ - ὀσκιὰ - γοσ-σιὰ ἐν Κύπρῳ, ὀπνὰ αὐτόϑι χιἄ, δ. Χο. ΠἊαντελίδη, Φω- 

νητιχὴ σ. 29.
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Κάρπαϑος, Κύπρος), πιλειὰ (Οἰϊνοῦς Λακωνικῆς, Νίος) μετ᾽ ἀνεπτυγμένου ι, ποο- 
Ἔμρ: 

ἤλῆεν ἔχ τοῦ ἄρχ. πλειάς. 

Νομίζω δὲ ὅτι ὃ τρόπος τῆς παραγωγῆς τοῖ χοινοῦ πούλεια ὑπῆρξεν ὁ ἀκόλουϑος. 

“Ὅπως τὰ τριτόχλιτα ϑέσι, λέξι, πόλι, οάχι χττ. χαὶ ἀνϑοωπότη, νξεότη, 

γλυκότη γττ. ἀπέβαλον τὸ τελιχὺὸν -ς ἐν τῇ ὀνομαστιχῇ διὰ χλιτικὸν ἐξομαλι- 
- . 

σμὸν πρὸς τὰ πρωτόχλιτα ἀδελφή, ζώνη, κόρη χττ., ὁμοίως τὰ δευτερόχλιτα 
πὶ Ι προόοδο, Κόορϑο, Νάξο κχττ. 

Γ 

. Οὕτως εἶπον οἵ ὁμιλοῦντες χαὶ πλειὰ ἀντὶ πλειάς" 

χαὶ χατὰ τὸ σύστημα πλευρὰ -- πλευρᾶς, χαρὰ -- χαρᾶς κχτῦ. χαὶ ἣ ϑέσι -- τῆς ϑέσις, 

ἣ κοιγότῃ -- τῆς κοινότης, ἣ νξότη -- τῆς γ»εότης, ἡ ΔΛτό -- τῆς ΔΑρός, ἣ Χρό -- τῆς 

Διός, εἶπον χαὶ ἣ πλειὰ -- τῆς πλειᾶς χαὶ αἷτ. τὴν πλειά (ν]). 

Δι᾿ ἀναπτύξεως τοῦ « χαὶ οὐ προῆλϑον οἱ τύποι πιλειὰ (Οἰνοῦς Λακωνιχῆς, 

Ν ίος) καὶ " πουλειά, προβαῦμῖδες τοῦ χοινοῦ δημώδους τύπου πούλεια. Ὃ τε- 

λευταῖος παρωξυτονήϑη πιϑανῶς ἕνεκα παρετυμολογικῆς συνάψεως πρὸς τὸ οὖσ. 

πούλλα (-- κόττα) ἢ πούλλια (-- κλῶσσα). ᾿ὴν παρεοτυμολογιχὴν ταύτην σύνδεσιν 

ὑποδειχνύει σαφῶς τὸ Ρουμανιχὸν ρΡιΠα, τὸ ὁποῖον δηλοῖ 1) τὴν ὄονιϑα, 3) 

τὴν πλειάδα᾽ πρόχειται δηλ. καὶ εἰς αὐτό, ὥς νομίζω, πεοὶ δύο λέξεων ἤτοι 

πούλλνα γχαὶ πούλεια. θέβαιον πάντως εἶναι ὅτι τὸ ουμανιχὸν ἐλήφϑη ἐχ τοῦ 

“Βλληνικοῦ χαὶ ὄχι ἀντιϑέτως, ὡς ὑπεστήοιξαν οἵ Ρυυμᾶνοι. Τὸ δὲ νεοελληνιχὸν 

ἱστοοικῶς πρέπει νὰ γοάφεται πούλεια. 

μούργα - μουργὸς - μοῦργος. 

Τὸ ἐπίϑ. μοῦργος φέρεται χατὰ τὸν ΟΟΥ ἢ ἴον αἷ. μ.Χ. Σ Ὃ (ὶ Ηδερ 

παράγει τὸ ἐπίϑ. ἐκ τοῦ ο. πουργίζο)γ χατὰ τὸ ἀντίστροφον σχῆμα ἀσπρίζω -- 

ἄσπρος. Κατὰ τὸν συνάδελφον δτ. Κααψωμένον τὸ ἐπίϑ. παρήχϑη χατ᾽ εὐϑεῖαν 

ἔχ τοῦ οὖσ. μούργα (ἀμόργη): «δ οη μούργα ἰδὲ μοῦργος Επίβίαπάθπ, τππᾶ αἰ 

ἰεϊζίεασεβ ρεπῃίΐ ἄαθ Ελγροπδα)]εκενιπι ἄθΓ ΒΑ Καηθργάομοη Ζαυγίςκ». Ὃ 6. 

Ραβοι ", ὃ ΤῊ. (ὑδρίἄδῃ ἡ, ὁ Τ᾿ Ῥαραπαρὶ  χαὶ ὃ Αα. Μαιάποῦϑ παράγουν αὐτὸ 
μὲ 

ἔκ τοῦ Ρουμανιχοῦ τπτγρα. 

.) Ἰδὲ 1΄,. Χατζιδάκι, ΜΝΕ 1,ῦῶ9 -- 00, 8309. 

γ) Τὴν περὶ αὐτοῦ παλαιοτέραν βιβλιογραφίαν βλ. παρὰ 5. Καρβονιόῆοθ, Βνζαηί. 

Δοιῖβοησ, 86 (1986) 316 -- τ. 

1.65 ϑαγδοδίβαπβ, ΔΓ - ΟΟροππασιο 1090 -- 96, τ. 3, σ. 190. 

7 ἔνϑ᾽ ἀν. σ. 911. 

5) ΚαπιᾶπΙίθομο ΕἸομθπίθ ἴῃ ἄθη ΒΑ] Κα Πϑρταομ πα, σ. θ8. 

“ δοοτοιπαπία ΙΝ 2 (1927) 952. 

.) Οτδῖϊ δἱ ϑῖθι 2 (1921) 266. 

Ἢ Ναδιυρτίθοῃ, Εὐοκνναπάθγου 5. ἰδ τοπιᾶπ. ϑρτθοποπ, Αἴποη 1981, σ. 31. 
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τι τὸ ἐπίϑετον μοῦργος εἶναι ἑλληνικὴ λέξις εἶχεν ἤδη λεχϑῆ!. Ἢ ἐτυ- 

μολογία τοῦ Στ. Καψωμένου χατ᾽ εὐϑεῖαν ἐκ τοῦ οὖσ. μούργα προσχρούει εἷς 

τὸν γνωστὸν χανόνα τῆς παραγωγῆς μετουσιαστικῶν εἷς - ὡς ὀξυτόνων ἐξ οὖ- 

σιαστικῶν βαρυτόνων, π. χ. ζώνη -- ζωνός, φλόγα -- φοογὸς χττ. (ὄχι ζῶνος, φρό- 

γος) κατὰ ταῦτα ὀρϑῶς ἔκ τοῦ μούργα παράγεται μουργός. "Ὄντως δὲ μονρ- 

νὸς (Ξ- φαιός, ἀσπρόμαυρος) φέρεται ἐν τῷ Λεξικῷ τοῦ Γαζῆ, μουργὸν ἐν Καρ- 

πάϑῳ ὄνοιια προσωπικὸν αἰγὸς «τὸ χιιτὰ τὰ ἐμποόσϑια μέλαν, χατὰ τὰ ὀπίσϑια 

δὲ λευκόν» ἡ, μεργὴ (αἶγα) ἐν Χίῳ, μουρσὸς ἐν Εὐβοίᾳ («κουτάβ' μουρρὸ» Στού- 

πονες), Ηπείρῳ χαὶ Καοπάϑῳ. 

Κατὰ ταῦτα ἔκ τοῦ μούργα παρήχϑη τὸ μετουσιαστικὸν μουργός. Ὃ δὲ 

τύπος μοῦργος, π.χ. «μοῦργα φορέματα» ΐ, προῆλϑε δι᾽ ἀναλογικοῦ ἀναβιβα- 

σμοῦ τοῦ τόνου ἤτοι χατὰ τὸ μαῦρος, τὸ ἀντίϑ. ἄσπρος. Πβ. χαὶ μουντὸς - 

μοῦντος (μαῦρος ἵππος). 

μανφούρι. 

Τὸ οὖσ. μανούραᾳ παράγεται κατὰ τὸν Κ. ΠΙοίογΙοη ὃ ἔχ τοῦ ἴταλ. πιαπο. 

Τὸ οὖσ. μανούορι τῶν Βλάχων ϑεωρεῖ ὃ (ἃ. Ῥαβοι ὁ σχοτεινῆς ἀρχῆς ὅπως χαὶ ὃ 

ΤῊ. (δρίάδη τ. Ὃ Κ.. Νικολαΐδης "" παράγει τὸ Κουτσοβλαχ. μανούρε (ϑηλ. -- εἷ- 

δος τυροῦ, μανούρι) «ἔκ τοῦ πιαπιαγίτ5 - ὃ δραγμευϑείς, χληϑεὶς οὕτω ἐκ τοῦ 

ιεγέϑους χαὶ τοῦ σχήμιατος, Ἴταλ. τπᾶπαῦτῖο». Ὃ δὲ ὦ Ηδερ " παράγει τὸ πα- 

νούρ᾽ (-- μεγάλος στρογγυλὸς τυρὸς) τῶν Σαραχατσαναίων ἐκ τοῦ Ρουμανιχοῦ 

τπᾶηπγα. Τὸ οὖσ. εἶχε συνάψει πρὸς τὸ ἐπίϑ. μανὸς ὃ Στ. Ξανϑουδίδης 19, ἀλλὰ 

τελευταίως ὁ (σ. ΚΟΠΙΒ 1' δέχεται τὴν ἐτυμολογίαν τοῦ Πἰείοτοἢ χαὶ παράγει ἐχ 

τοῦ λατιν. πιαηπτδ' χαὶ πάλιν τὸ τοῦ Οἰταπίο πανούρι χαὶ μανούρα μὲ τὴν ση- 

μασίαν «σαοίιοΐα οΠ6. 51 ἰοσγιπα Π6]1|1αΔ πιᾶπὺ οοἱ τοϑί πὶ ἀ61|1α ραβία» ἐκ τοῦ 

δημώδους μανούοιον» «50. Αἱ [ούππαρρίο Ρίαποο 13». 
- «Ὁ --τὖὦὖ τον... τ--..τν........-τὔὔὔὖὔ: 1::------.-........ϑ0. 

.) Ἰὸδ. ὅτ. Καψμωμένον ἔνϑ᾽ ἀν. σ. 9117 χαὶ σημ. 4. 

3) Περὶ τούτου βλ. τελευταίως Β. Φάβην, ᾿Αϑηνᾶ 49 (1939) 48 -- 48. 

 Ἔμμ. Μανολακάκης, Ζωγράφειος ᾿Αγὼν 1 (1891) 8329. 
4. Τηνιῦ, ΤἸπἄοροίμι. ΒΟΥ μοι 2. (1893) 119 σημι. 1. 

ὅ ΒνΖαπί. Ζεϊίβομγ. 10 (1901) δ94. 

“ Πισοεοππαῖγε ἐν ποϊοσίᾳαο πιδοόάο - τοι πηαΐη, [45] 1928, 1.94236. 
 Πβοοτοιπαπηΐα ΙΝ. ὁ (1927) 955. 

 ᾿Ἐτυμολογ. λεξικὸν τῆς Κουτσοβλαχιχῆς γλώσσης, ᾿Αϑῆναι 1909, σ. 2718. 

“) 1.65 ϑαγδοαίβαμϑ, 2, 11. 

Ἢ) ᾿Αϑηνᾶ 26 (1914) 158. 

1 Ἐνπιοί. ΔΝ ὄγίθγθποη 16Γ απίογια]τεη. ταις, Η84116 1930, σ. 199. 

17) 86 αν] προ δῖοι πὸ |]ὰΔ Μαρπα Οἵοοία, Βοῖπα 1938, σ. 69.
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Τὸ οὖσ. καγούρι ὅμως σημαίνει τυρὸν χατωτέρας ποιότητος, ἄραιόν, χαὶ 

ἀπαντᾷ πολλαχοῦ ἀφοῦ δὲ φέρεται χαὶ ἕτερον οὖσ. μανούλλι συνώνυμον, εἶναι 

σαφὲς ὅτι ἣ χατάλ. οούρι χαὶ ἡ -- οὐλλι εἶναι ὑποχοριστικαὶ τοῦ οὐσιαστιχοποι- 

ηδϑέντος ἐπιἣ. μανὸς ἀντὶ μανὸς τυρός, [1β. καὶ μαλακὸς τυρὸς -- μαλάκα. 

Κατὰ ταῦτα τὸ Ρουμανιχὸν καὶ τὸ Βλαχικὸν τηᾶπτιτο εἶναι δάνειον ἕχ τῆς 

᾿Ιλληνικῆς. 

καλαμάτα χαὶ αλαμ(μ)ᾶτα. 
ἡ 

--δαοῖνουιᾳ,ο. 

Ἔχ τοῦ οὖσ. κάλαμος ἐϑεώρει παρηγιιένον τὸ μεσαιωνιχὸν χαὶ νέον τοπῶ- 

νύμιον Δαλαμάτα τῆς Πελοποννήσου ὃ χαϑηγητὴς [᾿. Χατζιδάκις '. Τὴν παρα- 

γωγὴν ταύτην δέχεται ὁ Κ. Π)᾽οίοτιοΠ 5 χαὶ ἐπανέλαβε πρό τινῶν ἑτῶν ὁ χαϑη- 

γητὴς ΣΦ. ΙΚουγέας ὁ. ΠΙ]αραγωγὴν τοῦ τοπωνυμίοι ἐξ ἐπωνύμου Καλαμμάτας 

(καλομμάτις) προέτεινεν ὁ χαϑηγητὴς Κα. ΓἌμαντος . Ὃ δὲ ἀείμνηστος Ν. 1[1ο- 

λίτης " δέχεται ὅτι τὸ ὄνομιι ἐλήφϑη «ἐξ ὑπάρχοντος βεβαίως ἕν τῇ πόλει ἐπισή- 

μου τινὸς ναοῦ ἢ μοναστηρίου ἀφιερωμένου εἰς τὴν [Παναγίαν τιμωμένην ὑπὸ 

τὴν ἐπίκλησιν ταύτην Καλαμάτας» ἡ, τοῦτο δὲ δέχονται καὶ ἄλλοι ΄. 

᾽Ας ἐπιτραπῇ νὰ ἥεωρῶ πιϑανὴν τὴν γνώμην τοῦ [[ολίτοι' τροποποιου- 

μένην. Καὶ ὅτι μὲν ὁ παλαιότερος τύπος τοῦ ὀνόματος εἶναι Λαλομμάτα, φερύό- 

μενος ἕν τῷ ΧἈρονιχῷ τοῦ Μορέως χαὶ ἐπὶ ἐγγράφου δ, ἀντὶ τοῦ ὑστερωτέρου 

Καλαμάτα, εἶναι, νομίζω, ἀναιιφισβήτητον. Ὃς πρὸς δὲ τὴν σύνϑεσιν αὐτοῦ ἔχο- 

μεν παράλληλα βδουδομμάτης (ἄι - Γιάννης ὁ Β. ἐν Νίῳ), Πιεγαλομμάτης (ἅγιο - 

Νικόλας ὁ Μ. ἐν Ζακύνϑῳ), «ςἨεγαλομμιάτα ([Ἰ]αναγία ἣ Μ. ἕν ἙΨπτανήσῳ καὶ 

Τήνῳ), Τουρλομμάτα (Παναγία ἣ [1᾿. ἐν Λέρῳ), ὡς ἐπίϑετα προσώπου. ᾿Αφοῦ 

δὲ ὁ ἐν τῷ Χρονιχῷ τοῦ Μορέως ἑξάκις φερόμενος ἀἁλώβητος τύπος Καλομμάτα 

εἶναι ὦ πρῶτος χαὶ ἠλλοιώϑη εἷς τὸν τύπον Λαλαμιμάτα (κατ᾽ ἀφομοίωσιν τοῦ 
Ἀ Ἀ - ’ “ἢ κὦ , ΓΙ -- Σ 

ο πρὸς τὸ “« τῶν παραχειμένων συλλαβῶν), νομίζω ὅτι ὃ πρῶτος οὗτος τύπος 
--- 5:.........ὄὅὑως --αοττστυ... 5.:....».-....»-------.ν..... --- ---π-ὄ-- 

.) Γλωσσολογικαὶ μελέται, ᾿Αϑῆναι 1901, σ. 19. ΠΡ. καὶ ΜΝΕ 1, 19}, ὅπου τὸ ο τοῦ 

τύπου Καλομάτα, ἑρμηνεύεται ὡς ὑπεισελϑὸν συνδετικὸν φωνῆεν (ἤτοι ὃ τύπος ἐκ τοῦ Καλα- 

μάτα), ἀληϑὲς ὅμως εἶναι ὅτι τὸ ο εἶναι ἀρχικόν. 

2) Βυχαπί. Ζοίίβοισ. 14 (1905) 996 καὶ Βεϊκεπ - Αὐομῖν 4 (1928) 161, ἔνϑα καὶ τονίζει 

Καλαμᾶτα ὄχι ὀρϑῶς. 

 “Βλληνικὰ 6 (1983) 3520. 

1) 1)΄᾽Ὁ5 ϑΘ. Χο ἤογ πουντίθοι, Οτίσπαμιθπη, Μίπομοη 1908, σ. ΤΙ. 

) Λαογραφ. σύμμεικτα 1 (1920) 142 -ὃ. Ἣ γνώμη του αὕτη διετυπώϑη ἤδη τῷ 1917 

ἕν ἐφημερίδι τῶν Καλαμῶν. 

“ ἔνϑ᾽ ἄν. σ. 148. 

. Π.χ. βλ. “Ι. Στυλιανόπουλον, Μεγ. ᾿Ελλην. Ἔνγκυχλοπ, 18 (1950) δ24γ. 

Ἢ ΔηκΙοβίοι - Μήμον, Ἀςία δὲ αϊρίοπιαίῖα σύξεσδ, 4, ΧΙ.
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Καλομμάτα μόνον ἔχ τοῦ ἐπιϑέτου καλομμάτης δύναται νὰ ἑἕρμηνευϑῇ, ὄχι 

ἄλλως". 

Ὃ χαϑηγητὴς Κουγέας ἔχει δίκαιον, ὅτι ἁληϑῶς «οὐδεμία παράδοσις διε- 
. ᾿ , ᾿ ἣ ν ᾿ “-ω. 

σώϑη περὶ τοιούτου τοπωνυμίου [Παναγίας εἰς τὴν χώραν» ᾿, ἂν χαὶ ϑεωροῶ φυσι- 

χὸν ὅτι ὑπάρχουσα παράδοσις ἠδύνατο νὰ ξξαλειφϑῇ διὰ τῶν αἰώνων᾽ πάντως 

οὐδεμία γραπτὴ παράδοσις πεοὶ ναοῦ ἢ μονῆς τινος ἐπ᾽ ὀνόματι Παναγίας ΚΚαλοιι- 
᾽ ᾿ γε, ᾿ς Ν - ο’ Ἀ - , »- , ν»ἢ Ἀ μάτας διεσώϑη. Νομίζω διὰ τοῦτο, ὅτι τὸ ἐπίϑετον Καλομμάτα ἠδύνατο νὰ 

μ “ Ἅ! "" ’ μ ᾽ ὝΝΧΝΉΝΟΝ ν μ᾿ - Ν ε Γ ’ Ἵ ἀνήχῃ ὄχι ἀπαραιτήτως εἰς Παναγίαν, ἀλλὰ καὶ εἷς γυναῖχά τινα, ἣ ὁποία ἔφε- 
Ν ’ - ’ 51 - ιο] ᾽ - Ἂ »» 

ρεν αὐτὸ ὡς προσωνυμίαν εἴτε ὡς χύριον ὄνομα. Ἔκ τοῦ ὀνόματος δὲ τῆς 

γυναικὸς ταύτης ἠδύνατο νὰ λάβῃ τὸ ὄνοιια χαὶ ὃ τόπος. “Ὅτι τοῦτο εἶναι 
ι Ἀ ς « ἘΞ Ἀ με Χχί με -- ᾿ Κ΄ - , . ῶ { »Ἥὕ πιϑανὸν ὑποδειχνύει τὸ ἐν Χίῳ ἀπαντῶν τοπωνύμιον Καλομμιάτος ἦὉ, πιϑανῶς 

ἐχ τῆς γενικῆς πληϑυντ. τῶν» Ναλομμάτω(»") π|. Πολιχνίτως (δ) ἐν Λέσβῳ (τῶν 

[Πολιχνίτων), Καριῶτος ἐν Χίῳ (τῶν Καροιώτων) χτῦ. 
Ἢ καὶ 5 ὃέ .,.,....ἢ - - . ᾿ Ν ς, Ν μ Ω..5.. ἊΝ Ἵ - 

ἐξ ἐπιϑέτου καλαμᾶτος παραγωγὴ ϑὰ ἠδύνατο νὰ ἀληϑεύῃ, ἂν ἐξ αὖ- 
- Ξ3 δ : ν ., ὦ -- » Ά ΕΥ͂  κ" Γ γ , Γ ( 

τοῦ ἤτο δυνατὸν νὰ ἑρμηνευΐδῇ χανονικῶς τὸ ὄνομα Μαλαμάτα, βεβαίως ὡς ϑη- 
Ν » ᾿ -ἰ ᾽ Ἀ Ά ᾿ ᾿ --- ᾽ λυκὸν τοῦ ἐπιϑέτου. ᾿Αλλ᾽, ὥς γνωστόν, τὸ ϑηλυχὸν ἐπιϑέτου εἰς - ἅτος (ἣ χατάλ. 

Βυΐζαντ. ἔχ τοῦ Λατιν. αἴι15) χανονιχῶς εἶναι - άτη, ὧς ἀφοᾶτος. ἀφοάτη, γὲ- 
-- ᾽ ν - ’ Ν ἰν ᾽ Γ; ᾿ . ἢ γνᾶτος γενάτῃ, δροσᾶτος -- δροσάτη γχτλ. Καὶ ὁ παλαιότερος ὅμως παραδιδόμενος 

τύπος Καλομμάτα χαὶ ὃ μόνος σήμερον γνωστὸς Καλαμάτα λήγουν εἰς α, τύ- 

πος δὲ Καλαμάτη εἶναι ἄγνωστος ΄. 

[οἷς τὰ ἰδιώματα τῆς Κάτω ᾿Ιταλίας ἀπαντᾷ ποοσηγοριχὸν καλαμάτα" χαὶ 

σημαίνει τὴν χαλάμην (δίοΟΡΡ Ια), ὡς καὶ ὑπὸ τοὺς τύπους καλμάτα καὶ καρμάτα 

(διότι καὶ ὁ κάλαμος λέγεται κάλαμιο, κάλμου, κάρμοι χττ.). Πῶς τοῦτο δύναται 
Α ε -- 5 "“- ὮΝ -- ἊΞ , , “ ᾿ ἔχη" Ν γς , . νὰ ἑρμηνευϑῇ ἔχ τοῦ καλαμᾶτος ; [ἶἷναι γνωστὸν ὅτι εἰς τὰ ᾿ΙὩλληνικὰ ἰδιώματα 
- ᾿ με ἔ μ7; . Ἀ : Ἄ με Υ̓ -. 3 Ὰ -ῳᾧ 

τῆς Κάτω ᾿Ιταλίας ἔχομεν φωνητιχὰς χαὶ μορφολογιχὰς ἐπιδοάσεις τῆς ᾿Ιταλικῆς. 

[ΠιϑΞανῶς λοιπὸν χαὶ τὸ ἐπίϑετον τοῦτο ἢ ἔλαβε τὴν ᾿Ιταλιχὴν κατάληξιν αἴο χαὶ 

ὕηλ. -- αία ́ ἢ ἔχον τὴν Βυζαντινὴν κατάληξιν ἄτος (Λατιν. δα[{5), δι᾽ ἧς ἐσχη- 

- -.-.β.-Φἕ--- οκ᾿......--................... ...... .. ..... ............. 

ἢ ΤΠβ. ἀνωτέρω σ. 18 σημ. 1. 

Ἢ ἔνϑ᾽ ἀν. σημ. 1. 

Ὧ Καὶ. ᾿Αμάντου, Συμβολὴ εἰς τὸ Χιακὸν γλωσσάριον, ᾿Αϑῆναι 1926, σ. Τ7. 

“ Ὁ παρὰ Χαλχοκονδύλῃ (71, 14) τύπος Καλαμάτη εἶναι λόγιος χατ᾽ ἐξομαλισμὸν 

πλασϑείς, ἤτοι ἔλεγον ὄνοιμιι. Καλαμάτα καὶ ταύτης ἔπλασαν λογίαν γενιχὴν Καλαμάτης (τῆς) 

καὶ ἐκ ταύτης κατόπιν νέαν ὀνομαστιχὴν Καλαμάτη. 

δ ΘΟ. Ἡολβ, Ἐκνπιοὶ. νν ὀγίογθιοη ἀθγ τπὐπτουῖία! θη, Οταχιᾷς σ. 91, ἀριϑιι. 884. 

ΠΡ. καὶ ἐκ τοῦ οὐὖσ. καρτέλλι ϑηλ. ἐπίϑ. οκαρτιλλάτα, οὗ ὦ πληϑυντ. χατὰ τὴν Ἴτα- 

λικὴν χλίσιν καρτιλλᾶτε -- ἰνκαρτιλλᾶτε.
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ματίσϑησαν τὰ παρ΄ ἣμῖν ἀφοᾶτος -- ἀφράτι), γενᾶτος γενάτῃ, δοοσᾶτος -- δροσάτη 
ς , ’, ᾿ - Ν "τς - 5 5 ᾿ 

χττ., ὑπέστη ιἱεταγενεστέρθρως τὴν ᾿ἰταλιχὴν ἐπίδρασιν᾽ τῶν εἷς - αἴο ἐπιϑέτων 

ἐχόντων τὸ ϑηλυχὸν χανονιχῶς εἰς «ἴα, ὥστε ἐσχηματίσϑη τὸ χατωιταλικὸν 
. , : Ἂ ᾿ ΑΛ "ἡ Νὴ , τ 2 " ἢ μι “- 2 

καλαμι--άτα (ἀντὶ χαλαμάτη). Ὅμοιον παράδειγμα εἶναι ἀτζάτα ἔχ τοῦ παρ 

᾿ἩΗσυχίῳ ἀζάτι͵. βοάστα (βράστι ἐν Κύπρῳ καὶ Λυχίᾳ, βλάστη ἕν Ῥόδῳ), βωλάτα 

(--ὁ βῶλος) κ. ἀ. ἢ 

Κατὰ ταῦτα τὸ τόπων. Καλαμιάτα προῆλἣεν ἐχ τοῦ Διαλομμάτα, ϑηλυχοῦ 

τοῦ ἐπιἣ. χαλομμάτης. Τὸ δὲ διιώνυμον χατωιταλιχὸν προσήηγορ. καλαμάτα (ἐκ 
- Ἴ ᾽ τ “" ΝῚ 

τοῦ οὖσ. κάλαμος) εἶναι ἄσχετον “. 

ααισαρειὰ - αισαριανή, Νασια. 
πεσε ---- ---. 

ΝΚαισαρειὰ (ἣ) λέγεται χωρίον ἕν Μαχεδονίᾳῳψ παρὰ τὴν Κοζάνην. Κατὰ 

τὸν χαϑηγητὴν ᾿Αντ. Κεραμόπουλον ὁ «ἢ Καισαρειὰ τῆς σήμερον εἶνε ἢ ἀπό- 

γονος τῆς Καισαρείας τοῦ ᾿Ιουστινιανοῦ ...», «ὁ Λιοχλητιανὸς δὲ ἔδωχεν εἰς τὴν 

πόλιν ἔχ τοῦ τίτλου τοῦ τὸ ὄνομα Καισάρεια, ἄφ᾽ οὗ εἶχε δώσει εἰς τὴν γει- 

τονιχὴν Βυζαντινὴν πόλιν τῆς Χρουπίστης ἔχ τοῦ ὀνόματός του τὸ ὄνομα ΔΛιο- 

χλητιανούπολις» χαὶ «... μετωνομάσϑη ἡ Αϊάνη εἰς Καισάρειαν, ἐν συνδυασμῷ βε- 

βΠαίως πρὸς γενιχωτέραν τινὰ συγχρότησιν τῆς πόλεως..., δὲν δυνάμεϑα ὅμως 

χαὶ νὰ χωρίσωμεν τὰ δύο γνωστὰ γειτονικὰ ὁπωσδήποτε, ὧν τὸ μὲν ὥνομάσϑη 

εχ τοῦ ὀνόματος [Διοχλητιανούπολις}, τὸ δ᾽ ἐκ τοῦ τίτλου [Καισάρεια! τοῦ αὖὗτο- 

χράτορος». 

Νομίζω ὅτι εἰς τὸ ὄνομα τοῦτο πρόχειται μία δυσχέρεια διὰ τὴν παρα- 

γωγήν του ἐξ ἀρχαίου Καισάρεια, ὃ τονισμός του. Ἣ ΜΔαισάρεια δὰ ἐλέγετο 

Καισάρεια σήμερον, ὄχι Καισαρειά, διότι ᾿Αλεξάνδρεια, Αντιόχεια, Σελεύχεια 

χττ., ὄχι παροξύτονα, ἐλέγοντο τὰ ἐξ ὀνόμιατος παρηγμένα τοπωνύμια ταῦτα. 
- δ’ , Ξ ᾿ ξ Ν Ν τ Ἶο , , ε , - 

Πῶς ὅμως τότε εἶναι γνωστὴ ὑπὸ τὸν δηιιώδη τύπον Καισαρεία ἣ ΚΚαισάρεια τῆς 

;; απ» »...-...». τώ... - - - - 

.) Εἰς - ἅἄτο πβ. βουααᾶτο, στεννᾶτο, τοιδιᾶτου κ. ἅ. ἢ ἀπώλεια τοῦ -ς κατ᾽ ἐπίδρασιν 

Ἴταλικήν, πβ. καὶ γιομᾶτο, χορτᾶτο. 

Ἢ Θ. Πορβ, ἔνϑ᾽ ἀν. ἐν λ. ἀζᾶτος, βοάστα, βῶλος. 

Τὸ προσηγοριχὸν καλαμάτα (πολλαχοῦ, -Ξ- μετάξινον μαντήλιον) προῆλϑεν ἔκ τοῦ το- 

πωνυμίου Δ'αλαμάτα. Πβ. καὶ συνών. μεσσήνα (Μεσσήνη). 

Σημειωτέον τέλος ὅτι τὸ Βυζαντ. ὄνομα Καλαμάνος (γρ. Καλαμῶᾶνος), ὅπερ ὁ Η. Μο- 

γι (Ζ απαπιθη 2, 43) ἑρμηνεύει ὡς ἐϑνιχκὸν ἐκ τοῦ Καλάμαι τῆς Μεσσηνίας, δύναται νὰ εἶναι 

ἐξ ἐϑνικοῦ παρὰ τοπωνύμιον Κάλαμος, Καλάμη, ᾿Καλάμιον, ὄχι ἐκ τοῦ ἀνυπάρχτου παρὰ τοῖς 

Βυζαντινοῖς Καλάμαι. 

7 ᾿Ανασχαφαὶ καὶ ἔρευναι ἐν τῇ λνω Μακεδονίᾳ : ᾿Αρχαιολογ. Ἔφημ. 1988, σ. 46,47,51,
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Καππαδοκίας (πῇ. «ἅγιο - Βασίλεις ἔρχεται ἀπὸ τὴν Καισαρεία χτλ.») ; Πρόκειται 
Ἁ , μ᾿ ἣΝ ͵ “- ᾿ " ε - ΡΕΡΕ ͵ μ Κι 

περὶ λογίας ἐπιδράσεως τῶν φράσεων, οἵα ὃ Καισαρείας Βασίλειος, ἔκ ΜΛαισα- 

οείας Ἀττι ὁμοίως τὸ μεγαλυνάριον τοῦ ἁγίου Βασιλείου ἔχει ὡς ἑξῆς : «.. . τὸν 
ἴω Ἀ Ν μ Ἴ. » Ἀ , ᾿ , " 

φωστῆρα τὸν φαεινὸὺν τὸν ἐκ Ναισαοείας χαὶ Καππαδόκων χώρας Βασίλειον τὸν 

Μέγαν πάντες τιμήσωμεν». Ὃ ποιήσας λοιπὸν τὸ ὧσμα τῶν χαλάνδων ὑπέστη 

τὴν ἐπίδρασιν τοιούτων ἐχφορῶν καὶ μάλιστα τοῦ ἀνωτέρω ἔν τῷ ναῷ ἀδομένου 

ιιεγαλυναρίου καὶ τὴν φροάσιν ἔκ Μαισὰαρείας ιτιετέγραψε δημωδῶς ἀπὸ τὴν Μαι- 

σαρεία. Κατὰ ταῦτα ἣ ἐχφορὰ ΔΛαισαρεία δὲν βοηϑεῖ τὴν ἑριιηνείαν τοῦ Λαισα- 

οἑειὰ τῆς Μαχεδονίας, ἣ ἐν Μακεδονίᾳ ἄρα σημερινὴ ΜΔαισαρειὰ ἴσως δὲν εἶναι 

ἣ Καισάρεια τοῦ [ΙΠροχοπίου (4,  Β) . “Ὅμοιον παρατονισιιὸν ἔχομεν χαὶ εἷς 
ὝΑ " ᾽ Ἂτ ᾿ Ἷ ΠΟ Ὸψ{ - , ῃ ᾿ .-ἢ Γο ἊὉ ν 

ἄλλα ὀνόματα, π.χ. Δικαίαν, Ἑνούα, ᾿Αγκύραν" πάντως κατ ἐπίδρασιν τῆς γενι- 

χῆς Νικαίας, 1 ἐνούης, Αγκύρας. 
"- ς Ν ΕΥ̓͂ . “ ν Ὁ “5 “8 , , 

Νομίζω ὅτι τὸ ὄνοιια δύναται νὰ ξομηνευλϑῇ εκ τοῦ ἐπιῆετου καισαρεία 

(χαισάρειος - εἰα - εἰιον) οὐσιαστιχοποιηϑέντος ἀντὶ καισαρεία κτῆσις ἢ μετ᾽ ἀναλόγου 

τινὸς οὐσιαστικοῦ τὸ Καισαρεία τοῦτο συνιζημένον ἐγένετο κανονιχῶς ΔΛαισαρειά, 

ὡς λέγεται σήμερον. Πράγματι δὲ ἀντὶ τῶν περιφραστικῶν ἐχφορῶν ἡ τῶν Και- 

σάοων» ἑστία, Καίσαρος κῆποι, Καίσαρος ἀγοοά, Καίσαρος βωμοὶ χττ. ἐλέγετο 

Καισάρειος οἶκος μιέγαρον ἕν Ἱερουσαλὴμ (Ἰώσηπος 1, 21, 1). ΠΡ. καὶ τὸ Μαι- 
Γ ἰν Ν - ' μι 5 Ρ Ὧ , . , μ »» " ( ’ " 

σάρειον (ἱερὸν τοῦ Καίσαρος ἐν ᾿Αλεξανδρείᾳ) ὁμοίως εκ τοῦ ἐπιΐ. καισάρειος. 
. Γ 

Εἷς τὴν ἑρμηνείαν βοηϑοῦν καὶ ἄλλα δύο ὀνόματα. Τὸ ἕν εἶναι ἣ Δωσαρφψανή. 

Ὅγτι ἣ μονὴ τῆς ΚΚαισαριανῆς «ὥνομάσῆη οὕτως ἀπὸ ἱΚαισαρείου ἥγου- 

ιἱένου αὐτῆς... ἐκαλέσϑη Καισαριανὴ ἀπὸ τοῦ Καισαοίου τοῦ νέου δεμελιωτοῦ 
Γ 

χαὶ ἀποχαταστάτοι' αὐτῆς», εἶπε χατὰ τὸν Δ. Καμπούρογλουν ὃ ὁ Σουρμελῆς. 

ὋὉὋ Καμπούρογλους ὑποστηρίζει ὅτι «ψευδὲς εἶναι τὸ ὅτι ἀπὸ τοῦ ἡγουμένου 

τούτου ὠὦνομάσϑη ἣ Μονὴ Καισαριανή», ὅτι δ᾽ ὑπὸ τοῦ λαοῦ λέγεται ρίαν ", 
Γ Ἀ "- Ἴ , Ἴ, 7 Ας ᾿ ͵ ᾿ ἌΡ. - Μ Ξ 

Οχι Κυριανή, (ι)ς δλεχϑη. Αἱ παλαιότεραι πέρι τοι ονομᾶτοὸς γνῶμαι ὃεν εἰναι, 

ὀοϑαί, εἰς αὐτὰς δὲ περιλαμβάνονται καὶ δύο τοῦ Κααμπούρογλου, ἤτοι ἣ ἔτυμο- 

----ῖ---.-ὄ..ὄ.. ................ὕ.........0 -.-τὐτρ αν... - τ -ττὦὦ- 

.) Πβ. ὅτι ὃ Οδονυβηνηιον, ῬάώΪν -- Δ ίβδονα ΕΗ ἐν Δ. δοβαύρα σ. [288, 8, ἀποδίδει 

τὴν Καισάρειαν ταύτην εἰς τὴν Θεσσαλίαν. ᾿Αντιϑέτως ὁ καϑηγητὴς ᾿άντ. Κεραμόπουλλος, 

ενὃ᾽ ἄν. 46 καὶ σημ. 1. 

 Ἰὸ. δι. Ῥβαϊίσα, ταθηπιθῦκ ἀὁγ ὈνΖ. ΟΠτοπίκοι, ασδίαηροι 1918, σ. 142. 

Ἢ Ἱστορία τῶν ᾿Αϑηναίων, ᾿Αϑῆναι 1890, τ. 2, σ. 21. 

4 αὐτόϑι σ. 22. Πβ. καὶ σ. 191. 

) αὐτόϑι σ. 23. 

ἈΕΞΙΚΟΓΡΆΦΙΚΟΝ ΔΕΛΤΙΟΝ ΤΗΣ ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ ΑΘΉΝΩΝ Α΄ --- ὁ



5.2 Δ. ΓΕΩΡΓΑΚΑ 

λογία τοῦ ὀνόματος «Συριανὴ ἐκ τοῦ ὀνόματος φιλοσόφου «υοιανοῦ ' ἢ ἐχ τοῦ 
Γ] ὯΔ; “" Ά 

γυναιχός τινος ἀφιερωσάσης ἢ ὁσίας «νοιγιανῆς ", καὶ ἄλλη τοῦ 1. Σβορώνου 3, 
-ῷλ 

χαϑ᾽ ἣν «ἣ ΜΚαισαριανὴ ὃχκ τοῦ Σαισαρία (Ἡσύχ. Σαισαρία᾽ ἡ ᾿Ελευσὶν προότε- 
Ὕ 

οον)... οὕτως ἔχαλεῖτο ἣ πρώτη ᾿Ἐλευσὶς δηλ. τὸ πρῶτον χέντρον μυστικῆς ᾿Ατ- 

τιχῆς λατρείας, χείμενον ἕν Καισαριανῇ. ..». 

Τὸ μόνον πιστευτὸν εἶναι ὅτι ἣ μονὴ ἔφερεν ἔξ ἀρχῆς τὸ ὄνομα ΔΚαισα- 

οιανὴ, ὃ δὲ τύπος Συρφανὴ (ἔξ αὐτοῦ Συργφανὴ -- Συοιγιανὴ) ποοῆλϑεν ἐχ παρε- 

τυμολογίας εἷς τὸ στόμα τοῦ λαοῦ. 
Ἥ γῇ} “ " ) ᾽ ἿΣ [- μ ᾽ Ν Φ Ν ως Υ͂ σοβαρωτέρα ετυμολογία το ἣ ἀνάγουσα τὸ ὄνομα εἷς τὸν ἱδρουτήν, 

Γ Γ -. " Ν ἮΤ: . Κ΄ , " 3. “ , Π ἈΝ [ω ; - [εἱ : 0 ὁποῖος κα ἐλέγετο Λαίσαρις ἢ Λαισάοιος, ταύτην δ' ὑπεστήοιξεν ὁ χαϑηγητὴς 

κ. !Λμαντος , ἀχολουϑεῖ δὲ ὁ Ἴω. Σαρρῆς («ἔξ ἡγουμένου ἢ χαλογήοου τινὸς 

Καισαρίου») ὃ χαὶ ἄλλοι ". 

Ὅταν παοραδίδεται ὅμως οἵ Δαισαοιανοὶ -- οἵ τοῦ χόιϊιματος τοῦ Καίσαρος, 

ὑπήῆοξεν ἐπίϑετον καισαοριαγνὸς -- ὃ ἀνήχων εἷς τὸν χαίσαρα, χαὶ δυνάμεϑα νὰ 

ὑποθέσωμεν ὅτι ἣ περιοχὴ ὦνομαάσϑη καισαοιανὴ κτῆσις χαὶ εἶτα ἁπλῶς Δίαι- 
- -ωο Ἀ 

σαρια)" χατὰ τὴν ἑρμηνείαν ταύτην ἧἣ (μιονὴ ϑὰ ἐλέγετο ἀρχιχῶς μονὴ Μαισα- 

οιαγῆς καὶ δὲν ἔχει σχέσιν πρὸς τὸ ὄνομα τοῦ χτήτορος. [Π|β. χαὶ τὸ ἔκ τῆς μο- 
- “ “Ὁ , » } Ν “ΜᾺ ".- : “ ᾿ - “ε ΙΑ Ἀ } 

νη: πιϑύαγως βαπτιστιχὸν ονοιια Δαισαρία)") ΄". Αξιον σημειώσεωὼς εἰναι εὲ ἄλλου 

χαὶ τὸ ΔΛαισαρηνὦ[ ὄνομια χωρίου ἔν ᾿Ανατολιχῇ Θοάχῃ (τῆς περιφερείας τῶν δ α- 
. τ , 71 - -- , "ὦ ,}ὔ ΞῬ , Σ ς 

οάνταὰα ιἰχχλησιῶν), τὸ ὁποῖον πιοήχί᾽η πιανῶς ἐπίσης ἐξ ἐπιϑέτου καισαρηνγός. 

Τέλος εἷς τὰ εξ ἐπιϑέτων Λαισαοειὰ (καισάρειος - εἰα) καὶ Καισαριανὴ (και- 
Ν Ἀ Ἶ ᾽ ᾿ ΙΝ Σ ; ξ -ν [-] νῳ κω Ἵ κ , σαριανὸς - ἡ) τοπωνύμια προσϑετέον τὸ τόπων. Χασφμὰ (ἣ) τῆς ᾿Αττιχῆς, ἡ ἀρχαία 

Φυλή. “Ὅτι ἣ λέξις δὲν δύναται νὰ συναφϑῇ πρὸς τὸ παρ Ἡσυχίῳ «Χαστιεῖς εἷ- 

πεν ὁ (ὋὋπτΥ. Βιιγβίαη ὃ, ὅτι δὲ σχετίζεται πρὸς τὸ μεσαιωνιχὸν ἐπίἡ. χάσιος εἶπεν 
Γ "ΤΣ ' . καὶ Ι ζ ἘΝ κς ὔ Ά Γ ᾿ ᾿ μῚ κι 

ὁ Ανἣ. Παπαδόπουλος ", ὁ ὁποῖος ἐδείχϑη ἐπιφυλαχτικὸς ὡς πρὸς τὴν ἔτυμολο- 

ἢ) αὐτόϑι σ. 199. 

7 Ὃ ἀναδρομάρης τῆς ᾿Αττιχῆς, ᾿Αϑῆναι 1990, σ. 38 --9. 

Ἢ ᾿Αϑηνᾷ 29 (1917) 310. 

Ἢ) 1Τ)΄:᾽:ΆΣὋ7ὦΟὙἍπέειχο ἀθγ πουρστίθοῖ. Οτγίϑηαιιοα, σ. 94. 

Ἢ ᾿Αϑηνᾷᾶ 40 (1928) 150 χαὶ Μεγ. ᾿Ελλην. ᾿ἔγχυχλοπ. 15. (1950) 489. 

“ ἘἜγχυχλοπ. Λεξ. ᾿Ελευϑερουδάχη τ (1929) 600}. 

Ἢ Π΄. Βλαστοῦ, Συνώνυμα καὶ συγγενιχά, ᾿Αϑήνα 1390, σ. 108. 

 Οφορταρπῃῖὶο νὸπ τὶ μοη]απα, 1 ρχὶν 1862 -- 8, τόμ. 1, σ. 3894. σημ. . 

τ) ΤΠερὶ τῆς ἱστορίας, τοῦ ἐτύμου καὶ τῶν συγγενῶν τοῦ ἐπιΐ, χάσιος ἰδ. τὴν διατριβὴν 

τοῦ κ᾿. ᾿ἄνῇ. Παπαδοπούλου, Τ]ερὶ τῆς λέξεως χάσιος ; ᾿Αϑηνᾶ 48 (1938) ὃ - 14,
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γίαν τοῦ Χασφὰ (ἢ) ἐκ τοῦ Νάσια (τά) ;, τὴν ὁποίαν διετύπωσεν ὃ Ἴω. Σαρρῆς, 

ἕνεχα τῆς ἀπαιτουμένης μεταχινήσεως τοῦ τόνου καὶ τῆς ἀλλαγῆς τοῦ γένους. 

Ας μοῦ ἐπιτοαπῇ ἣ γνώμη ὅτι, ὅπως ἔχ τοῦ ἐπιϑ. χαισάρειος - χαισαρεία - 

χαισάρειον προῆλϑον τὰ τοπωνύμια Καισαρειὰ χαὶ ἄρχαϊον Καισάρειον, οὕτω δύ- 

ναται ἐχ τοῦ ἔπιϑ. χάσιος - χασία -χάσιον νὰ προῆλϑε ἢ «Χασία (ἔκ τινος χασία 

κτῆσις, κώμη χττι) - Χασιὰ καὶ ἐξ ἄλλου ἐκ τοῦ οὐδετέρου τὰ Χάσια. 

ΠΠ. ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΑΛΛΑΓΗΣ ΤΟΥ ἈΡΙΘΜΟΥ ΕΙΣ ΤΟΠΩΝΥΜΙᾺ 

ΠΑΛΑΙΟΘΕῈΝ ΣΩΘΕΝΤΑᾺ 

᾿Αϑῆναι- ᾿Αϑήνα, Θῆβαι- Θήβα, Πάτραι- Πατρα. 

Τὸ τόπων. ᾿ϑῆναι φέρεται ἀπὸ τοῦ Ὃμήρου. “Ὁ δὲ τύπος ᾿«1ϑήν φέρε- 

ται παο Ὅμήρῳ, ἀλλ᾽ εἶναι ἄγνωστος χατὰ τοὺς μεταγενεστέρους καὶ Βυζαντι- 

γοὺς χροόνους. 

᾿Αμφοτέοους τοὺς τύπους, Θήβη καὶ Θῆβαι, παρέχουν οἱ ποιηταὶ Ὅμη- 

ρος, Πίνδαρος, Σοφοχλῆς, Εὐριπίδης, Καλλίμαχος, ᾿Απολλώνιος ὁ Ῥόδιος, Νόν- 
ξ Ἵ 

νος, ἣ ᾿Ανϑολογία. Ὃ “Ἡσίοδος, ὁ Θέογνις, Αναχρέων κ. ἄ. μεταχειρίζονται 
ξ- “ὦ ἰν 

μόνον τὸ Θήβη. Τοῦτο δὲ μεταχειρίζονται ἐχ τῶν πεζῶν ὁ [Π]λούταρχος, ὁ ὥχο- 

λιαστὴς τοῦ Αἰσχίνου καὶ παρέχουν Στέφανος ὁ Βυζάντιος χαὶ ὁ ᾿Ησύχιος. 

Ὃ Πλούταρχος δυνατὸν νὰ ἐχοησιμοποίησε τὸν ποιητικὸν τύπον, χωρὶς νὰ 

λέγεται ὑπὸ τῶν συγχρόνων του (ρωτ. διηγήσεις 4, 1 κειμένης μεταξὺ Θήβης 

καὶ Κορωνείας), διότι χρησιμοποιεῖ χαὶ ἴδιον ἐϑνικὸν Θηβαιεὺς (αὐτόϑι διένει- 

μα τὴν χώραν Θηβαιεῦσί τε καὶ Κορωνεῦσι), τὸ ὁποῖον ἄγνωστον ἄλλοϑεν παρα- 

ϑέτει Στέφανος ὃ Βυζάντιος. Ὃ τελευταῖος («Θήβη πόλις Βοιωτίας διάσημος...») 

ἔγραψε πάντως Θῆβαι χατὰ τὸν ἐχδότην Μείποκε (σ. 212, 10 ὑπόμν. «Θῆβαι 

φουρϑιί δἷπο ἀπθίο ϑίθρπαπιθ, πο Θήβη, 4110 5011 ροβίαθ δὶ δαπί.., Θήβη 

ἰΐθγιιπι οριτοπιαΐου ροϑαῖῖ 5. ν. Καλυδνα». Τὴν παρὼ Στεφάνῳ γραφὴν ἠκολού- 
Γ Β 

ϑησεν ἴσως χαὶ ὁ Ἡσύχιος παραδίδων μόνον τὸν τύπον «Θήβη πόλις Βοιω- 

τίας. [καὶ κιβώτιον]». Πάντως Θήβι, παρέχει χαὶ ὃ Σχολιαστὴς τοῦ Αἰσχίνου ὅ. 

Εὐνόητον δὲ ὅτι ἣ ὑπὸ τῶν ποιητῶν χρῆσις τοῦ τύπου Θήβη δὲν ἄποτε- 
.᾿ - 

λεῖ ἀπόδειξιν πεοὶ τῆς παρὰ τῷ λαῷ χρήσεως αὐτοῦ, διότι οἵ ποιηταὶ ἐχ τῶν 

--.. ὕὄ. - ---- -----.-.. - π΄ 

.ὴ ἔνϑ᾽ ἀν. σ. 10. 

ἢ ᾽᾿Αϑηνᾶ 40 (1998) 1571. 

ἢ ΘοΠοΙία σύαθοα ἴπ ΑΘβομίποπι οἵ ἰβοσγαίθπι... οὐτάτι (]. θ᾿ πάογῆαβ, Οχοπῖι [δ 52, 

σ. 91: (Κατὰ Κτησιφῶντος 8 138) «μιᾶς πόλεως] Θήβης, ἣν ἤδη χκατέσχαψεν ᾿Αλέξανδρος. Β.ὕ».
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αὐτῶν μυϑολογικῶν πηγῶν ἀντλοῦντες συμπαρελάμβανον καὶ ἐχρησιμοποίουν τὰ 

ἀρχιοπρεπῇ ὀνόματα χαὶ τύπους, ὄχι τοὺς κατὰ τὴν ἐποχήν τῶν συνήϑεις παρὰ 

τῷ λαῷ. Θήβη ὅμως φέρεται καὶ ἐπὶ παπύρων τῶν Βυζαντιακῶν χρόνων ᾿, πα- 

ραλλήλως μετὰ τοῦ Θῆβαι, ὃ ὅποῖος ἐπίσης φέρεται κατὰ τὸν 29. χαὶ 495 αἷ. ἐπὶ 

παπύρων". 

Ὃ ὐστάϑιος, ΠΙὨαρεχβολαὶ εἰς “Ὅμηρον 119, 5. χέξξ., παρατηρεῖ «νῦν δὲ 

τοῦτο ἰστέον ὅτι τὴν παρὰ τῷ ποιητῇ ταύτην Θήβην πληϑυντικῶς ἄλλοι Θήβας 

ασί, καὶ εἰσὶ καὶ ἄλλα τοιαῦτα διφουούμενα κατ᾽ ἀοιϑιιόν" ᾿Αϑήνην γὰρ τὴν 

πόλι" καὶ ᾿Αϑήνας εὑρίσκομεν, καὶ Κοήτην καὶ Κροήτας, καὶ ἀκρωτήριον 716- 

λείαν καὶ Λ]αλείας, καὶ ἄλλα διάφορα». Ὃ σοφὸς ἱεράρχης ταῦτα μὲν παρατηρεῖ 

περὶ τῆς παρ᾽ ἀρχαίοις χρήσεως τῶν ὀνομάτων Θήβη -- Θῆβαι, ᾿᾿Αϑήνη -Αϑῆναι, 

δὲν παραδίδει δ᾽ εἰς ἣμᾶς τὸν συνήϑη χατὰ τὴν ἐποχήν του τύπον. 

Π]άτοαι ιινηιιονεύεται ἐπὶ παπύρου τοῦ 19ὺ αἷ. π. Χορ. Ἔν τῷ Μεγάλῳ ᾿ἔτυ- 

μολογιχῷ 141, 80 φερόμενος ὁ τύπος Π]}άτρα (χατά τινα χκώδιχα) δὲν δύναται 

νὰ εἶναι παλαιός, ἀλλὰ μόνον Βυζαντινός᾽ διότι πρὸ Νροιστοῦ ἕἔλέγετο ἣ πόλις 

Π]άτοαι (παλαιότ. ᾿Αρόη), ἐπὶ παπύρων δ᾽ ἀπὸ τοῦ 1δὺ αἷ. μι. Ἀρ. μέχοι τοῦ δον 

φέρεται Π]άτοη ἄνω, Π|τρη κάτω, Π͵|άτοης ἐποίκιον, Πάτοης χωρίον χττ. ὃ, Ἔκ 

τούτων συιμιπεοαίνω ὅτι ἣ πόλις ἐλέγετο καὶ Π]|άτοι καὶ Π|Ὼάτροαι, ὡς ᾿Αϑήνη - Αϑῇῆ- 

ναι, Θήβη - Θῆβαι, Κρήτη -- ΚΚρῆται χτῦ. Καὶ ἐλέγετο τιὲν κατ᾽ ἀρχὰς συνηϑέστε- 

ρον Π]|άτροαι, κατόπιν ἐπί τινας αἰῶνας ]Π]ὼάτρη, τούτου δὲ λησμονηθέντος ἔπεχρά- 
Ἀ Ἄ ᾿ Ρ ἌΓΪ7γ, 1 - Π] Ἀ ἌἍ »""} Π] Ἀ Γ 

τησεν ὁ μεσαιωνιχὸς τύπος Π|ὼάτρα. Β'ν ἀντιϑέσει δὲ ποὸς τὸ ᾿4ϑήνη χαὶ Θήβη 
: 

[« 

δὲν δύναται ὁ τύπος Π]|άτρι; νὰ ϑεωρηὃ ἢ ποιητικός" δὲν ἀποχλείεται ὅμως ὁ τύπος 

Π]άτοη τῶν ιτιεταχοιστιανιχῶν παπύρων νὰ εἶναι πλάσιια τῶν λαλούντων, προελ- 

ὸν ἐχ τούτου, ὅτι ἣ πόλις Πάτραι διεχοίνετο τότε εἰς δύο τμήματα (ἄνω) Π]|ά- 

τοὴ, κάτω Π]}4τρ κατὰ πάπυρον τοῦ 190 ἢ 2.0 χαὶ τοῦ 895 αἴ.), ὥστε ἔχ τοῦ 

πληϑυντιχοῦ Π|Ὼς6Έτοαι ἐπλάσϑη χαὶ ἑνικὸς Πάτοη. ἼΛξιον σημειώσεως πάντως εἶναι 

ὅτι Στέφανος ὁ Βυΐϊζάντιος παρέχει «Π]άτοαι, πόλις ᾿Αχαΐας...», ὄχι Πάτρη ἢ 

Π]άτρα. 

Καὶ ταῦτα (μιὲν πεοὶ τῶν ἀρχαιοτέρων τύπων ᾿«1)}η»ὴ --ϑῆναι, Θήβη -- Θῆ- 

βαι, Π|ᾳάτραι -- Π]Πάτρη. 

Οἱ δὲ γνήσιοι μεσαιωνιχοὶ χαὶ νεώτεροι τύποι εἶναι ᾿ϑήνα, Θήβα, Π1ά- 
Γ 

τοι, πληϑυντιχῶς δὲ τὸ μὲν Πάτοες ἀγνοεῖται, οἵ δὲ τύποι οἱϑῆνες καὶ Θῆβες 

.) Ργοϊδίκε, ΔΛεξικὸν ἐν λ. 

 αὐτόϑι ἐν λ. 

ὃ Ῥγοϊδβίρκε, ΔΛεξικὸν ἐν λ.
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᾿ς 

φέρονται εἴς τινα χείμενα ἡ, χωρὶς ὅμως νὰ ὑπῆοξαν συνήϑεις, ἀφοῦ εἷς τὸ Χρο- 

γιχὺν τοῦ Μορέως οἱ καῦ᾽ ἑνικὸν ἀριϑμὸν τύποι εἶναι σχεδὸν οἵ μόνοι ἐν χρήσει. 

Τὰς παλαιοτέρας μνείας τῶν νεωτέρων τύπων ᾿1ϑήνα, Θήβα, Π]άτρα ἔχο- 

μεν, ἔφ ὅσον γνωρίζω, εἷς τὸ Χοονιχὸν τοῦ Μορέως. ()ὕτω φέρεται εἰς αὐτὸ τῆς 

᾿ἀϑηνοῦ (1ἸΡῦ4, 1001) χαὶ τὴν ᾿ϑήναν (Τρ, 2094). "ἔπειτα ἐν τῇ ᾿Αλώσει τῆς 

Κων)πόλεως τοῦ ἡ. [εὠργηλᾶ στ. 982 «'ϑθήνα, Θήβα...» χαὶ στ. ττ0, 981 

«Βλλάδα, Π]|άτρα, Ἔλγραφα...». Παρὰ [1΄. Φραντζῆ, Χοονικὸν (ἔχὸ. Βόννης) σ. 

Ι0τ, 4 «τὴν τῆς ᾿Αϑήνας καὶ Θήβας μερίδα». }αρὰ Λωροϑέῳ Μονειμβασίας, 

Βιβλίον ἱστοοικὸν (Βενετία 1818) σ. 414 «ὑπῆγε καὶ ἐπῆρε τὴν Αἶνον, τὴν 

᾿ϑῆναν, τὴν Θῆβαν» χαὶ σ. 481 «ξμιπῆκχαν μέσα εἰς τὴν Θήβαν». Εἰς τὸν ᾿ἔρω- 

τόχριτον «τσ ϑήνας τὸ φουσσᾶτο (Δ 1003), εἰς τὴν ᾿Αϑήνα (Δ 20, Δ 800), 

«ἀπόξω ᾿ς τὴν ᾿Αϑήνα» (Δ 911) κ- ἃ. Εἷς τοῦ δπτυνο. “άμπρου, ραχέα χοο- 

νιχὰ σ. 18. (ἔχδ. Καὶ. ᾿Αμάντου) «εἶτα τὴ» ᾿ϑήνα, τὴν Θήβα...». 

ΠΠλὴν τῶν ἀνωτέρω παρατεϑέντων χωοίων, εἰς τὰ ὁποῖα μετὰ τοῦ τύπου 

ἡ ϑήνα μνημονεύεται ὃ τύπος Θήβα, φέρεται ὁ τελευταῖος χαὶ εἷς τὸ Χρονι- 

χὺν τοῦ Μορέως: τῆς Θήβας (3282, 8055, 1201) χαὶ τῆς Θηβοῦ (0804), τὴν 

Θήβαν (ἀπὸ τὴν Θήβα 2593, εἰς τὴν Θήθαν 5240, ὅ282, 8281, 4804, 4580, 

020, 8091), «ἀπὸ τὴν χώραν Θήβας» (201). 

Ὃ τύπος Πάτοα: τῆς Πατροῦ Χρον. Μορέως (1401, 1900, τ806), τσῆ 

Π]}Ὼάτρας ᾿Βρωτόχο. (Β 1515), τὴ» Πάτραν ἄρον. Μορ. (3040, εἰς τὴν [[άτραν 

1410, 1453, 5139, 9488), Πάτρα Αλωσις Κων πόλεως στ. 110, 981, τῆς Π]άτρας, 

ἂν τῇ Π]|άτρα, εἰς τὴν» Πᾳάτραν 1. Φραντζῆ, Χρονικὸν 421.4.4090,0.592,1.384,13 

χλπ., εἰς τὴν Πᾷάτραν ᾿ρωτοχο. ΒΒ 489, ἀπὸ τὴν Π|}άτρα Ὁ 452. 

Οἱ μεσαιωνικοὶ λοιπὸν τύποι εἶναι: τὴν ᾿ϑήνα, Θήβαν καὶ Θήβα, Π|ᾳάτραν 

καὶ Π]άτρα χαὶ γεν. τῆς ᾿ϑήνας, Θήβας, Π|ᾳάτρας: (πλαστοὶ δὲ εἶναι οἱ τύποι 

τῆς γενικῆς τῆς ᾿“ϑηνοῦ, Θθηβοῦ, Π]Ἂατροῦ ἢ. 

---- τ... . ..-.--.....ΨϑβὡᾧὄὌ 

.) Τύπος ᾿ϑηνῶν (τῶν ᾿Αϑηνῶν ὁ δοῦκας) Χρον. Μορέως 095, 4569, οἵ ξακουστὲς 

᾿Αϑῆνες ᾿Ερωφίλης πρόλογ. 30, τὲς ᾿Αϑῆνες, τὲς Θῆβες, τὴν Θάσον (δπυο. Λάμπρου, Βραχέα 

χοονικὰ Α 1, σ. 34, ἔχδ, Καὶ. ᾿Αμάντου), ἐκατεβήκανε ᾿ς τοὶς Ντῆβες (Μάτεση Χρονικὸν σ. 228 -- 

Κ. Σάϑα, “λληνικὰ ἀνέκδοτα, ᾿Αϑῆναι 1801, τ. 1), 1801] 16 Σεπτεμβρίου ᾿Αϑῆνες (Αντι “ἱ- 

γγοῦ, ᾿Αρχεῖον “ὕδρας 1, 269). [[ἃὰς ἀνωτέρω μαρτυρίας ὀφείλω εἰς τὸ Μεσαιῶν. ᾿Αρχεῖον, 

πλὴν τῶν ἐκ τοῦ Χρον. τοῦ Μορέως!. Φέρεται δὲ ἐν ἄσματι ᾿ς τὲς ᾿νϑῆνες (Νίσυρος), τὰ ὃς 

᾿Ανϑήνας α ᾿Αϑῆναι τοῦ Πόντου (Κοτύωρα, ᾿Αρχεῖον Πόντου 2,152), ᾿ς ᾽ν ᾿Ανϑήνα χαὶ ᾿ς 

τ᾽ς ᾿Ανϑῆνις ἐν ᾿Αιβανίῳ Θεσσαλίας. 

7) Οἱ τύποι οὗτοι μετεσχηματίσϑησαν ἴσως ὑπὸ τοῦ ποιητοῦ τοῦ Χρονικοῦ τοῦ Μορέως 

ἀναλογικῶς κατὰ τὰ εἰς - ος δευτερόχλιτα, π. χ. τῆς Κορίνϑου, τῆς Πύλου γτὸ. ΠΡ. ὅτι εἰς 

τὸ αὐτὸ Χρονικὸν ἔχομεν τύπους τῆς “νδοαβίδου (ἀντὶ ᾿Ανδοαβίδας), τῆς Καοιταίγου (ἀντὶ
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[τ Ἀ ᾿ ᾿"" Γν Ἀ , Ξ2ο7 -ᾶ Ι , 

ΠῚ μεσαιωνικὴ χαὶ νεωτέρα ᾿λληνιχή, ἣ φυσικὴ συνέχεια τῆς Κοινῆς, διέ- 
ὡ-- 

σῶσε τοὺς τύπους ιΞ“3,7.γ,αι, Θῆβαι, Π}ᾳάτοαι, ἀλλ᾽ ὄχι τὸν παλαιότατον καὶ ποιητι- 

χὺὸν “18ϑή»,) οὔτε τὸν ποιητικὸν χαὶ σπάνιον Θήβη οὔτε τὸν ]Π]άτοη. Λέγω δὲ 
ε 

τοῦτο, διότι πιστεύω ὅτι οἵ τύποι ᾿ϑήνα, Θήβα καὶ Πᾳαάτρα δὲν ἠδύναντο νὰ 

ποοέλϑουν ἐχ τῶν ἀντιστοίχων ᾿«1ϑήνη, Θήβη καὶ Π|Ἂάτοη. Κατὰ τίνα ἀναλογίαν 
- 

τὰ εἷς -ἡ τοπωνύμια ταῦτα ϑὰ ἔληγον ἔπειτα εἷς -α, Αἱ ἐπὶ τῶν προσηγορι- 

χῶν ἀναλογίαι δὲν ἔχουν γενιχὴν ἰσχὺν καὶ ἐπὶ τῶν χυρίων ὀνομάτων χαὶ δὴ χαὶ 

ἐπὶ τῶν τοπωνυμιῶν, δὲν ἠδύνατο ἄρα νὰ γίνῃ ἣ τροπὴ «1 ήν»η: Αϑήνα, Θήβη: 

()ήβα, Π|άτρη : Π|άτρα. ᾿Αληλϑῶς δὲ πάντοτε ἐλέγετο χαὶ λέγεται ᾿νάφη, Κρήτη, 

Σ᾽ μύρνη, Σύμη, Νεσάνη, Νορώνη, Κοήνη, Μάκρη, Μεγίστη, Μυτιλήνη, Σάμη, 

Σινώπη, Σπάρτη καὶ ἄλλα πολλὰ (οὐδέποτε Κρήτα, Σμύονα. Μεγίστα, Σπάοτα 

χττ.). Οὐδὲ δωρισμὸς δύναται νὰ ὑποληφϑῇ τὸ -α (ἀντὶ -), διότι οἵ τύποι 

Θήβη καὶ Π|}ἀτρη εἶναι χαὶ Βυζαντιαχκοί. 

“ὙΥπολείπεται λοιπὸν ἣ ξομηνεία τῶν τύπων ϑήνα, Θήβα, Πᾳάτρα ἔκ τῶν 
" 
ἰ τύπων ᾿4ϑῆναι, Θῆβαι, Πάτραι. ᾿ὴν διαφορὰν τοῦ ἀριϑμοῦ εἰς τὰ τοπωνύμια 

-“
υὐ
ὐ 

(Κ
{[
ὺ 

ταῦτα καὶ τὴν εἰς τὸν πληϑυντιχὺὸν τύπον ἀοχὴν τοῦ ἑἕνιχοῦ εἶχε παρατηρήσει 

ἤδη ὃ Μελέτιος καὶ οἵ Ληιιητοιεῖς. Ὃ Μελέτιος ̓ λέγει «Θῆβαι βοιώτισι, κοινῶς 

Θήβα» χαὶ οἵ Λημητοιεῖς ἢ «αἵ ᾿ϑῆναι, ἣ ὁποία τώρα λέγεται ἑνιχῶς “ψήνα», 

χαὶ πάλιν ὁ Μελέτιος «αἱ Π]|άτροαι αἷ [Ταλαιαὶ... χοινῶς Πάτοα» ᾿. ᾿Δλλὰ διατὶ 

χαὶ χατὰ τίνα ἀναλογίαν ὃ πληϑυντιχὸς ᾿ϑῆναι ἐγένετο ἐν τῇ μεσαιωνιχῇ [᾿λλη- 

γιχῇ ᾿Αϑήνα χαὶ τὰ ἄλλα ὁμοίως; 

Ἢδύναντο οἵ λαλοῦντες χατὰ τοὺς Βυϊζαντινοὺς χοόνους δρομώμενοι ἀπὸ 

τῆς ἐννοίας δύο ἢ πλειύνων τμημάτων χώμης ἢ πόλεως νὰ σχηματίσουν νέον 
᾿ ; -- Ἢ ᾿ ᾿ 3 ῃ 

ἑνιχὸν τύπον, π. χ. ἀντὶ ᾿ϑῆναι νὰ εἴπουν καὶ πεοὶ ἑνὸς τμήματος ἣ ᾿4ϑήνα 
Γω 

(χωρὶς ὦ τύπος οὗτος νὰ προῆλϑεν ἐχ τοῦ ἀρχαίου ποιητικοῦ ᾿ϑήνη,. ὁμοίως 

ἀντὶ Θῆβαι ἠδύναντο νὰ εἴπουν ἣ Θήβα (ὕπερ ἄσχετον πρὸς τὸ ἀρχαῖον χαὶ με- 
ΓΝ 

ταγενέστεοον Θήβη), ἀντὶ ]Π]}άτραι ὁμοίως Πάτρα (ὅπερ ἄσχετον πρὸς τὸ μεταγε- 

νέστερον ]Π]}άτρη, πῇ. ἄνω 11]. καὶ κάτω [1}. Δναλόγως ἑριιηνεύει ὁ Εανν. ΜανβοΓ 

Ιζαρίταινας), τῆς “αοίσσου (ἀντὶ Λαρίσσης) καὶ ἄλλα παρόμοια. ᾿1ὃ. 4. Γεωογακᾶν, ᾿Αϑηνᾶ 

48 (1938) 31. 

.) Γεωγραφία παλαιὰ χαὶ νέα, Βενετία 1801, τ. ὃ, 544. Πβ. Δημητοιέων, Τ᾿εωγραφία 

νεωτερική, Βιέννη 1191, τόμ. 1, σ. 192. 

 ἕνϑ᾽ ἄν. 1,188. 

 ἔνϑ᾽ ἄν. 2,38. 

1) ΠΡ. δΔημητριεῖς, ἔνδϑ᾽ ἀν. 1, 108, Πβ. καὶ ἄντ. Χατζῆν, ᾿Αρχαιολογ. ᾽Ἔφηιι. 1990, σ. 

01 σημ. 3: «Πρβ. νῦν ᾿Ελευσὶς - Λεῳψῖνα, ᾿Αϑῆναι -- Αϑήνα, Θῆβαι -- Φήβα γ. ἀ.». 

ὅ) ταπιπιδῦκ θυ στίθοῃ. ῬΆΡΥΤΙ ατ6 ἄοθσ Ριοϊεπιᾶογζοίς 11, ΒΥ η -- οἱρχὶν 1920, 

σ. 89 σημ. 2.
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ΕΤΥΜΟΛΟΓΙΚΑΙ ΔΙΑΣΑΦΗΣΕΙ͂Σ 

τὸν πληδυντικὺν ᾿“ϑῆναι παρὰ τὸ παλαιὸν ᾿“ϑη,»η: «Ὁ 86ὲΓ ΡΙΌΓΑΙ Καπη 510]} 

ΔΊ ἢ, τνὶθ 61 ᾿Αϑῆναι, απ α16 Οδετγ - ππα {Πηϊογϑίδαί, ἀροσπαιθῖ ἀπ ἦ16 Δ οΥ- 

ΟΙΠΊσηο {ΓΠ ΠΟΙ σείγοπηΐοι ϑίααίοι]ο ὈΘ216Π 6». 

ΠΠιϑανώτεορον ὅμως ϑεωροῶ ὅτι κατ᾽ ἄλλον τούπον οἱ λαλοῦντες ἠδύναντο 
Ἵ,Κ 

ἀπὸ τῶν τύπων ᾿ϑῆγναι- Θῆβαι .-- Πάτραι νὰ ἔλϑουν εἰς τοὺς τύπους ᾿“ϑήγ)α. 

(ϑήβα -. ΠΠ]άτρα. “χω τὴν γνώμην ὅτι τὰ γεωγραφιχὰ ὀνόματα ᾿ϑῆναι, Θῆβαι, 

ἰ]άτοαι ἐχφερόμενα χανονικῶς χατ᾽ αἰτιατικὴν τοῦ πληδυντιχοῦ παοηομηνεύθησαν 

χαὶ μετεσχηματίσϑησαν ὑπὸ τῶν λαλούντων. τος. 

᾿Αντὶ δηλ. τοῦ παλαιοῦ τρόπου εἰς ᾿ϑήνας (Αϑήναζε), ἐξ ᾿Αϑηνῶν (Αϑύή- 

νηϑεν), ὃν ᾿Αϑήναις (Α'ϑήνησι) ποουτίμων χατὰ τοὺς Βυζαντιαχοὺς χρόνους οἵ 

ὁμιλοῦντες τὰς περιφράσεις εἰς τὴ» πόλιν ᾿ϑήνας, ἀπὸ (ἐκ) τὴν πόλιν ᾿Αϑήνας, 
, μ] ᾿ ᾽ με , Ἂ ᾽ ᾿ ᾿ , “Φ ; ΕΔ] ἣ ᾿ 

μέσα εἰς τὴν πόλιν ϑήνας, χαὶ περαιτέρω διὰ τῇ" πόλι’ Αϑήνας ἢ κατὰ τὴ» 

πόλιν ᾿Αϑήνας, ὅπως χαὶ χατὰ τοὺς ποωτοχοιστιανικοὺς χρόνους (θλ. κατωτέρω πα- 
,ὕ ὁ ᾿ Γ . ἡ δ γῳ Ε ’ ν - ᾿ ᾽ὔ Ἵ ὔ ᾿ 

οαδείγματα). Βεβαίως δ᾽ οἵ πρῶτοι εἰπόντες τὰς ἑχφορὰς ταύτας ῃσϑάνοντο τὸν 
, », ’ ᾿ [- 5 Ἁ “ , »" 5 »" 5 

τύπον ᾿ϑήνας ὡς αἰτιστικὴν πληϑυντικήν, παράδεσιν τοῦ οὖσ. πόλιν. ᾿Ασφα- 

λῶς δὲ δὲν ϑὰ ἠδύνατό τις νὰ ἀντείπῃ ὅτι διιοίως ἔχει τὸ ἔν τῷ Χορον. τοῦ ΔΝίο- 

ρέως 1221 ἀπὸ τὴν χώραν Θήβας, ἀφοῦ παραδίδεται καὶ πληῦυντ. ᾿ϑηνῶν. 

᾿Βλέγετο λοιπὸν εἰς τὴ" χώραν Θήβας, ἀπὸ τὴν χώραν Θήβας, διὰ τὴν χώραν 

Θήβας χττ. “Ὁμοίως ἐλέγετο εἰς τὸ μέρος ΠΠ]}άτρας, ἀπὸ τὸν τόπον Π͵|άτρας χττ.΄. 

᾿Επειδὴ δ᾽ ἐλέγοντο ἤδη χαὶ αἵ ἐχφοραὶ ἡ πόλις τῆς ἤλοτας, ἡ χώρα τῆς 

Ἰεγέας, τὸ μέρος τῆς Χιμάρας χαὶ τὰ ὅμοια (δεν ἣ σημερινὴ χρῆσις ἡ πόλις 

τῆς Θεσσαλονίκης, ἢ πόλις τῶν Καλαμιῶν, ἡ πόλις τοῦ ΜἜεσολογγίου, ἣ πόλις τῶν 

ΠΠ]}ατρῶν γχττ. ἢ, ἐξελήφϑησαν χαὶ αἵ ἔχφοραὶ τὴ» πόλι’ “ϑήνας, τὴν χώραν 

ι.) ᾿Αφοῦ ἐξωμαλίσϑησαν χώρα -- χῶρες. ψψάϑα -- ινάϑες χττ., διατί δὲν ἔλεγον οἱ λαλοῦν- 

τες χαὶ ᾿Αϑῆνες, Θῆβες, Πάτρες ἀντὶ τῶν ᾿Αϑῆναι, Θῆβαι, Πάτραι; Διότι τὴν μεγαλυτέραν ἐκ 

τῶν γλωσσικῶν στοιχείων συντηρητιχότητα διασώζουν, ὡς γνωστόν, τὰ τοπωνύμια καὶ ἐπ’ 

αὐτῶν, λίαν συνήϑων, διετηρήϑη ἐπὶ μακρότερον ἣ παράδοσις, ὥστε ἔλεγον εἰς ᾿ϑήνας͵ 
; “Ψ “» 5» δ' ᾿ 3 ᾿ ᾿ ε ἢ Ρ τ' ἤ ξ » ΝΣ 

(πάντως ἄνευ τοῦ ἄρϑρου), ὡς δεικνύει ἀχόμη χαὶι ὁ Φραγχικὸς τύπος «ετίνα, ὁ τύπος ὡὲεο- 

οας (ἀντὶ τὰς Σέροας βεβαίως, π.χ. τὰ Σέορας εἶναι καλά). 

9) Ἢ χρῆσις ἡ πόλις τῆς Θεσσαλονίκης, ἡ πόλις τῶν ΠΙᾳατρῶν χττ., ἀδόκιμος ἀπὸ τῆς 

ἀπόψεως τῆς κλασσιχῆς ἐποχῆς, εἶναι παλαιὰ καὶ ἔχει ὑπὲρ ἑαυτῆς διχαιώματα ἱστοριχὰ 

ἰσχυρά. ᾿Απὸ τῶν χριστιανιχῶν δηλ. χρόνων ἣ χώρα καταχλύζεται ὑπὸ γεωγραφικῶν ὀνομά- 

τῶν ληφϑέντων ἐχ τοῦ ὀνόματος ἰδιοχτήτου ἢ κτίτορος, πιχ. ᾿Ἰμμίνου ἐποίκιον (1ὸς αἷ,), ᾿41»- 

τινόου πόλις (ϑος αἰ), ᾿Ἡ ρείου ἐποίκιον (ῶος αἰ.), Δημητοίου ἐπ. (ῶος αἰ.), ᾿Επικροάτου ἐπ. (θοὸς αἰ.) 

χαὶ ἄλλα μεταγενέστερα ᾿γάϑωνος χωρίον, ᾿Ανδοέου χωρίον, ᾿Ακακίου ἑἐποίκιον, Βασιλείου ἐπ., 

Δικαίου ἐπ., Δαμαράτου κώμη, ᾿Αλεξάνδρου πόλις, ᾿Αντινόου π., δικαίου νῆσος χττ. “11 χτητιχὴ 

αὕτη ἐκφορὰ ἐπέδωχε τόσον, ὥστε καὶ ὀνόματα τόπων μὴ ληφϑέντα ἐκ τοῦ ὀνόματος χτίτο- 

ρος ἢ ἰδιοχτήτου ἐγένοντο κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον περιφραστιχά" π.χ. ᾿ἀκανϑὼν (δος -- Τος αἰ!)



δὸ Δ. ΓΕΩργακα 

()ήβας, τὸ μέρος Π]}άτρας ὡς ἀνήκουσαι εἷς ἐκεῖνο τὸ σύστημα καὶ οὕτως οἵ τύ- 

ποι ἰϑήνας, Θήβας, ΠἊάτρας ἐϑεωρήϑησαν ὁμοίως ἑνικαὶ γενιχαί !, Κατ ἀκολου- 

ἡίΐαν τούτου εἶπον τύτε υἵ λαλοῦντες καὶ ἡ πόλις τῆς ᾿Αϑήνας, ἡ χώρα τῆς Θή- 

βας, τὸ μέρος τῆς Π|ᾳᾺάτρας, φυσιχὰ δὲ χαὶ ἡ ᾿Ἡϑήνα, ἡ Θήβα, ἡ Πάτρα. 

Τὰ ἀνωτέρω στηοίζονται δι ἀναλόγων παρατηοήσεων παρερομηνείας τῶν 

λαλούντων. [ἷς τοιαύτην παρερμηνείαν ἁπέδωχα π. χ. τὸν τύπον ἡ Π|ενταγφοὺ 
ς 5 ᾿ 5 [. , ν ᾿ ᾿ω Ἢ Ὰ ταὶ Ἀ 5 . ’ τοῦ! τοπωνυμίοι' Π]ςενταγφοὶ (οἷ), δηλ. ἣ αἰτιατικὴ ᾿ς τς Π]ενταγφοὺ (ἔνν. τὸ μέ- 

με 'σ᾿ 

οος παραϑετικῶςο) -εἷς τοὺς [Πενταγιοὺς ἐξελήφϑη γενικὴ ᾿ς τς Παενταγιοῦς (--ἷς 
“Ὁ μω ι ; 3} ᾿ Ω ’ ;Α μ] - , τῆς [ΙΠενταγροῦς) τὸ μέρος ἡ. Εἷς παρομοίαν αἰτίαν ὀφείλεται ἣ ἀλλαγὴ τοῦ γέ- 

νους εἰς τὰ τοπωνύμια (ἡ -Ιίρφυς -- ἡ “Ἰέρφυ -- τὸ Ἱέρφυ, (ἣἢ Θεσσαλονίκχκη --Ἰ ἡ Σα- 

λογίκη -τὸ Σαλονίκι, ἡ ᾿Ιϑάκη -τὸ Θιάκι, ἡ Στεῖρις -τὸ Στεῖρι» γττ. Ἢ αἰτία εἶἷ- 
τε 

ναι, νομίζω, τὸ ὁμοιόφήογγον τῆς χαταλήξεως ( ἢ) ὅ καὶ ἣ ἄναροϑροος χατ᾽ αἴτια- 

τικχὴν ἐκφορὰ αὐτῶν τὴν αἱτιατικὴν εἰς -“ρφυν (καὶ σήμερον ς᾽ τὴ “έρφυ), εἰς 

Θεσσαλονίκην», εἰς ᾿Ιϑάκην, εἰς Στεῖοι" χτῷῦ. ἐξέλαβον οἱ λαλοῦντες οὐδετέρου γέ- 

γους : “έρφιν (παρετυμολογικῶς πρὸς τὸ ἀδέλφιν ἢ", Θεσσαλογίρᾳν, ᾿Ιϑάκᾷν, “τεῖ- 
Ἀ τ »... ,ὕ ; Ι , : Ἐν ’ Ν (- ’ 4 ; χ' α 

οι" καὶ οὕτω λέγεται σήϊμιερον τὸ Ἰ]1έρφιυ, τὸ Δαλογνίκι, τὸ Θιάκι ἴ, τὸ δτεῖοι. 

ΔΗΜ. ΙῶΩ. ΓΕΩΡΓΑΚΑΣ 

καὶ ᾿Ακανϑῶνος ἐποίπκιον -- χωοίον (Βυΐζαντ.), ᾿Α“κις (4ος αἰ.) καὶ Ἄκεως κώμη (θοὸς αἰ.), κώμη 

βΒούβαστος (3ος αἶ.) καὶ Βουβάστου χωοίον (δος αἷ.), πεοὶ κώμην ᾿Ελευσῖνα (θος αἰ.) καὶ ἐν ἐποικίῳ 

᾿Ελευσῖνος (ὅος αἰ), ᾿Ιλεφαντίνη μητρόπολις (ος αἰ.) καὶ ᾿Ιλεφαντίνης πόλις (4ος αἰ.) χ. ἄ. Οὕτω 

δὲ ἀπαντᾷ καὶ μόνη ἡ περίφρασις ᾿ἀγκῶνος ἐποίκιον - χωρίον (θοὸς - 8ος αἰ) -- ᾿Αγχών, ᾿Αλεξαν- 

δοείας χωρίον (θος αἰ.) -᾿Αλεξάνδρεια, ᾿Δν»ωγῆς χωρίον (ϑος -- 8ος αἰ) -- ᾿Ανωγῆ, Δάφνης ἐποίκιον -- 

χωρίον (ῦος -- 8ος αἰ.) χττ. (Τὰ ἀνωτέριυ τοπωνύμια βλ. παρὰ Ρτοίδι»» ΚΟ). ᾿Εντεῦϑεν ἔχει λοιπὸν 

τὴν ἀρχὴν καὶ ἣ ἐν τῇ λογίῳ σημεοινὴ χοῆσις ἡ πόλις τῆς Θεσσαλονίκης, ἣ πόλις τοῦ Μεσο- 

λογγίου, ἣ πόλις τῶν ]]ατρῶν χλπ. 

ἢ Πβ. ἀνωτ. σ. 81] σημ. 32. 

Περὶ τοῦ τοπωνυμίου Πενταγιοὶ βλ. Λαογραφίαν 12 (1981 -- 99) 181 -- 1Ι8ῦ. 

ὅ). ΠΡ. 4. ΠΤ εωργακᾶν, ᾿Αϑηνᾶ 4ϊτ (195 1) 201. 

1") Περὶ τοῦ Θιάκι - Θιακὸς βλ. ἄρϑροον μου, ΔΛαογραφία ἔνϑ᾽ ἀν. 192.



ΜΕΤΆΘΕΣΙΣ ΚΑΙ ἈΑΝΤΙΜΕΤΆΘΕΣΙΣ ΦΘΌΓΓΩΝ 

ΕΝ ΤΗ͂Ι ΝΕΩΤΕΡΑ, ΕΛΛΗΝΙΚΗ͂Ι ΓΛΏΣΣΗΙ, ΜΕΤ᾽ ἈΝΑΦΟΡΑΣ 

ΕΙΣ ΠΝ ΑΡΧΑΙΑΝ 

Ι 

ΘΕΟΦΙΛΩι ΒΟΡΕΑ, 

ΕΠΙ ΤΗΙ ΤΕΣΣΑΡΑΚΟΝΤΑΕΤΗΡΙΔΙ 
ΤῊΣ ἘΠΙΣΤΗΜΟΝΝΚΗΣ ΑΥὙΤΟῪ ΔΡΑΣΕΩΣ 

᾿ 
ΓΞ ω ἴω.) π »-« πᾷ ,, » Ἀ - 

ΠΙΠασῶν τῶν μεταβολῶν ἐν τῇ γλώσσῃ, τῶν τε φωνητίχῶν χαὶ τῶν ἄναλο- 

γικῶν, αἰτία εἶναι ἣ γενιχὴ γλωσσιχὴ ἀρχή, ἥτις καλεῖται ἀπόκλισις. Κατὰ ταύ- 

τὴν δηλονότι τὸ ἐν τῇ συνειδήσει ἴνδαλμα ἕχάστου τῶν γλωσσιχῶν στοιχείων 

εἶναι τόσον ἁσϑενές, ὥστε πάντοτε μεταβάλλεται χατὰ τὸ μᾶλλον ἢ ἧττον χαὶ 
τ, . Υ̓ “ - ο Ἀ Ἀ 7] { βῥᾶω ι] ; Ἄ 

ἑξαχολουϑεῖ μεταβαλλόμενον, ἐφ᾽ ὅσον τὸ γλωσσικὸν αἴσῇῆημα τῶν ἀκουόντων χαὶ 

αὐτοῦ τοῦ λαλοῦντος δὲν διαμαοτύρεται ἢ λογία παράδοσις, ἤτοι ἔγγοαφος λό- 

γος, δὲν ἀποκαϑιστᾷ ἑκάστοτε τὸ ἴνδαλμα τοῦτο εἷς σχετικὴν ἀρτιότητα. 

“Ἄνεκα τούτου ἣ ἀπόχλισις εἶναι ἰσχυροτέρα μὲν ἐν χρόνοις φιλολογικῆς πα- 

οακμῆς, ἀσϑενεστέρα δὲ ἢ καὶ ἀσϑενεστάτη ἐν χρόνοις, χαῦ οὺς ὁ ἔγγραφος λό- 

γος εἶναι κοινὸς καὶ ἣ ἀνάγνωσις τῶν καϑημερινῶν ἐνασχολήσεων τοῦ ἀνϑρώπου. 

υἷς τὴν γλωσσιχὴν ἀοχὴν τῆς ἀποχλίσεως ὀφείλεται, ὡς γνωστόν, ἣ δημι- 
ῃ εῚ ,ὕ ὔ ν (ἢ ῃ "- ε τ τῷ ς 

ουργία ἰδιωμάτων, διαλέχτων χαὶ ὅλως νέων γλωσσῶν, ὡς εἶναι πᾶσαι αἵ λατι- 

νογενεῖς γλῶσσαι, ὧν ἑχάστη ἔχει ἰδίους χανόνας ἀνεξαρτήτοις ἀπό τε τῶν τῆς 

μητρὸς Λατινικῆς καὶ ἀπὸ τῶν ἀδελφῶν γλωσσῶν ὅπως ἐπίσης εἶναι ἢ ἀρχαία 

᾿Ελληνική, ἣ Λατινικὴ καὶ αἵ λοιπαὶ ἀδελφαὶ γλῶσσαι, αἵτινες προῆλϑον ἐχ τῆς 

αὐτῆς γλώσσης, τῆς ᾿Ιαπετικῆς ἢ ἰἱνδογεομανικῆς, καὶ ἀνεπτύχϑησαν ἑκάστη ὅλως 
μ᾿ ἤ 

ἀνεξαρτήτως. 
Ἵ 

᾿Αλλὰ χκαὶ αἵ διάλεκτοι τῆς ἀοχαίας ᾿λληνικῆς ᾿Ιωνική, Δωριχή, Αἰολικὴ 
Ν ε , » ’, » ΟΝ -"- 5» ’ ΕἸ ’ : Ν ν 

καὶ αἱ ποικίλαι ἀποσχίσεις αὐτῶν διὰ τῆς ἀποχλίσεως ἐδημιουργήησαν᾽ χαὶ τὰ 
’ "Ἶ » ᾽ Ἀ Ἀ Ἴ Ἀ ᾽ [ὰ μ »- 35. -Ὄὦἵ ΐᾶ 

νεώτερα δὲ ἰδιώματα χατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον, προέχυψαν ἐκ τῆς Αττικῆς -- Κοινῆς. 

Ἔκ τῶν σπουδαιοτάτων φωνητιχῶν μεταβολῶν, τὰς ὁποίας δημιουργεῖ ἣ 
Ἄ , λ 5 Ξ3 ξ λ ᾿ .} ᾿ “᾽ 1 [] ς δὲ ὃ "“ 

ἀπόκλισις, εἶναι αἷ λεγόμεναι ἁλιματικαὶ μεταβολαί, αἵτινες δὲν δημιουργοῦνται 

ἀνεπαισϑήτως, τοῦ ἰνδάλματος ἐλαφρῶς πως χαὶ βαϑμιαίως μεταβαλλομένου, ἀλλὰ 
' μ ᾽ ε 2 ΓΙ σ᾿ με] ᾿ ᾿ μ “ μ΄, 

προχύπτουσιν αἰφνιδίως ὥς δι᾽ ἅλματος. Οὕτως, ἐμφανίζεται φϑόγγος ἄντ᾽ ἄλλου 

.)ὴ Βλ. Τ΄. Χατζιδ. ἐν ἘἜπιστημ. ᾿᾽ἔπετηρ. 135 (1911) σελ. 114 χ. ἑ.



810) ΒΑΣ. ΦΑΒΗΗ 

. , ΟΝ . 9. 5 “ υ ; Ἀ νω , , ἢ ἼΛ Ἀ . ᾿ μ φϑόγγου οὐχὶ δι΄ ἀποτριβῆς καὶ σὺν τῷ χοόνῳ δημιουργίας νέου, ἀλλὰ δι᾽ ἀπο- 

βολῆς αὐτοῦ, οἱονεὶ διὰ βιαίας ἀντικαταστάσεως᾽ ἐπίσης προστίϑεται νέος φϑόγ- 

γος, ἔνϑα “οὔτε ἣ παραγωγὴ τῆς λέξεως οὔτε ἣἧ ἄλλη χλίσις αὐτῆς ἀπαιτοῦσι 

τοῦτον᾽ ἄλλοτε μεταβάλλεται ἣ σειρὰ τῶν φϑόγγων ἢ τὸ ποιὸν αὐτῶν ἐπίσης 

ἄνευ ἀνάγκης ετυμολογιχῆς ἢ χλιτικῆς. Καὶ αἵ μεταβολαὶ αὗται, ὑφ᾽ ἑνός τινος 

ὡς λάϑη τὸ πρῶτον γινόμεναι, ἀποβαίνουσι σὺν τῷ χρόνῳ χοιναὶ διὰ τῆς μιμή- 

σεως χαὶ τῆς συνηϑείας, ὅταν ὑπὸ τῆς αὐτῆς πρὸς ἀπόχλισιν διαϑέσεως χκατέ- 

χωνται πάντες, καὶ οὕτω δὲν ϑεωροῦνται πλέον σφάλματα λεχτιχά. 
σιν -» “ » Ἶ , 3 ΕῚ »" “. ἃ ,ὔ Καὶ τῶν μεταβολῶν τούτων σπουδαιότεραι εἶναι ἐκεῖναι, χαϑ᾽ ἃς μεταβάλ- 

λεται ἣ σειρὰ τῶν φόγγων, ἤτοι μετατίϑεται εἰς ἄλλην ϑέσιν τῆς λέξεως εἷς 
μ μ᾿ -- 5. “ ’ ᾽ . , »} “ “ » 7 μι μ 53 τις ἐξ αὑτῶν, ἢ δύο συγχρόνως ῳφϑόγγοι μετατίϑενται ἀμοιβαίως εἴτε αὐτοὶ καϑ 

αὑτούς, ὡς ἔχουσιν, εἴτε χατὰ τὸ ποιὸν αὐτῶν χωρὶς τὸ ποσὸν τοῦ συνόλου τῶν 

φϑόγγων νὰ μεταβληϑῇ. 

Τῶν τοιούτων, χατὰ μετάϑεσιν ἢ ἀντιμετάϑεσιν φωνητιχῶν μεταβολῶν, 
᾽ ἰ ᾽ Ν ’ “-“ ε κῳ ; - Ἀ παρατηρουμένων εἰς πάσας τὰς περιόδους τῆς ᾿Ιὡλληνικῆς γλώσσης, εἴδη τινὰ 

ἐξητάσθϑησαν ἤδη ὑπὸ τῶν γραμματικῶν, παλαιοτέρων χαὶ νεωτέρων, καὶ γενιχῶς 
»-- , ι{ι 5 2 "} ξ 5- 3 - 5 , ὔ 5.9 πῶς ξξηγήϑησαν᾽. Αλλ οὔτε ἡ ἐξήγησις τῶν ἐξητασμένων τούτων μιετ᾽ ἄχρι- 

") Ὃ Καὶ ΕῸν ἐν 1«Δυτϑνοΐθη ΟΘΥΓ σαὶ ΠΙΒΟΠ6. Ν πἰσἄτθργαομο (1879) σελ. 81 κ. ἕ. 

ὑπὸ τὸν τίτλον «Τ]ερὶ τῆς μεταϑέσεως τῶν συμφώνων» καταλέγει εἰχοσάδα ὀνομάτων τῆς νεω- 

τέρας ᾿Ελληνικῆς, ἐν οἷς μετατίϑεται τὸ ὁ χαὶ ἄλλα σύμφωνα εἴτε καϑ᾽ ἑαυτὰ εἴτε μετ᾽ ἄλ- 

λων ἀμοιβαίως. Ἂν ἐξαιρέσῃ τις δύο, τὸ βοῦρκος χαὶ τὸ ἴντα, εἰς πάντα τὰ ἄλλα συμβαίνει 

ὄντως μετάϑεσις ἢ ἀντιμετάϑεσις, Γέλος παρατηρεῖ ὅτι τὸ φαινόμενον τοῦτο δύναται νὰ συμ- 

βαίνῃ εἰς πᾶσαν γλῶσσαν χαὶ καταλέγει τὰ ᾿Ισπανικὰ ρεῖίρτο ἐκ τοῦ Λατινιχοῦ Ροτσι!απὶ χαὶ 

τ]]αρτο ἐκ τοῦ Λατ. πητγαοῖ]ιπι, εἰς ἃ ἔγινε ἀντιμετάϑεσις τῶν συμφώνων τ χαὶ 1, τὸ 5ιάϊοῖο 

ἐκ τοῦ Λατ. 5ποῖάτιβ καὶ τὸ Λατ. «Ἰαρ! ἀϊοῖπα ἢ. 1. Ἰριοιαϊπα», εἰς ἃ ἔγινε ἀντιμετάϑεσις τῶν 

συμφώνων ς χαὶ ἃ. 

Ὃ Μίοπ. Ποῖον ἐν Τχακοπίβομο ΟΥαπιπιατκ (1881) σελ. 198 διαιρεῖ εἰς τρεῖς τάξεις 

τὰ φαινόμενα τῆς μεταϑέσεως᾽ α) τὸ φωνῆεν ὑπερπηδᾷ τὸ σύμφωνον πρὸς τὸ τέλος τῆς λέ- 

ξεως : σπράμα ζσπέομα' βὴ)ὴ τὸ φωνῆεν ὑπερπηδᾷ τὸ σύμφωνον πρὸς τὴν ἀρχὴν τῆς λέξεως : 

κορκὸς (κροκός" γ) τὸ σύμφωνον, συνήϑως ὑγρὸν ἢ ἔνρινον, ὑπερπηδᾷ εἰς τὴν προηγουμένην 

συλλαβήν : κοόπο (κόπρο' δ) τὸ σύμφωνον ὑπερπηδᾷ εἰς τὴν ἑπομένην συλλαβὴν: ἀσερνικὸς ( 

ἀοσενιπός. 

Ὁ 6. Μονοσ ἐν ΝειρτθοΒΊθομο Βίπάϊοπ 11 (1894) 92. χ. ἑ. διδάσκει γενικῶς περὶ 
τῆς μεταϑέσεως ἐν τῇ νεωτέρᾳ “᾿Ιλληνικῇ ἐξετάζων, ὡς ὁ ἴδιος λέγει, τοὺς οὐσιωδεστέρους 

τύπους αὐτῆς διὰ χαραχτηριστιχῶν τινῶν παραδειγμάτων. ᾿Αλλ᾽ ἣ γνώμη αὐτοῦ ὅτι «οὐδὲν 

φωνητικὸν φαινόμενον τῆς νεωτέρας ᾿Βλληνιχῆς εἶναι τοσοῦτον σύνηϑες, ὅσον ἢ μετάϑεσις 

φϑόγγων» εἶναι ὑπερβολικῶς εἰρημένη. Καὶ ὁ Μενοτ, καϑὰ χαὶ ὃ ΕῸν, οὐδεμίαν διάκρισιν 

ποιεῖται μεταξὺ μεταϑέσεως καὶ ἀντιμεταϑέσεως. 

Ὃ Ραὰ] Κυδίβομπιθῦ ἐν 1,ΘϑΌΊΒο 6 ΠίδΙοκίθ (1906) σελ. 200 κ. ἑ. παρατηρῶν ὅτι αἱ
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βείας ἐγένετο οὔτε πᾶσαι παρετηοήϑησαν, ὅλως δὲ διέφυγον τοὺς μέχοι τοῦδε 

γραμματικοὺς α χατὰ τὴν ἄοϑρωσιν χαὶ τὸν ἦχον τῶν συμφώνων γινόμεναι 

ἀντιμεταϑέσεις, οὗ ἕνεκα ἀδελφοὶ τύποι διεστάλησαν ὡς λέξεις ἄσχετοι ποὸς ἀλ- 

λήλας καὶ παράδοξοι ἐτυμολογίαι αὐτῶν ἀνεζητήϊησαν καὶ προυτάϑησαν. 

Λιὰ τῆς ἑξαχοιβώσεως καὶ εἰς εἴδη διαιρέσεως τῆς ἀρχῆς ταύτης, τῆς μετα- 

μεταϑέσεις συμφώνων, συνηϑέσταται οὖσαι εἰς τὰς ᾿Ελληνικὰς διαλέχτους, δὲν ἀποτελοῦσιν 

ἰδιαίτερον γνώρισμα ἰδιώματός τινος, ἐξετάζει μόνον τινὰς ἐκ τοῦ Λεσβιακοῦ ἰδιώματος, εἰς 

τὰς ὁποίας παρατηρεῖται συσσώρευσις συμφώνων ἕνεκα τῆς ἰδιαζούσης εἰς τὰ βορειοελληνιχὰ 

ἰδιώματα χωφώσεως φωνηέντων. Παρέχει δὲ χαὶ παραδείγματά τινα ἀντιμεταϑέσεως, τὴν 

ὁποίαν καλεῖ Ν᾽ εγίδιβοπιην. 

Ὃ Ηιπρογὶ Ῥογποΐ ἐν ῬἘποπροίαιιθ 165. Ρδυίοτβ 6 ΟΠ1ὸ (1907) σελ. ὅ40. κ. ἑ. περιορι- 

ζόμενος εἰς Χιαχὰ μόνον παραδείνματα, λέγει μὲν ὅτι τὸ φαινόμενον τοῦτο λαιιβάνει ὑπό- 

στάσιν ὑπὸ δύο μορφάς, τὴν μετάϑεσιν καὶ τὴν ἀντιμετάϑεσιν, ἀλλ᾽ ἐν τούτοις δὲν διαστέλλει 

αὐτὰς ἐν τῇ λεπτομερεῖ ἐξετάσει τοῦ φαινομένου. “Ὡς βάσιν διαιρέσεως λαμβάνει τοὺς μετα- 

τιϑεμένους φϑόγγους, οἷον τὸ ὁ, τὸ ὁ κτλ. "ἔπειτα δὲ τὴν πλοχὴν ἑχάστου τούτων, οἷον αἾ 

τὸ ο ἀκολουϑοῦντος συμῳφώνου, β΄) τὸ ο προηγουμένου συμῳφώνου χαὶ γ}) τὸ ο μεταξὺ φωνη- 

ἕντων ἢ πρὸ φωνήεντος. 

Ὃ Μένος Φιλήντας ἐν τῇ Τραμματικῇ τῆς Γωμαίίκης γλώσσας (1901) σελ. 110 κ. ἕ, ἐξε- 

τάζων τὸ φαινόμενον τοῦτο ὑπὸ τὸ χεφάλαιον ίἰετατόπισιια παραϑέτει ἱκανὸν ἀριϑμὸν παρα- 

δειγμάτων ἄνευ διακρίσεως τῶν παραδειγμάτων τῆς ἀντιμεταϑέσεως, ἀλλὰ ἐπιτυχῶς ἑομηνεύει 

αὐτά, εἰ καὶ μονομερῶς καὶ ἄνευ συστήματος. 

Ὃ Καΐγὶ ᾽θίοσιο ἢ ὃν 5] α]Π]} θη ϑρογαάθη (1908) σελ. 08 χ. ἑ, ἐξετάζει τὴν μετάϑεσιν 

τοῦ ρ μόνον, τὴν ὁποίαν διαιρεῖ εἰς τρεῖς τάξεις : αἼ εἰς τὴν μετάϑεσιν ἐν τῇ αὐτῇ συλλαβῇ, 

οἷον ἀδερφὸς ἡ ἀδοεφός, β΄ εἰς τὴν μετάϑεσιν εἰς ἑτέραν συλλαβὴν εἴτε προτέραν εἴτε ὑστέ- 

ραν, οἷον ἀρσενικὸςν ἀσερνικός, βοτούδι 5 βοοτύδι καὶ γ) εἰς τὴν ἀμοιβαίαν μετάϑεσιν μετ’ 

ἄλλου συμφώνου, οἷον γνωρίζω ν γρωνίζω. 110. τοῦ αὐτοῦ {πτοτβπσμπαπροη (1898) σελ. 110 χ ἔ. 

Βλ. πρὸς τούτοις Δημοσϑ. Οἰκονομίδου, ΠΟ το 465. Ῥοπίβομθη (1908) σελ. 80. Χρ. 

ΠΠαντελίδου, Φωνητικὴν τῶν ἰδιωμάτων Κύπρου χλπ. ([9290) σελ. δ1. Νιχ. ᾿Ανδριώτη, Περὶ τοῦ 

γλωσσικοῦ ἰδιώματος Ϊμιβροου ἐν ᾿Αϑηνᾶς 42 (1930) σελ. 108. ἔνϑα παρέχονται παραδείγιιατα 

ἐκ τοῦ περιγραφομένου ἰδιώματος ἀξιόλογα. 

Ὃ 1᾿. Χατζιδάχις διδάσχει περὶ τοῦ φαινομένου τούτου πολλαχοῦ, ὁσάκις πρόκειται 

διὰ τούτου νὰ ἐξηγήσῃ τὴν γραμματικὴν ὑπόστασιν λέξεώς τινος ἢ τύπου, οἷον ἐν ΜΝΙᾺ 2, 

121.184, ἐν ᾿ἔπιστημ. ᾿Επετηρ. 8, 80 σηιι. 12, 14, ἐν ᾿Αϑηνᾶς 29 (1911) σελ. 225 χαὶ εἴ 

που ἀλλαχοῦ. Εἰδικῶς δὲ περὶ τούτου διέλαβεν ἐν Τ᾿ ενικῆς ᾿λωσσιχῆς (1910) σελ. 14 κ. ἕ, 

ἔνϑα χαραχτηρίζει αὐτὸ ὡς ἐναλλαγὴν ϑέσεως φϑόγγων διὰ τὸν προληπτικὸν σχηματισμὸν 

αὐτῶν. ᾿Επίσης διέλαβεν ἐν ᾿ἔπιστημ. ᾿᾽ἔπετηρ. 158 (1917) σελ. 119 καὶ 189 ἔνϑα χαραχτηρί- 

ζει τὸ φαινόμενον ἁπλῶς ὡς μετάϑεσιν φϑόγγων. Τρίτον ἐν Πραμματιχῆς 1 (1914) σελ. δ19 

χ, ἕ, ἔνϑα χαρακχτηρίζεται τὸ πρᾶγμα ὡς μετάϑεσις καὶ ἀντιμεταχώοησις τῶν φϑόγγων. καὶ 
, 

εἰς τοὺς τρεῖς δὲ τούτους τόπους χαταλέγονται ἀδιαχρίτως παραδείγματα μεταϑέσεως καὶ 

ἀντιμεταϑέσεως, δι᾽ ὧν συλλαμβάνεται μὲν ἁδρομερῶς πῶς τὸ γραμματικὸν τοῦτο φαινόμενον; 

ἀλλὰ δὲν ἐξετάζεται τοῦτο ἐπ᾽ ἀκριβὲς οὐδὲ διαχρίνεται χατὰ τάξεις καὶ εἴδη. 

Ἔν τῇ Ογιθομίθομο Ογαπδῦκ, Βγαρίπδηπ -- ΤΠ πὴ (1918) σελ. 108 χ. ἑ. καὶ ἐν τῇ 

τοῦ ΕΠ. ϑομηνζΖογ (1980) σελ. 200 χ, ἑ., ἔνϑα ἐξετάζεται τὸ φαινόμενον τοῦτο ἰδίᾳ παρὰ τοῖς
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έσεως χαὶ ἀντιμετα ϑέσεως φϑόγγων ἐν τῇ αὑτῇ λέξει, πολλαὶ λέξεις, ὅλως ἀδια- 

νόητοι ἐτυμολογικῶ: οὖσαι χαὶ οἱονεὶ ποοῤλήματα ἀποχείμεναι, ἐξηγοῦνται καὶ 

ἀποσαφοῦνται ἱστορικῶς καὶ τυπολογιχῶς. 

Αἰτία τῆς μεταϑέσεως τῶν ῳφϑόγγων εἰδικώτεοον εἶναι ἣ σπουδὴ τοῦ λα- 

λοῦντος πρὸς δήλωσιν τῆς ἐννοίας, ὁπότε δὲν ποοσέχει οὗτος εἰς τὴν κατὰ πάντα 

ὀροϑὴν ἔχφοασιν τοῦ συμβόλου αὑτῆς, τῆς λέξεως, ἀλλά, προσέχων μάλιστα εἷς 

τὴν διατήρησιν τοῦ συνόλου τῶν ῳφϑόγγων, παοραβαίνει ἐνίοτε τὴν σειρὰν αὐτῶν, 

ἐφ᾽ ὅσον τὸ γλωσσιχὸν αἴσϑημα, ἤτοι ἣ ἕν τῇ ψυχῇ αὑτοῦ τε καὶ τῶν ἀχουόν- 

τῶν συνείδησις τῆς λέξεως, χαϑὰ ἀνωτέρω εἴποιιεν, δὲν διαμαρτύρεται, λανϑάνει 

δὲ ἢ ἐτυμολογιχὴ ἀοχὴ αὐτῆς. 

Ι. ΜΕΤΑΘΕΣΙΣ. 

Ἢ μετάϑεσις τοῦ ῳφϑόγγου τελεῖται ὁτὲ μὲν πρὸς τὴν ἀοχὴν τῆς λέξεως 

χαὶ ἄρα τῆς ἐχφράσεως, ὅπότε χαλεῖται προληπτική, δτὲ δὲ ποὸς τὸ τέλος τῆς 

λέξεως, ὁπότε καλεῖται ὑποχωοητική. ᾿Αλλὰ χυρίως νοεῖται αὕτη ὡς προληπτικχὸς 

σχηματισμὸς φϑόγγου τινὸς ἢ πλειόνων φϑόγγων χαῦ᾽ ὑποχώρησιν ἄλλου ἢ ἀλ- 

λων ἕχ τῆς οἰκείας ϑέσεως. 

Ἢ μετάϑεσις τοῦ ῳφϑόγγου ὧς πρὸς τὴν ἀπόστασιν ἀπὸ τῆς οἰχείας ϑέ- 

σεως τελεῖται εἴτε παρὰ ῳφϑόγγον, ἤτοι ἐν τῇ αὐτῇ συλλαβῇ : ἁρδὸς { ἀδρός, 

ἀγρὸς { ἀργός, ἀκόρδωμα { ἀκρόδωμα, εἴτε παρὰ συλλαβήν, ἤτοι εἰς τὴν προηγου- 

μένην ἢ τὴν ἑπομένην συλλαβὴν : γράστα {γάστροα, ἁμόργαλα { ἁρμόγαλα, εἴτε, 

σπανιώτερον, ὑπὲρ συλλαβήν, ἤτοι εἰς τὴν δευτέραν συλλαβὴν ἢ πρὸς τὴν ἄορ- 

χὴν τῆς λέξεως ἢ ποὺς τὸ τέλος αὐτῆς : τοάγιστο { τάγιστοον, λημονησμένος 

λησμονη μένος ᾿. 
κι πασα. πο ἀτῖταπεπι ἐπεισ: 

ἀρχαίοις, γενικῶς μὲν δὲν διαστέλλεται ἣ μετάϑεσις ἀπὸ τῆς ἀντιμεταϑέσεως, ἀλλ᾽ ἀμφότερα 

ταῦτα ὑπάγονται ὑπὸ τὴν γενικὴν ἔννοιαν τῆς μιεεταϑέσεως, ἥτις διαιρεῖται εἰς μετάϑεσιν φϑόγ- 

γῶν κατὰ συνάφειαν (Κοπίακινοτβείζαπ ἢ Κοπίακ πηθίαί650), ἣν ἡμεῖς χαρακχτηρίζομεν παρὰ 

φϑόγγον μετάϑεσιν, καὶ εἰς μετάϑεσιν φϑόγγων κατὰ διάστασιν (Εδτηνοτγδοίζιπν ἢ Πἰβίδῃ- 

πιοία᾽ 656), ἣν ἡμεῖς χαραχτηρίζομεν παοὰ συλλαβὴν χαὶ ὑπὲρ συλλαβὴν μετάϑεσιν. Αὕτη δὲ 
ὑποδιαιρεῖται εἰς ἀμοιβαίαν μετάϑεσιν (ΒΘσίρτοκο Εθτη. ἢ 151), ἣν ἡμεῖς χαραχτηρίζομεν 

ἀντιμετάϑεσιν, χαὶ εἰς μονοσκελῆ μετάϑεσιν (ΕἸπδοῖο σε Εδτπ, ἢ Π151.), ἣν ἡμεῖς χαραχτηρίζο- 

ιν ἁπλῶς μετάϑεσιν. Βλ. χαὶ Βτγαρπηαπη -- ΤΠ, τ. τάπιπι. σελ. 94 κ, ἔ. 

Περὶ μεταϑέσεως καὶ ἀντιμεταϑέσεως καϑόλου παρὰ τοῖς ἀρχαίοις βλ. Κα πποΥ - ΒΙ688, 

(ὐΤΆ111Π1. (1590) 1,278 Α.9. 288,2. 

Παρὰ τοῖς Βυζαντίνοις βλ. Μ. Ττϊαπίαῖν Πα 15, 1, πννότίθν (1000) σελ. 66 κ.ἕ, 8. Ῥ541- 

(65, αταῖπιη. ΒνΖ. ΟΠσγοπίκοη (1913) σελ. 105 χ-ἑ. Ἔν δὲ τοῖς Παπύροις βλ. Εαννὶπ Μαν- 

56 Γ, Οτγαῖηπι. ΠΟΥ Κ»ύ. ῬΑΡΥΤΙ σελ. 161 χ. ἕ. 184 -- 189 χ. ἑ. 

ἡ) Τὴν διαίρεσιν ταύτην, ὡς ἐπουσιώδη, δὲν ἐφηρμόσαμεν, νομίζοντες ὅτι αἱ πολλαὶ 

διαιρέσεις καὶ ὑποδιαιρέσεις σύγχυσιν μᾶλλον προχαλοῦσιν ἀντὶ ἀκριβεστέρας κατανοήσεως.
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Ἔχ τῶν συμφώνων τῆς ᾿Βλληνικῆς γλώσσης τὰ μάλιστα ἐπίφορον πρὸς 

μετάϑεσιν εἶναι τὸ ὁ εἴτε αὐτὸ τοῦτο εἴτε ἕνεχα αὐτοῦ οἵ μετ᾽ αὐτὸ ἀχολουϑοῦν- 

τες φϑόγγοι, ὥστε νὰ ἀποβαίνῃ ἣ μετάϑεσις τούτου ὑποχωρητιχή. Ὁμοίως πρὸς 

τὸ ο δύνανται νὰ μετατίϑενται καὶ τὰ λοιπὰ σύμφωνα πλὴν τῶν ψιλῶν κ, π, τ 

χαὶ τῶν διπλῶν ξ, ψ, τῶν ὁποίων ἣ συνείδησις ὡς συνϑέτων ἐχ τοῦ κίσ χαὶ 

ποῖσ εἶναι σαφής, ὡς ἐξ ἀναμφισβητήτων παραδειγμάτων μεταϑέσεως χαὶ ἄντι- 

μεταϑέσεως ἀποδειχνύεται. ἽὍϑεν φαίνονται φεύγοντα τὴν μετάϑεσιν ἐχ τῶν συμ- 

φώνων τὰ ἀχαριαῖα ἅμα χαὶ ἄηχα. 

Ἔκ δὲ τῶν φωνηέντων μόνον ὁ φϑόγγος 1, δϑενδήποτε προερχόμενος καὶ 

ὁπωσδήποτε ἀπαγγελλόμενος, εἴτε ὡς ἄοτιος φϑόγγος εἴτε ὡς ἡμίῳφωνος, δύναται 

νὰ μετατίϑεται κατ΄ ἀμφοτέρους τοὺς τρόπους, προληπτικῶς χαὶ ὑποχωρητιχῶς. 

Κατὰ ταῦτα: Φϑόγγος τῆς λέξεως μετατίϑεται ἀπὸ τῆς οἰκείας αὐτῷ 9έ- 

σεως εἶτε προλαμβανόμενος ἔν τῇ ἀπαγγελίᾳῳ πρὸς τὴν ἀρχὴν τῆς λέξεως εἴτε 

ὑποχωρῶν πρὸς τὸ τέλος αὐτῆς. 

Δ΄. Προληπτιχή. 

Φϑόγγος τῆς λέξεως, ἀπώτερον κείμενος, προλαμβάνεται, ἤτοι ἀπαγγέλλεται 
; - - ε , “- ν - Ω ἜΝ - εν “ , πρὸ τοῦ καιροῦ", ὑποχωρούντων τῶν λοιπῶν φϑόγγων αὐτῆς. “Ὁ προλαμβανόμε- 

, ᾿ ; .- Ρ ᾿ , »νΜΑΝ Ρ 

γος φίόγγος δύναται νὰ ἀνήκῃ εἰς τὴν αὐτὴν συλλαβήν, ὁπότε μεταβάλλεται ἡ 
- Ἵ . ᾿ »-" , Ἴ σι- ι τι ἡ η ξ ,ὕ) πλοκῆ αὐτῆς μόνον, ἢ εἰς τὴν ἑξῆς ἢ καὶ εἰς ἀπωτέραν συλλαβήν, ὁπότε μετα- 

βάλλεται γεγικώτερον ὁ συλλαβισμὸς τῆς λέξεως. 

αΊῇ Μετάϑεσις συμφώνων. 

1) Τοῦ σ΄. 

ἀδρεφὸς (πολλαχοῦ) ἀντὶ ἀδερφὸς - ἀδελφός. 
δ 5 

ἀλλέργος (Κρήτῃ) ἀντὶ ἀλλέγρος (κοινῶς), ὃ ἐκ τοῦ ᾿[ταλ. «Ἰ]ϑρτο. 
γλ 

ἀνερϑέβγω (Νάξῳ) ἀντὶ ἀνεϑρέβγω, ὃ ἔχ τοῦ ἀνατρέφω διὰ τοῦ ἄορ. ἀνέ- 

ϑοεινα. Ὁμοίως οϑεφτικὸς ἀντὶ ϑρεφτικὸς (αὐτόϑ)). 

ἀπορϑακώνω (Πόντῳ) ἀντὶ ἀποϑοακώνω, ὃ ἐκ τοῦ ἁπανϑρακῶ). 

ἀργεῖφνα (ἣ, Μαχεδονίᾳ) ἀντὶ ἀγοεῖφνα (παρὰ Σουΐδᾳ) -- γεωργικὸν ἐργα- 

λεῖον δι᾽ οὗ συνάγουσι χόρτον, δημοτ. τσουγκράνα. 

ἀργουλίδα (ἣ, Κρήτῃ) ἀντὶ ἀγρουλίδα (αὐτόϑι) ἐκ τοῦ ἀγριελίδα--ἀγρία ἐλαία. 

ἀρδάζω (Λακωνικῇ κ. ἁ.) - ἀρδάχνω -- λαμβάνω βιαίως, ἁρπάζω, ἀντὶ ἀδοά- 

χνω, ὃ ἐχ τοῦ ἄρχ. δράττομαι. 

ΕΝ 

ἀρδάχτι (πολλαχοῦ) ἀντὶ ἀδράχτι (κοινῶς), ὃ ἐκ τοῦ ἄδρακτος.
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᾿ ἁρδὸς - ἁραὸς (Καππαὸδ.) ἀντὶ ἁἀὸρός. 

ἀρεόσλανο (Κρήτῃ κ. ἃ.) ἀντὶ ἀερόπλανο - ἀεροπλάγο. 

ἄρϑωσος ([Τόντῳ κ. ἃ.) ἀντὶ ἄϑρωπος - ἄνϑρωπος. 

ἀρκολο(γ)οῦμαι (Κύπρῳ) -- ἀκροῶμαι, ἀντὶ ἀκρολογοῦμαι (αὐτόϑι). 

ἀφρομὴ καὶ ἀφρομολόγι (Μάνῃ) ἀντὶ ἀφορμὴ καὶ ἀφορμολόγι. 

γράστα ἣ φράστα (ἣ, πολλαχοῦ παρὰ τοῖς ᾿Ελληνοφώνοις τῆς Κάτω ἶτα- 

λίας) ἀντὶ γάστοα . 

ϑοούμστη (κοινῶς) χαὶ ϑρούμσα (ἐνιαχοῦ) ἀντὶ τοῦ ἄορχ. ϑύμβοα (ἣ), παρ᾽ 

ὃ χαὶ ϑύμβοος (6) τΞ τὸ γνωστὸν φρυγανῶδες ἀρωματικὸν φυτὸν (5αίιιτεῖα). Ἢ 

μετάϑεσις τοῦ ὁ εἶναι ἱκανῶς παλαιά, διότι ἤδη ἐν τοῖς ᾿ εωπονιχοῖς (10, 42, 1. 

12. 1, 2) ὁπαντᾷ ϑούμβη " (καὶ ϑούμβα)" ἔτι δὲ χαὶ ϑρύμιβος παρ᾽ Εὐσταϑίῳ 

(1828, 14) ἀντὶ ϑύμβρος 5. 

καϑερμενὴ (Σκχύρῳ) Ξ- ἢ καϑημερινή, ἣ ἐογάσιμος ἡμέρα, οἷον «καϑερμενὴ 

χαὶ σχόλη» ἀντὶ καϑεμερνὴ - καϑημερινὴ χατὰ προληπτικὴν μετάϑεσιν τοῦ ὁ 

ὑπὲο συλλαβήν. 

κορνιαχτὸς ἐκ τοῦ κονιορτὸς κατὰ προληπτικὴν μετάϑεσιν τοῦ ὁ ὑπὲρ δύο 

συλλαβάς. Διὰ τὰς ἄλλας ἀνωμαλίας βλ. [1΄. Χατζιδ. ἐν ᾿Αϑηνᾶς 22 (1910) 200 χε. 

κορστο - ᾿οδίτης (Ιχάρῳ) -- ὁ χαχός, ὃ Ροδίτης, ἀντὶ κοπρο - Ποδίτης. 

μρόστο (ὃ, σαχωνίᾳ χαὶ ᾿Απουλίᾳ τῆς Κάτω ᾿Ιταλίας) ἀντὶ κόποος. 

ροῦσος (τό, Ἰζρήτῃ) Ξ πειρατεία, καὶ κρουσεύω - κρούσεμα - κρουσάρος (αὖ- 

τόϑι) ἀντὶ κοῦρσος (μεσαιων.) κουρσεύω κχτλ., ὃ ἔκ τοῦ Λατινιχοῦ οτΓ5115 τ ΕΧ- 

σι Γθ115 -- ἐπιδρομή, λεία “. 

κυβέρτι (τό, Κύπρῳ κχ. ἃ.) - ἧ χυψέλη τῶν μελισσῶν ὅ. Τὸ ὄνομα τοῦτο 

εἶναι ὑποχοριστιχὸν τοῦ κύβερτον, ὅπερ μαρτυρεῖται ὑπὸ τοῦ ἩΗσυχίου ὥς ἕρμή- 

νευμα τῆς γλώσσης κύψελον. Μαοτυρεῖται ἐπίσης ὑπὸ τοῦ Ησυχίου καὶ τοῦ Φω- 

τίου χαὶ τὸ ὄνομα κύβεϑοον ὑπὸ τὴν σημασίαν «ϑήχη τῶν μελισσῶν». Ἤδη 

ἔχοντες ὑπ᾽ ὄψιν ὅτι λέγεται κήληϑοον καὶ κήλητρον, σάρωϑρον χαὶ σάρωτρον, 

συνάγομεν ἀσφαλῶς ὅτι παρὰ τὸ μεμαρτυρημένον κύβεϑρον ὑπῆρξε χαὶ χύβε- 

.) Βλ. ΕΟΗΙ 5, Εν Ό]Ο σΊΒΟ 65 ΔΝ σίογ θη ἄοτ ππίογιτα] θη θομοη Οταχιδι ἀριϑ. 417. 

“ Ὃ κατὰ μετάϑεσιν τοῦ ο σχηματισϑεὶς τὸ πρῶτον τύπος ἦτο ϑούμβα' οὗτος δὲ εἰς 

χρόνους χκαϑ᾽ οὗς εἶχεν ἐπέλϑει ἐξίσωσις τῶν μαχρῶν χαὶ τῶν βραχέων ἐχλίϑη κατὰ τὰ ὀνό- 

ματα τὰ ἔχοντα τὸ ληχτιχὸν -α μὴ χαϑαρόν: ϑρούμβα, γεν. ϑρύμβης᾽ ἀπὸ τῆς γενικῆς δὲ 

χατὰ τὴν λεγομένην ὑλικὴν ἀναλογίαν ἐσχηματίσϑη ἣ ὄνομ. ϑούμβη. 

τος 8) Βλ. Κα! θαπεκίβ, ΜΙΕΙ -- πὰ ποι ρυθο μίθομε Ετκιᾶσαιπ σοι οὶ Εἰπιβίδτμηιβ (1919) 

σελ. ὅθ κ. ἑ. 

Ἢ Βλ. 6. Μονυνογ, ΝϑιρτθοΒΊθοῆο ϑίμπαϊθπ 5, 25. 

") «κυψέλη χυβέρτιον μελισσῶν» παρὰ Φωτίῳ χαὶ Σουΐδᾳ.
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τρον, ἐξ οὗ ὃ τύπος κύβεροτον χατὰ προληπτιχὴν μετάϑεσιν τοῦ ο, καϑ' ὃν τρό- 

πον ἔχ τοῦ τύπου φλετρὸν προέχυψεν ὃ τύπος φλερτόν ". 

λαίρμαγος καὶ ἀλαίρμαγος (Κορώνῃ) -- γαστρίμαργος, λίχνος, ἀντὶ λαίμαργος. 

λειτρουγὸς χαὶ λειτοουγψὰ καὶ λειτρουγῶ (πολλαχοῦ) ἀντὶ λειτουργὸς - λει- 

τουργφὰ - λειτουογῶ ἕν τῇ ἐκχλησιαστικῇ γλώσσῃ. 

μουρχούτιν (τό, [᾿όντῳ) -- σχεῦος, ἀγγεῖον ἐπιτραπέζιον, εἰς τὸ ὁποῖον χε- 

νγοῦται τὸ φαγητὸν ἐκ τῆς χύτρας, ἄντὶ μουχροούτι», ὃς τοῦτο ἀναγινώσχεται παρὰ 

Προδρόμῳ (4, ὃ5.1τ0 Ηδ655. - Ρογη.), κατὰ προληπτιχὴν μετάϑεσιν τοῦ ο. Λέγεται 

δὲ αὐτόϑι καὶ μουχούροτι» χαϑ΄ ὑποχωρητικὴν μετάϑεσιν τοῦ ο. Ὁμοίως λέγεται 

ὃ μεγεϑυντικὸς τύπος μουρχούτα χαὶ μουχούρτα (Ι]ελοποννήσῳ, Κρήτῃ κχ. ἃ.) 

χατ᾽ ἀμφοτέρας τὰς μεταϑέσεις τοῦ 0. 

Ἢ ἐτυμολογία τῆς λέξεως εἶναι ἀμφίβολος᾽ δεχόμεδϑα δὲ ἀρχιχὸὺν τύπον τὸ 

μουχρούτιν ὡς παλαιότερον χατὰ τὴν παράδοσιν. Εἶναι δὲ τὸ δηλούμενον σχεῦος 

ἀλλαχοῦ μὲν πήλινον, ἀλλαχοῦ δὲ ξύλινον. 

πατήρϑα (ἢ, Θήρᾳ) ἀντὶ πατήϊοα -- τὸ ἐφ᾽ οὗ πατοῦσιν, ἐξάρτημα τοῦ 

ὑφαντιχοῦ ἱστοῦ. 

σρεβόλι (Κρήτῃ, Κυϑήροις) ἀντὶ πεοβόλι (αὐτόϑι) ἐκ τοῦ περιβόλι -- κῆπος. 

σιρικὸς (Μέσῃ Εὐβοίᾳ, Κρήτῃ χ. ἃ.) ἀντὶ πικρὸς ἀντίϑ᾽. τοῦ γλυκός. “Ομοίως 

προίκα, ποικάδα, προικαίνω ἀντὶ πίκρα, πικράδα, πικοαίνω χτλ. Ἢ μετάϑεσις ἤδη 

ἐν ᾿Βρωτοχοίτῳ. 

σροκόβα γχαὶ προυκόβα (ἣ, Κοϊζάνῃ χ. ἃ.) -- εἶδος χλινοσχεπάσματος ἀντὶ 

ποκρόβα καὶ πουκοόβα (αὐτόϑι) ἐχ τοῦ Σλαβικοῦ ποκοὶβ -- κάλυμμα οἱονδήποτε. 

προσφύρα (ἣ, Σύμῃ) ἀντὶ πορφύρα ᾿--τὸ γνωστὸν ϑαλάσσιον χογχύλιον. 

Ὁμοίως Τῥπροσφύροις (Κρήτῃ) κύριον ὄνομα, ἔκ τοῦ Πὶροφύρις ἀντὶ Πορφύρις. 

οδάπκος-(Ἰ]όντῳ) ἀντὶ δράκος, ἀρχ. δράκων. 

ρδασιάνι (Ὀόδῳ) ἄντὶ δραπάνι -- ὁράπανον. 

ροδόμος (δ, ᾿Ιραπεζοῦντι) ἀντὶ δρόμος -- δδός. 

οδοσιὸ (Ῥόδῳ) ἀντὶ δροσφὸ -- σκιά. 

οδώνω (Ῥόδῳ) ἀντὶ δοώνω -- ἱδορώνω. 

Περὶ τῶν ἀπὸ ρὃ ἀρχομένων τύπων ὀρϑῶς παρατηρεῖ ὁ ὁ. Μονεοή, ΝΕΌρΥ. 

Θιαά, 92 ὅτι ἣ μετάϑεσις τοῦ ο ἐτελέσῇὩη χατὰ τὴν ἔναρίϑθοον ἀπαγγελίων τῶν 

ὀνομάτων τούτων: ὁδράκος ἡ ὁρδάκος, ὁδοόμος ἡ ὁρδόμος, τὸδραπάνι ἡ τορδαπάγι. 

«ρογεῖ᾽ ὁογᾷ, ἀχμάζει...»" γλῶσσα παρ᾽ ᾿ἩΗἩσυχίῳ, ἧς τὸ λῆμμα ϑεωρεῖ-ς 

ἢ Βλ. Στυλ. Καψωμένον, ἐν λέξει φρέαρ, ἀνωτέρω σελ. θ8. 

Ὡς πρὸς τὴν προσϑήκην τοῦ σ πρβ. ἀνασκουμπώνω { ἀνακουμπώνω, ᾿'ἀντισκόφτω {ἀν- 

τικόφψτω κ. ὦ., περὶ ὧν βλ. Χρ. Παντελίδην ἐν Νοιρτίοιμ. Δ ῃγάση. 6 (1928) σελ. 480.
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ται ὕποπτον, ὑπὸ δὲ τοῦ Ὀουγχενίου περιγράφεται, ἵνα ἣ γλῶσσα ἔχῃ: «ὀργᾷ᾽ 

ἀχμάζει». Κα ἡμᾶς ἣ πρώτη χεὶρ ἔγραψε: «ρογᾷ' ὀργᾷ, ἀχμαΐζει», τοῦ ρήμα- 

τος ὀργῶ μεταπλασϑέντος εἰς οογῶ χα ὁμοίαν πρὸς τὸ ὀρφὸς - ροφὸς μετά- 

ἅἥεσιν τοῦ ὁ. 

ρομσπαϑιάζω (Μυριοφύτῳ Θράκης) ἐκ τοῦ ὅ οομαϑνάζω ἀντὶ ὁρμαϑιάζω,, εἰς 

δομαϑοὺς εὐϑετῶ. Λιὰ τὴν μεταβολὴν τοῦ μ' εἰς ἐπ πρῇ. κατωτ. λ. βλούχα, σ. 9. 

ροφὸς (χοινῶς) ἀντὶ ὀοφὸς - ὀρφὼς (ἄρχ. καὶ Κορώνῃ) -- ὃ γνωστὸς ἰχϑὺς 

ἘΡΙΠΟΡΠΕΙι5. οῖρδ5. 

σπροσιψὸς (ὃ, πολλαχοῦ) ἀντὶ σκοορπιός. 

σουντραύλιστο (τό, Μέσῃ [ὐβοίᾳ) -- τὸ δι΄ οὗ εὐϑετοῦσι τὴν πυρὰν τῆς 

ἑστίας σιδήοιον, ἀντὶ σουγνταύλιστρο - συνδαύλιστρον. 

στρέγω ἀναγινώσκεται ἤδη παρὰ Σομαβέρᾳ, λέγεται δὲ καὶ νῦν πολλαχοῦ 

ἀντὶ τοῦ ἀρχ. στέργω. ᾿Επίσης λέγεται νῦν στρέω καὶ στρέγομαι ἐπὶ τῆς σημα- 

σίας τοῦ δέχομαι, συναινῶ, ἀρχοῦμαι. 

τραβῶ - τοαυῶ (κοινῶς) -- ἕλκω, ἀντὶ ταυρῶ παρὰ τὸ ταυρίζω (ἤδη παρὰ 

Προδρόμῳ) -- ἕλχω ἰσχυρῶς, οἱονεὶ ὡς ταῦρος᾽ βλ. Κοραῆ ΓΑτ. 2, ϑδ0 χ. ἕ. 1. 

Χατίιδ. ΜΝΕ 1, δῦ κ. ἔ. 

τράγιστο χαὶ τοάιστο (τό, ᾿ριφυλίᾳ κ. ἃ.) Ξε τὸ σαχκίδιον, εἰς ὃ ϑέτουσι τὴν 

ταγήν, συνήϑως χριϑήν, τῶν ὑποζυγίων καὶ ἀναρτῶσιν αὐτὸ ἀπὸ τοῦ αὖὔχένος, 

ἀντὶ τάγιστρον (μεσαιωνιχόν), ὃ ἐκ τοῦ ταγίζω {ταγή ἷ, παρὰ τὸ ταγιστήροιον. "Εχ 

τοῦ τύπου τράφστο, δισυλλάβρως προφερομένου, παρήχϑη χατ᾽ ἀφανισμὸν τοῦ {4 

ὁ τύπος τράστο (Στερεᾷ ᾿λλάδι χ. ἃ.) -- τὸ οἱονδήποτε μετ΄ ἀναρτήματος σακχχί- 

διον. Ἔκ τοῦ αὐτοῦ τύπου τοάιστο, τροισυλλάβρως προφερομένου, κατὰ προλῃ- 

πτικὴν μετάϑεσιν τοῦ σ παρήχϑη ὁ τύπος τράσιτο ( Δραχόβῃ [[1ελοπν., Λάστᾳ, 

Δημητσάνγῃ). 

τράφος (δ, πολλαχοῦ) --χάνδαξ ἢ ἀνάχωμα ὡς ὅριον ἢ φράκτης ἀγροῦ, 

ἀντὶ τάφρος. Ἣ μετάϑεσις τοῦ ὁ ἤδη ἕν τοῖς ἩΗραλχλεωτιχοῖς πίναξι. 

τροῦλλος (ὃ) καὶ τοούλλα (ἣ) καὶ τρουλλὶ (τό, πολλαχοῦ) -- ὕψωμα γῆς τυμ- 

βοειδές, ἀντὶ τοῦρλος - τούρλα - τουρλί, ἅτινα εἶναι συνηϑέστερα. “Ἢ μετάϑεσις τοῦ 

ἤδη μεσαιωνιχή 2. Κατὰ τὸν ὦ. Μονεῦ (Νοαρτ. ϑιπα. 5,66 κ. ξ.) ἣ λ ἀνάγεται 

. Ἢ ἐτυμολογία αὕτη ἐδηλώϑη ἤδη ὑπ᾽ ἀγνώστου συλλογέως ἐν Δελτίῳ τοῦ ᾿Αρχείου 

τοῦ ἹἸστοριχοῦ Λεξιχοῦ; «τάγιστοον χαὶ κατὰ μετάϑεσιν τοάγιστον». Βλ. καὶ Φ. Κουχαλὲ 

Οἰνουντιακῶν σελ. 02. Συνώνυμον τοῦ τάγιστρον εἶναι τὸ ταγάοιον (πεσαιϊιων.), ὅπερ τὸ πρῶ- 

τον ἐσήμαινε τὸ σαχχίδιον τῆς ταγῆς τῶν ὑποζυγίων, ἔπειτα δὲ ἐγενικεύϑη ἐπὶ παντὸς σαχ- 

χιδίου ἀπὸ τοῦ ὥμου ἀναρτωμένου. 

ἢ Βλ. 8:1. ῥβαϊίθβ, σύαμπαί. ἀογ ΒνΖαηίη. Οἤγομ. 104. ΕΟΒΙ 5, ἔνϑ᾽ ἀν. ἀριϑμ. 2911. 
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ΓΛ 

εἰς τὸ βορειοϊταλικὸν {πο τῷ ἣ χορυφὴ τοῦ κωδωνοστασίου, ὃ ἔχ τοῦ Λατινιχοῦ 

ἢ ταΎγ 116, ὕποχορ. τοῦ {{7015. 

χροντὸ (ὃ, ᾿Απουλίᾳ ΚΚάτω ᾿Ιταλίας) ἀντὶ χοντρὸς -- παχύς. σαρκώδης. 

β΄ Τῆς συλλαβῆς - ἂρ. 

εξ ἀρπαλιὰ (ἡ, ᾿Απυράνϑῳ Νάξου) -- τὸ ἀκανϑῶδες φυτὸν παλίουρον Ρ411π- 

ΓΒ. δοι]θαίιϑ, ἀντὶ ὕ παλφαρψὰ χατὰ μετάϑεσιν τῶν ῳφϑόγγων -αρο- εἷς τὴν ἄρ- 
"-" »- γέξε " Ὅ , ; 5. “Ζ ᾿ς ΤΑ η.. ) -ζ ὃ, “- χὴν τῆς λέξεως. () τύπος παλιαοψὰ εἰχάζεται μετὰ πιϑανότητος ἔκ τοῦ μαρτυ- 

, Ὰ Ά Υ 

ροουμένου τύπου παλφεομὼ χαὶ παλφουρψά. 

ἀβζέστι (τό, Καλαβρίᾳ τῆς Κάτω ᾿Ιταλίας) ἀντὶ ἀζβέστι - ἀσβέστι (κοινῶς) -- ἧ 

ἄσβεστος, ἣ τίτανος ". 

ἄβζηστος (Κερασοῦντι), ἄβζηγος καὶ ἀνέβζηγος (Σάντᾳ Πόντου), ἀντὶ ἄζβη- 

στος - ἄσβηστος, ἄζβηγος - ἄσβηγος κτλ. -- ὁ μὴ σβεσϑείς 5. 

βγάξω ἀντὶ ἐ)γβάζω "ἡ ἐκβάζω - ἐκβιθβάζω. βγαίνω ἀντὶ ἐ)γβαίνω - ἐκβαίνω. 

βγάλλω ἀντὶ ἐ)γβάλλω - ἐκβάλλω. Τὸ βγάλλω τοῦτο μετεπλάσϑη εἷς βγέλλω (Μέσῃ 

υὐβοίᾳ) καὶ βγάνω. βγατὸ ἃντὶ ἐ)γβατὸ - ἐκβατόν. Λέγεται καὶ βγαλτὸ ὡς ἐχ τοῦ 

βγάλλω χαὶ βγαντὸ ὡς ἐκ τοῦ βγάνω 5. 

Ἔχ τοῦ ἐκβατὸν - βγατὸ ἐσχηματίσῆη τὸ ρῆμα ἀβγατίζω ὡσεὶ ἐβγατίζω.. 

Ὃ Κυρίβομηοι διδάσχει ἐν 1,650. Πα]. σελ. 190 ὅτι ἣ μετάϑεσις τοῦ 

-γβ τούτου εἰς - ῥγ εἶναι παλαιά, ὡς δύναταί τις νὰ εἰκάσῃ ἔκ τοῦ ὀνόματος 

τῶν βασιλέων τῆς ᾿Οσροηνῆς, τοῦ σημιτιχοῦ ΑΚΡαΐ (δηλ. ὁ μέγας), τὸ ὁποῖον 

παρὰ μὲν τῷ Τ᾽ακίτῳ μεταγράφεται Δορατγι5, παρὰ δὲ τῷ ψευδο- Αππιανῷ ᾿ἤκβα- 

οος, παρὰ δὲ τῷ [᾿ἰλουτάρχῳ ἅγβαρος, παρὰ δὲ τῷ ΔΛίωνι τῷ Κασσίῳ “ὄὔγαρος. 
μ᾿ 

νεβζήνω (ἰ]όντῳ) ἀντὶ γνεζβήνω - ἀνεσβήνω - ἀνασβήνω, καὶ ἐχ τοῦ ἄρρ. 

νέβζησα ἕτερος ἐνεστὼς γεβζήω 1 (Χαλδίᾳ Πόντου). ἐξ οὗ δι᾽ ὑποχωρητιχῆς με- 

ταϑέσεως τοῦ ζᾧ ὃ τύπος νεβήζω (Αμισῷ, Κοτυώροιο). 

φτερένισο (τὸ, ᾿᾿Ισακωνίᾳ) --᾿ ράταιγος ἣ πυράχανϑα, ἀντὶ τερέβινσο - τερέ- 

ἡ Βλ. ΚοΙΒΙ͂Β, ῖγ. Δνότί. ἀριϑμ. 240. 

 Βλ. Ἰωάνν. 1. Βαλαβάνην ἐν ᾿Αρχείοις Συλλόγου Κοραῆ 1", 0. 

Ἢ Βλ. 1΄. Χατζιδ. ἐν Ἔπιστημ. Ἔπετηρ. 6 (1909) 95 χ. ἕ. 

.) Ὃ 1᾿. Χατζιδάκις ἐν ᾽᾿᾽Επιστημ. Ἔπετηρ. ὃ (1913) σελ. 80, σημ. ὀρθογοαφεῖ γνεβσύω χκαὶ 

παράγει αὐτὸ ἐκ τοῦ σβεννύω, δεχόμενος οὕτω τριῶν φϑόγγων μετάϑεσιν, τοῦ », τοῦ ε καὶ τοῦ 

σ. ᾿Ορϑογραφεῖϊ δὲ τὸν ἕτερον ἰδιωματικὸν τύπον νεβήζω, ὅστις οὕτως ὑπολείπεται μετέωρος. 

Ρ 
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βινϑος χατὰ μετάϑεσιν τοῦ ἔχ τῆς παραληγούσης εἷς τὴν ἀοχὴν τῆς λέξεως 

καὶ ἀνάταξιν τοῦ -ὦ’- εἷς -»-. Τὸ ἐν ἀρχῇ σχηματισϑὲν σύμπλεγμα βτ χανονι- 

χῶς ἑτοάπη εἷς φτ. 

Τὸ ὄνομα τοῦτο ἀνήγαγεν εἰς τὸ ἀοχαῖον τερέβινϑος ἤδη ὁ Ητπρετὶ Ῥογποί 

ἐν [πιτοάιοίίο ἃ 1 ᾿ ἐςτπιᾶθ ἄτι ἀἸαΙοκίο Τβακοπίθη σελ. 132, ἀλλὰ τὴν ἐμφάνισιν 
- 5» " . - . Κ» 53. - ε , 5. α - ὟΝ" ἢ ἰην τοῦ ἀρχτιχοῦ συμπλέγματος φτ ἐξηγεῖ ὡς παρετυμολογίαν. Κα ἡμᾶς οὐχὶ ὀροϑῶς. 

9) Τοῦ γ. 

γαλιὰ (ἣ, Λέσβῳ) -- ἀντλητικὸν ἀγγεῖον, ἀντὶ ἀγλνὰ (Λέσβῳ) κατὰ μετάϑεσιν 

τοῦ γ. Τὸ ἀγλνὰ ἕτερος τύπος τοῦ ἀγκλιά, περὶ οὗ βλ. Ἴστορ. Λεξικ. ἐν λ. 

γλίδα (ἣ, Αὐλωναρίῳ) -- ἣ λιπώδης κηλίς, ἀντὶ λίγδα 1. 

γλινὸς (Κρήτῃ) Ξ- λεπτός, ἰσχνός, ἀντὶ λιγνός 2. Ὁμοίως γλινάτζης (αὐτόϑ)ι) 

Ξε ἔχων ἰσχνὰς χνήμας, ἄντὶ λιγνάτζης, ἄλλως λεφανάτζης. 

γλιουϑ'᾽ μιὰ καὶ γλιουϑ' μῶ -- λιποϑυμία καὶ λιποϑυμῶ, ἐχ τοῦ γλιοϑυμφὰ 

χαὶ γλιοϑυμῶ γχκατὰ χώφωσιν τοῦ ἀτόνου ὁ χαὶ σίγησιν τοῦ ἁτόνου ε« (υ), ἀντὶ 

λιγοϑυμψὰ χαὶ λιγοϑυμῶ. 
4) Τοῦ ὅ. 

μ μύδγαλο (Αταλάντῃ, Κορώνῃ κ. ἃ.) ἀντὶ μύγδαλο - ἀμύγδαλο. Ὁμοίως 

Μαδγάλω (Κορώνῃ) ὄνομα χύριον γυναικός, ἀντὶ .71αγδάλο). 

Ὁ) Τοῦ ὃ. 

ἀρϑιμὸς (πολλαχοῦ) ἀντὶ ἀοιϑμός" διιοίως ἀρϑιμητικὴ ἀντὶ ἀοιϑμητική. 

0) Τοῦ Δ. 

ἀρμέγω (χοινῶς) ἐκ τοῦ ἀρχαίου ἀμέλγω εἴτε ἀντὶ ἀμέργω κατὰ μετάϑε- 

σιν τοῦ ἐχ τοῦ ὁ προελϑόντος 0 εἴτε ἀντὶ ἀλμέγω χατὰ μετάδεσιν τοῦ ὁ χαὶ 

ἀχολούϑως τροπὴν αὐτοῦ εἷς οὗ. 

βλούχα (ἣ, Μάνῃ) --νόσος τῶν ἐλαιῶν, ὅταν παραμένουν ἀνάλιστοι, ἔχ τοῦ 
"- ᾿ ΤΆ ΗΝ ἢ γ᾽ Ἄ . Ἀ (ἣ - ᾿ Κκ Ἀ “., . “5, ’ , ἱ ἔλι Βα 77 ' γ » 

μλούχα ἀντὶ μούχλα κατὰ μετάϑεσιν τοῦ ἀ. Καὶ ρῆμα βλουχάω)» «οἵ ἐλαφὲς ῥλουχοῦσι». 

Λέγεται δὲ ἣ νόσος αὕτη καὶ μπούχλα χαὶ μπλούχα (αὐτόδι) χατὰ τροπὴν 
τῳ ᾿ ,» 5 -» τω σπσπ , κα , "» ΠῚ 7, 5 ἔ Ἀ 

τοῦ μ εἷς π᾿ χαϑὰ μπάχλας ἔχ τοῦ μάχλας - μάχλος (Εὐβοίᾳ κ. ἃ) Ἢ τροπὴ 

τοῦ φϑόγγου βὶ εἰς μ' καὶ π᾿ συμβαίνει χαὶ ἐν ἄλλοις. ΠΠρβ. ἄνωτ. σελ. 90. 

.) Περὶ τοῦ ὀνόματος τούτου βλ. ᾿Αϑηνᾶς 49 (1939) σελ. 320. 

ἢ Ἔχ τοῦ ΔΛατινιχοῦ ᾿᾿ρπππὶ-- ραβδίον, περὶ οὗ βλ. ᾿Αϑηνᾶς 49 (1939) σελ, 19 κ. ε. 

ὃ) Οὕτω πιϑανώτερον, διότι ἐν Πόντῳ λέγεται ἀλμέγω.
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λεβίϑα (ἣ. πολλαχοῦ) ἐκ τοῦ ἡ λεμίϑα (Τσακων. λεμίσα) { ἑλμίϑα ς ἑλμίνϑα - 

ἕλμινς τε ὁ εἰς τὰ ἔντερα γεννώμενος παράσιτος σχώληξ. Ἢ μετάϑεσις τοῦ λ ἤδη 

παρ Ἡσυχίῳ : «λέμινϑες" ἕλμινϑες»" πρῇ. Κορ. ᾽ΑΔτ. 4,386 χαὶ Μ. Λέφφνερ, Λε- 

ξικὸν Ἰσακων. ἐν λ. λεμίσα. 

συχνοφλακαρίξζω" παρὰ [Ιροδρόμῳ (4,191. Ηθ655.-- ΡεγΠ.) «καὶ βλέπω τὴν 

ἱστίαν του πῶς συχνοφλακαρίζει», ἀντὶ συχνοφακλαρίζω -- ἐχπέμπω φλόγας. Τὸ 

ἁπλοῦν φακλαρίζω παράγεται ἔχ τοῦ ᾿φακλάρα, ὃ μεγεϑυντικὸν τοῦ φάκλα - 

[Ια οἷ] - ἴαοιϊα -- δάς. ᾿Εκ τοῦ ἔφακλάρα χατὰ πρόληψιν τοῦ 2 καὶ ρίνωσιν τοῦ καὶ 

προέχυψε τὸ φλαγκάρα-:- μεγάλη φλόξ 

1) Ἰοῦ ν. 

ἄγκατα (ἣ, Κάτω ᾿Ιταλίᾳ) --τοδα Β5Βρίποβα, ἀντὶ ἔἄκαντα ἄκανα, κατὰ 

μετάϑεσιν τοῦ » (βλ. ΚοΙμ] 5, Εἴνπι. Δνότι. ἄἀοιϑμ. 09). 

λουϑουνάρι (Κάτω ᾿Ιταλίᾳ, ΠΠελοπονν. χ. ἃ.) ἐκ τοῦ ὁ γνουϑουνάοι κατ᾽ ἄνο- 

μοίωσιν (πρβ. ἀλημένω) ἐκ τοῦ ἀνημένω κχ. ἄ.) Τοῦτο δὲ ἔχ τοῦ ἰονϑωνάρι(ον) 

χατὰ προληπτικὴν μετάδϑεσιν τοῦ ν, τοῦ ἀρχτικοῦ εἐ ἀφανισϑέντος. 

νισχὸ (Βυτίνῃ [Πελοπονν.} ἀντὶ ἐσχνὸὺ(») -- σὰρξ ἄνευ λίπους. 

σνυχὰ ἐπίρρ. (Ἵμβοῳ) ἀντὶ τοῦ χοινοῦ; συχνά. 

συνχὰ ἐπίρο. (Ἴμβοῳ) ἀντὶ τοῦ κοινοῦ συχνά. 

δὴ) Τοῦ σ. 

σιχνὸ (τό, Αἰδηψῷ, Καλαβρούτοις κ. ἃ.) ἀντὶ ἰσχνόᾳ(»). 

σμίγω (κοινῶς) ἀντὶ μίσγω-ειγνύω. Βλ. [᾿. Χατζιδ. ΜΝῈ 2, 415. 

σφάνταμα (ἸΚρήτῃ) ἀντὶ φάντασμα (Μονεῦ, Νεαρτ. 851. 2,95). 

9) Τοῦ χ. 

χαλιμάξζω (Μέσῃ Εὐβοίᾳ) -- πεοιλείλω τὸ στύμα ὑπὸ σφοδρᾶς ἐπιϑυμίας 

γὰ φάγω τι, τὸ ὁποῖον βλέπω, χαὶ ἐν γένει σφοδρῶς ἐπιϑυμῶ νὰ ἀπολαύσω τι. 

Τὸ ρῆμα τοῦτο παραδίδεται ὑπὸ τοῦ Δωναρᾶ; «γαλιμάζει»" τὸ περὶ τὰς 
[5 ἠ ,»" 

.) Βλ. Η δββοιηρ - Ρογποῖ, Ροὸπιθβ Ργοα τοι! 4165 σ. 248 χαὶ Ο. Μονοσ, Ναιρτ, δῖ, 3,67. 

Ἢ Ἢ λ. αὕτη δὲν χκαταλέγεται ἐν τοῖς λεξικοῖς, καίτοι ἔχει ἤδη ϑησαυρισϑῆ ὑπὸ τοῦ 

Κοραῆ ἔν ᾿Ατάχτοις ὃ, 100 ἐκ τοῦ Ειὐσταϑίου, ἰονϑονάοιον. πιστώσαμεν δὲ χαὶ ἡμεῖς ταύ- 

την ὡς παράγωγον τῆς λ. ἰόνϑων, ἣν ἀποχατεστήσαμεν παρ᾽ ἩἫἩ συχίῳ ἀντὶ τοῦ παραδιδομέ- 

νου δολέων ἐν ᾿Αϑηνᾶς 39 (92) σελ 225. Νῦν ὀρϑογραφοῦμεν τὴν λ. διΐω μεγάλου εἰς τὴν 

τρίτην συλλαβήν, ἑἰονϑωνάριον, νομίζοντες ὅτι τὸ ἰόνϑων πρέπει νὰ κλιϑῇ κατὰ τὰ ἀνάλογα 

κόκκων, καύσων, ἤτοι γεν. ἰόνϑωνος καϑὰ κόκκωνος. Ἢ ἀναγωγὴ τῆς λ. εἰς τὸ δοϑίέων, περὶ 

οὗ ἐρωτᾷ ὃ ΚοὨΙ5, Εἴνπι. όχι. ἀριϑμ. 1266, προσκόπτει εἰς τὸ ἀρχτικὸν λ.
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συνουσίας ὁρμᾶν...» χαὶ ἐν τῷ Μεγάλῳ ᾿Ετυμολογικῷ (802,9): «καὶ τὰς Βάχ- 

χας χαλιμάδας ἔλεγον, τὰς χαλωμένας πρὸς συνουσίαν᾽ χαὶ χαλιμάζειν ἔλεγον, τὸ 

περὶ τὰς συνουσίας πτοεῖσίλαι» 1. 

Τὸ χαλιμάζειν τοῦτο προέχυψεν ἐχ τοῦ ἀοχαίου λιχμάζειν παρὰ τὸ λιχμᾶν 

διὰ μεταϑέσεως τοῦ συμῳφώνου γχ μετ΄ ἀναπτυχϑέντος συνοδίτου α 3. 

᾿Απὸ τοῦ νεωτέρου τούτου ρήματος παρήχϑη ὑποχωρητικῶς τὸ οὐσιαστι- 

χὸὺν χαλίμα, καϑὰ στάλα ἀπὸ τοῦ σταλάζω, μπαγάρα ἀπὸ τοῦ μαγαρίζω χττ. ", 

ὅπερ ἀναγινώσχεται παρὰ Σουΐδᾳ; «χαλίμα' πόρνη». Ατυχὴς δὲ εἶναι ἣ μετα- 

γραφὴ τούτου εἰς «χαλιμεάς: πόρνη», ὕπερ ἀπαντᾷ παρ᾽ Εἰὐσταϑίῳ (1411, 8), 

παρ᾽ Ἡσυχίῳ χαὶ ἐν τῷ ΕΜ (ἔνϑ᾽ ἀν.) [Πιστεύομεν ὅτι τὸ ὄνομα τοῦτο ἐπλά- 

σἣη ὑπὸ τῶν λογίων τοῦ ἐσχάτου ᾿᾿λληνισμοῦ ὡς ᾿Αττιχὸς δῆδϑεν τύπος τοῦ 

παρὰ Σ “Οουΐδᾳ χαλίμα, ὅστις πιϑανώτατα ἦτο χοινὸς ὅσον χαὶ τὸ γχαλιμιάζειν. 

Σ ημειωτέον δ᾽ ὅτι χαὶ χαλιβάζειν εὑρίσκεται ἐν σχολίῳ εἰς Ομήρου ᾿Οδύσσ. 

ΨΙΊ, χαὶ χαλικάζειν» παρ᾽ ὐσταϑίῳ (1980, δῦ), ἅτινα ἕν τῷ Θησαυρῷ χαραχτη- 

ρίζονται ὧς παραναγνώσματα τοῦ χαλιμάζειν. 

Καὶ τὸ ἐν τῷ ᾿Ξρωτοχρίτῳ (Β 250) ἅπαξ ἀπαντῶν ροῆιια χλιμίζω: «πη- 

δῶντας χαὶ χλιμίζοντας ἤχανε χάϑε ζάλο», προέρχεται ἐχ τοῦ αὐτοῦ ἀρχαίου ρή- 

ματος χατὰ τὸν συνῃρημένον τύπον λιχμῶ - ἐλίχμησα καὶ διὰ τοῦ αὐτοῦ τοόπου᾽ 

ἤτοι παρὰ τὸ λιχμῶ ἐσμκηιϊιιατίσϑη τύπος λιχμίζω καὶ χατὰ μετάϑεσιν τοῦ χ χλι- 
για “͵ 

μίζὼ -ὸ οΟγῶ. 

β΄ Μετάϑεσις τοῦ 1. 

ἀευδανὸς (Λακωνικῇ) ἀντὶ ἀδεφραγνὸς -- εὔκαιρος, κενός. Ὁμοίως τὸ πρωτό- 

τύπον τούτου ἄεψδος (αὐτόθι) ἀντὶ ἄδεφος. 

ἀναηνόϑηκα (Τ]αξοῖς) ἀντὶ ἀνονοήϑηκατεέβραλα μὲ τὸν νοῦν μου, ἐσχέ- 

φὗὕην, ἀνελογίσϑην, τοῦ ρήματος ἀνανοοῦπαι - ἀνανογεφψέμαι (πολλαχοῦ). 

ξιμγαδένιος (Σχύρῳ):-- ὁ ἐκ σμιγοῦ, ἐχ σίτου μετὰ χριϑῆς ἀναμίχτου, παρε- 

σχευασμένος, οἷον «ζιμγαδένψο ψωμί», ἀντὶ ζμιγαδένψος - σμιγαδένφος. 

νεβήζω ([Πόντῳ) ἀντὶ νεβζήω (αὐτόδ)ι) -- σβεννύω (βλ. ἀνωτέρω σελ. 

σούδερες (δ, Σκύρῳ) “πούδορες --τὸ εἰς τὸ χάτω ἄχρον τοῦ φουστανίου 

περίρραμα, ἀντὶ ποδόυρες - ποδόγυρες - ποδόγυρος. 

Ὡς προοληπτιχὴ μετάϑεσις τοῦ ἡμιφώνου ε ἐξηγεῖται τὸ ἐν Μάνῃ γλωσσι- 
ΕΝ 

χὸὺν φαινόμενον, καϑ'᾽ ὃ τὸ ς τῆς χαταλήξεως -(α ἐπεντίϑεται εἰς τὴν πρὸ αὐτοῦ 

.)ὴ Κατὰ διόρϑωσιν τοῦ Ποηιδί(ο 5115) ἀντὶ τοῦ παραδεδομένου πείϑεσϑι, 

ἢ Πλείονα περὶ τοῦ ὀνόματος τούτου βλ. ᾿Αϑηνᾶς 45 (1933) σελ. ὁ04. 

Ἢ Περὶ τῆς τοιαύτης παραγωγῆς βλ. 1᾿. Χατζιὸ. ΜΝΕ 1,10 αὶ
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συλλαβήν, οἷον ὀεματαφοὰὼὶ ἀντὶ δειιαταοψά, ἀοχοῳφ»τὰ ἀντὶ ἀρχοντῳά, ἀρμαφϑάζω 

ἀντὶ ἀομαλνάζω, νταιφλάνι ἀντὶ γ»ταλιάνι κτλ. παραβαλλομένη πρὸς τὴν ἐπένϑεσιν 

τῆς ἀρχαίας γλώσσης, χα ἣν τὸ ἡμίφωνον 2 τῆς καταλήξεως μεταπηδᾷ ποὸ τοῦ 

χαραχτῆοος ὁ ἢ » χαὶ συναιρεῖται μιετὰ τοῦ προηγουμένου φωνήεντος, οἷον κοι- 
᾿ Ἂ Ιμ 

νὸς ἔχ τοῦ κο»ή])ός, α᾽αΐνα) ἐκ τοῦ ((}"}6}), ἐγνείρο) ἕχ τοῦ ἐγερ7]ω χ. ἃ. 

Β΄. .-ὙΥποχωρητιχή. 

Σ , "- “ὦ 3 , ῃ ε -.χχχὠ,»"ὮἢῪ ΨᾺ . 5.5 
(ιϑόγγος τῆς λέξεως, ἐγγύτερον κείμεγος, ὑποχωρεῖ, ἤτοι δὲν ἀπαγγέλλεται 

μ ’ Ἀ ἰ ᾽ - - - -- ’ Ἐ 

ἐγκαίρως, προλαμβανομένων τῶν ἑξῆς φϑόγγων, μεταξὺ τῶν ὁποίων οὗτος, ὁ 

ΒΕ ε . Ἂ ’ "( ἴω ᾽ » δ } ᾽ ͵ ᾿ 

οἱονεὶ λησμονηϑείς, παοεντίϑεται. ΠΙ παρένϑεσις τοῦ ὑποχωρήσαντος φϑόγγου δύ- 
Ἀ ; μ ἃ 5 ᾿ Ά Κ Ἄγ} “1 » " δ » "»1 ᾿ 5 5 ᾿ , [ἡ 

γάαται γ»ΧᾺ γ}41}}} εἰς τῇ" αὐτῇ" συλλαβὴ), ἢ εἰς τῇ» ἕξῆς ἢ και εἰς απο γτερα»".. Π 

σειρὰ τῶν φὕόγγων τῆς λέξεως μεταβάλλεται, καϑὰ καὶ κατὰ τὴν προοληπτικὴνγ 

μετάϑεσιν φόγγοιυ. 

αἡῇ Μετάϑεσις συμφώνων. 

1) Τοῦ ρ. 

ἀγράδα (ἣ, Δἰτωλίᾳ) -- σχισμή, οἷον μεταξὺ σανίδων, ἐπὶ τοῦ ἐδάφους ἢ βοά- 

χου ἕνεχα σεισμοῦ ἢ ἄλλης αἰτίας, ἀντὶ ἔογάδα - οαγάδα, ὃ ἐκ τοῦ ἄρχ. οαγὰς 

γεν. οαγάδος. Τὸ ἀρχτικὸν α εἶναι προϑετικόν. 

Καὶ ρῆμα δὲ ραγάζω ἢ οραγάσσω πρέπει νὰ ὑποϑέσωμεν, ἐξ οὗ χαϑ᾽ ὅμοιον 

τρόπον τὸ ἵἀγράσσω. Καὶ ἀπὸ τούτου κατὰ ρίνωσιν τὸ γκράσσω, ἢόρ. ἔγκραξα 

(Ρόδῳ) -- διὰ ρήξεως ἀποσπῶμαι: «ἔγκραξε τὸ βουνό», καὶ τὸ οὐσιαστικὸν γοά- 

σμα-- τὸ διὰ ρήξεως ἀποσπασϑὲν (αὐτόϑι). 

ἀγρὸς (Τ]όντῳ)-- ἀογός, βραδὺς ἔχ τοῦ ἀργός. 

ἀδρεύω (Καππαδ. Πόντῳ) -- ποτίζω, ἀντὶ ἀοδεύω χαὶ ἄδρεμα (αὐτόϑι) ἀντὶ 

ἄρδεμα-- ἄρδευμα. 

Ἔν Ἰκάρῳ τὸ σύμπλεγμα - οὗ δὲν εἶναι ἀνεκτόν διὸ μεταβάλλεται πάντοτε 

εἰς -δο- : πεδοίκης (περδίκης, πέδοικα  πέοδικα, καδοφὰ ( καρδιά, μπάσταδροος ς 

μπάσταοδος, λαδοὶ (λαοδὶ χ. ἄ. θλ. 1᾿. Χατζιδ. ΜΝΕ 2, 452. 

ἀ)κόρδωμα (τό, Σίφνῳ, Σύμῃ κ. ἀ.) ἀντὶ ἀκρόδωμα (πολλαχοῦ) τε λίϑος μέ- 

γὰας ἐκ τῶν εἷς τὴν χορυφὴν τοῦ τοίχου χτιζομένων, οἵονεὶ ὕριγχός. 

ἀκουρμάζομαι (πολλαχοῦ) ἀντὶ ἀκρουμάζομαι - ἀκρομάζομαι. Ομοίως ἀκουο- 
[ω ᾽ ἈΝ. -- μ Ἀ »"} , [ἃ] - λ Κι ν »"» με 

μαίνω (πολλαχοῦ) ἀντὶ ἀκρουμαίνω, ὃ βλ. ἐν “ἴστορ. Λεξικῷ ἔν λ. 

 Βλ. Τ΄. Χατζιδ., Γλωσσολ, Μελ. 1.221 χαὶ Τραμματ. 1, 942,
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᾽ ὡ ’ Ἴ . , , ’ μι , ἁμόργαλα' παρ᾽ “Ησυχίῳ ἀντὶ ἁρμόγαλα -- εἶδος παρασχευάσματος ἐχ γά- 

λαχτος ἁλατισμένου 1. 

ἄμοχρος (ἰκρήτῃ):-τε ὃ μικρᾶς ἡλικίας, ὃ μήπω ἀποτελεσϑεὶς εἰς ὡοιμότητα, 
1 Ἴ» , , " Γ [ Γ ΡΞ ’ 

οἷον «ἄμοχρο παιδί», «ἄμοχρα βλαστάρια». Ἢ λ. αὕτη προχύπτει ἐκ τῆς ἀρχαίας 

μορυχὸς διὰ σιγήσεως τοῦ ῳφϑόγγου ἡ χαὶ μεταϑέσεως τοῦ ο: μορυχὸς δ ἢ μιορ- 
Ν Ν. εἰς , ΔΛ ; γος ) μοχοος " »)ἀμογοος. 

ἀναϑρήκα (ἣ, Κύπρῳ)--τὸ φυτὸν νάρϑηξ, ἀλτέα, ἀντὶ ἀναοϑήκα - νάρϑη- 
, Ἵ ᾿ " “--- Ἀ - ᾿ ἥ ἡ " Ἀ αἾ ΠῚ 

κας. Λέγεται αὐτοῦι καὶ ἀναδοῆκα κατὰ τροπὴν τοῦ ὃ εἰς ὃ καῦ ἃ καὶ ἐν ἄλλοις 
᾿α ε 

(ρῃλ. καὶ κατωτέρω). Ἢ μετάϑεσις τοῦ ὁ ἕν τούτῳ εἶναι παλαιά ἤδη ὁ Ἡσύχιος 

παρέχει: «νάϑοαξ' νάρϑηξ». 

ἀσερνιπὸς (Κύπρῳ κ. ἀ.), παρ᾽ ὃ καὶ σερνικὸς (πολλαχοῦ) ἀντὶ ἀοσενικὸς -- 

ὁ ἄρρην, κατὰ μετάϑεσιν τοῦ ο. Λέγεται δὲ χαὶ σαονικὸς (Μέσῃ [ὐβοίᾳ). 

βάσαρμος (ὃ, ἰκρήτῃ) εἶδός τι ἥδυόσμου, ἀντὶ βάοσαμιος - βάλσαμος. Τὸ 

αὐτὸ φυτὸν λέγεται αὑτόϑι χαὶ μπάσαλμος ἀντὶ μπάλσαμος - βάλσαμος χα ὑπο- 

χωρητιχὴν μετάϑεσιν τοῦ 1. 

βόρμος (δ) ἀναγινώσχεται παο᾽ “Ησυχίῳ καὶ ἕν τῷ ΕΜ (20, 3) ἀντὶ βοό- 

μοςτεῦ γνωστὸς σιτώδης χαρπὸς ἅμα χαὶ τὸ φυτὸν (αν6η4), ἄλλως αἰγίλωψ, 

χοιν. βοόμη 5. 

βούρβα (ἣ, Λαχωνικῇ) ἀντὶ βοούβα--τὸ γνωστὸν ἄγριον λάχανον (5 ΠΑΡῚ8 

4104), ὃ λέγεται χαὶ γοούβα ". 

βοῦρλο (τό), λέγεται χοινῶς ἀντὶ βοοῦλλον, ὕπερ ἐπίσης λέγεται ἐνιαχοῦ, 

εἶδος φυτοῦ πλεχτικοῦ (Ἰπποτ15), ἄρχ. σχοῖνος ἢ ϑροίον. Ὃ τύπος βοοῦλλον εἶναι 

νεοελληνικὴ ἀπόδοσις τοῦ παλαιοῦ βρούλλον ὅ. 

βοίϑι (τό, Μεγίστῃ) ἀντὶ οῤίϑι - οιβίϑι- οεβίϑι-- ὃ ἐρέβινϑος. 

γάβρος (ὃ, [[ελοπονν. χ. ἀ.) ἀντὶ γράβος (Ἠπείρῳ) -- εἶδος πρίνου “. 

γούρνα (ἣ, χοινῶς) -λίϑος κεκοιλασμένος, χρησιμοποιούμενος πρὸς εἶσδο- 

.) Περὶ τῆς λ. ταύτης, ἥτις ἐγένετο αἰτία παλαιογραφικῶν παραναγνώσεων, βλ. ᾿Αϑη- 

νᾶς 40 (1994) σελ. 218 κ. ἕ. 

Ἔχ τούτου μουχρὸς - μουχρώνω ἐπὶ τῆς ἐννοίας τοῦ σκότους. Λεπτομερέστερον περὶ 

πάντων τούτων βλ, ᾿Αϑηνᾶς 4δ (1938) σελ. 800. 

Ἢ Βλ. ΚαϊΙϑ πα κιβ, ΜΓ] -- απ πουρτιθοΠίβοι. Εὐσκὶᾶσ. σελ. 28 χ. ἔ. 

" Ἢ ἐτυμολογία τῆς λ. δὲν εἶναι ἐμφανής. Καϑ᾽ ἡμᾶς παράγεται ἐκ τοῦ γρουπὸς τε 

ἐπιχαμπής, ἀγχύλος, γαμψὸς κατὰ τὴν ἑξῆς σειράν: γουπὸς ἡ γουβὸς χατ᾽ ἀφομοίωσιν τοῦ π 

πρὸς τὸ ἠχηρόν᾽ ἐκ τούτου γοουβός, ἐξ οὗ γροούβαν βοούβα' πρβ. κατωτέρω γύπη )γύβη -γούβαλν 

βούβα. Εἶναι δὲ τὰ φύλλα τοῦ φυτοῦ τούτου ὄντως γαμψά, σγουρά. 

 Βλ. Καϊϑιιπαἶκῖβ, ἔνϑ᾽ ἄν. 52. κχ. ἔ. 

“) Περὶ τῆς ἱστορίας τῆς λέξεως βλ. Στ. Ψάλτην ἐν ᾿Αϑηνᾶς 20 (1914) ᾽Αρχ. σελ. δῦ κ. ἑ.
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ΕΔ] 

γὴν τοῦ ὕδατος παρὰ τὰς πηγὰς ᾿ὺ ποὺς ἄλλας χοήσεις, ἀντὶ ᾿γρούνα, ὃ ἔχ τοῦ 

ἄρχ. «γοώνη; χοίλη πέτρα». 
᾽ " Ἀ ’ “ , Ν ’ 

δερστάνι ([Ἰόντῳ) ἀντὶ δοεπάγι, ἀρχ. δρέπανον» καὶ δράπανον. 

δίχωρτος- η-ο (Σχύρῳ) καὶ δίχουοτους (Ἰμβοῳ) - ἔχων δύο χρώματα, 
ς , Ω ὡ , Ξ 5 Ν -" 5 , , } ὁ δίχρους, οἷον «δίχωρτη---, δίχουρτη αἶγα», ἀντὶ τοῦ ἀμαρτύρου δίχοωτος. 

Τὸ δεύτερον συνϑετικὸν αὑτοῦ χοωτός, παραγόμενον ἐκ τοῦ χοώνγυμι ἀνεμένετο 

χοωστὸς (ποῦ. χοωστήο, χοωστικός) ἀλλὰ χαὶ ἐξ ἄλλων ρημάτων ἐχόντων χαρα- 

χτῆοα σ παράγωγά τινα ἐἑιιφανίζονται χαὶ ἄνευ τοῦ χαραχτῆροος τούτου, οἷον 

σῴζω - σέσωσμαι - ἄσωτος, ζώννυμι- ἔζωσμαι- ἄζξωτος παρὰ τὸ ἄζωστος κ. ἄ. 
Ο -ῳῃψΨ τ Ἢ δ ε; :- “ῳ ᾿ Ἵ 5 ς , ΕῚ 

ὅτι ὁπωσδήποτε ἦτο δυνατὴ ἣ ὕπαρξις τῆς λ. γοωτὸς ἀποδειχνύεται ἔκ 

τοῦ παραγώγου χοωτίζω --χρωματίζω. 

, τό, Κρήτῃ) Ξ- ὁ ἄξων πεοὶ τὸν ὁποῖον στοέφεται ὁ ἄνω λίϑος τοῦ ϑρομύλι (τό, Κρ ὃ ἄξων περὶ τὸν ὁπο ρέφεται ὁ ἄνω λίϑος τοῦ 

μυλῶνος, ἀντὶ οϑομύλι - ὀρθομύλι (βλ. 1᾿. Χατζιδ. ἐν ᾿πιστημ. ᾿πετηρ. ὅ,9Ὁ χ.ε. 

ϑροούνι (τό, Λατσίδα Κρήτης), οἷον «ϑοούνι δὲν ἔμεινε», ἀντὶ οϑούνι.. 

οουϑοῦύνι-ς οὐ ϑων. 

καδριὰ (ἢ, Χίῳ) ἀντὶ καρὸφὰ - καρδία. 

κα λά λλαχοῦ) χαὶ λάχανο (Σκύ 1.) ἀντὶ πραμιπε μστρολάχανο (πολλαχοῦ) χαὶ καρμπολάχανο (Σκύρῳ κ. ἅ.) ἀντὶ κραμιπο- 

λάχανο (πολλαχοῦ) -- κραμβολάχανο Βταδδίσα οἰθγασθα οσαρίϊαΐα. Σημειωτέα ἣ διττὴ 
᾽ β Ἀ ’ Ἀ . Ἢ 7 

μετάϑεσις τοῦ ο, παρὰ φϑόγγον καὶ παρὰ συλλαβήν. 

Καστερνὸς (Κρήτῃ) Καστιρνὸς ἀντὶ Καστρινὸς - χάτοικος τοῖ!: Κάστρου. 

κερπέλλι (Κρήτῃ) ἐκ τοῦ κιρκέλλι ἀντὶ κρικέλλι-- χρίχος. “Ἢ μετάϑεσις ἱκα- 

γῶς παλαιά ἤδη παρ᾽ Ησυχίῳ κίρκος ἀντὶ κοίπος. 

κιρτάριν (Κύπρῳ) - κιρϑάριν ἀντὶ κριϑάριντεχροιϑή. Τὸ σύμπλεγμα οϑ ἐτράπη 

εἰς οτ χαὰ εἰς τὸ ἦοϑα - ἧοτα. 

κόδρα (ἣ, Χίῳ) ἀντὶ κόρδα-εχορδή. Καὶ χκοδροίζω ἀντὶ κορϑίζω - χοοδίζω. 
“, Ἂ Ἀ »"" - Ἀ ᾿, τ ΓῚ Ι 

κοκόδρειλας (Χίῳ) ἀντὶ κορκόδειλας, καὶ τοῦτο ἀντὶ κροκόδειλος". 
ΓΆ ς γ ἤ Ἀ δ , “» Ἀ "-- ᾽ 

κορκύδα (ἣ, Κρήτῃ) - τὰ ὑπολείμματα τοῦ πρὸς χλῶσιν παρασχευαζομένου 

λίνου, ἐκ τοῦ κροκύδα, ἄρχ. κροκὺς - ύδος --τὸ ἐξυφαινόμενον, τὸ ἁποτριβόμενον 

ἀπὸ τοῦ ὑφάσματος, χοιν. ξέφτυσμα, ξέφτυ. 
-Ἔ ᾽ ᾽ -- εἰ 

κοτρώνι (τό), μεγεϑυντικῶς κοτρώνα (ἢ) καὶ κότρωνας (ὃ, πολλαχοῦ) --ὦ 
ς ν Ν »- ΠΝ Ἴΐ- ἢ 3 »" - Ν . ὃ ᾿ δὲ Ἀ ς δγ 

ὑπὲο τὸ χωματῶδες ἔδαφος ἐξέχων βράχος, χατὰ συνεχθοχὴν ὃὲ χαὶ οἰοσοῆποτε 
’ Ἀ Ὰ ᾿ , - [ἡ ᾿ Ν -Ὁ» ς 3 Φ ᾿ - 

βοάχος καὶ χειροπληϑὴς λίϑος (πολλαχοῦ). Ἣ λ. αὕτη παράγεται ἀπὸ τῆς ἀρχαίας 

ἡ Ἢ λ. αὕτη κατὰ μὲν τοὺς δοκίμους χρόνους μαρτυρεῖται σταϑερῶς κροκύδειλος͵ 

ἀλλ᾽ ἐν τοῖς παπύροις ἀναγινώσχεται κοοκόδιλος χαὶ κορκότιλος, ἐν Γλωσσαρίοις δὲ κοοκόδοιλ- 

λος χαὶ ὕποχορ. κοοκοδρίλλιον.
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τῳ 

κρότων γεν. κοότωνος, ἥτις ἀπὸ τῆς ἐννοίας τοῦ χυνοροαϊστοῦ ἐξειλίχϑη εἰς τὴν 

ἔννοιαν τοῦ χαρποῦ κίκεως διὰ τὴν ὁμοιότητα πρὸς ἐχεῖνον χαὶ ἀκολούϑως εἷς 

τὴν ἔννοιαν τοῦ φυτοῦ τοῦ παράγοντος τὸν καρπὸν τοῦτον΄. 

Πρὸς χατανόησιν τῆς ἐξελίξεως τῆς ἀρχαίας σημασίας εἰς τὴν νέαν εἶναι 

ἀνάγχη νὰ χατανοηῇ ἣ παρ᾽ ἫἩσυχίῳ γλῶσσα: 

«κροτώνη" τὸ ἐπιγινόμενον τοῖς δένδροις, μάλιστα τῇ ἐλαίᾳ». 

Ὁ ϑομιαϊς ἐν τῇ ἐχδόσει τοῦ Ἡσυχίου ὑποσημειοῦται «ΙπΕΧΡ]]οΆ 0116 

ἡπάϊος. ΤοῦΘοΚ ῬΤΟΪ]. Ρ. 220». Καὶ ἐν τῷ Θησαυρῷ τοῦ Στεφάνου ἀναγινώσχε- 

ται; «Λροοτώ») ἣ, ΗΘϑνοΠῖο δποίογο ΑἸ ππ|ὶ οϑί τὸ ἐπιγινόμενον τοῖς δένδροις, 

ιάλιστα τῇ ἐλαίᾳ. Μεοηπι πππ|ι5 ΤΠΘορΡτ. Η. Ρ. τ, 8, 6 δάάθηβ α απ θυβάδπι 

ΠΟΠΊΪΠΑΓΙ πρέμνον εἴ γόγγρον». 

Ἔν τούτοις τὸ ποᾶγμα δὲν εἶναι τοσοῦτον ἁμήχανον. Εἰἷϊς τὰς ἐλαίας, καὶ 

μάλιστα τὰς γεγηραχυίας, ἐπιφύονται πρὸς τὴν οίζαν χαὶ ἀλλαχοῦ τοῦ χορμοῦ, 

ἔτι δὲ χαὶ εἰς τὰς ἐξεχούσας τοῦ ἐδάφους παρὰ τὸν χοομὸν ρίζας ἐξογχώματά 

τινα ἐιιφεοῆ πρὸς τοὺς χροότωνας, ὅταν οὗτοι εἶναι προσπεφυχότες εἷς τὸ δέρμα 

ζῴου τινός, οἷον κυνός. ᾿ΟΘνομαζονται δὲ ταῦτα καὶ πρέμνα ὑπὸ τοῦ Θεοφρά- 

στου᾽ ὑπὸ τὴν σηιιασίαν δὲ ταύτην χεῖται τὸ ἐπίϑετον πρεμνώδης εἰς τὴν ροῆσιν 

τοῦ Θεοφοάστου (Αἷτ. Φυτ. 1,3,3) «ἣ παραβλάστησις τῶν τοιούτων διὰ τὸ πρε- 

“ντώδη χαὶ συνεστραμμένην πως εἶναι τὴν οίζαν», ἔτι δὲ (Ἰστορ. Φυτ. 4, 10, δ) 

«ἣ δὲ οἷζα τοῦ χυπείρου πολύ τι τῶν ἄλλων παραλλάσσει τῇ ἀνωμαλίᾳ, τῷ τὸ 

μὲν εἶναι παχύ τι χαὶ σαρκῶδες αὐτῆς τὸ δὲ λεπτὸν χαὶ ξυλῶδες... φύεται γὰρ 

ἀπὸ τοῦ ποεμνώδους ἑτέρα λεπτή ...». 

Εἰς ἀμφοτέρας τὰς ρήσεις ταύτας τὸ πρεμνῶδες δηλοῖ τὸ σαρκῶδες καὶ 

ΚῚ
 

ἐξωγκωμένον᾽ οὐδόλως ἄρα παράδοξος εἶναι ἣ χρῆσις τοῦ ὀνόματος πρέμνον 

ἐπὶ τῆς ἐννοίας τοῦ ἐπιφύματος, τοῦ ἐξογχώματος. 

᾿Αλλὰ χαὶ γόγγοος χαλεῖται τοῦτο χατὰ τὸν Θεόφραστον ἕνϑ᾽ ἀνωτέρω. 

Μαρτυρεῖ δὲ τοῦτο χαὶ ὁ Ἡσύχιος λέγων: «γόγγρος... καὶ ἣ γογγρώδης τῆς 

ἐλαίας ἔχφυσις. ..». 

Καὶ ἣ μὲν ποοσηγορία τοῦ ἐχφύματος τούτου πρέμνον εἶναι αὐτόδηλος, 

διότι δίκην πρέμνου, ἤτοι ἀποχεχομμένου βλαστοῦ ἐξέχει, ἣ δὲ προσηγορία γόγ- 

γοος φαίνεταί πως αὐϑαίρετος, διότι δὲν δύναταί τις νὰ εἰκάσῃ ἀπὸ ποίας ὁμοιό- 

τητος πρὸς τὸν ἰχϑὺν τοῦτον παρήχϑη ὃ πρῶτος εἰπών. 

Ποὸς τὴν σημασίαν ταύτην τοῦ ὀνόματος γόγγοος στοιχεῖ χαὶ τὸ ἐξ αὑτοῦ 

. ΤΠρΟβ. καὶ Φ. Κουκουλὲν ἐν ᾿Αϑηνᾶς 90 (1919) ᾽Αρχ. 98.
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παράγωγον γογγοώνη, ὃ καϑ' “Ησύχιον σημαίνει «ἀπόστημα ἐν φάρυγγι», χατὰ 

δὲ τὸν Γ᾿ αληνὸν (16χ. Ρ. 454) βροογχοκήλη. 

Καὶ ἣ παραγωγὴ δὲ τοῦ γογγρώνη ἔκ τοῦ γόγγρος δύναται νὰ παραβληϑῇ 

πρὸς τὴν τοῦ κοοτώνη (παρὰ Θεοφράστῳ ἕνϑ᾽ ἀν.) ἐκ τοῦ κρότων. 

Κατὰ ταῦτα, νοουμένης τῆς ἐννοίας τῆς λέξεως ὑπὸ τὸν τύπον κοοτώ)»ὴη 

ὧς πρεμνώδους ἐκφύματος τῆς ἐλαίας, νοεῖται χαλῶς χαὶ ἣ ἔννοια τοῦ; βράχου 

ὡς ἐξαναστήιιατος ἀπὸ τοῦ ἐδάφους χκαὶ συνεχδοχικῶς τοῦ οἱἷἵουδήποτε βράχου 

καὶ τοῦ λίϑου. Φαίνεται δ᾽ ὅτι ἣ ἐπὶ τοῦ βοάχου σημασία τῆς λ. εἶναι παλαιο- 

τάτη᾽ διότι κατὰ Στέφανον τὸν Βυζάντιον (ἐν λ.) ἣ ἐν ᾿Ιταλίᾳ ἀρχαία ᾿Ελληνιχὴ 

πόλις Κροότων «τὸ ὄρος σημαίνει, ὅϑεν Αἴσαρος ροεῖ ποταμός». 

Καὶ τὸ ὄνομα τοῦτο διὰ μεταϑέσεως τοῦ ὁ χατέστη Κόρτων, ὡς ἀναγινώ- 

σχεται παρὰ Πτολεμαίῳ (3, 1, 48)" ἔτι δὲ δι ἀπωτέρας μεταϑέσεως Αοτρώ»νη 

παρ᾽ Ἄννῃ τῇ Κομνηνῇ (Αλεξ. 1, 43, 4 ἔχδ. ἈΕΊ ΠΘΥΒΟΠ). 

Καὶ ἣ τοῦ φυτοῦ προσηγορία χροτωνία λέγεται ἐνιαχοῦ (Κύπρῳ χ. ἃ.) 

κρουτουγψὰ χαὶ χατὰ μετάϑεσιν τοῦ ὁ κουρτουνιά΄. 

κουρλόγους (δ, Θάσῳ) ἀντὶ κρουλόγους (αὐτόϑι). ᾿Γοῦτο δὲ ἐχ τοῦ χρυο- 

λόγος ἡ κρυουλόγους κατὰ σίγησιν τοῦ ἀτόνου «ε (υ). 

κουρνάρι (τό, ἐνιαχοῦ) -- ὁ μετὰ στρόφιγγος αὖλός, δι΄ οὗ ἐπιτρέπεται ἢ δια- 

κόπτεται ἣ οοὴ ὑγροῦ τινος, ἀντὶ κρουνάρι, ὃ ὑποχοριστικὸν τοῦ κρουνός. 

κουρσία (τά, Γραπεζοῦντι) ἀντὶ κροσσία --χροσσοί. “Ἢ μετάϑεσις τοῦ ρ 

ἱχανῶς παλαιά, διότι ἀναγινώσκεται κοοσωτὴ ἀντὶ κοοσσωτὴ ὡς διάφορος γραφὴ 

παρὰ Λυχόφρονι᾽ βλ. λ. ἐν Λεξικῷ [116466]]- ϑοοίί τῆς νεωτάτης ἐχδόσεως. 

κουρταλῶ (πολλαχοῦ) ἐπὶ ὑγρῶν, ἀναταράττω χαὶ ἀναταράττομαι, ἀντὶ 

κορταλῶ ἔχ τοῦ κροταλῷ -- πλήττω τὰ χρόταλα, προχαλῶ ἦχον ὡσεὶ διὰ χροτάλων. 

κουρφὸς (πολλαχοῦ) ἀντὶ κοουφὸς - κουφός. 

λαδοὶ (τό, Χίῳ) ἀντὶ λαρὸὶ -- τὸ χοίρειον λίπος τοῦ δέρματος. 

λαίμαγρος (Ῥόδῳ) -- γαστρίμαργος, λίχνος, ἀντὶ λαίμαργος (πρῇ. λαίρμαγος). 

μαπκουρλὸς (Ἴμβρῳ, Σκύρῳ) -- ἐπιμήκης, χαὶ ρῆμα μακουολεύω - ποιῶ τι 

ἐπιμηχέστερον, ἀντὶ μακρουλὸς - μακρουλεύο". 

μετερτίκι (Λαχεδαίμονι) -- ποσότης ἐλαιῶν προωρισμένων πρὸς ἔχϑλιψιν, 

ὅσας ἐφ᾽ ἅπαξ μία μηχανὴ δύναται νὰ ἐχϑλίψῃ, ἀντὶ μετρητίκι - μετρητίκι(ο»), 

ὃ ἐκ τοῦ μετρητικός" χαὶ τοῦτο ἐκ τοῦ μετοητής 5. Ἢ μεταβολὴ τοῦ η0 - ρ εἰς 

ερ ἔχει χανονιχῶς. 

.) Βλ. Τενναδίου, Λεξ. Φυτολ. σελ. δι. 

3) Ὅτι τὸ μετρητὴς παραδίδεται ὡς μέτρον ὑγρῶν παρὰ τοῖς παλαιοῖς οὐδεμίαν ἔχει 

σημασίαν᾽ πιϑανώτατα βραδύτερον ἐχρησιμοποιήϑη χαὶ ἐπὶ στερεῶν. 
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ὄσπιρα (τά, Καϑενοῖς [“ὑβοίας) ἀντὶ ὄσπρια. 

σιργιόνι (τό, Σχύρῳ κ. ἀ.) -- τὸ ξογαλεῖον πρίων, ἀντὶ πριγφόνι - πριόνι. 

σιρνάρι (τό, πολλαχοῦ) καὶ περνάρι (ἐνιαχοῦ) χατὰ τροπὴν τοῦ ἐρ εἰς ε0 

ξηροὺς - ξεοός, μοιοάδι - μεράδι γκ. ἅἄ.) ἀντὶ πρινάρι-- τὸ ἄγριον δένδρον 

ποῖνος, ὅπερ χοινότερον λέγεται πουονάοι. “ὑμοίως πιρνοκόκκι καὶ περνοκόξκι 

ἀντὶ ποινοκόκκι. 
γΊ ; 5 ΙΑ ’ Γ ᾿ -- μ- -- “ Ἀ Γ 

σουραύλιο - ποραύλιο (Κυϑήροις) - ὃ πρὸ τῆς οἰχίας χῶρος, ἀντὶ προαύλιο(»). 

πσουρκιὰ (τά, Σμύονῃ) ἀντὶ προουκμὰ (αὐτόϑι) ἐκ τοῦ προικφὰ -- ἣ προΐίξ. 

σουρνὸ (τό, πολλαχοῦ) -- ἢ πρωία, ἀντὶ ἥπρουγό, ὃ ἔχ τοῦ πρωγὸ -πρωιγνὸ 

χατ᾽ ἔχἥλιψιν τοῦ ε". 

Σκόδρα (ἢ) πόλις τῆς ἰλλυρίας, ἤδη παρὰ [Ι᾿τολεμαίῳ ἀντὶ τοῦ παλαιοτέ- 

ρου ὡκόρδα, παρὰ []ολυβίῳ. 

σκόδρο (τό, Χίῳ) ἀντὶ σκόορδο - σκόροδον. 

τερλὸς - τερλαίνω - τέολα (πολλαχοῦ) ἀντὶ τρελὸς - τρελαίνω - τρέλα ἣ τρελλὸς 
ε μι , , -"-: μ᾿ 

χτλ. Ἢ ἐτυμολογία τῆς λ. ἄγνωστος. 
. ,ὦωκ , ᾿ 5» ᾿ Α 3 - » .᾿ 3 

φαρδὺς (ἤδη μιεσαιωνιχόν) -- πλατύς, ἀντὶ φοαδὺς ἐκ τοῦ εὐφραδὴς - εὐφρα- 
’ " .- ο “- Ἵ ᾽ - - ᾽ " ᾽ [} Ἁ 

δεύο), δι᾿ οὗ ἔκ τῆς ἐννοίας τοῦ πλάτους τῶν λόγων ἔδηλωϑη συνεχδοχικῶς τὸ 

πλάτος τῶν πραγμάτων 2. Καὶ χατὰ περαιτέρω μετάϑεσιν φαδροὺς (Χίῳ). 

φεργάδα (ἣ, πολλαχοῦ) ἀντὶ φοεγάδα, ὃ ἐκ τοῦ ᾿νετικοῦ ἱγεραία -- εἶδος 

παλαιοτέρου πολεμιχκδῦ πλοίου. 
, Γ » . ,» μα Ν »Ἀ 5 ᾿ ’ " 

φουρκάλι (Κύποῳ) -- τὸ σάρωϑρον, ἀντὶ φρουκάλι - φροκάλι - φλοκάλι - φιλο- 

κάλι" χαὶ φουρκαλῷῶ - φουρκάλημαν (αὐτόϑι), περὶ ὧν βλ. 1᾿. Χατζιδ. ΜΝΕΣ1, 10. 

φουρνία (ἣ, Μέσῃ Εὐβοίᾳ) ἀντὶ φρουνία - φοῦνος. 
-“ ’ ᾿ [οἱ μ᾿ ἰων με Ν -- 

φοῦρτα (τά, []άρῳ) -- αἱ ὀπῶραι, ἀντὶ φροῦτα. 

φύργανο (τό, ᾿Ἰοιπόλει) ἀντὶ φρύγανο(ν) -- ῳπροσάναμμα κττ. καὶ φυργανίζω 
5" ἾΞΞ ΄- .-: 2. 3. 5 ᾿ , νι ῃ 
ἀντὶ φουγανίζω ἐπὶ ἄρτου -- μεταβάλλω εἰς διπυρίτην. Καὶ φουρκανίδες - φουργα- 

γίδες (Κατσαρώνι Καούστου)-- οἵ ἀπεξηραμμένοι χλάδοι δένδοων, ἄντὶ φρυγανίδες. 

νίγευσαι- νίγερσαι παραδίδεται ὑπὸ τοῦ χειρογράφοι', ἐκδίδεται δὲ ὑπὸ Η65- 

96 Π1Πρ - Ρογποῖ ἐν τοῖς ᾿ᾷοωτοπαιγνίοις (σελ. 28, στ. 320) νίβγεσαι ἄνευ ἀνάγκης" 

διότι ὃ παραδιδόμενος τύπος ἠδύγατο νὰ προοέλϑῃ ἔχ τοῦ χανονικοῦ κατὰ μετά- 
τ "»" ᾽ 

ὕεσιν τοῦ συμφώνου ῥ. 

1) Βλ. 1Τ΄. Χατζιδ. ΜΝΕ 1, 342. 

ἢ. Βλ. Τ΄. Χατζιδ. ἐν Ἔπετηρ. Πανεπιστ. ὃ (1907) 94 κ. ἔ,
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λοιδορνὰ (ἣ) τὸ δένδρον, τὸ ὁποῖον, ἀρνουμένων πάντων τῶν ἄλλων, πα- 

ρέσχε τὸ ξύλον αὐτοῦ πρὸς κατασχευὴν τοῦ Τ᾿ιμίου Σταυροῦ κατὰ δημώδη παρά- 

δοσιν, ἀναφερομένην ὑπὸ τοῦ ᾿Αριστοτέλους Βαλαωρίτου . Χαορακχτηοίζει δ᾽ αὖ- 

τὴν ἐπιστημονικχῶς οὗτος: «ἰοῦς ἀειϑαλής, Οπούσι5 116χ. Καὶ ὃ [Τολίτης δὲ ἐν 

Π;ᾳαραδόσεσι (σελ. 184) λέγει: «Ἢ λοιδοοιὰ εἶναι εἶδος ἀειϑαλὲς δρυός, ἣ δρῦς 

ἀρία, κοινῶς ἄρια ἢ ἀριὸς (ᾳφαοῖσιιβ Π16χ 1,)». 

ἵναι περίεργον ὅτι ἡ λέξις αὕτη, καϑὰ χαὶ ἣ παράδοσις, οὐδαμόϑεν ἀἄλ- 

λοϑεν μαρτυρεῖται, ἣ δὲ τοιαύτη ὁοϑογραφία αὐτῆς δηλοῖ ὅτι οἵ οὕτω γράφον- 

τες ἢ τοὐλάχιστον ὃ πρῶτος γράψας συνέδεσεν αὐτὴν πρὸς τὸ οἶῆμα λοιδορεῖ» 

διὰ τὴν παράδοσιν ὅτι τὸ δένδρον τοῦτο «ἐστιγματίσϑη διὰ φοβεροῦ ἀναϑέμα- 

τος... χαὶ παρεδόδη εἰς τὰς ἀρὰς τῶν αἰώνων». 

᾿Αλλ᾽, ὡς ἡμεῖς πιστεύομεν, οὐδεμίαν ἔχει σχέσιν ἣ προσηγορία τοῦ φυτοῦ 

πρὸς τὴν παράδοσιν. Τὸ ὄνομα τοῦτο λυδορψφὰ (οὕτω γράφομεν ἡμεϊς) παρήχϑη 

ἔχ τοῦ δρῦς ἀοία) δρυαονὰ 5 καὶ χατ᾽ ἀνομοίωσιν δλυαρφὰ (πρβ. 1 οηγόοις δ 1 λη- 

γόρις) καὶ κατὰ μετάϑεσιν τοῦ ἀρκχτιχοῦ ὃ: λυδαρφὰ - λυδορψά ", τοῦ συμπλέγματος 

-αο- τραπέντος εἰς -οὐ ἴσως χατὰ παρετυμολογίαν πρὸς τὸ λοιδορεῖν. 

9 Τοῦ λ, 
᾿ μα - “ ω Ν με; »- γ , δ} Ε, βάλτος (ὃ, χοινῶς) -- τόπος καλυπτόμενος ὑπὸ ἀβαϑῶν ὑδάτων ἢ ὅλως πη- 

τό 

λώδης, ἀντὶ βλάτος (Κρήτῃ), ὃ ἔχ τοῦ Σλαβικοῦ Ὀἱαίο, αὐτὸ τοῦτο δηλοῦντος. 

κουβλὶ (Η ε55.- Ῥεγη. ᾿ρωτοπαιγν. σελ. 09. στ. 00.61) καὶ κουλβὶ Ανδρῳ, 

Ἴμβροῳ) ἀντὶ κλουβὶ -- χλωβός, οἷον τῶν πτηνῶν. Σημειωτέα ἣ ὑποχώρησις τοῦ 

λ παρὰ φϑόγγον χαὶ παρὰ συλλαβήν. 

5) Τοῦ μ. 

ζαμνὶν (Κερασοῦντι) -- σμῆνος μελισσῶν, ἀντὶ ζμανὶν - σμανίον - σμηνίον κατὰ 

μετάϑεσιν τοῦ μ 7. 

0) ᾿Γοῦ ν. 

«τεϑνία" γαστριμαργία πολλή». Οὕτω παραδίδεται ἣ γλῶσσα αὕτη ὑπὸ τοῦ 

.) ᾿Αριστοτέλους Βαλαωρίτου, Βίος χαὶ ἔργα, 8, σελ. 251. 

Ἢ Τὸ ς τοῦ δοῦς ἀπεβλήϑη διὰ τὴν σύνϑεσιν. 

“ Περὶ τῆς εἰς τὴν λέξιν ταύτην ἀναφερομένης παραδόσεως βλ. Στίλπωνα Κυριαχί- 

δὴν ἐν Λαογραφ. ἴ (1928) σελ. 266 κ. ἑ. 

“ Βλ. Ἰωάνν. 1. Βαλαβάνην ἐν ᾿Αρχείοις Συλλόγου Κοραῇ Γ΄, 0.



Ιοῦ ΒΑΣ. ΦΑΒΗ 

Ἡσυχίου" ὁ δὲ ἐχδότης αὐτοῦ ϑομιη!αϊΐ παρατηρεῖ «τεοῖες Μιβίδαγι 5) τεγϑεία». 
ἭΑ μ᾽ ηῷ - 3. Α “- Ξ Ἴ - ᾿ 9 ., . Ω - Ἴ - ᾿ 

ουως ἐχουσὰ λέξςξις εινᾶι οντῶς τεγϑεια, παραχύϑεισα εὰ του ρήματος 

,, ξὶ μ᾽ τω , , ΑἊψ»Ὶ] “,; - εἸ - ’ Ἀ 

τενϑεύο), Ὁ ἐκ τοῦ τένϑης -- γαστρίμαργος, λίχνος. ᾿Αλλ᾽ ἦτο δυνατώτατον τὸ τε»- 
, “ " γ' “" -- ᾿ 5..ε , -" ,., Ὁ , ς ») “εία τοῦτο νὰ ἀπαγγελϑῃ τεϑνεία κα ὑποχώρησιν τοῦ » ὅϑεν ιιόνον ἣ παραλή- 

γουῦσα πρέπει νὰ ἀποχατασταϑῇ ὀρϑογραφικῶς ". 

1) Τοῦ σ. 

ἀπιστνιὰ (ἢ, Μυχόνῳ) --τὸ φυτὸν ἄψινϑος, ἀντὶ ἀπσιϑιὰ - ανιϑνὰ χατὰ με- 

τάϑεσιν τοῦ ἐν τῷ διπλῷ ῳφϑόγγῳ ψ ἐνυπάρχοντος σ. Τὸ ὃ, ἑτράπη εἷς τ διὰ τὴν 

μετὰ τοῦ σ συμπλοχήν : σϑ στ. 

λημουνησμένα (Μαχεδ.) ἀντὶ λησμουνη μένα - λησμονη μένα, οἷον «περα- 

σμένα λημουνησμένα». κατὰ μετάϑεσιν τοῦ σ ὑπὲρ συλλαβήν. 

σαστρεύω (κοινῶς) ἀντὶ σπαοτεύω -- καϑαρίζω διὰ σπάρτου, καὶ ἐν γένει 

χκαϊαρίζω, κατὰ μετάϑεσιν τοῦ σ καὶ οἱονεὶ ἀἄνάταξιν τοῦ συμῳφώνοι: ὁοτ᾽ εἰς τὸ 

πρὸς εὔκολον συνδυασμὸν αὐτῶν μετὰ τοῦ σ. Τὸ δὲ σπαοτεύο) ἐκ τοῦ ὀνόματος 

σπάρτογν (ϑραγίϊππιπι Ππησθιιη) 5. 

τρίσποδο (τό, Κρήτῃ) - ἣ χλίνη, ἀντὶ στρίποδο -- τοίποδο. 

φασᾶ -- ἀντὶ σφαξ -. Εἷς λέξεις τινάς, εἰς τὰς ὁποίας παρατηρεῖται ἣ σύμ- 

πτωσις τῶν φϑόγγων σφακ-- ιιἱεταβάλλονται οὗτοι εἰς φασκ -- οἷον σφάκος χαὶ φά- 

σκος ὃ ἐλελίσφακος χαὶ ἐλελίφασκος, σφάκελος καὶ φάσκελο ὃ καὶ ἐχ τούτου σφα- 

κελώνω καὶ φασκελώνω. 

8) Τοῦ χ.- 

βοαχνὸς (χοινῶς) ἀντὶ βοανχὸς - βοαγγός. 

λιχτρὸς (ὁ, Λιβυσσίῳ Λυκίας) -- τὸ φρέαρ, ἐκ τοῦ λεχτρὸς διὰ τὴν κώφω- 

σιν τοῦ ε ἀντὶ γλετρὸς χατὰ μετάϑεσιν τοῦ χ. Τὸ δὲ χλετρὸς τοῦτο ἀναγεται εἷς 

.) Περὶ τοῦ τένϑης, ποοτένϑης, τενϑεύω, ποοτενϑεύω βὰλ ΒΙαν 65 εἰς ᾿Αριστοφ. Νεφ. 

στ. 1198. 

Ὦ Πρβ. Κοραῆ ἴΑτ. 1, 289 χκ. ἑ. ἔνϑα λέγεται: «᾿Απὸ τὰ σπάρτα (Ρ 6 πεῖ5), ἐκ τῶν 

ὁποίων, συνδεομένων, γίνεται ἢ λεγομένη φιλοκαλία (χυδ. φοοκαλία Ὅα1641) ἐσχημάτισαν πρῶ- 

τὸν ρῆμα σπαρτεύω, ἤγουν σαούνω....» ᾿Αλλ ὅμως τὸ σπάρτον δὲν δύναται νὰ χρησιμοποιηϑ ῇ 

ὡς σάρωϑρον διὰ τὴν ἁπαλότητα αὐτοῦ, τοὐναντίον δὲ χρησιμοποιεῖται ὡς μέσον τριβῆς διὰ 

τὸ ἰνῶδες αὐτοῦ, ὡς συνάγεται καὶ ἐχ τῶν ] εωπονικῶν (ΒεΟΚΗ. 1895) σελ. 95 (8,9): «τὰ ἀγ- 

γεῖα δὲ, εἰς ἃ ἐκ τῶν πίϑων ὁ οἶνος μεταφέρεται, σπάρτῳ χρὴ τοίβειν καὶ καϑαίρειν». Πρβ. 

καὶ Γ΄. Χατζιδ. ΜΝΕ 1, 321. 

Ἢ Ὅτι ἣ σημασία δὲν συμπίπτει ἀπολύτως (σφάκυς -- ἐλελίφασκος, φάσκος --- παράσιτον 

τῆς δρυὸς) οὐδὲν σημαίνει᾽ ἣ λ. εἶναι ἢ αὐτή. 
σ΄ 

“ Περὶ τῆς λ. ταύτης βλ. Ν. Πολίτην ἐν Λαογραφ. 4, 601 κ. ἑ.
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τὸν τύπον φλετρὸ - φοετρὸ - φρέαρ, περὶ οὗ ῥλ. Στυλ. Καψωμένον ἀνωτέρω σελ. 03. 

λουχιρὸς (Χαλχιδικῇ) -- πλήρης χλόης, οἷον «λουχιρὸς τόπους», ἐκ τοῦ λο- 
᾿ -- ᾿ Ε ΠῚ "“Ϊ ΠῚ Ν “ Ν . ; 

χερὸς διὰ τὴν χώφωσιν τῶν ἀτόνων ο χαὶ ε, ἀντὶ χλοερός. 

ΙΝ ὦἱ ἰπ Ν "- 4“) Τοῦ μ ἅμα καὶ τοῦ ν. 

«γνεμονηία' τὰῖτα [οΥπ]α ογθίϊοα ργὸ γεομη»ία...., {παῖ τπρίγ Δ'εμονήιος 

τοῦ ον αἷ. πρὸ Χριστοῦ) ἀντὶ Διεομήνιος» ἴ. Οὕτως ὁ Ηεγινογάθη ἐν τῷ 1,εχίσοη 

ΙΡΡΙ θίοσιπι ἕν Δ. ἣν δὲ τῇ [Ὀαμματικῇ τοῦ Βτηαρπιαπη - ΤΠ} σελ. 160 

ἀναγινώσχεται «περιεργότατον εἶναι τὸ Κρητ. γεμονγηία -- νεοιιηνία, εἷς τὴν δη- 
᾽ -- Γ ᾽ ἼΡᾺ Δ’ Π “- ᾽ 53Τ᾽Ί ΟΝ - ᾿ 

μιουργίαν τοῦ ὁποίου ἄλλη τις λέξις πιϑανῶς συνήογησεν». ἂν δὲ τῇ [ὉὋαμμα- 

τιχῇ ϑοίνννΖοῦ 1, 205 πρὸς ἑρμηνείαν τοῦ γεκονληία ὑποτίϑενται οἵ τύποι ἔνε- 
"κ } ἢ } . , Κ 2 Γ' " "ἢ λεξ " " ἔἤ κα" ᾿ Ε- Ἀ " " -- 

πομηγνία ὅ νεμοηνία. Κα ἡμᾶς οὔτε λέξις τις ἐπέδοασεν εἷς τὸν σχηματισιιὸν τοῦ 

τερατώδους τούτοιν: τύπου οὔτε διάμεσοι τύποι εἶναι ἀνάγχη νὰ ὑποτεϑῶσιν. Αἴ- 
, ΕἸ ς 5 ι  Κ Ὡ » - 5 , Ν ἢ - 

τία εἶναι ἢ ἀπηνὴς ἀπόχλισις, ἥτις ἐνταῦϊα, ἐπισχκοτηϑείσης τῆς συνειδήσεως τῶν 
-- - ᾽ - ' Ν ᾽ ἼτΣ ; ( ν Ἄ “- “-- 

σιν ετιχῶν τῆς λέξεως μερῶν γέος χαὶ πήνη, ξξεδηλώϑη διὰ τῆς ποοληπτικῆς με- 

ταϑέσεως δύο συγχοόνως συμφώνων, τοῦ μ χαὶ τοῦ » {(ποβ. ὅσα χατωτέρω, ἐν 

τῷ χεφαλαίῳ τῆς ᾿Αντιμεταϑέσεως, λέγομεν περὶ τοῦ δαυλαρψά, οουκουλάω χα. ἄ.) 
ς 

Τὰ δύο ταῦτα ὀνόματα παραϑέτει ὁ [ἡ. Χατζιδάχις ἐν τῇ Γοαμματιχῇ αὖ- 
μ}} 

τοῦ ὡς παραδείγματα μεταϑέσεως ὅλης συλλαβῆς πάντως ἔχ παραδὃρ "μῆς ἢ με- 

τεωρίας 5. 

β Μετάϑεσις τοῦ !. 

ἀδηόνι (ἐνιαχοῦ) ἀντὶ ἀηδόνι -- ἀηδών. 
» ἌΌῳ, ἀλνάδα (ἣ, Σίφνῳ) -- ἀγελάς, ἀντὶ ἀφλάδα - ἀελάδα - ἀγελάδα. 

ξ ἀδιαρὸς καὶ γαδμούρι (ἐνιαχοῦ) ἀντὶ γάμδαρος καὶ γαρδούρι-- ὃ ὅ γαύίαρὸς καὶ γαύνουοι ιενιαχοι}) ἄντι γάψθαοος καὶ γαφθολθεξξὸ ονος. 

.; 

οὐζ Ο αι (Κ ; }.- Ἴ4 ὃ ! λον γ Ἴ } Ὶ " γγὰ Ἀ} ὝὗἥἪΤ Ἄν, " 

7 ὡομ ΟἼτῇ)-- στενάζω, ὀεινολόγοῦμαι, ἅντι γοιήζομαι- γος), Ο ξχκ 

"πᾷ ἐν - «ἡ "α ἡ Ἀ Ν - Ν » ἢ "- Ἀ Ἀ ν 

τοῦ βουΐζω - βοίΐζω παρὰ τὸ βοῶ, χκαϑὰ ἀκονίζω παρὰ τὸ ἀκονῶ ὃ. 

Ι ᾽ -- ι ᾿ Γ ῇ ἍΤ -- Ε ᾿ ἌΡ .᾿ - . ᾿; .  -ᾳῳ ἍΤ .- 

) Μαρτυρεῖται χαι ἐκ Τεγέας Νεμονεῖος ὡς κύριον ὄνομα᾽ δῆλον ὅτι ἐκ τοῦ ΔΝεμονηῖος. 

Ἔκ τούτου συνάγεται ὅτι αἱ τοιαῦται μεταβολαί, συνήϑεις οὖσαι εἰς τὴν λαλουμένην γλῶσ- 

σαν, ὃὲν ἦσαν σπάνιαι παρὰ τοῖς παλαιοῖς. 

ἢ Βλ. Τ', Χατζιδ. Γραμματικῇῆς 1, 521. Εἶναι περίεργον ὅτι ὃ σοφώτατος καὶ ὀξύ- 

τατος οὗτος γλωσσολόγος παρέχει ἐνταῦϑα χανόνα ἀνακόλουϑον ἤτοι διδάσκει : «ἤλλλοτε 

μετατίϑεται τὸ φωνῆεν χαὶ τὸ σύμφωνον ὁμοῦ, ἤτοι ὅλη συλλαβή ...», ἀκολουϑοῦσι δὲ 
. “ , , ᾿ ᾿ ᾿ Ν ι Ε Ἂ “-φ , " τὰ δύο ἀνωτέρω παραδείγματα χαὶ ἐπὶ τούτοις ἄλλα, εἴκοσι τὸ ὅλον, ἐκ τῶν ὁποίων οὐδὲν 

συμφωνεῖ πρὸς τὸν κανόνα. ᾿Αντὶ Νεμονήιος εἶναι τετυπωμένον παρὰ Χατζιδάχι Νεμεονήιος 
Ρ ᾿ Γ , ᾽ 3 Ε ; - » , ε , - πάντως χατὰ λᾶάϑος τυπογραΐρικόν, διότι ἐν οὐδενὶ λεξικῷ ἀναγινώσκεται ὃ τύπος οὗτος. 

ἢ Παρὰ τὸ βοὴ ἐλέχϑη καὶ γοή, ἐξ οὗ τὸ Κρητικὸν ἐπιφώνημα ἐγόη χαὶ ἐγούη" ὅϑεν 
Γι 

.᾿ " “- " ' "» ’ Ἴ ᾿ -.»"Ὰ , , ᾿ Ο τύπος γουΐξζω δύναται νὰ ἑρμηνευϑῇ καὶ ὡς ἀμέσως ἀπὸ τοῦ ἐπιφωνήματος τούτου προελϑών.



ΤῸ ΒΑΣ. ΦΑΒΗ 

με ἈΝ μ᾽ 

δειοσοιῶ (ἐνιαχοῦ) ἀντὶ εἰδοποιῶ. 
’ Ι Ἀ “ ’ , Ἀ ΕΥ, Ἂ 

δείωλο (Νισύρῳ) ἐπὶ ἀνθρώπου -- ἰσχνός, ἄσχημος, ἁντὶ εἴδωλο(ν). 

διὲς (Θράχῃ, Κωνσταντινουπόλει) ἀντὶ ἰδὲς - ἰδὲ (ῦλ. κατωτέρω). 

Θιάκι (τὸ) ἀντὶ ᾿]ϑάκι - ᾿Ιϑάκη. 
΄ Ι͂ ’ ς ν - ο ος 5 . ᾿ , 

σρώμιος (Μήλῳ) - ὁ πρὸ τῆς ὥρας, ὁ ἐγχαιρότερος, ἀντὶ πρώιμμιος. 
Γ Ἀ , ΆἋἉ - μ Ἀ μ] " “ ; » “ σώενϑηκε χαὶ πωεμμένος (πολλαχοῦ) ἀντὶ εἰπώϑηκε -- ἐλέχϑη, εἰπω μένος -- 

εἰρημένος (βλ. κατωτέρω). 
᾿ -ῳ "ῳ Ἴς ᾿ τ Γ ἌΩ Ῥ -- Ἶ 

Λι᾿ ὑποχωρητικῇῆς μεταϑέσεως τοῦ ἐ ἐξηγήϑη ἤδη ὑπὸ τοῦ [᾿΄. Χατζιδάκι ἣ 

νεωτέοα χατάληξις - ὥνψος, πετροένψος, σιδερέγψος, χωματένψος χττ. ἐκ τῶν πετοέι- 

γος, σιδερέινος, χωματέινος, τῆς χαταλήξεως - ἕθος ἀἁποσπασϑείσης ἀπὸ ὀνομά- 

τῶν, ἕν οἷς τὸ εἐ ἀνῆχεν εἰς τὸ ϑέμα αὐτῶν, οἷον πτελέα - πτελέ-ιόος, κρανέα - 

κραγέ-ινος, μηλέα - μηλέ-ενος χττ.΄. 
ἱ νὰ 

καὶ ἐν τῇ συνεχφορᾷ ἐνίοτε, ὅταν τὸ ἀρχτιχὸν « μεταβάλλεται εἷς ἡμίφω- 

γον ἕνεχα τοῦ ληχτιχοῦ φωνήεντος τῆς προηγουμένης λέξεως, μιετατίϑεται ὕὑπο- 

χωρητικῶς, οἷον γἀὰ ἰδοῦμε νὰ διοῦμε, νὰ ἰδῆτε» νὰ διῆτε' χατ᾽ ἀναλογίαν τού- 
, Ἀ ν. ἡ ᾿ »] Ἀ ᾿Φὶ ζ }ψ,ἵ ᾿ ’ “ . 4 ἡ »Ὦ δ ’ ἌΌ»’ " -- 

τῶν λέγεται χαὶ διὲ - διὲς ἀντὶ ἰδὲ - ἰδές, διέτε ἀντὶ ἰδέτε. πίσης λέγεται : «τοῦ 

.-
 

τό χω πωερμένο» παρὰ τό «τοῦ τό χω εἰπωμένο» καὶ πώεφϑηκε παρὰ τ 
εἰποόϑηκε “". 

γ) Τύποι τῆς αὐτῆς λέξεως ἐκ ποικίλων μεταϑέσεων. 

ἤ τα 571" “ᾶ- κν βῶῷ - . Ἂ ἤ Π ᾿ μὰ ᾿ -ὖΟ 

ἔκ τῆς αὐτῆς λέξεως εἶναι δυναταὶ ποιχίλαι μεταῦέξσεις, οἷον πλὴν τῆς 
- Ν ς ; ᾿ ΄- Ἀ ἃ 7 Ν .7; ᾿ 

προληπτικῆς χαὶ ὑποχωρητική, πλὴν τῆς παρὰ φίλόγγον χαὶ ἄλλη παρὰ συλλα- 

βὴν ἢ ὑπὲρ συλλαβήν. ᾿Αλλὰ χαὶ περαιτέρω μεταϑέσεις εἶναι δυναταί, ἤτοι εἷς 
Ἄ ἢ ς. ᾿ , α " ’ Ἵ} , Ν ἽΓΆ ΕΙῚ 

τὸν ἤδη διὰ μεταϑέσεως σχηματισϑέντα τύπον ἄλλη μετάϑεσις καὶ ἄλλη εἶναι 

δυνατή. Οἷον: 

Διὰ μεταϑέσεως τοῦ ὁ ὁτὲ μὲν προληπτιχῶς, ὁτὲ δὲ ὑποχωρητιχῶς προέ- 

χυψαν ποικίλοι τύποι ἔκ τοῦ ρήματο: ἀφακράζομαι. Γὸ ρῆμα τοῦτο εἶναι σύν- 

ἥετον ἐκ τῆς προϑέσεως ἀπὸ ὑπὸ τὸν τύπον ἀφ- χαὶ τοῦ ρήματος ἀκράζομαι 

προελϑόντος ἔκ τοῦ ἀκροάζομαι κατὰ σίγησιν τοῦ φϑόγγου ὁ τῆς δευτέρας συλ- 

λαβῆς διὰ τὴν ἰσχυροτέραν φύσιν τοῦ ἐπιφερομένου ἃ χαὶ δὴ τονουμένου. 

Ἔκ τοῦ ἀφακράζομαι, ἀναπτυχϑέντος τοῦ λεγομένου ἀλόγου ἐνρίνου εἷς 

τὴν ποοπαραλήγουσιν, ποοῆλϑεν ὃ τύπος ἀφαγκράζομαι, ἐξ οὗ χατὰ προλη- ΓΙ
ΓῚ
 

Ν ᾿ -- -- ῦ ᾿ “ ; τ» ῬΑ Ἀ ΓΣ, “ “-- 

πτικχὴν μετάϑεσιν τοῦ ὁ προῆλϑεν ὃ τύπος ἀ)φοαγκάζομαι. Καὶ πάλιν ἐκ τοῦ 

“““"ὴν--πππτπονν Ὁ. ΤΠ -- ---- ..--.. 

.) Βλ. 1΄. Χατζιδ. ΜΝ 2,111 χ. ἕ. Εἰπ|. τϑι. Ρ. Κυείβομπιθύ, 1,65}0. 0) 14]. 125 χ. ἑ. 

κ. Πιρίοσ ἢ 8514]. ὅροσ. τῶ χ. ἕ. 

1. Βλ. Γ΄. Χατζιδ., Τλωσσολ. Μελ. 1, 228. ΙΓ. Κτείβομιοσ ἔνθ᾽ ἀν. 
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ἀοχιχκοῦ τύπου ἀφακράζομαι προῆλϑε χατὰ τὸν νόμον τοῦ Κυείθοπιηει ὁ τύπος 
“Ὦ» χ 

, ἀφκοάζομαι, ἐξ οὗ κατ᾽ ἀνάπτυξιν τοῦ συνοδίτου φϑόγγου οὐ χαὶ ἐ προῆλϑον οἵ 

τύποι ἀφουκράζομαι καὶ ἀφικράζομαι. ᾿Αναπτυχϑέντος δὲ χαὶ εἰς τούτους τοῦ 

ἀλόγου ἐνοίνου προῆλϑον οἵ τύποι ἀφουγκράζομαι καὶ ἀφιγκράζομαι. Καὶ ἔκ μὲν 

τοῦ ἀφουγκράζομαι ποοέκυψαν κατὰ μετάϑεσιν τοῦ ο οἵ τύποι ἀφρουγκάζομαι 

χαὶ ἀρφουγκάζομαι, ἔχ δὲ τοῦ ἀφιγκράζομαι ὃ τύπος ἀφιγκριάζομαι. Καὶ πάλιν 

ἔχ τοῦ τύπου ἀφουκοάζομαι προῆλϑε κατ΄ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φϑόγγων ῳφ χκαὶ κο 

ὃ τύπος ἀκοουφάζομαι (Αϑηνᾶς 20, 211) ἐκ δὲ τοῦ τύπου ἀφιγκρφάζομαι χατ᾽ 

ἀντιμετάϑεσιν τοῦ φ' χαὶ τοῦ συμπλέγματος γκο ὁ τύπος ἀγκριφψάζομαι (Σερίφῳ, 

Λαχωνικῇ). 

Καὶ ἔχ τοῦ ἀρχαίου τύπου ἀκροῶμαι, συντεϑέντος μετὰ τῆς προϑέσεως 

ἀπὸ ὑπὸ τὸν τύπον ἀφ-, προέχυψε τὸ ρῆμα ἀφακροῦμαι -- ἀφκοοῦμαι, ἐξ οὗ 

ἀφουκροοῦμαι καὶ ἀφικροῦμαι. "Ἐκ τούτων κατὰ προληπτικὴν μετάϑεσιν τοῦ ὁ 

προῆλϑον οἵ τύποι ἀφρουκοῦμαι (Κρήτῃ) καὶ ἀφοικοῦμαι (Καππαδοχίᾳ). 

3 ᾿ μ “ 

ἀπκποουφάζομαι ἀφρουγκαάζομαι 
δ ἢ 

ἀφουκοάζομαιν ἀφουγκράζομαι 

Ὺ 

] 

᾿ ΓΞ » . , ΓΖ .-Ἢ 

ἀφαπράξομαιν ἀφκοάζομαι β ἀοφουγπκάζομαι 

ὙῪ 

Ἵ τ, 5 ῳᾳῷ ἝΝ ψι,. - 

ἀ)φαγπράζομαι ἀφικοάζομαι δ ἀφιγκράζομαι 

3 Ὺ » Ε Ὺ , ἡ Ρ 

᾿Επίσης διὰ μεταϑέσεως τοῦ ὁ ὁτὲ μιὲν προληπτιχῶς, ὁτὲ δὲ ὑποχωρητι- 

κῶς, ἀλλὰ χκαὶ δι ἄλλων μεταβολῶν φωνητικῶν χαὶ ἀναλογικῶν προέχυψαν ποι- 

᾿ς Ὁ Κρητικὸς τύπος χαρφύ- χίλοι τύποι ἔκ τοῦ ἀρχαίου ὀνόματος κάτοπτρολ 
. 5 Ι ’ κε , , [κε , Γ Ἂ “"" [ε ἡ Γ( ».νὝὭν Ἂ 

χτης, ὃ ἐν Μυχόνῳ ἀκουόμενος κατούφτης, ὃ Λιβυσσιαχὸς καρφέτης, ὁ [ὡὐβοϊκὸς 

καϑερέφτης, ὃ Ι]οντιαχὸς καοφύτρα πλὴν τῆς ἀρχτιχῆς συλλαβῆς κα- οὐδεμίαν 

ἄλλην συλλαβὴν ἢ πλοκὴν φϑόγγων ἔχουσι τὴν αὐτήν᾽ διὸ μόλις παρέχουσι τὴν 

ὑπόνοιαν ὅτι εἶναι ἀδελφοὶ τύποι, παράγωγοι τοῦ αὐτοῦ πρωτοτύποι'. Καὶ ὅμως 
ξ Ν ᾽ » ων, ἰν ᾿ με ᾿ ξ » 

ἣ λεπτομερὴς παρακολούϑησις τῶν μεταβολῶν ἕχάστων οὐδεμίαν καταλείπει ἀμ- 

φιβολίαν πεοὶ τῆς γενέσεως τῶν λέξεων τούτων. 

Οὕτω, τὸ κάτοπτρον» μιαρτυρεῖται καὶ κάτροπτον κατὰ προληπτικὴν μετά- 

ωε--.-.-- ..-. ........---..-.͵... ἀπαται ἀπατν τ--.-:Ἕ- -Ξ 

ι) Περὶ τῶν τύπων τῆς λ. ταύτης βλέπε χαὶ Ρ. Κτυειϑοβπιογ, ἰοὺ Ποιτῖρο 1,65 ΌΊΒΟ 16 

Πίδῖοκὶ σελ. 101 χ. ἕ. 1ῦ8, καὶ Γ΄. Χαοτζιδάκι, Γενικῆς Γλωσσιχῆς σελ. Τῦ κ. ἕ. 

3 Βλ. Μεϊβίθγμαπϑ - ϑοίννυζογ, αγαπιπι. Αἰ οῃ. [πβοῦτ. σελ, 80 κ. ἕ. πρβ. καὶ Κτεί- 

ΒΟΒπιοσ ἔνϑ᾽ ἄν. 102.
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ἅεσιν τοῦ ἡ ἤδη τὸν 45) π. Χ. αἰῶνα χαὶ κάϑοπτρον τὸν 100᾽ μ. ἃ. αἰῶνα, 

ἔνϑα τὸ ὃ ἔχει ἀναλογιχῶς καϑὰ εἰς τὸ καϑόπτης ἀντὶ κατόπτης. χ τῶν δύο 

τούτων τύπων, κάτοοπτον χαὶ κάϑοπτροον, ὃς ἀρχικῶν, ἐσχηματίσϑησαν δύο σει- 
Ἀ ὔ [. ἃ ᾿ "-- "- ν , ἢ κ' ΕἸ , ς ὌΝ 

ραὶ τύπων, ἣ μὲν μετὰ τοῦ τ τῆς δευτέρας συλλαβῆς ἀτρέπτου, ἢ δὲ τετοαμ- 
, Ἴ 

μένου εἰς ὑ. 

Καὶ δὴ ἔκ τοῦ κάτροπτον προέχυψε τὸ κατρύφτης ἀναλογοῦν πρὸς τὸ τῆς 

ἑτέρας σειρᾶς μεμαοτυρημένον καϑρύπτης. ᾿χ τοῦ κατρύφτης τούτου προέχυψε 

τοῦτο (ιὲν τὸ κατρέφτης (πολλαχοῦ), τοῦτο δὲ τὸ καοφύχτης (Κρήτῃ). Καὶ πάλιν 

ἔχ τοῦ κατρέφτης τὸ καρφέτης (Λιβυσσίῳ). Οἱ δύο τελευταῖοι τύποι, ὁ Κρητικὸς 

χαὶ ὃ Λιβυσσιαχὸς προέχυψαν δι΄ ἀνωμαλωτέρων μεταϑέσεων καὶ ἀσυνήϑων με- 

ταβολῶν ὡς εἶναι ἣ ἐμφάνισις τοῦ γ ἐν τῷ τύπῳ καρφύχτης ", χαὶ ἣ ἀποβολὴ 

τοῦ τ ἕν τῷ τύπῳ καρφέτης "ἡ. 

Κατὰ δευτέραν ἐεξελιχτιχὴν σειράν, ἐχ τοῦ κάϑοπτροον, παρήχϑη τὸ ὑποϑε- 
ν »( . 5. Ε »" , - ν ,ὔ 5 . } 

τικὸν κάϑοοπτον ὃι ὑποχωρητικῆς μεταϑέσεως τοῦ ρ, καϑὰ συνέβη εἷς τὸ μεμαρ- 

τυρηϊένον κάτροπτον ἔκ τούτου δὲ τὸ καϑρύπτης, τὸ ὁποῖον εὑρίσκομεν ἤδη 

παρ᾽ Ἡσυχίῳ ὁ, καὶ χαϑ'᾽ ὑποχωρητικὴν μετάϑεσιν τοῦ ο καϑύρπτης, τὸ ὁποῖον 
ἊᾺἊῳ 

ἀπαντᾷ ἐν τῷ ποιήματι Ναλλίμαχος καὶ Χρυσορρόη ὕ, τοῦ μεταπλασμοῦ τῆς χα- 
ἰ 

ἢ 

ταλήξεως -πτοὸν εἷς -πτῆς ὑφειλομένου εἰς ἄλλα ὀνόματα εἷς -τῆς λήγοντα ὀργά- 
"ἡ 

νου δηλωτιχά, οἷον σύρτης, διαβήτης κ. ἄ. " Καὶ ἐκ τοῦ τύπου τούτου, καϑού- 

.) Ἔν ((Ι, 5, 22: βλ. Καὶὶ Πιθίθγιοι, πιθγθα μαι σοι Ζιγ σβοβίομίθ ἀθτ Οτθο}1- 

50Π 6 ϑΡγάοΠΘ τοῦ, πρβ. καὶ {{ σημ. 1΄. 

5. Ὃ [ΚΚαῦὶ Πιθίθσιο ἐν 581] μοπ ϑρογαήθη σελ. θ4 λέγει περὶ τοῦ καρφύχτης (ὅπερ 

γράφει καρφίχτης) ὅτι προέχυψεν ἐκ τοῦ καρφέτης χατ᾽ ἐπίδρασιν τοῦ καρφί. Δὲν νομίζομεν 

τοῦτο ὀρϑόν. 

Ἢ Τὸ καρφέτης τοῦτο πιϑανῶς προῆλϑεν ἐκ τοῦ καϑρέφτης. ἔ καρϑέφτης κατ᾽ ἄντιμε- 

τάϑεσιν τῶν φϑόγγων ϑ χαὶ φ. καρφέϑτης, τοῦ ὃ πρὸ τοῦ τ φωνητιχῶς ἀποβληϑέντος. Τὸ 

δὲ καοφύχτης δυνάμεϑα νὰ ἀναγάγωιιεν εἰς τὸ ἔ καρφύρτης ἔχοντες ὑπ᾽ ὄψιν τὰ ὑπὸ τοῦ [Ι᾿. 

Χατζιδάκι διδασχόμενα ἐν ᾿Αϑηνᾶς 32 (1910) σελ. 200 χ. ἑ. περὶ τῶν ὀνομάτων κονιορτὸς -- κορ- 

""αχτὸς χαὶ χειοαοτάριον -- χειοόχτι, ὅτι ταῦτα προῆλϑον ἐκ τῶν ὑποϑετιχῶν τύπων κορνιοοτὸς 

καὶ χειοόοτιον, ἐν οἷς «σειρὰ ρ - οτ χατ᾽ ἀναμοίωσιν τρέπεται εἰς τὴν σειρὰν ὁ - χτ». 

ἡ Βλ. Ἡσυχίου «6489 ἔσοπτρον" κάτοπτρον καϑούπτην», πρβ. καὶ Φ. Κουκχκουλὲν ἐν 

᾿Αϑηνᾶς 21 (1915) ᾽Αρχ. 88, ἔνϑα ὑποστηρίζεται ὃ τύπος οὗτος. Καὶ ἐν τῷ Θησαυρῷ τοῦ [1Ὲ- 

ρασίμου Βλάχου (1009) παραδίδεται: «καϑούπτης" ϑρΘοαϊαπι...». Εἶναι περίεργον ὅτι ὁ τύ- 

πος οὗτος δὲν χαταλέγεται οὔτε ἐν τῷ Θησαυρῷ τοῦ Ἑρρίχκου Στεφάνου οὔτε ἐν τῇ νεω- 

τάτῃ (1925) ἐκδόσει τοῦ Λεξικοῦ 1.1466]] -- Θοοίί. 

5) Βλ. Σπυρίδωνος Λάμπρου, οπιαηβ ὄτεοβ, Καλλίμαχος καὶ Χρυσορρόη στίχ. 908. 

12, 818, 816, ἔνϑα ἐκδίδεται καϑίῴπτης, διὰ τοῦ ἐ ἐν τῇ παραληγούσῃ ἀντὶ τοῦ νυ, ὅπερ πα- 

ρέχει ὁ κῶδιξ. 

“) Βλ. Γ΄. Χατζιδ. Γενικῆς Γλωσσικῆς σελ. Τῷ κ. ἑ.
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[ πτῆς, παρήχἣη ὁ χοινότερος τύπος καϑρέπτης - καρέφτης ῖ, ἐξ οὗ ὁ ἰδιωματι- 

κώτερος τύπος καλερέφτης 5, χατ᾽ ἀνάπτυξιν τοῦ φωνήεντος ε μεταξὺ τῶν συ ι- 

(φρώνων ὥ, χαὶ ρ εἴτε ὡς συνοδίτου φὑόγγου εἴτε ἀναλογιχῶς. 

Καὶ πάλιν ἐχ τοῦ καϑύρπτης - καϑύρφτης παρήχϑη τὸ [Ποντιακὸν καϑύρο- 

φτρᾶ - καϑύφτρα (ἣ), ἐξ οὗ κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφώνων ἡ καὶ φ τὸ κα- 

φύ()τοὰ (αὐτόϑι). 

ὋὩὡς πρὸς τὴν ἱστορικὴν ὀρϑογραφίαν τοῦ τύπου καϑρύπτης - καλύρπτης 

χαὶ τῶν ἐξ αὐτοῦ προερχομένων κατρύφτης χαὶ καοφύχτης παρατηροῦμεν ὅτι οἱ 

δύο πρῶτοι, παραδιδόμενοι ὑπὸ χειοογοάφων, γοάφονται σταϑεοῶς ἔν τῇ παρα- 

ληγούσῃ διὰ τοῦ υ΄ Δν δὲ λάβωμεν ὑπ᾽ ὄψιν ὅτι ἐν παπύρῳ τοῦ 205 μ. Ν, αἵ- 

ὥνος ἀναγινώσχεται ἔσυπτροον ἀντὶ ἔσοπτρον», συνάγομεν ὅτι ἣ διὰ τοῦ ν γραφὴ 

τῶν τύπων καούπτης καὶ καϑύοπτης δὲν εἶναι τυχαία, ἀλλ᾽ ὅτι ἔχει λόγον τινὰ 

ἱστορικόν. Λεχόμεϑα δὲ τὴν γνώμην τοῦ συναδέλφου Στυλ. Καψωμένου, εἰς ὃν 

χαὶ ὀφείλομεν τὴν εἴδησιν περὶ τοῦ τύπου ἔσυπτρον, ὅτι τὸ ὑ τοῦτο ἐδήλου 

φϑόγγον τινὰ διάφορον τοῦ ο, χλειστότερον αὐτοῦ, μεταξὺ ε καὶ ἐ. ᾿Βντεῦϑεν 

ἐξηγεῖται ἣ τροπὴ αὐτοῦ, τοῦτο μιὲὲν εἰς ε (κατρέφτης, καϑοέφτης), τοῦτο δὲ εἷς 

ὁ (κατρύφτης, καρφύχτης)". 

Ὅτι ἣ σταϑερὰ παράδοσις τοῦ προχειμένου ὀνόματος διὰ τοῦ υ ἔχει λόγον 

ἰδιαιτέρας προφορᾶς τοῦ ὁ, μεταξὺ ε χαὶ ἡ, πείϑει καὶ τοῦτο, ὅτι ἐν ἐπιγραφαῖς 

Βοιωτικαῖς ἐλήφϑη τὸ σημεῖον [- εἰς παράστασιν φϑόγγου μεταξὺ τοῦ ε χαὶ ε 

προφερομένου ". 
κατοέἕφτης ) καοφέτης 

κάτοοπτον ὁ Ῥκατρύπτης - κατούφτης 

Ἐ καρῳφύρντης »καοφύχτης 

καάτοσττρον ; 
καρφέτης 

ί Π 
καϑοέφτης 

; νμ, 7 ἣ καϑερέφτης 
κάϑοπτοον . ἐκάϑοοπτον » καϑούπτης ΘΕ ΦΤΉ 

᾿ ᾿ Π ᾿ Π] 

καϑύοπτης ἡ καϑύοφτοϊ 

Ὺ 
καἡύφτος.» καφυ ὃ )τοῖ 

) Ὃ τύπος καϑρέπτης μαρτυρεῖται τὸ πρῶτον ἐχ τοῦ Λεξικοῦ τοῦ Μανουὴλ Μοσχο- 

πούλου, ἤτοι τὸν [ϑον αἰῶνα᾽ βλ. Δουκάγγιον ἐν λ. καϑροεύτης. ᾽ν τῷ Τλωσσαρίῳ τοῦ Μειιτ- 

5115 ἀναγινώσκεται «καϑρεύτης" χαϑύρπτης». 

ἢ Οὕτως ἐν Μέσῃ Εὐβοίᾳ (Αὐλωναρίῳ, Κονίστραις κ. ἀ.) 

Ὦἢ Ἢ χανονιχὴ τοῦ ὁ ἐπὶ τὸ χλειστότερον τροπὴ γίνεται εἰς ον, ἀλλ᾽ ὅτι δύναται νὰ 

γίνῃ καὶ εἰς ε καὶ ἰἱ βλ. Κταείβομπιοσ ἔνϑ᾽ ἀν. 99 κ. ἕ. 

Ἢ Βλ. Τ΄ Χατζιδ. Τραμματικῆς 1, 99. 

ΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΟΝ ΔΕΛΤΙΟΝ ΤΗΣ ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ ΑΘΗΝΩΝ
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6, ἈΝΤΙΜΕΤΑΘΕΣΙΣ. 

Α΄. ᾿Αντιμετάϑεσις' φϑόγγων ὡς ἔχουσιν. 

Ἢ] ἀντιμετάϑεσις τῶν ῳφϑόγγων ἀπὸ τῆς οἰχείας αὐτῶν ϑέσεως τελεῖται 

εἴτε παρὰ συλλαβήν, ἤτοι εἰς δύο ἐφεξῆς συλλαβάς: ἀριὴμὸς Σ ἀμιϑούς, πενιχοὸς 
’ ἡ} ’ ς Ν “ “Ρ Ἢ εἐ ’ Γ »- ς περίιχνὸς, εἴτε, σπανίως, ὑπὲρ συλλαβήν, ἤτοι καὶ ὑπερπήδησιν συλλαβῆς; μο- 

λίβι Σ βολίμι, νούμεοα δ. οούπενα 3. 

Πάντα τὰ σύμφωνα τῆς νεωτέρας γλώσσης, μὴ ἐξαιρουμένων μηδὲ τῶν 

ὀ, “. ἃ, τα καὶ ζ, δύνανται νὰ μετατίϑενται ἀμοιβαίως, ἄλλα μὲν συνηϑέστερον, 

ἄλλα δὲ σπανιώτερον. Τὰ διπλᾶ ξ χαὶ ψ' ἐχλαμβάνονται, κχαϑὰ καὶ ἐν τῇ ἁπλῇ 
ἐπ γώ ς » εξ . μεταὕέσει, ὥς σύνϑετα κ- σ χαὶ πΈσ. 

Συνηϑεστέρα εἶναι ἧ ἀντιμετάϑεσις, ὅταν χατὰ τὸ ἕτερον σκέλος ὑπάρχῃ 

ὑγρόν, ο ἢ }λ, ἔπειτα δὲ ἔνρινον, μ' ἢ », καὶ τὸ σ. 

Καὶ τὰ φωνήεντα πάντα, α, ο, 6, οὐ καὶ ὁ δύνανται νὰ μετατίϑενται ἅμοι- 
, Ε ᾿ ᾽ ν ς Ν 5 ᾿ "- , -" 5 , βαίως, ἀλλὰ σπανιώτατα. Μιχρὰν ὑπεοοχὴν εἷς τὴν εὐχολίαν τῇς ἀντιμεταϑέσεως 

φαίνεται ἔχον τὸ ὁ μεϑ οἱουδήποτε ἄλλου. 

᾿Απώτερος φϑόγγος τῆς λέξεως, σύμφωνον ἢ φωνῆεν, προλαμιβάνεται ἄντ᾽ 
Ἴ} Γ Ἷ Θ᾽; ." ὔ , δ - Ἴ Ἷ ὔ Ἴ , . ἄλλου, ὁ δὲ οὕτωξ ἐξωϑούμενος φϑόγγος ὑποχωρεῖ εἰς τὴν ϑέσιν ἐκείνου 5. 

Ί Γ 

αἡΊ ᾿Αντιμετάϑεσις συμφώνων. 

4) Κατὰ πρόληψιν ἢ ὑποχώρησιν τοῦ ρ΄. 

1) Τοῦ ἃ - Ο. 

ἁρμυροκουρούνα (ἣ, Σηλυβρίᾳ Θράκης) ἐκ τοῦ “ἁρμυροκουρούλα γχατὰ 

παρετυμολογίαν πρὸς τὸ κουρούνα. Καὶ τοῦτο ἀντὶ ἁομυροκουλλούρα -- ἀρτίσκος 

μετὰ πολλοῦ ἅλατος παρεσχευασμένος, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. 1 καὶ ρ. 

.) ἼΔλλως : ἀμοιβαία μετάϑεσις ἢ ἀγντιμεταχώρησις. 

Ὡς ἀντιμετάϑεσις ὑπὸ τοῦ ϑομννν ον (τ. Οτάπηπι. σελ. 901) χαραχτηρίζεται χαὶ ἡ 
παρὰ φϑόγγον μετάϑεσις, οἷον στρατὸς ) σταοτύς, κοόταφος ) κόρταφος χττ., διότι ὄντως τὸ 
πρᾶγμα οὕτως ἐμφανίζεται. “Ημεῖς ὅμως κατετάξαμεν τὸ φαινόμενον τοῦτο εἰς τὸ κεφάλαιον 
τῆς μεταϑέσεως λαβόντες ὑπ᾽ ὄψιν τὸν ἐπιφορώτερον πρὸς μετάϑεσιν φϑόγγον. “Οσάκις δὲ 
τοῦτο δὲν ἦτο προφανές, ἐλάβομεν ὑπ’ ὄψιν τὴν φύσιν τῆς μεταϑέσεως ὡς προληπτικῆς ἀπαγ- 
γελίας καὶ κατετάξαμεν τὰ σχετιχὰ παραδείγματα εἰς τὴν ὑποδιαίρεσιν τῆς προληπτικῆς μετα- 
ϑέσεως. 

ὅ Πρβ. Βταρσπιαπη - ΤΠ πι, τ. Οσάτσηπι, σελ. 159 χ. ἔ. 
4) Δηλ. ὅταν εἰς τὸ ἕτερον σκέλος τῆς ἀντιμεταϑέσεως ὑπάρχῃ ο, εἰς δὲ τὸ ἕτερον οἷον- 

δήποτε ἄλλο σύμφωνον.
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ἧς μαρακούλα καὶ μερεκούλα (ἢ, Μέσῃ Εὐβοίᾳ) ἐκ τοῦ ἔμεοικούλα ἀντὶ μιελι- 

κούρα (αὐτόϑι) χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν αὐτῶν συμφώνων ὑπὲρ συλλαβήν. ᾿Αρχι- 

χὸς τύπος εἶναι τὸ μελικήοα ἴ, ὃ κατ᾽ ᾿Αριστοτέλην χαὶ ᾿Αϑήναιον σημαίνει ὕλην 

τινὰ συντελουμένην ὑπὸ τῶν ποοῳφυρῶν χατὰ τὸ ἔαρ, ὁμοιάζουσαν δὲ πρὸς χη- 

οήϑραν᾽ μετεπλάσϑη δὲ τοῦτο εἰς μελικούορα κατὰ τὰ ἄλλα εἰς -- οὐρα ὀνόματα. 

μαρόλυσος (Κρήτῃ) -- μαρρόλλυπος -- ὃ ρύπος, ἣ λιπαρὰ οὐσία, τῶν ἄποχε- 

καομένων προβατείων μαλλῶν, ὃ ἄλλως οἴσπη λεγόμενος, ἀντὶ μαλλόρρυπος. 

σηρωλύπι (τό, Κισάμῳ Κρήτης) - ὃ τόπος ὅὁπόϑεν ὀρύσσεται πηλὸς ἀργι- 

λώδης, ἀδιαπέραστος ὑπὸ τοῦ ὕδατος, πρὸς ἐπίστοωσιν στεγῶν καὶ δωμάτων, ἀντὶ 

πηλωρύκι. Τὸ αὐτὸ πρᾶγμα λέγεται ἕν Κυϑήροις πηλωούχι. ᾿Αλλαχοῦ δὲ τῆς 

Κρήτης (Λατσίδα) πηλώρουκας λέγεται συνεχδοχικῶς αὐτὸ τὸ ὀρυσσόμενον χῶμα, 

ὃ νοεῖται ὡς μεγεϑυντικὸς τύπος τοῦ ἵπηλωρούκι -- πηλωρύκι (όδῳ). “Ὅϑεν 

ἀρχικὴ πρωτότυπος λέξις εἶναι πηλωρύχιον 2, ἤτοι ὀρυχεῖον πηλοῦ. 

χάρβαλο (τό, κοινῶς) - πᾶν τὸ ἐξηοϑοωμένον, τὸ χαχῶς ἔχον, οἷον «τὸ 

σπίτι---, ἣ ἅμαξα ἔγινε χάρβαλο», ἀντὶ χάραβλο (Αἴνῳ) κατὰ προληπτικὴν μετά- 

ϑεσιν τοῦ β, χαὶ τοῦτο ἀντὶ χάλαβοο (Καρπάϑῳ, Κρήτῃ, Χίῳ χ. ἃ.) κατ᾽ ἄντι- 

μετάϑεσιν τῶν συμφώνων ἃ χαὶ ρ, ἤτοι χάλαβρο » χάραβλον χάρβαλο. 

Λεχόμεϑα χατ᾽ εἰκασίαν ὡς ἀρχικὸν τύπον τὸ χάλαβρο, χαὶ τοῦτο ὡς παρά- 

γωγον τοῦ ἅἁμαοτύρου ἐπιϑέτου γχαλαβοός, ἐξ οὗ χαὶ τὸ παρὰ Βλάχῳ καὶ λΔου- 

χαγγίῳ ἀπαντῶν «χαλάβοα᾽ τιῖπα, καταστροφὴ» χατὰ τὸ σχῆμα «βαρύτονον οὗ- 

σιαστικὸν --- ὀξύτονον ἐπίϑετον», περὶ οὗ βλ. ᾿Αϑηνᾶς 49 (1939) 49 κ. ἔ. 

᾿Ἐπίϑετον γαλαβοὸς παρὰ τὸ γαλαρὸς εἴκασεν ὃ [΄᾿. Χατζιδάχις ἐν ΜΝΙῸ 

(2,484) παρ᾽ ᾿Αϑηναίῳ (3809 4) ἀντὶ τοῦ παραδιδομένου χαλαδρός. ᾿Αλλὰ βραδύ- 

τερον ἐν ᾿Αϑηνᾶς 20 (1908) σ. δ839 ἀπορρίπτων σιωπηρῶς τὴν ἐτυμολογίαν ταύτην 

ἐδίδαξεν ὅτι τὸ ὄνομα χάρβαλο προέχυψεν ἐκ συμφύρσεως τοῦ ἐπιϑέτου χαλαρὸς 

καὶ τοῦ οὐσιαστιχοῦ ἄοβηλος (- κοπτικὸν ὄργανον τῶν σχυτοτόμων). (ἡ ὑδετέρα 

τῶν ἐτυμολογιῶν τούτων παρέχει καϑ΄ ἡμᾶς ἴχνος τι πιϑανότητος. ᾿Αλλ᾽ ἐκ τῆς 

σημασίας τῆς λέξεως ἀναζητῶν τις τὸ ἔτυμον αὐτῆς ἄγεται εἰς τὸ ἐπίϑετον χα- 

.) Παρ’ ᾿Αριστοτέλει (Ζ. ἴ. δ,15) χαὶ ᾿Αϑηναίῳ (88 4) παραδίδεται ἣ λ. καὶ προπαρο- 

ξυτόνως μελίκηρα' οὕτω δὲ χαὶ προτιμᾶται ἐν ταῖς ἐχδόσεσιν, ἴσως διότι καὶ παρ᾽ Ἡσυχίῳ 

παραδίδεται προπαροξυτόνως. Καϑ᾽ ἡμᾶς ὀρϑότερος εἶναι ὃ παροξύτονος τύπος, συναγόμενος 

οὐ μόνον ἐκ τῶν ἀνωτέρω ἰδιωματικῶν τύπων, ἀλλὰ καὶ ἐκ τοῦ σχήιτατος μελίκηρος - μελι- 

κήρα, περὶ οὗ βλ. Γ. Χατζιδ. ΜΝΕ 1, 220 καὶ ΤοΌεοΚ Ῥάγαὶ. 540. 

5) Ὁ τύπος πηλωούχιον δειχνύει ὅτι οἱ παραδιδόμενοι ὑπὸ τῶν μεταγενεστέρων τύποι 

χαλκωρύχιον χαὶ χρυσωρύχιον, οἱ ὅποϊῖοι ἀϑετοῦνται, ὑπῆρξάν ποτε παρὰ τοὺς κανονικοὺς χαλ- 

κωουχεῖον χαὶ χουσωρυχεῖον, πεοὶ ὧν βλ. Κ. Κόντον ἐν ᾿Αϑηνᾶς 2 (1890) 810 κ. ἑ. Πρβ. δὲ χαὶ 

λατόμιον -- λατομεῖον.
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λαούς" πῶς ὅμως πιετεπλάσἣη ἢ κατάληξις αὐτοῦ; (ὐπωσδήποτε χαὶ ἂν ἔχῃ ἣ ἕτυ- 

ιολογιχὴ ἀοχὴ τῆς λέξεως, πάντως ἣ σχέσις τῶν τριῶν τύπων αὐτῆς εἶναι ἡ ἄνω- 

τέρω διατυπωδεῖσα εἴτε ἀπὸ τοῦ προώτου ποὺς τὸν τοίτον εἴτε ἀπὸ τοῦ τοίτοιυ! 

πρὸς τὸν ποῶτον'. 

2) Τοῦ ρ--Ὁλ. 

καλάουρας (ΙΚαοπάδῳ) -- ἡ καλάβουρας -- εἶδος κοχλίου μεγάλου, ἀντὶ καρά- 

βουλας γχατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφώνων ὁ καὶ ὁ ὑπὲο συλλαβήν. ἢν ΙΙάρῳ ὁ 

αὐτὸς χοχλίας λέγεται καράβολος ". 

ληγπρὶ (τό, Θράχῃ, Γοιπόλει χ. ἃ.) ἀντὶ ἢ οἡγκλὶ -- οηγλὶ ὑποχοριστικοῦ τοῦ 

οήγκλα -- οήγλα (πολλαχοῦ) {( Λατ. τοσιτΐα. Σημαίνει δὲ τὴν σκυτάλην, δηλ. λεπτὴν 

χαὶ εὐϑεῖαν ράβδον, δι ἧς ἰσοπεδοῦσι τὴν ἐπιφάνειαν ἔν δοχείῳ μετρουμένου 

χαρποῦ, περὶ οὗ βλ. χατωτέρω ὑπὸ λῆμμα γληοί. ᾿νταῦϑα λέγεται μεταφορικῶς 

ἐπὶ λεπτοῦ καὶ ἰσχνοῦ χαὶ λιποσάρχου, οἷον «λιγνὸς σὰν ληγκοί», «ληγκοὶ ἔγινε 

ἀπὸ τὴν ἀροώστφα». Επκ τούτου λήγκοις -- ἰσχνός, ἀδύνατος, καὶ ληγκοφάζω -- ἀπι- 

σχναίνομαι, ἀδυνατίζω, καϊὰ λίψνον (ΞΞ οαβδίον) δ λιψ νὸς -- [ἰ[σχνός, ἀδύνατος) δ λιγνεύω 

(-- ἀδυνατίζω). : 

λορόι (τό, πολλαχοῦ) ἀντὶ οολόι-- οολόγι -- ὡ ολόγιον. 

λουγαρίδα (ἣ, Θοῴχῃ) Ξ φαλάγγιον τοῦ εἴδους τῶν ἀραχνῶν ἀντὶ ἔρου- 

ναλίδα κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῷ. ὁ καὶ ὁ ὑπὲρ συλλαβήν. Καὶ τοῦτο ἄνα- 

χτέον εἷς τὸ ἀμάρτυρον ρωγαλίς, ὕπερ ἔχει σχέσιν ποὸς τὸ μεμαοτυρημένον οὡὼξ 

ἐπὶ τῆς αὐτῆς σημασίας, ὡς τὸ φυσαλὶς πρὸς τὸ φῦσα χαὶ τὸ νεώτερον φου- 

σκαλίδα πρὸς τὸ φούσκα -- φύσκα ὅ. 

μυλόρωτος (παρὰ Λουκαγγίῳ σελ. 9310) ἀντὶ μυρόλωτος, ὃ φέρεται παρὰ 

ἢ Ἢ παλαιοτέρα μνεία τῆς λ. εἶναι παρὰ ΠΠΙροδρόμῳ (4,208 ΗθΒΒΟΙ ΠΡ - Ῥογποί): 

«κχάππα μου, πάλιν χάππα μου, παλαιοχαοβαλωμένη». 

ἢ Ἢ ἀπὸ τοῦ ἀρχαίου κάραβος ἐτυμολογία τοῦ ὀνόματος, ἥτις ὑπεστηρίχϑη ὑπὸ τοῦ 

ΤΠππ]}) εἶναι καϑ᾽ ἡμᾶς ἀπίϑανος᾽ διότι δηλοῦσιν ὅλως διάφορα πράγματα, ὁ μὲν κάραβος 

εἶδος ἀσταχοῦ, ὁ δὲ καράβολος εἶδος κοχλίου καὶ δὴ χερσαίου᾽ ἀλλὰ πρὸς τούτοις εἶναι ἀνε- 

ξήγητος ἣ ἐπέχτασις τῆς λ. κάραβος εἰς καοάβολος. Πιϑανὴν νομίζομεν τὴν ἀπὸ τοῦ Ἔνετι- 

χοῦ σάγααιοὶ παραγωγήν, ἣν προτείνει ὁ (ὐ. Μονογ ἐν ΝεῖιρτΖ. ϑίπα. 4.32, 

Ἢ Πρβ. πρὸς τούτοις : σῦκον»  συκαλίς, μοιχὸς -- μοιχαλίς, χρυσὸς -- χγρυσαλὶς ἢ χρυσαλλίς, 

τοώξ - τοωξαλὶς ἢ τοωξαλλίς. Ταῦτα παραδίδονται καὶ δι΄ ἁπλοῦ χαὶ διὰ διττοῦ λ. Βλ. Ἥρω- 

διαν. ([,6π12} 1, 91, 1 κ. ἕ. Καὶ τὸ ϑουαλλὶς (Ξ-Ξ ἐλλύχνιον) ἀπὸ τοῦ ϑούον (-- εἶδος βοτάνηο) 

πιϑανῶς ὁμοίως ἔχει. Ὃ [᾿. Χατζιδ. ἐν Γραμματ. 9,418 χαταλέγει τὸ χουσαλλὶς καὶ ϑουαλ- 

λὶς μετ᾽ ἄλλων εἰς -υλλίς, ἅτινα ϑεωρεῖ ὡς ἐχτεταμένα τῶν εἰς - ύλλιον ὑποχοριστικῶν᾽ ὅϑεν 

πιϑανῶς κατὰ παραδρομὴν χατελέχϑησαν τὰ δύο ταῦτα εἰς -αλλίς, ἅτινα ἄλλως δὲν στοιχοῦ- 

σιν πρὸς ὑποχοριστικὰ λήγοντα εἰς - ἀλλιον.
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ΠῚ
 

παλαιοῖς λεξικογράφοις χαὶ ὁρίζεται «... τὸ γλυκυκάλαμον, [ἢ] βοτάνη εὐωδε- 

στάτη. ...», ἄλλως λωτός" βλ. Θησαυρὸν ἐν λλ. 

σουλαύρι (Κάτω ᾿Ιταλίᾳ) ἀντὶ σουραύλι-- ποιμενικὸς αὐλός. Καὶ ρῆμα σου- 

λαυράω (αὐτόϑι) ἀντὶ σουραυλάω -- παίζω τὸ σουραύλι. Λέγεται δὲ τὸ αὐτὸ 

πρᾶγμα καὶ σ᾽ λιαύρ᾽ (Ἴμβοῳ) -- ἡ σουλφαύρι ἀντὶ σουρφαύλι (Θήρᾳ) κατὰ τὴν αὖ- 

τὴν ἀντιμετάϑεσιν. ᾿ἂδἷν [Πόντῳ δὲ λέγεται δυλάνο᾽, ὅπερ παραβλητέον πρὸς τὸ 

παρὰ Δουχαγγίῳ: «σιλιαύρα, {Π0|4, αὐλός, σιλιαυοιστής, {ῖσοη, αὐλητής». Παρὰ 
Ν , , ὔ ᾿ , , ν ε Ν , γ5 τοὺς τύπους τούτους λέγεται χαὶ σουβοιφάλι (Μυχόνῳ) ἀντὶ σουρφάβλι -- σουοψαύλι 

᾽ Ἀ Ἂ ,ὕ “Ὁ ’ “ 

(Θήοᾳ) κατὰ προληπτιχὴν μετάϑεσιν τοῦ ῳφϑόγγου βῥ. 

()ῖ τύποι οὗτοι ἀνάγονται εἰς δύο ἀρχικοὺς τύπους συραύλιον χαὶ ἦσυρι- 

αὔλιον», σχηματισϑέντας ἀμφοτέρους ἐκ τῶν συνωνύμων σῦριγξ καὶ αὐλός. Ἢ εξέ- 

λιξις τῶν ἀνωτέρω τύπων ἔχει ὡς ἑξῆς: 

συραύλιν σουραύλιν σουλαύρι 

᾿ συριαύλιν συλιαύριν συλιαύρα 

Ὺ 

σουριαύλι ) σουβριάλι 

Υ 
σουλναῦυοι 

Καὶ τὸ μὲν συραύλιον ὑπὸ τὴν σημασίαν τοῦ αὐλοῦ δὲν εὑρίσχεται παλαι- 

ὄτερον, ἀπαντᾷ ὅμως παρὰ ΔΛουχαγγίῳ (σελ. 1490) τὸ ἑξῆς: «συραύλιον. (ἸοΒ586 

ΜΌ 55... «χύπελλον, ποτήριον μετὰ συραυλίου, χισσίμιον». Εν πρώτοις ἔχλη- 

πτέον τὸ κισσίμιον ἀντὶ τοῦ κισσύβιον, ὅπερ σημαίνει ξύλινον χύπελλον (πρβ. 

τὸ τοῦ Θεοχρίτου : «κισσύβιον γλυφάνοιο ποτόσδον»), ἔπειτα δὲ φαίνεται ὅτι τὸ 

χύπελλον τοῦτο εἶχε χρουνόν, ὅστις ὁμοιάζει πρὸς τὸ στόμιον σύριγγος, ὅϑεν 

ὠνομάσϑη καὶ οὗτος συραύλιον. 

Τὸ δὲ συριαύλιον εἶναι ὅλως ἅμάρτυρον, ὑποτίϑεται ὅμως ἀσφαλῶς ἐκ τοῦ 

ἰδιωματιχοῦ συρφαύλι, πιϑανώτατα δὲ ἐσχηματίση ἐκ συμφύρσεως τῶν συνω- 

νύμων σῦριγξ χαὶ αὐλός. Θὰ ἀνέμενέ τις βεβαίως συριγγαύλιον, ἀλλ᾽, ὡς γνωστόν, 

πολλάχις ἕν τῇ συνϑέσει λαμβάνεται χαὶ μιχοότερον μέρος τοῦ ϑέματος πρὸς 

σχηματισμὸν τοῦ συνϑέτου" οὕτω παρὰ τὸ συριγγοέμβολος ἐλέχη καὶ συριγγέμ- 

βολος χαὶ συρέμβολος (ὑπόγειος ὀχετός) ὅϑεν τεχνολογικῶς δὲν ἀποχλείεται ἣ 

ὕπαρξις τῆς λέξεως συριαύλιον. 

Χαλαράμπης (Ἰ]άρῳ) ἀντὶ Χαραλάμπιης κύρ. ὄν. 

χελόραη ([᾽ ὁδῳ) ἀντὶ χερόλαη (αὐτόύλ)ι) -- ἦ χερόλαβη - ἣ ἐχέτλη τοῦ ἀρό- 

τοου. Καὶ τοῦτο ἐκ τοῦ παρὰ Δουχαγγίῳ: «χειρολάβη, τπαππῦτιαπι». Ὃ ἄναβι-



ΙΙὃ ΒΑΣ. ΒΑΦΗ 

βασμὸς τοῦ τόνου ὀφείλεται πάντως εἰς ἀναλογιχήν τινα ἐπίδρασιν᾽ ἀλλαχοῦ ([{1ε- 
"ἢ 

λοπονν. χ. ἃ.) χερολάδη. 

8) Τοῦ μ-. 

ἀρκοδεράμιδον (Κύπρῳ) κχατὰ τοὺς νύμους τοῦ Καυπριακοῦ ἰδιώματος 
-.,, . ., τ , “ΠΝ 5 ΄ γ 
ἀνάγεται εἷς τὸ ἕἀγροιοχεράμιδον.- ἀγριοχιράμιδον ἀντὶ ἀγροιοχιμάριδον -- ἄγριο 

χιμαρίδι, ἀγριοκάτσικο, χατ΄ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφώνων μ χαὶ ρ. μοίως ἔχει 
ῳ 

“ 

χαὶ τὸ σύστοιχον, ἐπίσης Κυπριακχόν, ἀοκοδέραμιον { ἀγριοχέραμον { ἀγριοχίραμογ 
ἃ 

“ ' 

ἀγοιοχίμαρον -- ἀγρία χίμαιρα, ἀγριοκάτσιχο, καὶ τὸ ἐκ τούτου περιεχτικὸν ἄρκο- 

᾿.᾿ - »" -- »" . μ" " Γ , Γ; 

δεραμψῶνας { ἀγριοχεραμψῶνας {( ἀγριοχιυαμψῶνας { ἀγριοχιμαρξῶνας -ὁ τόπος ὁπου 
--- . " " , 

ζῶσι πολλὰ ἀγριοχίμαρα 1. 

χείρραμου (Κάτω ᾿Ιταλίᾳ) ἀντὶ χείμαρροιυ (αὐτόδ)ι) -- χείμαρρος 3 

4) Τοῦ ρ-Μμ. 

ἀμαραϑιὰ (ἣ, Νισύρῳ) -- ὁρμαϑός, οἷον «μιὰ ἀμαραϑφὰ σῦχα», ἀντὶ ἀρα- 

μαϑιὰ κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφώνων ο χαὶ μ. Τοῦτο δὲ ἐκ τοῦ ἀρμαὴ φὰ 

(ὁρμαϑὸς) ἀναπτυχϑέντος τοῦ φωνήεντος α μεταξὺ τῶν συμφώνων ὁ χαὶ μι. 

ἀμιϑρὸς (Ἰ]ὀντῳ) ἀντὶ ἀριϑιιός. .Ηλ. ἤδη παο᾿ Ησυχίῳ. Ὁμοίως ἀμιϑοέω 

ἀντὶ ἀριϑμέω (αὐιόϑι καὶ παρὰ Καλλιμάχῳ, Ἡρώνδᾳ χ. ἄ.). 

ὅ) Τοῦ ν-ρ. 

2 

ἀρόυνας (δ, Σύμῃ) ἔχ τοῦ ᾿ὀρόγυνος ἀντὶ ὀνόγυρος χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν 
“-“ ᾽ Ἀ Γ Ἀ Ἁ Ξ »- Γο. δ᾿ , 

τῶν συμφώνων ν χαὶ ρ ὑπὲρ συλλαβὴν -- εἶδυς φυτοῦ ποώδους, ὅπερ τριβόμενον 

ἢ ὁπωσδήποτε κινηϑὲν ἀπόζει, ἄλλως ἀνάγυρος (Απαρντῖβ Τοθε[4) πρβ. ἀρχαίαν 

παροιμίαν : «μὴ χίνει τὸν ἀνάγυρον». ὑμοίως ἀγοιορο γφὰ (Ρόδῳ) ἀντὶ ἀγριο- 

νο(γ)υρνὰ -- τὸ αὐτὸ φυτόν. 

γρωνίζω (πολλαχοῦ) ἀντὶ γνωρίζω. ὁμοίως γοώνιμος (Κρήτῃ) ἀντὶ γνώ- 

οιμος : «γρώνιμός σου εἶμαι, μόνο ξάνοιξε νὰ μὲ γρωνίσῃς» (αὐτόϑι). ἔτι δὲ 
᾿ Π - μ] ᾿ Ὕ , Ἀ »] , Ἵ Ἀ 

ἀνεγρώνιστος (πολλαχοῦ) ἀντὶ ἀνεγνώριστος, καὶ ἀγνεγοώνιμος (Μακχκεδ.) ἀντὶ 

ἀνεγνώριμος. 

ὄρεινο (Δνάφῃ) ἀντὶ ὄνειροί(ν). 

σεριχνὸς (Κῷ, ΔΛέρῳ) -- πένης, ἐπαίτης, ἀντὶ πεγιχρός. Καὶ περαιτέρω χατὰ 

") Περὶ πάντων τούτων βλ. ᾿Αφιέρωμα εἰς Χατζιδάκιν σελ. 119 χ. ἑ. ᾿Αλλοίαν γνώμην 

περὶ τοῦ πράγματος εἶπεν ὁ καϑηγητὴς Στίλπων Κυριακχίδης ἐν Δαογραφίας ὃ (1925) σ. 11 χ.ἕ. 

Ὧ Βλ. Ο. ΕοΠΙβ, ϑὅοανὶ Πἰπρι 5.101 πο 16 Μαρπα Ογροία σελ, 81, ἀριϑ. 92, καὶ Εἰνπη,. 

γνῦτι. ἀριϑ, 2428,
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τροπὴν τοῦ συμπλέγματος χ»ν εἰς φ»: περιφνὸς ' (Ῥόδῳ) -- ὁ μὴ εὔπορος, πτωχός. 

οούμελα (τά, Χίῳλ ρούμενα -- τὸ λογικόν, ἣ μνήμη, ἀντὶ γνούμερα, ὃ ἐχ 

τοῦ Λατ. πιπιροῦι5, χατ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῷ. ν» καὶ ο ὑπὲρ συλλαβήν. “Ὑπὸ ῷ 

Ἀ , ’ Ι , ν -- αἱ ᾿ μ" - [7 Ξ Ἀ Ἵ 

τὸν τύπον οούμενα (Μυκόνῳ) δηλοῦται ἣ δύναμις, ἀλλαχοῦ ἥπατα, οἷον «δὲν ἔχω 

ροούμενα νὰ σηκώσω τὸ σταμνί». 

Ρούφνης (Σύμῃ) χύρ. ὄν., ἀντὶ Δ᾽ούφοις -- Ονούφριος. 

60) Τοῦ ρ-ν. 

ἀναβούρα (ἣ, Λιβθβυσσίῳ) ἀνεὶ “ ἀρραβοῦνα -- ἀρραβῶνα κατ ἀντιμετάϑθεσιν 

τῶν συμῳ. ο χαὶ ν ὑπὲρ συλλαβήν. 

βαρβανόχηρα (ἣ, Λέσβῳ) -- γερανός, ἀντὶ βαρβαούχηγα καὶ ὁμοίαν καὶ τὸ 

προηγούμενον ὄνομα ἀντιμετάϑεσιν 2. 

σπσαπανούρα (ἣ, ᾿Ιϑάχῃ) ἀντὶ παπαρούνα (μήκων ἣ ροιὰς) κατ᾽ ἀντιμετάϑε- 

σιν τῶν συμφῳ. ὁ καὶ » παρὰ συλλαβήν. 
, 

σμύναιρα (ἣ, ἱκρήτῃ) καὶ σμύναιρη (Σύμῃ) ἀντὶ σμύραινα - μύραινα ". 

ἡ) Τοῦ ὃ -Α. 

βερούδι (Σίφνῳ) ἀντὶ βεδούρι -- ξύλινον δοχεῖον, ἐν ᾧ ἰδίᾳ ἀμέλγουσι τὸ 

γάλα, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. ὁ χαὶ ρ. 

γάραος (Χίῳ) ἣ γάραδος ἀντὶ γάδαρος -- ὄνος. 

γαρούδιν (Κύπρῳ) ἀντὶ γαδούριν -- ὄνος. 

.) Ἔχ τοῦ ὀνόματος τούτου ἀποδεικνύεται δυνατὴ ἣ τροπὴ τοῦ χν εἰς φ»ν, ἀμφισβητη- 

ϑεῖσα ὑπὸ τοῦ Γ΄. Χατζιδ. ἐν ᾿Αϑηνᾶς 29 (1911) ᾽ΛΟχ. σελ. 5. κ' ἕ., καὶ οὕτω δὲν διαστέλλεται αὕτη 

ἀπὸ τῆς παρὰ τοῖς “λληνοφώνοις τῆς Κάτω ᾿Ιταλίας ἀναμφισβητήτου τροπῆς ταύτης, οἷον 

λέγεται ἐνταῦϑα ἀείφνω ἐκ τοῦ δείχνῳ. Ιζαὶ τῶν ἰδιωματικῶν τύπων τοῦ ἀριϑμῶ ἡ ἐξέλιξις 

οὐδὲν χωλύει νὰ παρασταϑῇ ὁμοίως: ἀριϑμῶ ) ἀριχνῶ, ) ἀριφνῶ, χαὶ τοῦ ἀτμὸς ) ἀϑνὸς ) 

ἀχνὸς ) ἀφνός, καὶ τοῦ ἀτμίζω ) ἀϑνίζω (ἤδη παρὰ Προδρόμῳ) ) ἀχνίζω ) ἀφνίζω (Ἰ]όντῳ). ᾿Απὸ 

δὲ τοῦ στάϑμη -- σταϑμίζω παρήχϑησαν οἱ τύποι στάφ»η -- σταφνίζω ἄνευ διαμέσων τύπων 

στάχνη - σταχνίζω, ὅλως ἀμαρτύρων. Μὴ συμῳφωνοῦντες πρὸς ταῦτα φαίνονται οἱ τύποι οίχνω 

καὶ ρίῳφνω, ὧν ὃ οίφνω ὑποτίϑεται πρότερος διὰ τὸν ἐτυμολογιχὸν πλησιασμὸν πρὸς τὸ ρίπτω) 

- ἔοριμψα' ἀλλὰ πιϑανῶς ὃ τύπος οίχνω ἐσχηματίσϑη ἐκ τοῦ ἀορίστου ἔρριξα ἀνεξαρτήτως τοῦ 

οίφνω. Πολλοὶ δὲ εἶναι οἱ εἰς - ξα νεόπλαστοι ἀόριστοι, οἷον παρὰ τὸν ἔρρειρα ) ἔρρευσα -- οέῶ 

ἐσχηματίσϑη καὶ ἔορρεξα (Μέσῃ Εὐβοίᾳ). Πρβ. 1΄. Χατζιδ, ἔἐνϑ᾽ ἀν. καὶ ΜΝΕ 1,291. ᾿Αναμφι- 

σβήτητος εἶναι ἣ τροπὴ τοῦ φν εἰς χν ἐν Ῥόδῳ, οἷον δάφνη ) δάχνη χαὶ δαφνὸς ) δαχνός. ᾿Ιχ 

πάντων τούτων δύναταί τις νὰ συναγάγῃ ὅτι ἧτο δυνατὴ ἣ τροπὴ κατ᾽ ἀμφοτέρους τοὺς 

τρόπους. 

Οὕτως ὁ Κτοιδοϊπιοῦ ἐν 1,650. Π) 14]. σελ. 210, 

Ὧ Βλ. 1΄. Χατζιδ. ΜΝΕ 2,501.
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νεράδος (ἔχ δημοτ. ἄσματος ἐν ᾿Αϑηνᾶς 20, 005): «πφάνει παππᾶδες δώ- 

δεχα γεράδους δεχαπέντε», ἀντὶ νεδάρος -- νοδάρος - νοτάοιος. 

ποράδιν (Κύπρῳ) ἀντὶ ποδάρι» -- πούς. 

ροδάκινον ἀντὶ δοοάκινον, λατ. απ Τα ΟΊ ΠΊ1Π|. 

ροδώνω (ἰκοήτῃ χ. ἃ ) ἐπὶ τῆς διὰ πηλοῦ ἀογιλώδους στεγάσεως τῶν δω- 

μάτων χαὶ οἰχιῶν, καὶ οὖσ. ρόδωμα (αὐτόϊ.), ἀντὶ ὁορώνω -- δόρωμα, ὡς ὁρ- 

ἡῶς ὁ Ξανϑουδίδης ἐδίδαξεν ἐν ᾿Αϑηνᾶς 28᾽ (1910) Δρχ. 190 χ. ἑ. ἀναγαγὼν 

εἰς τὸ ἐχ τῶν παπύρων μαοτυρούμενον οῆμα δορῶ (-ὁω) ἐπὶ τῆς αὐτῆς ση- 

μασίας ". 

᾿ωδοϑέα (ἰΚοήτῃ) χύριον ὄνομα γυναικός, ἀντὶ Ιωροοϑέα. 

ρώδου (τό, ᾿Αδριανουπ. Θράκης) - οῶδο ἀντὶ δῶρο(»") καὶ οουδίζου (αὐτόϑιι) 

ἀντὶ δωρίζω -- δωρῶ, ἄρχ. δωροῦ αι. 

8) Τοῦ ρ- ὃ. 

ἀγουδούρα (ἣ, Σικύνῳ) ἀντὶ ἀγουρούδα, ὃ ἐκ τοῦ ἀγουρίδα -- ἄωρος στα- 

φυλὴ ἢ ἄλλος καρπός, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. ὁ χαὶ ὁ. 

ἀφοδάρα (ἣ, Σύμῃ) ἀντὶ ἀγφοράδα -- φοορβάς. 

δαβοὶ ([Ἰἰάρῳ κ. ἃ.) ἀντὶ ραβδί. Καὶ δάβρους (Λιβυσσίῳ) ἀντὶ οάβδος. 

δοράφινον (τό, [[ὐντῳ) ἀντὶ ροδάφινον (αὐτόδ᾽ι). Καὶ τοῦτο ἐκ τοῦ ροο- 

δάφνον (αὐτόϑι) παρὰ τὸ οοδάφνη, ὃ χαϑ᾽ ἁπλολογίαν ἐκ τοῦ κοινοῦ οοδοδάφνη 

ὡς ἄλλως χαλεῖται ἢ πιχροδάφνη, γήοιον τὸ κοινόν. 
ἵ-᾿ ᾽ Καὶ τὸ ὄνομα δουραφόνα, ὅπερ μαρτυρεῖται ἐξ ᾿Ανδρου, ἐν ἐγγράφῳ τοῦ 

.} [του αἰῶνος, ὡς τοπωνύμιον ἡ, πιϑανῶς προέρχεται ἐκ τοῦ οοδοδαφνῶνα ροοδα- 

ργνοῶνα. 

ϑυδίρα (ἣ, Σίφνῳ κχ. ἃ.) ἀντὶ ϑυρίδα -- μικρὰ κόγχη τῶν χωοικῶν οἰκιῶν. 

ἢ Βλ. Ηουννογήρη 1ν6χ. τσ. ΘΘΌΡΡΙ. ἐν Δ. Ὁ Ξανϑουδίδης ἔνϑ᾽ ἀνωτέρω σελ. 1531 σημ, 

2, παρατηρεῖ: «Αἱ ἀρχαῖαι λέξεις δοοροῦν - δόρωσις ἔλαβον τὴν γένεσιν ἐξ ἐποχῆς καϑ᾽ ἣν ϑὰ 

μετεχειρίζοντο δορὰς πρὸς κάλυψιν τοῦ ἀρχεγόνων καλυβῶν». ᾿Αμφιβάλλομεν, ἂν ὑπῆρξέ ποτε 

ἐποχὴ χαϑ᾽ ἣν αἱ χαλύβαι ἐχαλύπτοντο διὰ δερμάτων. ᾿Αλλ᾽ ὁπωσδήποτε καὶ ἂν ἔχῃ τοῦτο, 

ἡμεῖς πιστεύομεν ὅτι τὸ δοοόω ἔχει τὴν ἔννοιαν ταύτην μεταφορικῶς καϑὰ τὸ χοινὸν πετσώνο»' 

οἷον λέγομεν σήμερον «μὲ τὴ ϑάλασσα τὸ χῶμα πετσώγνει», ὅταν ἣ ὁδὸς καταβρέχεται διὰ ϑα- 

λασσίου ὕδατος, ἤτοι τὸ χῶμα συμπηγνύεται καὶ τὸ ἔδαφος καϑίσταται στυφρόν, συνεστώς. 

Καὶ τοῦτο ἀκριβῶς ἐπιδιώκεται διὰ τοῦ ἀργιλώδους πηλοῦ ἐπὶ τῶν στεγῶν. Πρβ. καὶ Φ. 

ΚΚουχουλὲν ἐν ᾽᾿ἔπετηρ. υζαντ. Σπουδῶν 12 (1936) σελ. 91, ὅστις δέχεται τὴν γνώμην τοῦ 

Ξανϑουδίδου. 

3 Βλ. ᾿Αϑηνᾶς 86 (1994) σελ. 118.
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9) Τοῦ ρ-β. 

βοίϑια (τά, Ῥόδῳ) -- βιρίϑνα -- ἐρέβινϑος, ἀντὶ οἱβίϑνα (αὐτόϑι) οεβίθμνα 

χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμ. ο καὶ ῥ. 

10) Τοῦ ρ-γΞ. 

ἀξινογύρι (Νίῳ) -- εἶδος σχαπάνης, ἀντὶ ἀξινορύγι (αὐτόθι) κατ΄ ἀντιμετά- 

ὕεσιν τῶν συμφώνων ρ χαὶ γ. (ὑμοίως ἀξινογυρᾶς ἂἃντὶ ἀξινοουγᾶς -- ὁ δι΄ ἄξινο- 

ουγίου ἐργαζόμενος (αὐτόϑ)). 

φτεοῦρες (οἵ, Θήρᾳ) φτεγοῦρες ἀντὶ φτεροῦγες -- πτέρυγες. 

11) Τοῦ ρο -Υ̓Υ. 

λάγγουρας (Ἰκάρῳ) ἀντὶ λάρουγγας -- λάρυγγας -- λάρυγξ, κατ΄ ἀντιμετάϑε- 

σιν τῶν συμῳ. ρ χαὶ γ7γ. 

12) Τοῦ ρ-- γλ. 

γληρὶ (τό, Λαχωνιχῇ) χαραχτηοιστιχὸν τοῦ μέχρι ρίζης χεκαρμένου, οἵονεὶ 

ἐξυρημένου καὶ λείου, οἷον «γληοὶ ἔχαμε τὸ χεφάλι του», «τὰ πρόβατα ἔφαγαν 

τὸ σπαρτὸ καὶ τό 'χαμαν γληοί». Καὶ τὰ καούδια λέγονται γληριά, ὅταν ἔχῃ ἄφαι- 

ρεϑῆ τὸ σαρχῶδες περικάρπιον, ἀντὶ οηγλὶ Σ χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν ῳφϑόγγων 

ο γχαὶ γλ. 

Τὸ ρηγλὶ τοῦτο εἶναι αὐτό, ὕπερ εἴδομεν ἀνωτέρω ὑπὸ τὸ λῆμμα ληγκροί. 

Εἷναι ὑποχοοιστικχὸς τύπος τοῦ οἡγλα3 χαὶ σημαίνει τὴν σχυτάλην ἢ ἀπομά- 

χτραᾶν, δι᾽ ἧς ἰσοπεδοῦσι τὴν ἐπιφάνειαν τοῦ μετοουμένου χκαοποῦ (ἐκ τῶν σιτω- 

δῶν ἢ τῶν ὀσποίων), ὅπως οὗτος χαταστῇ ἰσοχειλὴς πρὸς τὸ μέτοον, ὁποῖον εἶἷ- 

ναι τὸ ξάγι (Θχορῖπ) χττ. Ἢ λ. εὑρίσχεται παρὰ ΦΣομαβέρᾳ: «ριγλί͵ ταὰ- 

1111|ὰ, νοῦρα» χαὶ «ροίγλα᾽ ταβίογα, ἰΙθρηο ἦα γαΐαν 1ὰ πιϊδσγα (ο] ούαπο» χαὶ ροι- 

γλίζω τε αϑαῦ ἴα 1Π15τὰ 46] οὐαΠῸ ΘΟ] ἴὰ ταβίοσα. ΔΛυσχολίαν παρέχει πῶς τὸ 

οὐσιαστικὸν ρηγλὶ λαμβάνεται ἐπιϑετικῶς : οἡγλὶ-- γληρὶ -- τὸ ρηγλισμένον, τὸ πε- 

ροιῃρημένον, τὸ χεχαρομένον. ᾿“ ποϊέτομεν ὅτι, ὕπως ἔχ τοῦ μελάγνι ἐλέχη τὸ μιε- 

.) ἀξινοούγιον' σύνϑετον παραταχτιχόν ; ἀξίνη  ὀρύγιον. 

Ἢ Πρβῇ. Στεφ. Ξανϑουδίδου, Ιζρητιχὰ Συμβόλαια (1912) σελ. ὅ49, Τὸ ἐνταῦϑα ἀνα- 
Ι Ρ Υ̓ , Ἀ -- Ρ " , ᾿ 5 " - (φερόμενον οἤγλι (βαρυτόνως) λέγεται ὡς προσδιορισμὸς τοῦ μέτρου χαὶ σημαίνει τὸν ἐν αὐτῷ 

καρπὸν ἰσοχειλῆ κατ᾽ ἀντιδιαστολὴν πρὸς τὸ κουμουλάοι, ἤτοι τὸ ἐπίμεστον ἢ ὑπερχειλὲς χαὶ 

πρὸς τὸ λεερό, ἤτοι τὸ ἐπιχειλές, τὸ ἐλλιπές. Σημειωτέον δ᾽ ὅτι ἤδη ὁ ὦ. Μονεοῖ (Νοιιρτ. 81, 

5,20) τοὺς τύπους ρορήγλα, ρηγλί, ληγοί, ληγκρὶ ἀνήγαγεν εἰς τὸ Λατ. τορπΐα. 
ΠῚ Γ δι; “ , ᾿ ᾿ ’ ἦ Δ ᾿ ΕῚ ᾿ 

) ᾿Ενιαχοῦ σημαίνει καὶ τὸν κανόνα δι᾽ οὗ χαράσσωμεν εὐϑείας.
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λαγὴὶς -- μελανωμένος, ἐχ τοῦ ἀσήμι τὸ ἀσημὶς -- ἀσημωμένος χττ., οὕτως εχ τοῦ 
- 

οηγλὶ ἐλέχϑη οηγλὶς -- γληοὶς -- ὁ ρηγλισμένος. 

15) Τοῦ σ-- Ο. 

σκάρασσου (τό, ᾿ζάτω ᾿Ιταλίᾳ) --ἰὁ χάνϑαρος, ἀντὶ σκάσσαροι (αὐτόθι) ! 

κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳῷ. σ καὶ 9. 

14) Τοῦ ρ΄. ῶ. 

ἀμαϑαριὰ (Μυκόνῳ) ὁρμαΐός, ἀντὶ ἀμαραϑιὰ περὶ οὐ βλ. ἀνωτέρω σελ. 

κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφώνων ο χαὶ ϑ'᾽ ἤτοι: ἀρμαϑνὰ - ἀραμαϑιυὰν 
ε Γ ἝΞ--: ( , ἁἀπαραθφα ν ἀμαϑαρψά. 

15) Τοῦ χ-ρ. 

ρεχαμὴ (Μυκόνῳ) - ᾿ οαχαμὴ ἀντὶ χαοαμὴ (ἐνιαχοῦ) -- διασφάξ, ραγάς, οἷον 
Ἀ 

ἐπὶ σανίδος, πλαχὸς χττ, χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῷ. χ καὶ ρ. Τοῦτο δὲ ἐχ τοῦ 
ΓᾺ ’ με Α ᾿ ὦ ἃ. “ Ν - 

χαραγ μή, ὃ ἀναγινώσκεται ἔν [Γλωσσαρίοις. Τὸ αὐτὸ πρᾶγμα ἐν Ἴμβρῳ λέγεται 

οαχασμάδα ἀντὶ χαοασμάδα -- χαραμάδα--χαραγμάδα καὶ ὁμοίαν ἀντιμετάϑεσιν. 

10) Τοῦ σ-- ϑρ. 

ϑράσο (τό) ἰδίᾳ ἐπὶ ἐδωδίμων, τὸ μὴ ἧἥδύ, τὸ ἄνοστον, ἐκ τοῦ ἀμαρτύ- 

οου ἐπιϑέτου ϑοασὸς Σ ἀντὶ σαϑοὸς χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τοῦ φϑόγγου σ χκαὶ τοῦ 

συμπλέγματος ϑο. Τὸ οὖσ. ϑράσο λεγόμενον ὡς χατηγορούμενον κατήντησε ἐπί- 

ἥετον ; ἡοάσος - ἡοάσα -- ράσο, ἐπὶ γενικωτέρας ἐννοίας: «ϑράσος ἄνϑοωπος» ὃ 

ἀηδὴς τὴν συμπεριφοράν, τοὺς τρύπους χττ. 

1 Τοῦ σ- ρῷ ) Φρ. 

φρύσαλο καὶ φούσουλο (Κρήτῃ κ. ἃ.) -- φρύγανον χαὶ χαϊόλου ξηρὸν καὶ 

λεπτὸν ἀπόρριμμα, οἷον ἐπὶ τῶν σιτωδῶν χττ., ἀντὶ ἢ σύρφαλο(»"») καὶ ἣ σύρφου- 

λο(ν) ὃ, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τοῦ σ χαὶ τοῦ συμπλέγματος οῳ ἀνατασσομένου εἷς φῸ. 

Ἔχ τοῦ τύπου ἡ σύρφουλο(»"») χατὰ τὴν συνήϑη τροπὴν τοῦ 0 εἷς εο προέ- 

----.----- --.. ...... ..----..... 

. Βλ. ΕομΙβ, νη. Δ ῦτι. ἀριϑμ. 880. 

5) Κατὰ τὸν χανόνα «βαρύτονον οὐσιαστικχὸν -- ὀξύτονον ἐπίϑετον». Περὶ τῆς λεΐ 

βλ. 1᾽. Χατζιδ. ἐν ᾿Αϑηνᾶς 22 (1910) σελ. 258. 

ὃ Ὅτι ὃ τύπος οὗτος ὑπῆρξέ ποτε δηλοῦται ἐκ τοῦ τύπου τσύρφουλο, ἀκουομένου ἐν 

εως 

Γ
Γ
ί
 

Κρήτῃ ἐπὶ τῆς αὐτῆς καὶ ἀνωτέρω σημασίας.
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Γ 

χυψεν ὃ τύπος ᾿ σέρφουλο' ἀπὸ τούτου δὲ ὁ τύπος ἡ φρέσουλο, καϑὰ ἔκ τοῦ τύ- 

που ᾿σύρφαλοί(»ν) ὃ τύπος φρύσαλο᾽ διὰ νέας δὲ ἀντιμεταϑέσεως τῶν συμφώνων ὁ 

χαὶ ὁ ὁ τύπος φλέσουοο (Αἰτωλίᾳ). 

Τὸ αὐτὸ πρᾶγμα ἐν Σχύρῳ λέγεται φοούσ(υ)λο. Ὃ τύπος οὗτος προῆλϑεν 

ἐκ τοῦ τύπου φούσουλο χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φωνηέντων ι χαὶ ου. 

ΠΠροῆλϑον δὲ οἵ ὑποτιϑέμενοι τύποι σύρφαλο(ν») χαὶ σύρφουλο(») ἐκ τοῦ 

ὑπὸ μόνου τοῦ Πσυχίου μαρτυρουμένου : «σύρφη" φούγανον» ἷ. 

Σ χηματιχῶς ἣ ἐξέλιξις τῶν ἀνωτέρω τύπων ἔχει οὕτω : 

Ἐσύρφαλο(ν») ὃ φούσαλο 
σύρφη. : 

ἔ σύρφουλο(») δ φρούσουλο δ) φροισ(υ")λο 

᾽ 
᾿ σέρφουλο δ ἢ φρέσουλο ) φλέσουρο. 

18) Τοῦ κ- πρ. 

σροκόλακκος (Λατσίδα Κρήτης) -- λάχχος παντὸς εἴδους ἀποριμμάτων χαὶ 

κυρίως ἀποχωρημάτων, ἀντὶ κοπρόλακκος κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φϑόγγων κὶ χαὶ πο. 

19) Τοῦ χ--ντρ. 

ἀσκόντριχα (ἣ, Λέσβῳ) - ἀσκόντρεχα - εἶδος ὄφεως, ἀντὶ ἀσκόχεντρα -- ἀσκό- 

χιντρα κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τοῦ φϑόγγου χ καὶ τοῦ συμπλέγματος »τρ 5. 

") Βατὰ πρόληψιν ἢ ὑποχώρησιν τοῦ λ." 

20) Τοῦ ἃ --β. 

κόβλα “κόβυλα (τά, Καππαδοχίᾳ) ἀντὶ κόλυβα χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν 

συμφώνων ἃ χαὶ ῥ. 

21) Τοῦ ν-λδ. 

ξιβλουγιάτς (ὁ, Σαμοϑράκῃ) ἀντὶ ζιβγφουλάτ᾽ς -- ὃ τρέφων ἀροτῆρας βοῦς 
ω 

ἢ Τὸ ὄνομα σύροφη, ἐσώϑη ἐν τῇ νεωτέρᾳ γλώσσῃ ὑπὸ τὸν τύπον τσέρφα (Ῥόδῳ) δι᾽ 

οὗ σημαίνεται καϑόλου φρύγανον λεπτόν᾽ ἔτι δὲ ἐσώϑη ὑπὸ τὸν τύπον σέρπη ἐν Κρήτῃ πρὸς 

δήλωσιν τῶν ἀπορριμμάτων τοῦ σίτου μετὰ τὸ ἁλώνισμα. Πρβ. πρὸς τούτοις χαὶ τὸ παρά- 

γῶγον συρφετὸς -- «ἄχυρα ἢ φρύγανα ἢ ἄλλα τινά». Ὥς πρὸς δὲ τὴν διττὴν χατάληξιν, -αλο 

καὶ -ουλο πρβ. ψίχαλο καὶ τέχουλο ἐκ τοῦ ῳίχα -ιἱξ, ϑούβαλο καὶ ϑούβουλο ἐκ τοῦ ρήμ. ϑρούβω. 

3 Οὕτως ὃ ΚΚγοίβομπιοῦ ἐν 1.650. Πα]. σελ. 910. 

) Δηλ. ὅταν εἰς τὸ ἕτερον σκέλος τῆς ἀντιμεταϑέσεως ὑπάρχῃ λ, εἰς δὲ τὸ ἕτερον 

οἱονδήποτε ἄλλο σύμφωνον πλὴν τοῦ ο. 
ν-



124 ΒΑΣ. ΦΑΒΗ 

γεωργός, χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμ. γ χαὶ Δ. Ὃ τύπος ζιβγιῥουλάτ᾽ς -- ζευγφο- 

λάτης εἶναι σύμφυρτος ἐχ τῶν τύπων ζευγολάτης (χοινῶς) καὶ ζευγηλάτης 

(Πόντῳ κ. ἅ.). Οὕτως ἐξηγεῖται ἣ οὐρανιχότης τοῦ γψ. 

λαάρια (τά, ᾿Απυράνϑῳ Νάξου) - λαγάοψα -- τὰ ἔγγαλα βοσχήματα, ἀντὶ γα- 

λάροψα (κοινῶς). 
᾽ 

μάλουγου (τό, Μαχεδονίᾳ) - μάλουγο ἀντὶ μάγουλο -- παρειά. 

22) Τοῦ ἃ -- γ. 

ἄρουλου (τό, Κάτω ᾿Ιταλίᾳ) ἄγουλο -- ἄγολο ἀντὶ ἄλογο. 

ἀύλιστος ( Απυοάνϑδῳ Νάξου) ἀγνύλιστος, οἷον «ἀύλιστος χορὺς» σταϑερός, 

ἀχμάζων, ἀντὶ ἀλύγιστος κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. ὁ καὶ γ. 

23) Τοῦ ἃ --νΥ. 

γγαρύλας (ὁ, Θάσῳ) μεγεϑυντιχὸς τύπος τοῦ ἡ γγαρύλι ἀντὶ λαρύγγι χατ᾽ 
“" , "ν ᾿ , ν γ Ἂ “ κ“ὶ 

ἀντιιιετάϑεσιν τῶν φϑόγγων ὁ καὶ γγ) ὑπὲρ συλλαβήν. 

24) Τοῦ ὃ -Δ. 

᾽ 

ἀμύγλαδου (τό, Σαμοϑοάχη) ἀντὶ ἀμύνδαλο κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμ- 
ἰ μ" }] ἑ ἠ 

φώνων ὃ χαὶ λ. Ὁμοίως ἀμυγλαδέλλ᾽ (αὐτόδι) ἀντὶ ἀμπυγδαλέλλι. 

ἀσπίλ᾽ δας (ὁ, Ἵμβροῳ) ἀσπίλιδας ἀντὶ ἀσπίδιλας - ἀσπίδελας (διὰ τὴν κώ- 

φῶσιν τοῦ ε τῆς παραληγούσης) καὶ τοῦτο ἐκ τοῦ ἡ ἀσπέδελος -- ἀσφόδελος. (ἡμοίως 

ἔχει τὸ Κατωιταλικὺν σπέλεντου χαὶ σφέλεντρου ἀντὶ σπέδελο χαὶ σφέδελο (Ρ)λ. 

(Σ. ἐοΠΠ5, ὅοανι [ἱπρτ 5010] π6 116 Μαρπα σεοϊα σ. 17 ἀριὃ. 90). 

λειδινὸ (τό, Μέσῃ ἰὐβοίᾳ) ἀντὶ δειλιενὸ -- ἢ δείλη, καὶ ὁμοίαν ἀντιμετάϑεσιν. 
Υ̓ ᾿ Ἵ -- ᾿ Ἀ ἪΝ ΔΑ. Ά Γς 5 Ἀ »» μ᾿ »» ἔ τ “- , 

μελούδι (τό, ἐνιαχοῦ) ἀντὶ μεδούλλι-- ἣ ἐντὸς τῶν ὀστῶν λιπώδης οὐσία, 

ἂχ τοῦ ΔΛατινιχοῦ πιράπ||]8. 

25) Τοῦ ἃ - ὁ. 

διβλίξζω χαὶ διβλάω (Μέσῃ [υὐβοίᾳ) -- λυγίζω, κάμπτομαι, ἀντὶ “λιβδίζο), 

ὃ ἐκ τοῦ λαβδίζω 3, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφῳ. ὁ χαὶ ὁ. 

Διχαλόνησα (τά, Βοοείῳ [ὡὐβοίᾳ)" νησῖδες καὶ ὕφαλοι παρὰ τὴν Δίδη- 

.) Ἔχ τούτων χαὶ τῶν ἀλλαχοῦ ἀκουομένων σπεροδούκλι καὶ ἀσφεντουλιίά, ἀποδεικνύεται 

ὅτι ὑπῆρξαν παλαιότερον ἐν εὐρυτάτῃ χρήσει οἱ τύποι ἀσπέδελος καὶ ἀσφέδελος. “ὡς πρὸς τὴν 

ἐμφάνισιν τοῦ ἐνρίνου ἐν τῇ συλλαβῇ --δὲ - λντ πρβ. σκόλυμος ) ᾿σκύλυβος ) σκολύμποι. 

3) Περὶ τῆς ἀρχῆς τοῦ ρήματος τούτου βλ. ᾿Αϑηνᾶς 40 (1989) 904 κ. ἑ.
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Ι ἣ - »-ῷ Ἂ ἡ Ἀ ς ΓΙ Γ1νλ 

ψόν, ἀντὶ .Πχαδόνησα κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῷῳ. ὁ καὶ ὃ ὑπὲο συλλαβήν. Τὸ 
μ᾿ Φκ ὙΠ; μῳ - ΕῚ " ’ »-- 

δὲ “«ΤἹιχαδόνησα προοῆλϑἣεν ἐκ τοῦ ἀρχαίου “Πχάδες νῆσοι. 

20) Τοῦ ἃ --ζ. 

ξζελμονῶ ζηλμονῶ (Καππαδοχίᾳ) ἀντὶ ληζμογνῶ -- λησμονῶ κατ΄ ἀντιμετά- 
Ἂ Ἀ 

ἥεσιν τῶν συμῳφώνων ἃ χαὶ ζ. 

9 Τοῦ κ-- ὦ, 

ἀϑραλάκη (ύδῳ) ἀντὶ ἀϑοακάλι) (αὐτό) -- ἣ ϑεριιὴ σποδιά, ἣ μετὰ 

ψηγμάτων ἀνημμένων ἀνδράκων σποδός, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῷ. κὶ χαὶ Δ. 
ΓΙ » Ἀ Ν " . ᾽ ἴ » Ν , -»- Ἄ ( ᾿ Ἀ ᾧ ΠῚ Κα 

Γοῦτο δὲ τὸ ἀϑοακάλη πιϑανῶς χατὰ σύμῳφυοσιν τοῦ ἀϑψοακφὰ χαὶ αἰϑάλη 
Ὄπ] . ᾿ Ἢ ᾿ Γ 

(-- ἡερμοσποδιά, παρὰ τὴν λιγνύν). 

28) Τοῦ λ-χ. 

, 

κουλουμαδάκια (τά, Σμύρνῃ) ἀντὶ λουκουμαδάκψα ὕποχορ. τοῦ λουκουμᾶς 
»- 

κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῷ. ὁ χαὶ κα. 

29) Τοῦ μ.-ἅ. 

Γ “ Ἀ 

καλημαύκι (τὸ) --ὁ πῖλος τῶν ἱερέων, ἀντὶ καμηλαύκι -- καμελαύκι κατ᾽ 
Ἀ »Ὄ» Ά 

ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῷ. μ' χαὶ λ. Περὶ τῆς λ. ῥλ. ΓΑνϑὃ. Παπαδόπουλον ἕν [ὑπε- 
᾿ς 

τηο. βΒυζ. Σπουδῶν ὃ (1928) 2095 κ. ἔ. 

κούλουμα (τά, πολλαχοῦ) ἀντὶ κούμουλα (Κοήτῃ, Μυκόνῳ), ὃ ἐκ τοῦ Λατι- 
ΓΑ ᾿ 

νιχοῦ σππια]π5. Σημαίνει δὲ ἣ λέξις τὴν λαϊχὴν ἑοοτὴν τῆς Καϑαρᾶς Λευτέρας, 

ἥτις ἀποτελεῖ τὸ πέρας τῆς ἑορταστικῆς περιόδου τῶν ἀπόχρεων ". 

90) Τοῦ λ- μσ. 

μστελίδα (ἣ, Θοάχῃ) ἀντὶ λεμιπίδα (πολλαχοῦ) κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φϑόγ- 

) Τὴν ἀρχὴν τῆς λ. κούλουμα, τῆς δηλούσης τὸν συμποσιαχὸν ἑορτασμὸν τῆς [Ιαϑα- 
Γι ἤ Γ . ἢ [τ ΓΙ ΩΝ, Π] μῚ »- εἰ -- Ι , Ὑ .ἢ» ’ .] . 

οᾶς Δευτέρας, ὑπεδήλωσεν ὁ Καὶ. Σαϑας ἐν τῷ ἰΙστορικῷ Δοκιμίῳ, σελ, πε γράψας: «᾿Αλλὰ 

χαὶ τὰ συμπόσια συγχωνευϑέντα εἰς τὰς ᾿Απόχρεως ἀποτελοῦσι τὴν ἀπόδοσιν τῆς Βακχχικῆς 
ξ φῦ. » "ὦ Ν 3} Ὡ " "7 3,5. . , : λ. ἤ Κ Α ] , 

ἑορτῆς ἐνῷ δὲ ἤλλαξαν τὸ ὄνομα, ἐπι τὸ λατινικώτερον καλούμενα Λούλουμα (σππι}π5᾽ προὸ- 
ΓΙ μῚ , 3 ΣΝ “ [ἡ ᾿ 3» Γ »] ᾿. " "] ᾿ -Ξ-΄ῷΩ »ο ΓΙ 

σϑήκη, ἀπόδοσις), οὐδὲν ἧττον ἣ πομπὴ μένει ἔτι ἣ αὐτὴ χτλ». Τὴν ἀπὸ τῆς Λατινικῆς λέ- 

ξεως σαπππὶι5. ἐπὶ τῆς ἀναγραφομένης σημασίας παραγωγὴν ἐϑεώρησεν ὁ Σάϑας τόσον προ- 

φανῆ, ὥστε δὲν ἔχαιιε μαχρότερον λόγον. Καὶ ὄντως τὸ ρῆμα οσὐπππ]ο σημαίνει ἐχτελῶ τὴν 

τελευταίαν πρᾶξιν, τὴν ἐπιστέφουσαν τὸ ὅλον, στπππ}π8 δὲ ὡς οὖσ. σημαίνει τὸν ἐπίλογον, 

χαὶ εἶναι, ὡς εἰχός, ἐπίλογος χαὶ τέρμα τῶν βαχχικῶν ἑορτῶν τῶν ᾿Απόκρεων, αἷ ὁποῖαι. 

ἀρχίζουν τὴν Πέμπτην τῆς κρεοφάγου καὶ λήγουν τὴν Καϑαρὰν Δευτέραν. 
τω
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γῶν ἃ χαὶ μα. Τὸ λεμπίδα κατ΄ ἀνάπτυξιν ἀλόγου ἐνοίνου ἕν τῇ παραληγούσῃ. 

91) Τοῦ ν -- Δ. 

μΙ λΙ Ἂ“ ε Ἀ 5 ᾽ ε , - Ν μ] “}»} Δ. 5 »»- 

ἀλαχνὸς (Λαχωνικχῇ)τ ὁ μὴ εἰς βάϑος, ὃ ρηχύς, ἀντὶ ἀναχλός, ὃ ἐχ τοῦ 
μ᾿ . Ἄ ᾿ ΠΝ μ] 1 3. 5 , "» Ἀ 

ἀναχγνὸς (πρβ. ἀχνὸς καὶ ἀχλός ἢ, κατ΄ ἀντιμετάεσιν τῶν συμῳ. » καὶ 1. 

ἀλιβάν σα (ἣ, Σαμοϑράκῃ) - ἡ ἀλεβάνουσα -- πηγὴ ἧς τὸ ὕδωρ ἔχρέει ἐκ τοῦ 

ἐδάφους χάτωϑεν, οἱονεὶ ἀφανῶς, ἀντὶ ἀνεβάλλουσα - ἀναβάλλουσα (Σκύρῳ κ.ἀ.) 

ἐπὶ τῆς αὑτῆς σηιιασίας, κατ΄ ἀντιμεετάϑεσιν τῶν συμῳ. » χαὶ ἃ ὑπὲρ συλλαβήν. 

ἀλιμουνάτς (Λήμνῳ) ἀλεμονάτης ἀντὶ ἀνεμολάτης --τὸ πτηνὸν Εαΐοο 
ΕΝ, -ςς. Ζ» ΠῚ 5 ᾽ - ᾿ [πὶ Ἀ Γ 

σΘΠΟὮΓΙΒ, εἶδος ἱέρακος ἢ, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. » χαὶ λ ὑπὲρ συλλαβήν. 

ἑάλονα (ἣ, ᾿Αμφίσσῃ) ἀντὶ κάν(ν)ολα, ὃ ἐκ τοῦ ᾿νετικοῦ σαπποῖα -- αὐλὸς 

ιἱετὰ στροόφιγγος, χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. ν χαὶ λ. 

φαιλόνι (χοιν.) ἀντὶ φαινόλιον -- φαινόλης (μεσαιων.) -- ἄμφιον ἱερατικόν, ἐχ 
"- ; [ Ἀ » Ἀ ᾽ [5 

τοῦ Λατιν. Ρεθπτ]α. Ἢ τροπὴ τοῦ π εἰς ῳφ χατὰ παρετυμολογίαν πρὸς τὸ φαίνω 5. 

952) Τοῦ ἃ - ν. 

δεντρονίβαλο (Χίῳ) ἀντὶ δεντρολίβανο --τὸ ϑαμνῶδες φυτὸν ἘΟΒΠΙΔΓΙΠΤΙΒ 

ΟΠ πα 115, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφώνων ὁ χαὶ ν ὑπὲρ συλλαβήν. 

μένουλα (ἣ, ἐνιαχοῦ) -- εἶδος ἰχϑύος μεγέϑους τοίγλης, ἔκ τῶν εὐτελεστέ- 

οῶν, ἀντὶ μέλουνα, ὃ ἐκ τοῦ μέλαινα ὡς χαλεῖται ὃ ἰχϑὺς οὗτος ἐν Σχύρῳ. [[Ὁά- 

φουσί τινες καὶ μαίνουλα ) μαίλουνα ἔχ τοῦ μαινίς, ὅϑεν καὶ τὸ ἐπιστημ. ὄνομα 

ΠΊΦΘΠα ΨΠ]ΘΓΊ5. 

Ὁ μὲν τύπος μένουλα νοεῖται κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφώνων Δ χαὶ », 

ὃ δὲ τύπος μαίλουνα χατ΄ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. » καὶ λΣλ. 

νεγλὸς (ἐπίϑ. Πόντῳ) -- λεπτοφυής, λιπόσαρχος, ἀντὶ λεγνός, ὅστις εἶναι ἕτε- 

οος τύπος τοῦ λιγνός ". 

νιπαλάβατος (Χίῳ) ἀντὶ λιτανάβατος (Μέσῃ Εὐβοίᾳ) -- ἐπὶ τοῦ ἄρτου, ὃ 
" . ᾿ ᾿ ω»» . 3. 5 ᾽ » Ν ε Ἀ ᾽ 

ἀτελῆ ὑποστὰς τὴν ζύμωσιν, χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῷ. ὁ καὶ ν ὑπὲρ συλλαβήν. 

ἡ Ἔχ τοῦ τύπου ἀναχνὸς ϑὰ ἦτο δυνατὸν νὰ προχύψουν ἀμῳότεροι οἱ μετὰ τοῦ ἢ 

τύποι ἀλαχνὸς καὶ ἀναχλὸς χατ᾽ ἀνομοίωσιν. 

7) Βλ. Χελντραϊχ, ἔδλτπιπο 46 ατὸςε σελ. 839, Ἢ προσηγορία ἀνεμολάτης ἔλαβεν ὑπόστα- 

σιν χαϑ᾽ ἣν ἀντίληψιν καὶ ἡ ἀνεμογάμης, ὡς λέγεται ἀλλαχοῦ τὸ πτηνὸν τοῦτο, δηλ. ὃ οἱονεὶ 
ἐλαύνων, βινῶν ἐν μετεωρισμῷ, ἐκ τοῦ τρόπου τῆς πτήσεως αὐτοῦ. 

ὅ Βλ. Μ. Ττιαηταῖν 1415, Το μην τίσ σελ. 51 χαὶ 66. 

1) Περὶ τῆς ἀρχῆς τῆς λ. βλ. ᾿Αϑηνᾶς 49 (1989) σελ. 19 -21.
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ο 

Ε γ . Ἂ 5 ᾿ 5 Ν ἤ Ν ’' 

γύχλος καὶ γυχλοστάτης (ὃ, ᾿Ανάφῃ) ἀντὶ λύχνος καὶ λυχνοστάτης. 

538) Τοῦ σ- λ. 

βαλσικὸ (Καππαδοκίᾳ) ἔβαλισικὸ ἀντὶ βασιλικὸ χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν 

συμφώνων σ᾽ καὶ λ. 

84) Τοῦ λ.-- χ. 

ποδοχαλὴ (Μάνῃ) ἀντὶ ποδολαχὴ (αὐτόϑι) τ- ὃ ἔχ τοῦ βαδίσματος προχα- 

λούμενος ψόφος, οἷον «ἀπὸ τὴν ποδοχαλή του τὸν ἐκατάλαβα» χατ᾽ ἀντιμετάδε- 

σιν τῶν συμῳ. ὁ καὶ χ, καὶ «ἀχούω τὴν ποδολαχ του». 

Τὸ αὐτὸ πρᾶγμα ἐν ᾿Απυράνῆῳ τῆς Νάξου λέγεται ποδόλαχος χαὶ ποὸδό- 

χαλος, ἐν δουρβούροις δὲ τῆς Κυνουρίας λέγεται οὐδετέρως ὁ χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν 

τύπος ποδόχαλο (τό). 

Ἔκ τῶν τύπων τούτων ὁ παλαιότερος εἶναι κα ἡμᾶς ὁ ποδολαχή, ὅστις 

προῆλϑεν ἐκ τοῦ ποδολασά, ὡς λέγεται ἀλλαχοῦ (Πὐβοίᾳ, Σάμῳ) τὸ αὐτὸ πρᾶγμιισ, 

χατὰ τὸν ἑξῆς τρόπον: Ἴὔκ τοῦ πληἵὃ. ποδολασές, ἕν ᾧ τὸ σ ἀπαγγέλλεται οὖορα- 

νιχῶς πως ἕνεχα τοῦ ἀχολουϑοῦντος ε, ἦτο δυνατὸν τὸ σ τοῦτο νὰ τραπῇ εἷς γ, 
ε ῦ 

χαϑὰ ἐκ τοῦ πατοῦσες προῆλϑεν ὁ τύπος πατοῦγες χαὶ ἐχ τούτου ὁ ἐνεστὼς 

πατούχα ἐν Κοήτῃ ἀντὶ πατοῦσα᾽ ὅϑεν ἐλέχϑη τὸ πρῶτον ποδολαχές, ἐκ τούτου 

δὲ ὁ ἑνιχὸς ποδολαχὴ κατὰ τὸ ἀπαγτοχὲς -- ἀπαντοχὴ χττ. 

Τὸ δὲ ποδολασὰ προῆλϑεν ἐχ τοῦ ἀμιααοτύρου ποδηλασία (- ποδηλάτης), 
σ; πὶ Ἀ . Ἄ; ᾽ ἈᾺ.»; "4 Ν Ἀ ξ΄ Ἂ 

ὕπερ ἐσχηματίσϑη κατὰ τὸ κωπηλασία (-- κωπηλάτης). Καὶ δὲν παρεδόϑη μὲν 
-- ἼΝΛΑ53 δ Ν ’ 5 ᾽ αἱ 5 Ν Ν Ἀ Ἁ , Ἢ 

τοῦτο, ἀλλ᾽ ἣ ποοφοοιχὴ παράδοσις ἀποδειχνύει ὅτι ἐλέχϑη ποτὲ χαὶ δὴ λίαν εὖ- 

ρέως. ΠῸρβ. δρομιολάτης, στρατολάτης, χαὶ τὸ ἀφηρημένον λασιά. 

Ὃ δ᾽ ἕτερος τύπος ποδόλαγος εἶναι μεγεϑυντικὸς τύπος τοῦ ποδολαχή, 
ὡ , ἡ λ ’ Ἀ Ἂ.Ὃ»ἤἷ ἘΞ Ἄ 

χκαϑὰ κέφαλος - κεςραλ!)» ἔἑλατος -- δ ΛΑΙΤΊ) Ἀττ 

50) Τοῦ ντ λ. 

ἀλλάνταβος (Αἰτωλίᾳ, Φϑιώτιδι) ἀντὶ ἀντάλλαβος (Θεσσαλίᾳ) κατ΄ ἀντιιιε- 

τάϑεσιν τῶν φϑόγγων γι χαὶ Δ. Σημαίνει δὲ ἢ λ. τὸν ἄταχτον, τὸν ἀχατάστα- 
μ " 

τον, τὸν ἀσύστατον χττ. [αοήχϑη δὲ ἔχ τοῦ ἄνταλλος, ὅπεο μετεπλάσϑη εἰς ἅ»"- 

τάλλαβος, χαϑὰ καὶ ἄλλαι πολλαὶ λέξεις χαχίας δηλωτικαί, οἷον κουτσὸς -- κούτσα- 

βοὸς (Σισανίῳ Μακεδονίας), λερὸς -- λέραβος (αὐτόΐι), σγουοὺς -- σγούραβος (αὖ- 

τόδι), μύξης - κύξαβος (Κοζάνῃ), βοούχας -- βρούχαβος (-- ἀνόητος, ᾿Ππείρῳ) χ.ἁ. 

-- -οτὖτ’τὖὔὺς....-...-.--..-. τπτπεπε ταὶ ποτ το καὶ παι ἡπαβιπασιππππεπι τσσσπππεες. ααραεαθε:-Ξ5. 

.) Βλ. Γ΄. Χατζιδ. ΜΝΕ 2, ὃ9 κχ. ἑ.
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. 8 [) : ΞὌἸΞΗΙ- . ," .. Ο; Ξ ΣΕ Ὁ » 

χατάληξις -αβὸς τςραίνεται ὁτι εἶναι ὡλαυιχκῆς χαταγώγης. 

0 ὁὲ ἐπιϑετὸν αὐτάλλὸς ιμαροτυρειται υππὸ τοι' ““ουϊδα επὶ τῆς σημάασιας 

ΓΝ. 

τοῦ ἀντάλλαγος τ ὁ ἀντηλλαγμένος, ὁ ἀντ᾽ ἄλλου ληφϑεὶς ἢ δοδϑείς. ᾿νταῦϑα ὅμως 

σημαίνει τὸν οἵονεὶ ἐξεστηχότα, καὰ τὸ ὁμοίως ἐἔἐσχηματισμένον ἔξαλλος, χαὶ 

ἀκολούϑδως τὸν ἀχατάστατον χκττ. ὕὑφ᾽ ἣν σημασίαν παραδίδεται τὸ ἄγνταφλος 

(ΠΠελοπον. κ. ἄ., βλ. ἽἼστοο. Λεξ. ἐν λ.), ὅπερ παρήχϑη ἔχ τοῦ ἄνταλλος" διὰ δὲ 

τὸν μεταπλασμὸν τῆς χαταλήξεως -λος εἰς -φλος προβῇ. τὸ καρίτζαφλος ἔχ τοῦ κα- 

οίἰτζαλος (περὶ τούτου βλ. χατωτέρω). 

λεντίνει (τό, [Πυλίᾳ) χαραχτηοιστικχὸν τοῦ εὐϑυτενοῦς, τοῦ εὐσταλοῦς ἄν- 

ἡρώποι, ἀντὶ γτελίνι, ὅπερ ἀλλαχοῦ (Μέσῃ [ὡὐβοίᾳ) λέγεται ἐπὶ ὑψηλοῦ καὶ λεπτοῦ. 

Ἢ ἀρχικὴ σημασία τῆς λέξεως εἶναι εἶδος μακοοῦ πλοίου τῶν παλαιοτέ- 

ρῶν, χατὰ τὸν Ῥαβδονν (Ρορπ]. (αγπι. ἐν λ.) «(να506110) ἀθ ἠΐηηθα, πανὶβ ἸοπρᾺ» 

[Γαλλιστὶ ναΐδδϑαιι ἄρ ΤΙΡΠ6. 

50) Τοῦ ἃ --φτ. 

ξεφταλαγιάζομαι (Μέσῃ [ἐὐβοίᾳ) Ξε καταλαμβάνομαι ὑπὸ αἰφνιδίου φόβου, 

αἰφνιδιάζοιιαι, χοινῶς σκιάζομαι, ἀντὶ ξελαφτγφάζομαι χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν 

φϑόγγων ὁ χαὶ φτ, ἀναπτυχϑέντος μεταξὺ τοῦ ὁ χαὶ }» τοῦ συνοδίτου φὑόγγου 

α : ξελαφτγιάζομαι δ ξεφταλγψφάζομαι 5) ξερταλαγψφάζομαι. ᾿ὸ ξελαφτγψφάζομαι δὲ 

τοῦτο ἐσχηματίσϑη ἔχ τοῦ ἀλαφφάζομαι χαὶ ἐπιταχτικῶς ξελαφψφάζομαι καὶ χατὰ 
͵ τ- 

σύμφῳφυοσιν προὸς τὸ συνώνυμον ἀφτιάζομαι, ξελαφτιάζομαι - Φελαφτγψάζομαι, τοῦ 

ν ἀναπτυχϑέντος ἐχ τῆς συνιζήσεως τοῦ -τία. 

ο) Κατὰ πρόληψιν ἣ ὑποχώρησιν τοῦ μ΄. 

317) Τοῦ μ-β. 

βολίμι (πολλαχοῦ) ἀντὶ τοῦ κοινοῦ μιολίβι τε μόλυβδος δ, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν 

τῶν συμῷ. μ καὶ Ρὶ ὑπὲο συλλαβήν. Ἢ μεταβολὴ αὕτη ἤδη ἀπὸ τῶν μεταγενε- 

στέρων χοόνων (ποβ. βόλιμος ἐν ἐπιγραφῇ ᾿Επιδαύρου). 

βομόρος (Δἰγιαλείᾳ) ἀντὶ ᾿κοβόρος -- αἱμοβόρος -- σκληρός, ἀπάνϑοωπος. 

Ἢ) Δηλ. ὅταν εἰς τὸ ἕτερον σκέλος τῆς ἀντιμεταϑέσεως ὑπάρχῃ μι, εἰς δὲ τὸ ἕτερον 

ἄλλο σύμφωνον πλὴν τοῦ ὁ χαὶ λ. 

ἢ Εἶναι παραδεδομένα μόλιβος καὶ μόλυβδος ἐξ ἴσου ἀρχαῖα (παρ᾿ Ὃμήρῳ μόλιϑος 

καὶ μολύβδαινα). Ἰ]ρόχειται περὶ ξένης λέξεως, ἥτις παρελήφϑη ὑπὸ τῶν ἀρχαιοτάτων “Ελλή- 

νῶν ὑπὸ δύο τύπους (βλ. 1΄. Χατζιδ. Τραμματ. 1.411). ὋὋ δὲ νεώτερος τύπος μολίβι πιϑανώτε-
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ἰα᾿ 

γαμαρίζω (Κοήτῃ, Τοιπεζοῦντι κ. ἃ.) ἀντὶ μαγαοίζω -- οὐπαίνω χατ᾽ ἄντι- 

μετάϑεσιν τῶν συμῳ. μι καὶ γ. 

90) Τοῦ χ-- μ. 

μούκουλο (τό, Πελοπονν.) - τὸ ὑπὸ τὴν σιαγύνα κατὰ τὸν τράχηλον ὕησαυ"- 

οιζόμενον λίπο- χαὶ δίκην κίστεως χροεμάμενον, ἄοχ. λωγάνον ἢ λαμυρίς, ἀντὶ 
᾽ ΓΙ » Ἂ Ἄ -] ω . ᾽ ᾽ 

κούμουλο. Γοῦτο δὲ ἐχ τοῦ λΛατ. ΟἼ1Π111|115 τα σωρός, ϑησαύοισμα. 

γ ᾽ γ ’ Ἀ ς Ἂ ’ "Ὄ "4 ἰ ἀνθ , . 

μστοούκλουβα (τά, ΙΚορώνῃ) Ξ- τὸ ἑοοταστιχὺν συμπόσιον τῆς Καϑαρᾶς λΔΛεὺυ- 

τέρας, ἐκ τοῦ μιπούκουλα - μούκουλα ἀντὶ κούμουλα'. ὸ δὲ ἐν τῇ παραληγούσῃ 

λ χατὰ προληπτικὴν μετάϑεσιν ἐχ τῆς λ. : μτούκουλαν ἢ μπούκλουα δ) μἱπούκλουβα, 

κατ᾽ ἀνάπτυξιν τοῦ βὶ μεταξὺ τῶν φϑόγγων οὐ χαὶ α ὡς συνδετικοῖ φὑόγγου᾽ 

ποῦ. φὠὸν δ ᾧβόν, οὐαὺοῦβα. 

τριμυκίζω (Στρόπωνες [0.) --  ταράττω, στενοχωρῶ, καὶ τριμυκίζομαι (αὖ- 
; ἢ . γ- 5 , " Ἀ ζ 

τόϑι) -- ταράττομαι, ἀντὶ τρικυκμίζω -- ομαι κατ᾽ ἀντιμετάλεσιν τῶν συμῴῷ. κ' καὶ μι. 

δουματσιάξω (Μεγίστη) ἵ δουμακφάζω ἀντὶ δουκφαμάζω (Λιβυσσίῳ) -Ξ 

δοκιμάζω, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φϑόγγων κι χαὶ μι. 
'΄» 

41) Τοῦ ν- μ. 

ἀντικλήνι (Κρήτῃ) -- τὸ εἰσέχον τοῦ γόνατος, ἣ ἰγνύα, ἐχ τοῦ ἢ ἀντικνή- 

γι(ο»), τοῦ κν τραπέντος εἰς κὶ χατ΄ ἀνομοίωσιν, καὶ τοῦτο ἔχ τοῦ ᾿ ἀντικμήνιον 5 
5 Ἀ »] ᾽ 5 μ᾿ ᾽ - Ἀ »ν» Ὁ 

ἀντὶ ἀντικνήμιον χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῷ. » χαὶ μ. Ὁμοίως ἀντίκληνο 
ΓΞ - 3 , . ἧς: 53 ᾽ 5 ἊΝ 4 

(Νάξῳ) { ᾿ ἀντώενηνο ς ᾿ ἀντίκμηνο ς ἀντίκνη μο “. 

Γ 

ρον ἀνάγεται εἰς τὸν ἄρχαῖον τύπον μόλιβος, διότι ὦ σπανίως παραδιδόμενος τύπος μόλυβος 

ἀμφισβητεῖται. Κατὰ ταῦτα νομίζομεν ὅτι ὁ Χατζιδάχις οὐχὶ μετὰ πιϑανότητος γράφει (ΜΙΝ 

1.91) τοὺς νεωτέρους τύπους βολίμι ἀλλὰ μολύβι. 

.) 1. ἀνωτέρω σελ. 120 ἄρϑρον κούλουμα. 

 Παράγεται ἐκ τοῦ τοικυμία ἐν μεταφορικῇ χρήσει, καϑὰ τὸ συνώνυμον ζάλη. ᾿Αμφό- 

τερα τὰ ὀνόματα ταῦτα, κυριολεχτούμενα ἐπὶ τῆς ἐκ τῆς ϑαλάσσης ταραχῆς, ἐλέχϑησαν γενι- 

χῶς ἐπὶ πάσης τειιραχῆς. 

8) Διὰ τὴν τροπὴν τοῦ κμη εἰς κνη πρβ. ἀκμάξζω ) ἀκνάξζω, ἄκμαστος ) ἄκναστος. 

1 Άλλως ἑρμηνεύει τὸ πρᾶγμα ὁ Τ᾿. Χατζιδ. ἐν ᾿Αϑηνᾶς 86 (1924) σελ. 180 χ. ε. 

᾿ 
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42) Τοῦ μ΄. ν, 

Γ ᾿ "- ᾿] , . Ἀ , [᾿ ’ ἀπολειμάροι (οἷ, Κρήτῃ) ἐκ τοῦ ἢ ἀπονειμάροι ἀντὶ ἀπομεινάροι (αὐτόϑι) [ -- 
ς Γ Ὡ ΘΟ ὡ »» Ἵ μ] ( »"» . [1 , οἱ Ὁπολειπόμενοι, οἵ ζῶντες, κατ΄ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. μ' χαὶ ν». Ὃ τύπος 

. , ν Ἐ ν . 5 »α. ν νι 59. . ἀπονειμάροι δὲν μαρτυρεῖται᾽ δυνατὸν νὰ ἐλησιιονήϑη, δυνατὸν δὲ καὶ οὐδέποτε 
" ΤΙΣ Ἄ - Ζ τα "λλὺ ὔ 3 Ὦ δη γὰ ὑπῆρξεν ἕν τῇ χρήσει, ἀλλὰ μόνον ἐν τῇ συνειδήσει. 

45) Τοῦ ᾧ--μ. 

Ὑ ᾿ τ ς ν ΕἹ ’ - ῃ σροσάμορφος (Ἰ]άρῳ) οἷον «ὃ καιρὸς εἶναι προσάμορφος» -- ἐπικίνδυνος, 

παρέχων ἀφορμὴν πρὸς χουολογήματα, ἀντὶ ποοσάφορμος (Θήοᾳ κ. ἀ.)., κατ᾽ ἂν- 

τιμετάϑεσιν τῶν συμιῷ. φ καὶ μι. 

44) Τοῦ στ μ, 

᾿ ε ’ , μι Ν , [τ ἢ π ε μουστούχα (ἣ, Λατσίδα Κρήτης) ἀντὶ στουμούχα, ὅπερ ἐπίσης λέγεται ὡς 

μεγεθϑυντιχὸς τύπος τοῦ στουμούχι -- τὸ φίμωτρον τῶν ὑποζυγίων, ἵνα προφυλάσ- 

σωνται ἀπὸ τοῦ οἴστροι' ἐνοχλοῦντος αὐτὰ εἰς τοὺς ρώϑωνας, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν 

τῶν φϑόγγων στ χαὶ ι. 

40) Τοῦ σὰ -μπ, χα - μπ. 

ἀνεμπουκώνω (ΪΚοήτῃ) ἀντὶ ἀνεκουμπώνω -- ᾿ ἀνακοιιβώνω ἐπὶ ἐνδυμάτων, 

ἀνασύρω, πτύσσω προὸς ἄνω, χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν ῳφϑόγγων καὶ χαὶ μπ. ᾿Ἐὰπί- 
5 , ω 5 ᾽ μ Ν ᾽ .5 σης ἀναμπουσκώνω - οαι (Μέσῃ [“ὑβοίᾳ) ἀντὶ ἀνασκουμπώνω - οίαι κατ᾽ ἄντι- 

μετάϑεσιν τῶν φϑόγγων σκ χαὶ μιπ. 

40) Τοῦ γχ μπ. 

άφανου (τό, Κάτω ᾿Ιταλίᾳ) ἀντὶ ἔφάϑανου -- γάβανον, ξύλινον δοχεῖον, πε- 

πλατυσμένον, μετὰ καλύμματος στεγανῶς προσαομοζομένου, χοησιμοποιούμενον ὑπὸ 

τῶν ἀγροτῶν ποὺς μεταφορὰν φαγητοῦ ", κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φϑόγγων Φ καὶ ὁ. 

4) Κατὰ πρώληψιν ἢ ὑποχώρησιν τοῦ ν. 

41) Τοῦ ν -ν. 

Ἀ ἄναγους (ὃ, Μακεδονίᾳ) -- ἄναγος ἀντὶ ἄγανος -- ἀγανὸς -- χαλαρός, μὴ σφιγ- 

χτός, χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. γ χαὶ ν. 

“πῶ ---ὄ.---- 

") Βλ. τὴν λ. ἐν τῷ Ἱτορικῷ Λεξιχῷ. 

Τὸ δοχεῖον τοῦτο λέγεται αὐτόϑι καὶ γσάβανου κατ᾽ ἀνάπτυξιν ἀλόγου ἐνρίνου" ἐξ οὗ 
τὸ σάδανου κατ᾽ ἀφομοίωσιν τοῦ β' πρὸς τὸ ἡ κατὰ πνεῦμα᾽ ἤτοι τὸ πνευματῶδες β ἐτράπη 
εἰς τὸ ἀντίστοιχον αὐτοῦ ἀκαριαῖον ὃ. Βλ. ΒΟΙΠ 5, Εἰ πιο], Ὑν ὅτι. ἀριϑμ. 399,



ΜΛΕΤΑΘΕΣΙΣ ΚΑΙ ΑΝΤΙΜΕΤΑΘΕΣΙΣ ΦΘΟΓΓΩΝ 15] 

48) Τοῦ ὃ -- ν. 

ΓΑ. »"» 5 ω ἢ ξ ᾽ κ 

γῖδα (ἢ, ᾿Απυράνϑῳ Νάξ.) -- οάκος, ξέφτυσμα, οἷον «ἤσκισε τὸ παννὶ καὶ 
Ν 3) ᾿ ᾿ - » ὦ Ρὶ Ν ν᾿ π- γ ἱ ΕΝ ω Ὁ »" , ἐν. ’ 

τὸ ἤχαμε γῖδες - γίδες», ἀντὶ δῖνα ( όδῳ) ἐπὶ τῆς αὐτῆς σημασίας, κατ᾽ ἀντιμετά- 
ἰωὴ " ᾿ Ἀ τ πων ᾽ . 5 - " -- μι . Ξ “) 

ὕεσιν τῶν συμῳ. ὃ χαὶ ». Παρὰ τὸ ὁδῖνα λέγεται (ἐνιαχοῦ) καὶ γῖνα ἀντὶ ἴα ἐχ 
μ᾿ 

τοῦ ὄρχ. ἴς γεν. ἐνός. 
Ἀ »» 

συγκούνουος (Ἰκάρῳ) - ᾿ συγχούνουδος, ἐπὶ τῶν βοσχημάτων χαὶ τῶν ποι- 

μνίων, οἷον «“ὰ πάρωμε τὸ χοπά(δ)ι συγκούνου(δ)ο» οἱονεὶ μὲ τὰ κουδούγνγα 

μαζί, ἀντὶ συγκούδου»νο. 

40) Τοῦ ν ὃ. 

ἀλωίνα (ἣ, ᾿Ικαρίᾳ) "ἀλωδίνα ἀντὶ ἀλωνίδα κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συ- 

φώνων » χαὶ ὃ. Τὸ δὲ ἀλωγνίδα ἐχ τοῦ ἀγωνίδα.- ὄνωνις χαὶ ὀνωνὶς -- εἶδος ποώ- 

δους φυτοῦ ἀχανϑώδους . 

δεινίζω (᾿Αοτάχῃ) ἀντὶ ᾽νειδίζω - ὀνειδίζων». 

Δικόνημος (χύο. ὄν. Κοήτῃ) ἀντὶ Νικόδημιος, κατ΄ ἀντιμετάϑεσιν τοῦ συμῷῳ. 

» χαὶ ὃ ὑπὲρ συλλαβήν. 

δονὸς (ὁ, Πόντῳ) ἄντὶ νοδὸς (αὐτόϑ') -- σειρά, οἷον «τ΄ ἐμὸν ὁ δογνὸς» σειού 

μου εἶναι, καὶ «νοδὸς ἔν» σειρὰ εἶναι. ἷναι προφανὲς ὅτι ἐνταῦϑα πούχειται 

περὶ τῆς λ. ὁδός, ἥτις τὸ πρῶτον μετεβλήη εἰς νοδὸς ἐχ τῆς ἐνάρϑοου συνεχ- 

φορᾶς: τὴν ὁδὸν δ τὴ νοδὸν -- ἧ νοδός, πρῇ. τὸν ὦμον) τὸ νῶμον -- ὁ νῶμπος. “ἢ πειτα 
μ᾿. “ -. Ἀ ; Γ ’ ’ 

δὲ χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. » χαὶ ὃ προέχυψεν ὁ τύπος δογός. 

«τίσουν χερυύδια σὲ χεονοῦν χαὶ μένα δὲ ϑυμᾶσαι; 

τίσουν ἀχείλφα σὲ φελοῦν καὶ τὰ διχά μου τρέμουν : 

τίσουν" ματούδφα σὲ ϑουοοῦν καὶ τὰ δεχά μι δαχούζουν ;». 

(Παρὰ Ῥαϑϑονν Ῥορι]. (ἕαγηι. ΠΟΧΊΙΑ 12 -24 σελ. 41, ἀντὶ τίνους -- 

τίνος, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. » καὶ σ. Λξιον παρατηρήσεως εἶναι ὅτι 

χαὶ αὐτὸ τὸ γνώοισμα τῆς πτώσεως δὲν χατέστη δυνατὸν νὰ συγχρατήσῃ τὴν 

πρὸς ἀπόχλισιν τάσιν τοῦ λέγοντος. 

51) Τοῦ φ-ν. 

᾽ποναφεύγομαι (Σύμῃ) -- ὑπερηφανεύομαι, ἐπαίρομαι, ἀντὶ ᾿ποφανεύομιαι " 

χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφώνων φ χκαὶ ». Τοῦτο δὲ ἐκ τοῦ ἁμαρτύοου ἐἔπιφα- 
------.- . . 

1) Βλ. Γ. Χατζιδ. ἐν ΜΝΕ 9,219 χαὶ ᾿Ιστορικὸν Λεξικὸν ἐν λ. ἀνωνίδα. 

1) Βλ, Γ΄. Χατζιδ. ἐν ᾿Ἔπιστ. ᾿ἔπετ. Πωυνεπ. 1,05,
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"εύομαι ' -- ἐμιρανίζομαι ἐπιφανής, κάμνω τὸν σπουδαῖον, καϑὰ ἀνδοειεύομαι -- 

κάιϊιννω τὸν ἀνδρεῖον, παλληκαρεύομαι-- κάμνω τὸ παλληχάοι κ. ἄ. 

2) Τοῦ χ-ν. 

᾿ω ἀνιχία (ἣ, Κάτω ᾿Ιταλίᾳ) ἀντὶ ἀχινία --- ἐχῖνος ὦ ϑαλάσσιος, κατ᾽ ἀντιμετά- 

ἥεσιν τῶν συμφώνων γχ καὶ ». 
εν ἀρνιχεύω ([]όντῳ) -- ἀρχίζω, ἀντὶ ἀρχινεύω (βλ. Ἴστοο. Λεξ. ἐν λ... 

5) Τοῦ ὃ -- ντ. 

ντόδια (τά, λατοίδα Κρήτης) ἀντὶ δόντφα κατ ἀντιμετάϑεσιν τῶν ῳϑόγ- 

γων ὁ χαὶ »17. 

54) Τοῦ γν - φ. 

Τίασμα]ο φΥΩΘΟΜ 11" ἐπιστημονιχὴ ὀνομασία φρυγανώδους φυτοῦ, τὸ 

ὁποῖον ἰδιωματικῶς καλεῖται ἀντιστρόφι ἢ ἀσπροϑύμαρο 3. Οἵ ὁρίσαντες τὸ φυ- 

τὸν οὕτως εἶχον ὑπ᾽ ὄψιν ᾿“λληνικὴν προσηγορίαν φάγναλον ἀντὶ τῆς ἀρχαίας 

γνάφαλον κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φϑόγγων γ» χαὶ φ. 

6) Κατὰ πρώληψιν ἢ ὑποχώρησιν τοῦ σ χαὶ τα. 

50) Τοῦ β-- σ. 

᾿ Ἄ 71 Φ Ἃ ΓΑ " πὶ »"} » ἄσ βους (ἣ, Σχοπέλῳ) ἄσιιβος ἀντὶ ἄβυσσος κατ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφῳ. 

 χαὶ σ. 

50) Τοῦ ὃ-- σ. 

λσόϑωρες (δ, Σχκύρῳ) λισόϑωρος ἀντὶ λιϑόσωρος κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν 

συμφώνων ὃ χαὶ σ." 

1) Τοῦ σ-- φ. 

φέσκλο (τό, Ἵμβροῳ) - τὸ λαχανευόμενον σεῦτλον, ἀντὶ σέφκλο -- σεῦκλο κατ᾽ 

ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. σ χαὶ φ. ὃὸ παλαιὸν ὄνομα εἶναι τεῦτλον» χαὶ σεῦτλον, 
κα} 

ξ ΓΓ
Υ͂
 κ. Ν »Ἕὕ - ἰ] , ζ ἢ. γ , - . 4 οὗ χατὰ τροπὴν τοῦ τὰ εἰς κλ παρήχϑη ὃ τύπος σεῦκλον “. 

φίσουνας (ὃ, ᾿Αϑηνᾶς 29, 2258) -- ἄνεμος μετὰ βροχῆς, λαῖλαψ, ἀντὶ σίφου- 

νας -- σίφων χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. σ χαὶ φ. 

Ἢ παρετυμολογία τῆς ἐπὶ προϑέσεως ἐν τοῖς συνϑέτοις δὲν εἶναι ἀπίϑανος" πρβ. καὶ 

Ι, Βογιατζίδην ἐν Λεξικογρ. ᾿Αρχείου ὃ (1918) 108. 

᾽ Βλ. Χελδράϊχ - Μηλιαράκη. Τὰ δημώδη ὀνόματα τῶν φυτῶν (1910) σελ. 47 πρβ. καὶ 
1, Τενναδίου Λεξικ. Φυτολογ. (1914) σελ. 921. 

Ἢ Βλ. Κ. Κόντου, Τεσσαραχ. (1909) σελ. 908. 
ἢ Περὶ τῆς τροπῆς ταύτης Βλ. 6. Μενοτ, Νειρτίθομ, ϑιπᾷ, 8, 9,
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58) Τοῦ ντ --σ. 

-όσαντε (χατάλ. γ΄ πληδ. ποοσώπ. παρατ. πα. φωνῆς, Καλάμαις, [[άτραις, 

ΠΠύργῳ κ. ἅ. τῆς [Πελοπν.}, ἀντὶ -ὄντασε χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν ῳφϑόγγων »τ 

χαὶ σ, οἷον γενόσαντε ἃντὶ γενόντασε -- γενόντασαν, τοωγόσαντε ἀντὶ τρωγόντασε -- 

τοωγόντασαν χτλ.᾿ 

. 59) Τοῦ στ -ϑ. 

δῆστο (τό, [Πάρῳ)] -- ἡ ϑῆστο -- τὸ συνέχον τοὺς μαστοὺς ἔνδυμα τῶν γυναι- 

χῶν, ἀντὶ στῆϑο(ς) κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φϑόγγων στ χαὶ ἡ. Ἣ τροπὴ τοῦ 

εἰς ὃ δι᾿ ἀμελεστέραν προφοράν᾽ πρβῇ. κηρδικόσυκα ἀντὶ κηοτικόσυκα -- κορητικόσυκα. 

00) Τοῦ Χχ Ξ-Ξ σι, 

στίχτης (ὁ, ᾿ἱπτανήσῳ) ἀντὶ χτίστης -- κτίστης κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμ- 

φώνων χ καὶ σ. 

01) Τοῦ χ- το. 

τσουκάν (τό, Στρόπωνες [0}.) -- τσοκάνι ἀντὶ κοτσάνι (λ. τουρχκιχὴ) -- ὁ μί- 
3... ᾽ - Ἀ 

σχος, χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φόγγων κ' καὶ τσ. 

02) Τοῦ το] - χ. 

κουτσοσνίδα (ἣ, Γμθοῳ) ἀντὶ τσουκνίδα τε χνίδη χαὶ ρῆμα κουτσνιδώνω ἀντὶ 

τσουκγνιδώνω κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φϑόγγων τα χαὶ κ. 

᾿Ἀκουτσουρράφα (ἣ, παρὰ τοῖς ᾿λληνοφώνοις τῆς Κάτω ἰταλίας-) ἐκ τοῦ 

Ἐ κατσουρράφα ἀντὶ τσακουρράφα - σακορράφα κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φδϑόγγων 

τα χαὶ κι Ἣ τροπὴ τῆς συλλαβῆς κα εἰς κου ἴσως ὀφείλεται εἷς παρετυμολογίαν 

ἀπὸ τοῦ κουτσός ὅ. 
09) Τοῦ ἂν --το. 

ς 

τσίκνα (ἣ, χοινῶς) -- ὐσμὴ χαιομένου λίπους ἢ ὀπτωμένου χρέξατος, ἀντὶ 
“"Σ , " -- Ἴ -»- μ ͵ - “ . ᾽ - , : . ΟΝ 

Ἐ κγνίτσα, ὃ ἐχ τοῦ ἄρχ. κγῖσα", κατ ἀντιμετάλϑεσιν τῶν συμπλεγμάτων 5) καὶ τσ. 

1.) Εἶναι γνωστὸν ὅτι ἢ κατάληξις - σαν τοῦ ἐνσίγμου ἀορίστου προσετέϑη εἰς τὸ τρί- 

τον πληϑ. πρόσωπ. τοῦ παρατατικοῦ χάριν ἁδροτέρας δηλώσεως τοῦ προσώπου. Οὕτω ἐκ τοῦ 

ἐγένοντο -- ἐ]γένονταν προῆλϑεν ὃ τύπος ἐ͵γενόντασαν, ὅπως ἐκ τοῦ ἐλάμβανον ὃ τύπος ἐλαμιβά- 

νοσαν. Ὃ δὲ τύπος γενόντασαν μετεπλάσϑη εἰς γενόντασε χατ᾽ ἀφομοίωσιν τῆς καταλήξεως πρὸς 

τὰ λοιπὰ πρόσωπα, λήγοντα εἰς - ε (γενόμανε -- γενόσανε -- γενότανε, γενόμαστε -- γενόσαστε -- γενόν- 

τασε). Περὶ τῆς ἐπιδόσεως τῆς καταλήξεως - σαν βλ. ᾿Αϑηνᾶς 40 (1955) σελ. 11}. χ. ἑ, 

5, Βλ. ἘοΠΠβ, Ετνιποὶ. νοτγί. ἀριϑμ. 190]. 

3) Βλ. ᾿Αϑηνᾶς 45 (1938) σελ. 801 κιἕ. Πρῶτος ἀνήγαγε τὸν νεώτερον τύπον εἰς τὸν 

ἀρχαῖον κνῖσα ὃ ον, [.Διἰ5υ81. 82,
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ἢ βατὰ πρόληψιν ἢ ὑποχώρησιν οἰφυδήποτε ἄλλου ' συμφώνου. 

04) Τοῦ γ- β. 

βούα (ἣἧ, [᾿ὁδῳ) -- ὁ ὑφαντιχκὸς ἱστός, ἐκ τοῦ βούγα ἀντὶ γούβα (πολλαχοῦ) 
- : ᾿ Ξ - Ν ὦ 

κατ (ντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. » καὶ β5. 

05) Τοῦ β -- γι. 

χουχουγιάβα (ἢ, Καλαμπάχᾳ) -- ἢ γλαύξ, ἀντὶ χουχουβάγφα -- κουκουβάγψα 

(πολλαχοῦ) κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φϑόγγων β' καὶ γν. 

06) Τοῦ ζᾧ --β. 

" 

᾿Ανάβαρζα (τὰ) καὶ ᾿Ανάβαρζος (ἣ, πόλις τῆς Κιλικίας) ἀντὶ ᾿ἀνάζαρβα 

(ἡδηὴ παρὰ Στεφάνῳ τῷ Βυζαντίῳ) καὶ ᾿ἡνάζαοβος (ἐπιγραφαῖς νομισμάτων), 

χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφώνων ζ καὶ β. Ὃ τύπος ᾿νάβαρζος ἀναγινώσχεται 

ἐν μολυβδοβούλλῳ τοῦ 1100 αἰῶνος ὃ 

0 Τοῦ ὃ - γ. 

ἀκαϑουγήδιφτους (ὁ, Ἴμπβοῳ) - ᾿ ἀκαϑογήδευτος ἀντὶ ἀκαϑοδήγευτος -- ἀνά- 

γωγος, κχαχομαϑημένος, χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφώνων ὃ χαὶ γ. 

Τὸ πρωτότυπον οἥἤιια τοῦ ἐπιϑέτου τούτου καϑουδ᾽ νγεύου λέγεται ἄνευ ἀντι- 

μεταϑέσεως διὰ τὴν σίγησιν τοῦ ἀἁτόνου ἡ. ᾿Αλλ᾽ ἐν τῷ ἀορίστῳ, ὅπου ἣ συλλαβὴ 

-δη- τονίζεται, ἣ ἀντιμετάδϑεσις τελεῖται : «δὲν καϑουγήδιψα χαλὰ τοὺ πιδί». Καὶ 

τὸ παράγωγον καϑουγήδα (ἢ) -- συμβουλή, ἀντὶ ᾿κουϑουδήγα. 

“γηδήτρια (ἧἣ, ΚΚιμώλῳ) προσηγορία τῆς [Παναγίας, ἀντὶ “᾿'δηγήτρια - Οδη- 

γήτρια᾽ 

ἀπόκοτο (τό, ἐνιαχοῦ) ἀντὶ ἀπότοκο (πολλαχοῦ) -- τὸ καταλειπόμενον εἷς τὴν 

φωλεὰν τῶν ὀρνίϑδων ᾧόν, ἵνα προσελχύῃ αὐτὰς ποὺς περαιτέρω τόχους, χατ᾽ 

ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμιῳ. τ χαὶ κα. 

Τὸ ἀπότοκο τοῦτο, ὃ λέγεται καὶ ἀπότοκος (ὁ, Λέρῳ κ. ἃ.) προῆλϑεν ἐχ 

τοῦ παλαιοῦ ἐπιϑέτου ἐπίτοκος -- ἡ ἐπὶ τόχῳ. Ἤτοι καϑὰ ἐλέχϑη ἐπίτοκον δά- 

.) Δηλ. πλὴν τῶν συμῷῳ. λὁ, μ,.», ὁ, σ, τσ. 

ἢ Περὶ τῆς ἐτυμολογικῆς ἀυχῆς τῆς λ. βλ. κατωτέρω περὶ τοῦ κύβη -- γύπη. 

Ὕ Βλ. ὦ. Κωνσταντόπουλον ἐν ᾿ἕπετηρ. Βυζ. Σπουδῶν 15 (1939) 96. 

“ Βλ. ᾿Αϑηνᾶς 80 (1928) σελ. 106.
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νείσμα τὸ ἐπὶ τύχοις δανειζόμενον, οὕτω πιϊλανῶς ἐλέχϑη καὶ ἐπίτοκον (ὑὸν -- τὸ 

ἐπὶ τόκοις ᾧόν, οὗτινος ἐλλείποντος ἀπὸ τῆς φωλεῶᾶς, δὲν προσέρχονται αἵ ὄονι- 

ἣες πρὸς περαιτέρω ᾧοτοχίαν, ἀλλ᾽ ἀναϊζητοῦσιν ἄλλον τόπον. 
3 ςψᾳῳ ,) ᾳ. ν» ᾿ς 3 , “ΔΩ. [ , Ἴ ῇ, 7 “ 5 

Εκ τοῦ τύπου ἐπίτοκον -- ᾿ ἀπίτοκο προῆλεν ὁ τύπος ἀπότικο (ὦ) καὶ 

ἀντιμετάϑεσιν τῶν φωνηέντων ει χαὶ ο (λ. καὶ κατωτέρω σελ. 198). 

λοφκοτάρυ (τό, ἱκερασοῦντι) - λεπτοχάρυον, χοιν. φουντούχι, ἀντὶ ἴ λοφτο- 

κάρυ -- Λεῳτοκάρυ. 

009) Τοῦ Χ-τ. 

ἀρτικὰ (ἐπίρο. Μαριουπόλει) -- ἀρτεκὰ ἀντὶ ἀρκετὰ χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν 

συμφώνων κὶ χαὶ τ. 

γυναιτίκι (τό, Δακύνϑῳ, Θήρᾳ, ᾿Ιϑάχῃ, Κεφαλλ. κ΄ ἀ.)-- ἣ γυναικωνῖτις τοῦ 
-- μ , ’ ἦ ᾿ 2. 5 ιί " [ ᾽ ᾿ 

ναοῦ, ἀντὶ γυναικίτι (Θήρᾳ, Κεφαλλ.) κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφώνων καὶ καὶ τ. 

Τοῦτο δὲ προῆλϑεν ἐκ τοῦ γυναικίτης (δ, μεσαιων. καὶ Κρήτῃ, Κύπρῳ), δηλοῦν- 

τος τὸ αὐτὸ πρᾶγμα. Ἢ δὲ μεταβολὴ τοῦ γένους ὀφείλεται εἰς τὸ συνώνυμον 

γυναικεῖο("), ὅπερ ἤδη μεσαιων. καὶ νῦν πολλαχοῦ. 

10) Τοῦ γγ - β. 

ρεβογγότανο (Μυκόνῳ) ἀντὶ ρεγγοβότανο (Σύμῃ, Τήνῳ) κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν 

τῶν φϑόγγων γ»γ) καὶ β. Σημαίνει δὲ ἣ λέξις τὴν βοτάνην ΗοΙπΠΙΠΟσΠογίοη, 

τῆς ὁποίας τὸ ἀφέψημα ἐνδείχνυται κατὰ τῆς ἑλμινϑιάσεως. 

Ὃ ἀρχιχὸς τύπος τῆς λ. εἶναι ἑρμιγγοβότανο, ὕστις διαφαίνεται εἰς τὸν 

τύπον μερμιγγοβότανο (Κων πόλει χ. ἅ.) σχηματισϑέντα χατὰ παρετυμολογίαν 

πρὸς τὸ μέρμηγκας -- μύρμηξ. Ἔκ τοῦ ἀρχικοῦ τύπου κατὰ προληπτικὴν μιετά- 
ε 

ὕεσιν τοῦ ο προῆλϑεν ὁ τύπος “ρεμιγγοβότανο, ἕξ οὗ κατὰ τροπὴν τοῦ μ εἰς ῥ 
Γ 

ὃ τύπος ρεβιγγοβότανο (Κρήτῃ καὶ ἐνιαχοῦ τῶν Κυκλάδων). Ἂκ τούτου πάλιν 

χαϑ'᾽ ἁπλολογίαν ὃ ἀνωτέρω τύπος ρεγγοβότανο. 

Πρῶτον συνϑετικὸν τῆς λ. εἶναι τὸ ἑρμίγγιον, ὅπερ παραδίδεται ὑπὸ τοῦ 

Λουχαγγίου᾽ τοῦτο δὲ ἀνάγεται εἰς τὸ ᾿ἑλμίγγιον ἀπὸ τοῦ ἕλμιγξ-ἰγγος, ὅπερ 

ἀπαντᾷ παρ᾽ ἹἹπποχράτει παρὰ τὸ ἕλμινς -ἰνὅος. “Ὅ εν ἣ εἐτυμολογικὴ σειρὰ τῆς 

λέξεως ἔχει ὡς ἑξῆς: 

ἑριιγγοβότανο δ ὃ ρεμιγγοβότανο δ ρεβιγγοβότανο δ ρεγγοβότανο δ ρεβογγόταγο. 

11) Τοῦ γν - τζ. 

καλατζάουρας (Ῥόδῳ) καλατζάγουρας -- καλικάτζαρος, ἀντὶ “ καλαγάτζου- 
' τἼ - ’ ᾿ ΠῚ . , ν-» " ε 

οας κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φϑόγγων γ» καὶ τῷ. Ὃ τύπος καλαγάτζουρας εἶναι
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ὑποϑετικός, ἀλλ᾽ ἔχων τις ὑπ᾽ ὄψιν τὸ πλῆϑος χαὶ τὴν ποικιλίαν τοῦ ὀνόματος 
. Ν , .- “- 1 Ἢ Ἢ . ἫΝ ἫΝ Ἀ , ο. Ν { .-ὕ ,»Ἅ ᾿ καλικάτζαρος ' διὰ παρετυμολογίας χαὶ φωνητιχὰς μεταβολάς, δὲν ϑὰ ϑεωρήσῃ 

τοῦτον ἀπίϑανον᾽ οὐδὲ φαίνεται ἐτυμολογία τις αὐτοῦ ἄλλοϑεν πιϑανωτέρα. 

ἀσπκάλ᾽ πας (δ, Σαμοϑράχῃ) -- ἡ ἀσκάλαπας ἀντὶ ἀσπάλακας κατ᾽ ἀντιμετάϑε- 

σιν τῶν συμφώνων π καὶ κ ὑπὲρ συλλαβήν. 

κπραπαλλίδα (ἣ, Κάτω Ἰταλίᾳ) ἀντὶ πρακαλλίδα .-. πρικαλλίδα ({πικραλλίδα) 5. 

καψιμάδι (τό, Μέσῃ Εὐβοίᾳ κ. ἃ.) -- ὁ διπυοίτης ἄοτος, ἀντὶ παξιμάδι κατ᾽ 

ἀντιμετάϑεσιν τῶν φϑόγγων π καὶ κ, οἵτινες φαίνονται, ἂν παραστήσωμεν διαλελυ- 

μένως τὰ διπλᾶ σύμφωνα ψ' καὶ ξ: καπσιμάδι -- πακσιμάδι, Λιὰ τὴν διάλυσιν 

τῶν διπλῶν προβ. ἀπιστφὰ ἄντὶ ἀνμιϑγά 1. 

9) Τοῦ τ-- π. 

ἀντίπυτός [ἰοι;, -- σοῦ χτλ. (Κρήτῃ) Ξ- ἀντὶ ἐμοῦ, --σοῦ κτλ. ἐπιροηματικῶς, 

ἀντὶ ἀντίτυπός μου γχτλ., κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. τ χαὶ πῦ. 

καστετάνος (πολλαχ.) ἀντὶ κατεπάνος. Τὸ κατεπάνος ἀπαντᾷ τὸ πρῶτον τὸν 

110} αἱ. παρὰ Θεοφυλάχτῳ, ἀυχιεπισχόπῳ Βουλγαοίας, ἐσχηματίσϑη δὲ ἐχ τοῦ 

ἔπιρο. κατεπάνω, ὃ χατὰ τὸν μεσαίωνα χρησιμοποιούμενον μετὰ τοῦ ἄρϑρου 

ἔλαβε σημασίαν οὐσιαστικοῦ, οἷον «ὑπὸ τοῦ κατεπάνο) τῶν βασιλιχῶν», δηλ. ὑπὸ 

τοῦ ἀρχηγοῦ τῶν βασιλικῶν ἡ. Ἔπειτα δὲ ποοσηρμόσϑη πρὸς τὰ δευτερόχλλιτα 

ὀνόματα χαὶ οὕτω προσέλαβε τὴν χατάληξιν -ς  κατεπάνως κατεπάνος ἵ. 

()ῦ κατόπιν τύποι καπετάγνψος, καπιτάνψος καὶ καπιτάνος ποοῆλϑον ἐκ δανει- 
τ... -- . ---.. 

) Βλ, Ν. ἸΠολίτου, Παραδ. σελ. 1242, Φ, Κουκουλὲν ἐν Λαογρ. ἴ (1933) 810 κ. ἕ. Στ. 

Δεινάκιν ἐν Λαογρ. 8 (1995) 488 χ. ἑ. 

 Βλ. ΚοΙΙβ, σαν! Τἰπρι 5.101 π6 1864 Μαρπα ὥτθοῖα σελ. 10, ἀριϑμ. 99 καὶ Εἰν πιο]. 
λῦσε. ἀριϑιι. 1698, 

Ἵ Ὃ Γ΄. Χατζιδ, ἐν ΜΝΕ 1,329 λέγει ὅτι ὃ τύπος καψιμάδι προῆλϑε μᾶλλον ἐκ παρε- 

τυμολογίας, δηλονότι πρὸς τὸ καίω -- ἔκαψα. "Ἤδη ἀπὸ τοῦ Γαληνοῦ 14,584, 18 (περὶ εὐπορί- 

στων) μαρτυρεῖται ὃ τύπος παξαμάδιον. 

1) Πυοβ. πρὸς τούτοις τὰ ἀρχ. τραλὶς -- πσαλὶς -- σπαλίς, ξένος -- κσένος - σκέγος γ, ἄ., περὶ 

ὧν ῥλ. 1. Χατζιδ., Γραμματ. 1,020 χ. ἕ., Βειισιαηη -- ΤμτΡ, τ. σγαπιηϊαῖ. 158, ΘΟ νυ ΖΟΓ, 

(τ, Οταπηπιεῖ, 266, καὶ τὰ Κρητιχὰ πουσουνίζω ἀντὶ υψυουνίζω -- ὁψωνῶ, πουσούνία ἀντὶ ψού- 

για τειρώνια, ἀγνιτεοὶ ἀντὶ ἀντερὶ -- ποδῆρες ἔνδυμα τῶν ἱερέων, ᾿Αϑηνᾶς 38. (1996) 157. 

) Βλ. Ἵστορ. Λεξ. ἐν λ. ἀντίτυπος. 

“) Βλ. 81. Ῥϑαϊζθβ, γαπηαί. (τοπ, σελ, 5836. 

“ Ὃμοίως ἐκ τῆς φρ. τὸν ἀγαπῶ ἐσχηματίσϑη ἢ ὀνομαστιχὴ ὁ ἀγασῶς -- ἀγαπός" βλ. 
ἽἼστορ. Λεξ. ἐν λ. ἀγαπῶς.
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σμοῦ χαὶ συμφύρσεως πρὸς τὸ ᾿Ιταλικχὸν καπιτάνος καὶ τὸ ᾿βνετιχὸν καπιτάγψος, 

ὅπερ προῆλϑεν ἐκ τοῦ Λατινικοῦ σερίίαπθοιιθ . 

14) Τοῦ π--τ. 

᾿᾽τιπήδειος (Μεγάροις) ἀντὶ ἐ)πιτήδειος κατ΄ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφῳ. π χαὶ τ. 

10) Τοῦ ᾧ -τ. 

Προτήφη ᾿λία (τοῦ, ΠΠελοπν.}, τοπωνύμιον, ἀντὶ τοῦ Π]ροφήτη “λία -- Π|ρο- 

φήτη ᾿Πλία χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμφῳ. φ καὶ τ. 

ούφτα (ἣ) ἀντὶ φούχτα--ἣ δὃράξ, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῴῳ. φ καὶ χ. 
χοὺφ " } 

β ᾿Αντιμετάϑεσις φωνηέντων. 

1) 1- ου. 

οὔδελο (Μεσσηνίᾳ) ἐκ τοῦ ἡ οὔδειλο ἀντὶ εἴδουλο χαὶ εἴδωλο, ὃ λέγεται εὖτε- 

λιστικῶς ἐπὶ ἰσχνοῦ καὶ ἀσχήμου ἀνϑρώπου, κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φων. ἐ καὶ ου. 

σούφ᾽ νας (Λήμνῳ) -- σούφινας -- ϑύελλα, ἀντὶ σίφουνας, ἄρχ. σίφων, χατ᾽ 
Ἵ . (ἣ - » . κ᾿ ᾿ Ὅ ᾿ Ν - ΕΙ Γ (9 . λί 

ἀντιμετάϑεσιν τῶν φωνηέντων εἰ χαὶ ον. Ομοίως τὸ ρῆμα σ φινέξζου (Θεσσαλίᾳ) 

σουφινίζω ἀντὶ σιφουνίζω (πολλαχοῦ) -- στεγνώνω. 

Ὁ [᾿. Χατζιδ. ἐν ᾿Αϑηνᾶς 24 (1912) 24 διδάσχει ὅτι ἐκ τοῦ σιφουνίζου' 

προῆλϑε τὸ ἔ σιφινίζου -- σ᾽'φινίζου χατὰ τροπὴν τοῦ οἱὖ' εἷς ε. ᾿Αλλ᾽ οὕτω δεχόμεϊ)α 

δύο ἕἑοριιηνείας. μίαν διὰ τὸ σούφ᾽ γας χαὶ ἄλλην διὰ τὸ σ᾽ φινίζου, ὅπερ οὐχὶ ὀοϑόν. 

2) Τοῦ Φυ -. 

βέρουχο (Αὐλωναρίῳ) -- ὁ σκελετὸς τῆς σταφυλῆς μετὰ τὴν ἀφαίρεσιν τῶν 

ραγῶν, ἐκ τοῦ βύρουχο χατὰ τὴν πανελλήνιον τροπὴν τοῦ ιρ εἰς ερ, ἀντὶ βού- 

ουὐχο χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φωνηέντων οὐ χαὶ ἡ. Τὸ ῥβούρυχο τοῦτο ἀναχτέον 

εἰς τὸ βόρυχος, περὶ οὗ καὶ κατωτέρω γίνεται λόγος. 

δριτσούλα (ἣ, Μάνῃ) ἀντὶ δοουτσίλα -- δρωτσίλα". 

. Ὁ Ι΄. Χατζιδ. ἐν ΜΝΕ 23, 348 διδάσκει ὅτι οἱ νεώτεροι “λλην. τύποι προῆλθον ἔκ 

συμῳφύρσεως τοῦ κατεπάνω χαὶ τοῦ Ἶταλ. σαρτΐαπο. ᾿ 

2) Τὸ φούχτα ἐκ τοῦ πύκτη διὰ πολλῶν μεταβολῶν : Ἔπύχτη ) πούχτη ) πούχτα ) φούχτα, 

τὸ π ἐτράπη εἰς φ κατ᾽ ἀφομοίωσιν πρὸς τὸ πνεῦμα τῆς ἑπομένης συλλαβῆς. 

8) Ὃ σχηματισμὸς τῆς λέξεως δὲν εἶναι ἐξηχριβωμένος. Ὃ Κυύοίθομπιοῦ (1.65}»). 1)14]. 148)
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Γ 

πωινούτης (ὃ, λεμεσῷ) --τὸ κάτω μέρος τοῦ χημοῦ (τῆς χαπιστράνας) τοῦ 

συνέχοντος τὸ στόμα τῶν ὑποζυγίων ἀντὶ πωουνίτης { πωγουνίτης {πωγωνίτης. 

Διὰ τῆς ἀντιμεταϑέσεως τῶν φϑόγγων τούτων, οὐ χαὶ , δύναται νὰ ἐξηγηϑῇ 

μετὰ πιϑανότητος ἣ λ. ἀραλούα (ἣ, Καρπάϑῳ) -- εἶδος ἀράχνης, ἥτις λέγεται 
Ν ᾿ 1 “ΌΨ ΓΙ ω] Ἀ . κὶ ᾽ Υ̓ , Ἀ μ] - χαὶ οοῦα ἢ ροῦα. “Ὅτι εἰς τοὺς δύο τελευταίους τύπους ὑπόχειται τὸ ἀρχαῖον 

Ἴ" " “- ε ἈΝ Ἂ κι Ἀ ' κα ζ Γ “ἝἙ “" ᾽ μ"" Ν Ἀ Ἂ ὁνομα ρῶς ὕῃὕὉπὸ τὴν αὐτὴν σημασίαν, οὐδεμία ὑπάρχει ἀμφιβολία. Αλλὰ χαὶ τὸ 

ἀραλούα καῦ ἡμᾶς ἀνάγεται εἰς τὸ (ἄν. σ. 110) ὑποτεϑὲν ροονγαλίδα χαὶ κατὰ τὸ 
4 (1} - ς» . :': ᾿»ἷ| Τ᾽. ο 5 ᾿ ᾿ ἡ. »" ᾿ Κκαρπάϑιον ἰδίωμα ἢ οουναλία. ᾿κ τούτου κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φωνηέντων οὐ 

χαὶ ε ὑπὲρ συλλαβὴν προέχυψεν ὁ τύπος ριαλούα -- ἀυαλούα. Τὸ. προϑετιχὸν ἃ 

οὐδόλως βεβαίως ξενίζει, ἣ δὲ ἔχϑλιψις τοῦ ε πρὸ τοῦ α εἶναι πιϑανωτάτη. 

9) Τοῦ 1- α. 

ἀλυχτάω (πολλαχ.) ἀντὶ ᾿ὑλαχτάω» ἄρχ. ὑλακτῶ κατ᾽ ἄντιμετ. τῶν φων. ἱ χαὶ α. 

4 Τοῦ ὁ --. 

εἴνορο (τό, ἐνιαχοῦ) ἀντὶ ὄνειρο χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φωνηέντων ο καὶ ἡ. 

σηϑοκεύω (ἸΚαλαβρύτοις) ἀντὶ ᾿ποϑηκεύω -- ἀποϑηκεύω. 

1] 

Ὁ) Τοῦ 1- Φ. 

" . 

ἀπότικο (ΚΝ ᾧ) -- τὸ ἐπίτοχον ᾧὸν (᾿λ. ἂν. σ. 134), ἀντὶ ἔἀπίτοκο -- ἐπίτοκον. 

0) Τοῦ ξ -- ᾧ. 

ἀλόχτερας (ὃ, πολλαχοῦ) ἀντὶ ἀλέχτορας ἄρχ. ἀλέκτωρ κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν 
᾿- 

τῶν φωνηέντων ε καὶ ο. Ὃ [᾿. Χατίιδ. ἐν ΜΝΕ 2.405 διδάσκει ὅτι τὸ ο τῆς 
Ἵ" ἃ δευτέρας συλλαβῆς ὀφείλεται εἰς παρετυμολογίαν ἐκ τοῦ ἄλλος" ἀλλὰ τότε, πῶς : ] ς ( ι ᾿ 

ἔχει τὸ ε τῆς παραληγούσης ἀντὶ τοῦ ο; 

1 Τοῦ ε-α. 
} ἄβγε' προστ. ἄορ. τοῦ ο. βγαίνω (Γ ήλῳ) ἀντὶ ἔβγα, οἷον ἐν ἄσματι : 

«ἄβγε, Μαρούδι, νὰ σὲ δῶ χαὶ νὰ μισσέψω ϑέλω», κατ΄ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φω- 

νηέντων ε καὶ α, τοῦ ἰσχυροῦ τόνου τῆς προσταχτικχῆς οὐδόλως κωλύσαντος ταύτην. 
’ 

- μαστε" χατάληξις τοῦ α΄ πληΐ. προσώπου τοῦ ἐνεστῶτος χαὶ παρατατιχοῦ 

τῆς πα. φωνῆς, ἀντὶ - μεστα, οἷον λεγόμαστε -- ἐλεγόμαστε ἀντὶ λεγόμεστα -- ἐλε- 

ἀνάγει εἰς τὸ ὅ δοωτίλα -- ἰδοωτίλα. Καὶ ὅτι μὲν ὑπόκειται τὸ ϑέμα ἔδρω - εἶναι πιϑανώτατον, 

διότι τὸ ἐξάνϑημα τοῦτο λέγεται παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἰδοῶα ἢ ἴδοωα (τά), ἀλλὰ δὲν εἶναι ἐμ- 

φανὲς πῶς ἔχει τὸ λῆγον μέρος τῆς λέξεως.
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γόμεστα. Ἣ κχατάληξις αὕτη ἀνάγεται ὡς εἰκὸς εἰς τὴν ἀρχαίαν - μεῖϑα, ἥτις ἐν 

παπύροις τῶν Ῥωμαϊκῶν χρόνων εἶχε μεταπλασϑῆ εἰς - μεσϑα, τοῦ σ᾽ μεταδο- 

ὃ έντος ἀναλογικχῶς ἐκ τῆς χαταλήξεως τοῦ δευτέρου ποοσώπου -ἔσϑε, ὡς ἤδη 

παρετήρησεν ὁ συνάδελφος ὥτυλ. ΚΚαψωμένος . Ἣ οὕτω μεταπλασϑεῖσα χατά- 

ληξις --μιεσϑα )-- μεστὰ λέγεται πολλαχοῦ τῆς ᾿λλάδος ἰδιωματικώτερον, οἷον 

λεγόμεστα, γραφόμεστα, γενόμεστα. "Ἐκ τοῦ τύπου τούτου χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν 

φωνηέντων ε χαὶ α ποοῆλδϑεν ὁ χοινότερος λεγόμαστε χτλ. Ὃ κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν 

σχηματισμὸς παρὰ τὸν πρωτότυπον ἀχούεται σήμερον ἐν Κύπρῳ᾽ ἀλλαχοῦ τῆς 

νήσου λέγεται γραφούμεσταν, ἀλλαχοῦ δὲ γραφούμαστεν 3. 
: σατελίδα (ἣ, Θήροῳ, Χίῳ) --τὸ μονόϑυρον ὄστοεον, τὸ ἐπὶ τῶν βοάγων ] η( «. "». ᾿ ᾿-" ἍἑἕἌὔ, { 

προσχολλώμενον, ἀντὶ πεταλίδα (κοινῶς) κατ΄ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φωνηέντων ε χαὶ α. 

δ) Τοῦ ἃ - ξ. 

σφελακφὰ (ἣ) καὶ ἀνεσφελακφὰ (Ῥόδῳ) -- ᾿ ἀνασφελακιὰ -- δριμὺς πόνος, 

ἠντὶ σφακελφὰ χαὶ ἀνασφακελψά" χαὶ ο. ἀνεσφελακῷ (αὐτόϑη) -  ἀνασφελακῶ προ- 
 ῳ ὧν ἷ - ν 5 -- ΡΞ τ, ς ς ᾿ ’ ,ὕ } ξενῶ δριμεῖς πόνους, ἀντὶ ἀνασφακελῶ. Δῆλον ὅτι οἵ ἰδιωματιχοὶ τύποι προέκυψαν 

χατὰ διπλῆν ἀντιμετάϑεσιν, τοῦτο μὲν τῶν συμῳ. κ καὶ λ, τοῦτο δὲ τῶν φων. α χαὶ ε. 
ΑΔ Ἅ . ΟΝ , Ὰ , , ε 5 ’ , ν Ἂ Ξ ν ὄντως διὰ τύπου διαμέσοι' προέχυψεν δ᾽ ἐν χρήσει τύπος, διττὴ εἶναι 

ἥ δυνατὴ ἐξέλιξις : ἢ σφακελιὰ . ᾿σφαλεκψὰ ) σφελακφὰ ἢ σφακελμὰ ἡ σφεκαλιὰν σφε- 

λακψά" ἤτοι διὰ μὲν τῆς προτέρας σειρᾶς προηγεῖται ἣ μετάϑεσις τῶν συμφώ- 

γων κ' χαὶ λ, διὰ δὲ τῆς δευτέρας προηγεῖται ἣ μιετάϑεσις τῶν φωνηέντων α χαὶ 

δ. Καὶ εἶναι μὲν πιϑανὸν ὃ ἕτερος τῶν ὑποτιϑεμένων τύπων ἢ καὶ ἀμιφότεροι 
᾿ 7 ΕἸ Ἀ ἌΣ Ὁ ’ ΒΨ .).ς , - Ἢ . τ Ἴ ,ὔ ἔξ [ νὰ λέγωνται ἢ νὰ ἐλέχϑησάν που τῆς Βόδου᾽ ἀλλὰ δὲν εἶναι ἀναγχαία ἣ ὕπαο- 

ξις τοῦ διαμέσου τύπου διὰ νὰ προχύψῃ ὁ τρίτος. Ἦτο δυνατὸν νὰ προχύψῃ οὗ- 
5.5 ᾿ - ; Ἀ -ο Ν »- ᾿ Γ Ἀ τὸς ὃι ἀμέσου: ἀντιμεταϑέσεως καὶ τῶν συμφώνων χαὶ τῶν φωνηέντων, οἷἵονεὶ 

τοῦ διαμέσου τύπου λαμβάνοντος ὑπόστασιν ἕν τῇ συνειδήσει. 
Ὡ Ἀ ἃ Ἂ ’ » 3»,ι- , ᾿ .Ξ Γ᾿ -- γι. 

ΓῚ ΡΝ , "" δι , Π ς πρὸς δὲ τὴν σημασίαν τῆς λ. ἄξιον σημειώσεως εἶναι ὅτι διασῴζεται 

ἣ ἀρχ. σημασία τοῦ σφαδάζειν, τοῦ ὀδυνᾶσϑαι" ὁ “Ἡσύχιος παραδίδει : «σφακε- 

λίζει.... ὀδυνᾶται, σπᾷ... σφακελισμμὸς γὰρ καὶ σφάκελος ἣ ἄμετρος... ὀδύνη». 

) Τοῦ ὁ-αἀ, 1 -α. 

φιναπκολιὰ (ἣ, Σίφνῳ) --σάρωϑρον, ἀντὶ φινοκαλψὰ κατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν 

") Βλ. ϑΠαπο α. Καρβομιθπακίβ, Νογιπίουβι μη οη. Ζὰ οἶπο Οταπηδῖς ον 
ΡΑΡΧΤΙ ἄθγ πϑοπο τί β  Π!ΠοΠ6 πη Ζοὶί, σελ, 47, σημ. 1. 

5) Βλ. Σίμ. Μενάρδ. ἐν ᾿Αϑηνᾶς 817 (1925) 48.
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φωνηέντων ὁ χαὶ α. Καὶ πάλιν ἐχ τοῦ φινακολύιὰ γατὰ δευτέραν ἀντιμετά- 

ἥεσιν τῶν φωνηέντων ἐ χαὶ α προέχυψεν ὃ τύπος φαγικολιὰ (αὐτόϑι). Τὸ φινο- 

καλφὰ δὲ προέχυψεν ἐκ τοῦ φιλοκαλία διὰ τροπῆς τοῦ λὁ τῆς δευτέρας συλλαβῆς 

εἰς » κατ᾽ ἀνομοίωσιν. Πῶς δὲ τὸ ὄνομα φιλοκαλία χατέστη εἰς τὴν σημασίαν 

τοῦ κάλλυντοον (- σάρωϑρον) ἔδειξεν ὃ [᾿. Χατζιδάκις ἐν ΜΝΙΣ 1, 10ῦ χ. ἑ. Κατὰ 

ταῦτα ἢ ἐεξελιχτικὴ σειρὰ ἔχει οὕτως: φιλοκαλία ὃ) φινοκαλψφὰ ) φινακολψὰ δ. φανι- 
; ; 5 »-- Ἀ ἔ Ἀ Ἀ . μ-Ἶ , 

κολφά. Ἐκ τοῦ φινακολύὰ παρήχϑη τὸ ὑποκχοριστιχὸν φινακολίδι (αὐτόϑι). 

10) Τοῦ ο᾽ - Φ, 

ἁρμάζω (ἸΪχάρῳ, Καρπάϑῳ, Κάσῳ, Κύπρῳ) ἐκ τοῦ ὁρμάζω (μεσαιων.) ΞΞ 

μνηστεύω, ἀρραβωνίζω, ἀντὶ ἁομιόζω - ινηστεύω, δίδω εἰς γάμον (ἀρχαίοις), κατ᾽ 

ἀντιμετάϑεσιν τῶν φωνηέντων α χαὶ ο. ὑμοίως ἁρομαστὸς (ἔνϑ᾽ ἀνωτέρω) ἐχ 
- Ω͂ Ι ι μ »» Ἀ ἰ πὰ --: 

τοῦ ὁρμαστὸς --μνηστήρ, ἁομαστὴ ἔχ τοῦ ὁρμαστὴ Ξε μνηστή, ἅρμαστρα ἔκ τοῦ 
Ω " - -"- , μ ε Π , “- .] ἤ 

ὅρμαστροα --τὰ δῶρα τῆς μνηστείας, ΞΡοΠ54114. Ἣ πρώτη μνεία τῆς ἀντιμεταϑέ- 

σεῶς ἕν παπύρῳ ὑπὸ τὸν τύπον συνορμάσῃ ἡ. 
Υ̓ ΙΖ , “ Ν ἤ [ ν ᾿ -- »- νἾ ἈΝ 

χωννάτικα (τά, [Π{υλίᾳ) ἀντὶ γαγμώτικα-- ἣ δαπάνη τῆς παραμονῆς εἷς τὸ 
Ω χάγι, εἰς τὸ πανδοχεῖον 

-------- ποτα “πτο--π ---α[ --- -.. 

ἢ Ὃ 1Τ΄. Χοτζιδάχκις ἐν ᾿Αϑηνᾶ- 0. (1894) σελ. 11 κ'. δ. χαὶ Τλωσσ. Μελέτ. 1 (1901) 

013 κιἕ. διδάσκει δι᾽ εἰδικοῦ ἄρϑρου ὅτι τὸ ἰδιωματικὸν ἀἁομάζω ἀνάγεται εἰς τὸ ὁομάζω, ἄσχε- 

τὸν ὅλως πρὸς τὸ ἀρχαῖον ἁρμόζω, σχηματισϑὲν δὲ ἐχ τοῦ ἀρχαίου ὀνόματος ὅρμος. ᾿Αλλὰ 

μετ᾽ εὐλαβείας δύναταί τις νὰ παρατηρήσῃ ὅτι τὸ ἀρχαῖον ο. ἁρμόζω, ἤδη ἀπὸ τῶν δοκχί- 

ἰὼν χρόνων σημαίνει μ᾽ηστεύω. Ἔκ τῶν πολλῶν παραδειγμάτων, τὰ ὁποῖα χαταλέγονται 

ἐν τῷ Θησαυρῷ τῆς Ἑλληνικῆς γλώσσης μνημονεύομεν ἕν μόνον, ἐχ τοῦ Εὐριπ, ἮἨλέχτο. 

24: «ἷχεν ἐν δόμοις Αἴγισϑος οὐδ᾽ ἥομοζε νυμφίῳ τινί». Καὶ ὁ ΤΙολιδεύκης δὲ δίδασχει: 

«ὋὉ πενϑερὸς ἐγγυᾷ, ἁομόζει». “Ὑπὸ τὴν σημασίαν ταύτην ἀπαντᾷ τὸ ρῆμια ἀλώβητον καὶ ἐν 

μεταγενεστέροις συγγράμμασι καὶ ἐν παπύροις τοῦ 2ου αἷ, μετὰ Χριστόν. Ἔν μεσαιωνικοῖς δὲ 

ἀπαντᾷ ἀιιφοτέρως, ἁρμόζω χαὶ ὁρμάζω, ἁομοστὸς χαὶ ὁρμαστός, ἁομοστὴ καὶ ὁρμαστή, ἅρμο- 

στρα χαὶ ὅρμαστρα, ἐν τοῖς ἐσχάτοις δὲ χρόνοις καὶ ἁρμάζω, ἁομαστός, ἁομαστή, ἅρμαστρα 

(ρλ. Λουχκάγγιον ἐν λ. ὁρμάζειν). Οὕτω ἀποδεικνύεται δι᾽ ἀδιαχόπου γραπτῆς παραδόσεως ὅτι 

τὸ ρῆμα ἀομόζω -- ὁρμάζω - ἁομάζω μετὰ τῶν παραγώγων αὐτοῦ διετηρήϑη ὑπὸ τὴν σημα- 

σίαν τοῦ μρνηστεύειν, ἐγγυᾶν ἀπὸ τῶν δοχίμων χρόνων μέχοι τῆς σήμερον ἰδιωματιχῶς λα- 

λουμένης γλώσσης. Εἶναι περίεργον ὅτι ἐν τῇ ραμματιχῇ τοῦ Βταρμπιαπη - ΤΊ αι Ὁ (1915) 

σελ. 100, σημ. 1 παρατηρεῖται «ΤΠ ογ προ Ό ] 65. συνορμάσῃ -- συναυμόσῃ 5. ἘΠ αἰλίΑΚΊ5, 

᾿Αϑηνᾶ 0, 141 ἢ». Ἐΐναι ἐπίσης περίεργον ὅτι χαὶ ὁ Οὐ. ϑσπι|χὸ ὀρϑῶς ὑπεραμυνόμενος 

τῆς ἐκ τοῦ ἄρχ. ἀρμόζω παραγωγῆς τοῦ ὁομάζω ἐν ΚΖ 4}, 1817 χ.ἕ. σημ. ἴ οὐδαμῶς ἀπέ- 

βλεψεν εἰς τὴν παρ᾽ ἀρχαίοις χρῆσιν τοῦ ρήματος, ἐξ ἧς περιφανέστατα συνάγεται ἣ σημα- 

σία τοῦ μνηστεύειν. ᾿Ορϑῶς ὃ ΒοΙ 5, Εῖνπι, Ἀνότι. ἀρ. 211 τοὺς Ιζατωιταλ. τύπους ἁομάτζω, 

ἑομάτζομαι, ἁομασία, ἁρμαστὴ ἐπὶ τῆς σημασίας τοῦ μνηστεύειν ὑπάγει ὑπὸ λῆμμα ἁρμόζω. 

Ἢ ἘΞ ἄσματος : «Θανάσι, τὰ χουμάτικα δὲν τά ᾽χεις πλερωμένα | τὶς πέντ᾽ ὀχάδες τὴν 

ταγή;, τὶς ἕξε τὸ χριϑάρι».



ΜΕΤΑΘΕΣΙΣ ΚΑΙ ΑΝΤΙΜΕΤΑΘΕΣΙΣ ΦΘΟΓΓΩΝ 141 

Καλὰ (ἄν. σ. 114) εἴπομεν, ἢ μετάϑεσις εἶναι συχνοτέρα εἷς ζεύγη ἔχοντα 
. ὦ» ᾿ , . ’ - ν , τ τ : ν᾽’ ; τὸν φὶόγγον 7. Φαίνεται δ᾽ ὅτι ὁ φϑόγγος οὗτος εἶναι ἑπιφορώτερος πρὸς τὴν 

( Ὥ Ἀ »-- 5 ᾽ ΄ ’ ᾽ Ἀ “ »- ᾿ πὸ »-» - Ι ’ 

μετάϑεσιν ἀπὸ τῆς οἰχείας έσεως, διότι χαὶ ἕν τῇ ἁπλῇ μεταθέσει ῳφόγγων 
᾽ Ἐ " »»Ὡ» ᾽ »Γ Γ Ἀ . 5 »Ἶ , ν μ -- »" , 

ιὖνον οὗτος ἔκ τῶν φωνηέντων μιετατίϑεται. Καὶ παρ ἀρχαίοις δὲ ἔκ τῶν ὀλί- 

γῶν ϑησαυηοισϑέντων παραδειγμάτων ἣ ἀντιμετάϑεσις φωνηέντων τελεῖται χατὰ 

τὸ πλεῖστον εἷς 1τ᾽--ἰ ἢ ἐπ, οἷον “ᾷυτιλήνη δ Δ]ιτυλήνη, πυτία ) πιτύα, ἐνδιδύ- 

σκομαιὺ ἐνδυδίσκομαι, λιγυρὸς (ἔκ τοῦ λιγὺς) λυγιρός, στυππίον Ὁ στιππύον (ἐν 

παπύροις ' χ. ἄ.) ἔτι δὲ βαπτίζω δ βιπτάζω, τάγηνον χαὶ τήγανον 3, Βλ. 1. Χατζιδ. 

[ραμματ. 1, 29, Βγαρπίαη1η --- ΤΠΙΠΠ, 1, τό ϑΟΠλννΖο 1, 268. 

Υ)] Διττὴ ἐπάλληλος μετάϑεσις συμφώνων. 

δαυλαριὰ (ἣ, Χίῳ) -- τὸ διαμέρισμα τῆς μάνδρας, ὅπου περιχλείονται ἐρί- 

φιὰ χαὶ ἀρνία, ἀντὶ λαυδαρφὰ (αὐτόδι) κατ΄ ἀντιιιετάϑεσιν τῶν συμῳ. ὁ χαὶ ὁ. 

Καὶ τοῦτο ἀντὶ λαυραδιμὰ (αὐτόϑι)" χατ΄ ἀντιιιετάλεσιν τοῦ συμῳ. ὁ καὶ ὁ. ὍὍϑεν 

λαυραδιὰ  λαυδαρφὰν δαυλαρφά. 

ροουκουλάω (πολλαχ. τῆς [[ελοπν.) -- χυλίομαι εἰς ἔδαφος κατωφερές, ἀντὶ 

κουλλουράω, ὃ ἔκ τοῦ κουλλούρα ὁ, δι΄ οὗ σηιιαίνεται πᾶν τὸ χυχλοτερὲς χαὶ ἄρα 

χυλιόμενον, χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν συμῳ. κα χαὶ ὁ τῶν δύο ἐφεξῆς συλλαβῶν 

πρὸς τὸ τῆς ἀχολούϑοι συλλαβῆς ο΄ ἤτοι προληφϑέντος τοῦ συμῷ. ὁο εἷς τὴν ἄο- 

χτιχὴν συλλαβήν, τὸ οὕτως ἀπωσϑὲν σύμῳ. κα ὑπεχώρησεν εἰς τὴν ἑπομένην συλ- 

λαβὴν ἀντὶ τοῦ συιῷ. λλ, ἀπωσϑέντος χαὶ τούτου εἷς τὴν λήγουσαν ἀντὶ τοῦ 

προληφῇέντος 0. 
7νν , » 5) ν ᾿ ’ ες ᾿ ν᾽ ν ν ν 

ὁ ρουκουλάω τοῦτο ἔχει πρὸς τὸ κουλλουροράω ὡς τὸ δαυλαρφὰ πρὸς τὸ 
Ἴ ι , » ᾿ -᾿ “κι ὌΝ - -ἰς ᾿ ξ [ Ἀ Ξ ΐ 

λαυραδιά" ἀλλ᾽ ἐνταῦθα. δὲν μαρτυρεῖται διάμεσος τύπος, ὅστις ϑὰ ἦτο κουρολ- 
ὔ 5 ἢ “Ψ 2 ᾿ Ν »’ - , 

λάω, ἵνα οὕτως ἔχωμεν δύο ἀντιμεταϑέσεις κονλλουράω) ) κουρουλάω κατ ἄντιμιε- 
, » , Ἀ Ἀ ...»ἤ|᾿ Ν, . , - Ἢ , 

τάϑεσιν τῶν συμῳ. ὁ χαὶ ρ, χαὶ κουροινλάω ν ρουκουλάω χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν 

τῶν συμῷ. κ χαὶ ὁ. 

κραφαλὸς (]]εντατεύχῳ, ἔχδ. ἩΘΒΒΕΙηρ, τ, ΧΎΤ1Π) ἀντὶ φαλακρὸς χατ᾽ ἄντι- 

.) Βλ. 11446]1]- ϑοοίς, “Ἕλλην. Λεξ. (τῆς νέας ἐκδόσεως ἐν λ.). 

9) Παρὰ Δουχαγγίῳ ἀναγινώσκεται : «τηγαγάριον" ΑΥΪ5. ΒΡΘΟΙ͂ΘΒ....», ὅπερ ἐν τῷ Θη- 

σαυρῷ τῆς Ἕλλην. Γλώσσης διορϑοῦται εἰς ταγηγάριον ἄνευ ἀνάγκης" διότι ὃ παραδιδόμενος 

τύπος ἦτο δυνατὸν νὰ προχύψῃ χατ᾽ ἀντιμετάϑεσιν τῶν φωνηέντων α χαὶ Ὁ 

Ἢ Τὸ ὄνομα τοῦτο ἄνάγεται ἐτυμολογικῶς εἰς τὸ λαύοα, ὅπερ παρὰ τὰς ἄλλας σημασίας 

ὑπὸ τοῦ Εὐσταϑίου (1085,31) ἐξηγεῖται «στενή τις περιοχή». 

Ὁ) Τοῦτο ἀνάγεται εἰς τὸ ἄρχ. κολλύρα ἣ “εἰς τὸ ὕὑποχορ. κολλύριον ) κουλλούρι ὡς με- 

γεϑυντ. αὐτοῦ.
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μετάϑεσιν τῶν συμφώνων τῶν δύο ἐφεξῆς συλλαβῶν φ καὶ ὁ πρὸς τὸ σύμπλεγμα 

τῆς ἀκολούϑου συλλαβῆς κο' ἤτοι προληφϑέντος τοῦ συμπλέγματος κο εἰς τὴν 
ΕῚ Ἀ Γγ.Κ Ν ΟΕ 5 ,. “ " Ν᾿ ἀρχτικὴν συλλαβήν, τὸ οὕτως ἀπωσϑὲν σύμῳ. ῳφ ὑπεχώρησεν εἷς τὴν ἑπομένην 

Ν Ἄ . Ν ᾿ 7 τ ΔΑ ων ΑΕΗ 5" Ν , - ᾿ ἂν 
συλλαβὴν (ντι τῶι σιμῷ. 4, απωσὕξντος και τουτοὶ! εἰς τὴν λήγουσαν (ντι τοὶ! 

ποοληφϑέντος συμπλέγματος κρ. 

ΚΚαὶ ἐν τούτῳ ἡ μετάϑεσις ἐγένετο ὁμοίως πρὸς τὴν τοῦ ρουκουλάω Σ κουλ- 

λουράω, ἤτοι ἄνευ διαμέσοι: τύποι, ὕστις ἀνεμένετο φακραλός. 
ῳ ἰ ῳ 

ἼΠδη ἔχοντες ὑπ᾽ ὄψιν τὴν διὰ διττῆς ἐπαλλήλου ἀντιμεταϑέσεως δημιουρ- 

γίαν νέων τύπων, δυνάμε)α νὰ πραγματευϑϊῶμεν μίαν τῶν ἀμῳφιβολωτάτων παρ᾽ 

ιΓ
ΓΙ
 

Ἡσυχίῳ γλωσσῶν, τὴν ἕξῆς : «κάνδαρος" ἄνϑραξ». 

᾿Αποπείρας πρὸς δάμασιν αὑτῆς βλέπει τις παρ᾽ ΑἹΡογί5. χαὶ παρὰ 

σΟΠπας, Τὸ λῆμμα κάνδαρος οὐδαιμόδεν ἄλλοϑεν μαοτυρεῖται, ἀλλ᾽ οὐδὲ συνδέε- 
᾿ τς 571 ων ἤ - Ἃ τ», . ται πρὸς σύστοιχόν τινα λέξιν. ὧν τῇ νεωτάτῃ ἐχδόσει τοῦ “ἄλλην. Λεξ. 1. 1446] - 

ϑοοίς παραβάλλεται πρὸς τὸ ωμαϊκὸν σαπάθο, ὅπερ ἐπὶ ἀνϑράκων σημαίνει διά- 

πυρός εἶμι, ἵνα οὕτως ἣ λ. σημαίνῃ ἄνϑραξ ἀνημμένος χατὰ τὴν ἀρχικὴν αὑτῆς 
[ε ᾿ Ἂ Ν λλ Ἀ ὃ ) ᾽ 5 ; γι" Ν ᾿ς 1 Ἵ ᾽ ὑπόστασιν, κατὰ τὴν ποοελληνιχὴν δηλονότι ἐποχήν. Καὶ παρὰ Βοίδαςᾳ ! ἄνάγεται 

εἰς τὸ σανσχριτικὸν οαηα, 5οαηά - «1π|τ6», ὅὁπόϑεν χαὶ τὸ Λατιν. σαπάθο. 
- Α Ἢ ῥῳ  ῳ Ἂ Ἀ »- ἔ - Ἄ ,) - Ν 

Αλλὰ ταῦτα σφόδρα ἐπισφαλῆ. “Ἡμεῖς ἀποδεχόμεϑδα μᾶλλον τὴν γνώμην 

τοῦ ϑομιηϊας 5 λέγοντος : (Ἰἰοθϑθα 111Π1]Ὶ Μαδοράοπιοα νἱἀοίιγ. Ὥστε ὡς τοιαύτην 

πρέπει νὰ ἐξετάσωμεν αὐτήν. Κατὰ τὴν Μακεδονικὴν διάλεκτον ἣ λέξις ἡ ἄνδοακος 

δύναται νὰ εἶναι ἀντὶ τῆς ἐν τῇ καϑόλου ᾿Βλληνικῇ ἄνϑρακος, γνωστοῦ ὄντος ὅτι 
δ . » ᾿ . » ’ “ , Ἁ 5 ’ , 

οἵ Μαχεδόνες ἀντὶ τῶν δασέων ἀπαγγέλλουσι τὰ ἀντίστοιχα μέσα. 

Ἂν ἤδη λάβωμεν ποὸ ὀφϑαλμῶν τὰς μεταϑέσεις τῶν συμῳφώνων εἰς τὰ 

τρία προηγούμενα ὀνόματα, κουλλουράω δ οουκουλάω, φαλακοὸς ἡ κραφαλὸς χαὶ 

λαυραδιὰ νυ δαυλαρψά, κα΄ ἃς τὸ σύμφωνον τῆς ληγούσης μετετέϑη εἰς τὴν ἄρχτι- 
᾿ ζ΄ ἌἍ ψΜ.} μ΄ "αἱ ἤ π Ιὰ { . Ἀ » ὙΠ Ἀ [ εἰ 

χὴν συλλαβήν, τὰ δὲ ἄλλα ὑπεχώρησαν κατωτέρω, δυνάμεϊ,α καὶ ἐνταῦϊθα νὰ ὑπο- 
ὼω 7" Ια, Ἀ » Ι Ν κ᾿ Ἁ με ᾿ »" ’ ᾿ 

ϑέσωμεν ὅτι τὸ κ τῆς ληγούσης μετατεϑὲν εἰς τὴν ἀρχτικὴν συλλαβὴν ποοεχάλε- 

σεν ὑποχώρησιν καὶ μετάταξιν τῶν ἑπομένων συμφώνων ὃ χαὶ ο ὥς φορέων τῶν 

δύο ἐφεξῇς συλλαβῶν: ἄνδοακος ἡ κάνδαρος. 
31) βῳ . ΓΙ" - Ω; δ , ᾽ } ἕξ ὰ ἩΥΒ χ , δὲ ἢ " 

ἡὑγνοοῦμεν χαλῶς ὅτι ἣ προτεινομένη ἑἕξήγησις τῆς γλώσσης δὲν πειΐα 

γαγχάζει᾽ ἀλλ᾽ ὅμως ἣ ὑπαγωγὴ αὐτῆς εἰς ὁμοίαν ἐξήγησιν ἄλλων λέξεων, περὶ 

τῆς ὑποίας ἀμφιβολία δὲν δύναται νὰ ὑπάρξῃ, καϑιστᾷ αὐτὴν πιϑανήν. 

(" ἔπεται συνέχεια) ΒΑΣ. ΦΑΒΗΣ 

.) Πισεοππαῖτο έν πὶ. {θ᾽ ’ὰ ἰάησιιθ τγθοαπα ἐν λ. ἢ Ἔν τῇ ἐχδ. τοῦ ἩἫἩσυχίου ἐν λ.
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Κατὰ τὸ ϑέρος τοῦ ἔτους 1959, ἐχτελῶν ἐντολὴν τῆς ᾿Ακαδημίας ᾿Αηνῶν, 

μετέβην εἰς Σίφνον, ὕπου παρέμεινα ἐπὶ ἕνα περίπου μῆνα πρὸς συλλογὴν γλωσ- 

σιχοῦ ὑλικοῦ καὶ μελέτην τοῦ γλωσσιχκοῦ ἰδιώματος τῶν κατοίκων τῆς νήσου. 

δν ἀρχῇ τῆς γλωσσικῆς μου ταύτης συλλογῆς προτάσσω συνοπτιχὴν μὲν 

ἀλλὰ πλήρη χατὰ τὸ δυνατὸν εἰσαγωγὴν περὶ τοῦ γλωσσιχκοῦ ἰδιώματος τῆς νή- 

σου, τὸ ὁποῖον πράγματι παρουσιάζει πολὺ ἐνδιαφέρον ἀπὸ φωνητιχῆς μάλιστα 

ἀπόψεως. ᾿νταῦϑα δὲν πρόκειται βέβαια ν᾽ ἀσχοληϑῶ περὶ τοῦ ὅλου γλωσσιχοῦ 

ἰδιώματος τῆς νήσου, ἀλλὰ ϑὰ περιορισϑῶ εἰς τὴν ἔρευναν καὶ ἐξέτασιν τοιῶν φω- 

γητικῶν φαινομένων ἦ, ἅτινα χατὰ τὴν γνώμην μου χαραχτηοίζουν πρὸ παντὸς 
Ν ᾿, , Ἄς», Ἁ ΕἸ “. ων Ἢ Ἴ ; ᾽ τὸ Σιφνιακὸν ἰδίωμα καὶ εἶναι διὰ τοῦτο ἄξια ἰδιαιτέρας πραγματείας. 

Ἀ΄. 

᾿Ανομοιωτικὴ τροπὴ φιλοῦ εἰς δασύ ". 

{(ΧᾺ -- χχ. ττ-- τϑ. ππ-- πῳ) 

Τὸ φαινόμενον τοῦτο, ἕν ἐκ τῶν χυρίων γνωρισμάτων τοῦ Σιφνιαχοῦ ἰδιώ- 

ματος, ἀπαντᾷ πάντοτε μὲν εἰς τὰς λέξεις ἐχείνας, τῶν ὁποίων ἣ ἱστοοιχὴ γραφὴ 
- Ἀ » " ’ δ , Ἀ τ - “ Ἀ Ἴ Ἀ ὔ εἶναι διὰ διπλῶν ψιλῶν συμφώνων, ὁπότε τὸ ἕτερον τῶν ψιλῶν χαὶ δὴ τὸ δεύ- 

τερον ἀνομοιοῦται εἷς τὸ συγγενὲς δασύ, ἐνίοτε δὲ καὶ εἷς λέξεις, αἵτινες παρα- 

δίδονται δι΄ ἑνὸς ψιλοῦ συμῳφώνου ἔνϑα μετὰ τοῦτο ἄναπτύσσεται ἐπίσης τὸ 

συγγενὲς δασύ. κ τῶν παραδειγμάτων τὸ πρᾶγμα ϑὰ γίνῃ σαφές. 

Ἔχομεν δηλαδὴ εἰς τὸ Σιφνιαχὸν ἰδίωμα : κουκκὲὶν κουκχί, κόκκινος) 

κόκχινος, σάκκος Σ σάκχος, λάκκος ἡ) λάκχος, κοῦκκος 5 κοῦκχος, κόκκος ν κόκχγος, 

᾿ Πρῶτος ταῦτα παρετήρησεν καὶ ἔχρινεν ἄξια μελέτης ὃ Τ΄. Χατζιδάκις ἤδη ἀπὸ τοῦ 
ἔτους 1918 ἐν τῇ εἰσηγητικῇ του ἐκϑέσει πρὸς τὴν ἐν ᾿Αϑήναις Τλωσσικὴν ᾿Εταιρείαν κατὰ 

τὸν σχετικὸν διαγωνισμὸν τοῦ ἔτους ἐχείνου. δ. ἐν ᾿Αϑηνᾶς 90 (1918) 281 ὗὕποσ. 1. Θὰ ϑεω- 
ρήσω δ᾽ ἐμαυτὸν εὐτυχῆ, ἐὰν διὰ τῆς προχειμένης μιχρᾶς μελέτης ἱκανοποιηϑῇ ἢ πρὸ τόσου 

χρόνου ἐχῳρασϑεῖσα ἐπιϑυμία τοῦ σοφοῦ καὶ σεβαστοῦ διδασκάλου. 

" Τὸ φαινόμενον ἀπαντᾷ χαὶ ἐν Καλύμνῳ χαὶ Σύμῃ. δ. Χ, Παντελίδην, Φωνητικὴ 
τῶν Νεοελληνιχῶν ἰδιωμάτων 38 χέξ., ᾿Αϑῆναι 1929.
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κουκκούδφα 5 κουκχούδια -- κοχκίδια (ἐξανϑήματα), κουκκίντζων κουκχίντζω -- 

χοχχίζω (σπέονω ἀνὰ ἕνα χύόχχον), πίτταν πίτϑα, σιττώνω δ πιτἡ)ώνω -- πιέζω, 

πιττόμελο δ πιτϑόμελο -- ἀέλι τὸ ὁποῖον δὲν ἔχει ἀποχωρισϑῆ τοῦ χηροῦ, μελό- 

πιτταὰ δ μελόπιτϑα, φοιυρκέττα ) φουρκέτϑα, φέτταν φέτϑα, κάττος ἡ κάτϑος -- γάττος, 

κόττα δ κότι)α, ντοίττα δ ντοίτϑα - χατ᾽ εὐϑεῖαν, πίττωμαὺν πίτϑωμα - συμπίεσις, πατι- 

ποῦς ) παπφοῦς, πάππος δ πάπφος, στουππώνω Σ στουπῳώνω, κάππαν κάπφα, 

στουππὶ δ στουπῳί. ᾿Αλλὰ καὶ βουτῶ ) βουτϑῶ, πάτωμα πάτϑωμια, ποτὲς ἡ ποτϑές, 

πιμυτῶ δ πιμυτἡ) τῶ -- πίπτω πρηνηδόν, χρεββάτι) κρεββάτϑι, ποόβατον πρόβατϑο, 

σούρουπο ») σούρουπφο, χασάπης δ χασάπφης, κῆπος ἡ κῆπῳος, μιελισσοκήπιν μελισ- 

σοκήπφι, ντακούνι δ ντακχούνι χτλ. 
Ἀ 5» μ] ' 5 Ἀ [ει ᾽ “ ᾽ » μ᾿ Πρὶν ἤδη εἰσέλθω εἰς τὴν ἑρμηνείαν τοῦ φαινομένου ϑεωρῶ ἀναγ- 

χαῖον νὰ δηλώσω ὅτι τὸ γλωσσιχὺν ἰδίωμα τῆς Σίφνου ἀνήκει εἷς τὴν συ- 
Ὁ »" , »Ἅ τ ο} Ν ΕἸ , ᾿} στάδα τῶν »οτίων χαλουμένων ἰδιωμάτων. “Ὅπως δὲ εἶναι γνωστὸν εἴς τινα νό- 

τια ἰδιώματα τὰ διπλᾶ σύμφωνα, τὰ ἀρχαιόϑεν χληρονομηϑέντα ἑλληνικὰ (ἀρ- 

χαῖα, μεταγενέστερα, μεσαιωνικὰ) ὡς καὶ τὰ ἐκ τῶν ξένων γλωσσῶν παραλη- 

φϑέντα, προφέρονται διπλῶς, σαφέστατα διαχοινόμενα τῶν ἁπλῶν συμφώνων. 

Καὶ τοῦτο ἀποτελεῖ χαραχτηριστικώτατον γνώρισμα ἐνίων νοτίων ἰδιωμάτων ". 

Πιϑανώτατα λοιπὸν χαὶ ἐν τῷ Σιφνιαχῷ ἰδιώματι, προτοῦ ἐμῳφανισϑῇ τὸ ὑπὸ 

ἐξέτασιν φαινόμενον τῆς ἀνομοιωτικῆς δηλαδὴ τροπῆς τοῦ ἑἕτέοου ἐκ τῶν δύο 

ψιλῶν εἷς τὸ συγγενὲς δασύ, ὑπῆοχε ἣ προφορὰ τῶν διπλῶν συμφώνων 

καὶ ἑπομένως καὶ τῶν ψιλῶν. ὍὭστε εἷς τὴν γλῶσσαν τῶν Σιῳφνίων ϑὰ ἐλέ- 

γετό ποτε: κοῦκκος δ κοῦκ-κος, κόκκινος ) κόκ-κινος, σάκκος ἡ σάκ-κος, πίτταν πίτ- 

τα, κόττα δ κότ-τα, φέττα ) φέτ-τα, πίττωμα ) πίτ-τωμια, πάππος ἡ πάπ-πος, στουππὶν 

στουπ-πὶ γχ.ο.χ., ὅπως ἀχόμη καὶ τώρα προφέρονται αἵ λέξεις αὗται καὶ γενι- 
»- -» [ω ν Ν -- 9 - “} ᾽ ᾿ 9 χῶς πᾶσαι αἵ διὰ διπλῶν συμφώνων παραδοϑεῖσαι εἴς τινα νότια ἰδιώματα 3. 

Φαίνεται ὅμως ὅτι εἷς τὸ Σιφνιακὸν ἰδίωμα ἣ προφορὰ αὕτη τῶν διπλῶν 

συμφώνων δὲν ἐχράτησεν ἐπὶ μαχρόν. ΠΠ᾿Ιροφανῶς ἣ γλῶσσα τῶν λαλούντων, ἄκο- 

λουϑοῦσα τὴν γενικὴν φωνητιχὴν ἀρχὴν τῆς ἥσσονος προσπαϑείας, δὲν ἠνέχϑη 
μ᾿ Ἂ ᾿ Ἧ Ἅ . καὶ »-- Ἴ ᾿ ; ε τ ν “ ἐπὶ πολὺ τὴν προφορὰν δύο ψιλῶν ἕν συνεχείᾳ, διότι αὕτη ἧτο δυσχερής πως. 

-“ ᾽ [0 -ο »ὄ ε 

᾿Επειδὴ δὲ κατ᾽ αὑτήν, πρὸς ἀποφυγὴν τῆς δυσκολίας ἣν παρεῖχεν, ἠλλοιοῦτο ὃ 
, -Ο,τ,ιδ», . ψῳ ᾽ “ ᾽ Ἀ Γ - , 2 Ν φϑόγγος τοῦ ἑτέρου ἐκ τῶν δύο ψιλῶν συμφώνων χκαὶ μάλιστα τοῦ δευτέρου ἐπὶ 

τοσοῦτον, ὥστε νὰ ὁμοιάζῃ πρὸς τὴν προφορὰν τοῦ συγγενοῦς δασέος, ἕνεκα 

ΠΡ. Χ. Παντελίδην ἔνϑ᾽ ἀν. 38. 

“Εἰς τὴν χατηγορίαν αὐτὴν τῶν νοτίων ἰδιωμάτων ἀνήχουν ἣ Κύπρος, αἱ νότιοι 
Σποράδες, ὃ ᾿Οξύλιϑος, Κύμη, ᾿Ανδρωνιᾶνοι (Εὐβοίας), ἣ Ἰχκαρία καί τινες ἄλλαι περιοχαί. 

ΠΡ. Β. Φάβην ἐν ᾿Αϑηνᾷ 45 (1991) 104 κέξ., 45 (1988) 840 κέξ. καὶ Χ. Παντελίδην ἔνϑ᾽ ἀν.
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τούτου ὃ ῳφϑόγγος τοῦ δευτέρου ψιλοῦ συμφώνου ὑπέστη τὴν γλωσσικὴν γκαλου- 
’ὔ » , Ἀ , ’ - ν Υ̓ ’ , - " 

μένην ἀπόκλισιν πρὸς τὸν φϑόγγον τοῦ δασέος, μετέπεσεν βαϑμηδὸν εἷς τὸν 

φϑόγγον τούτου χαὶ τέλος ἀντικατεστάϑη τὸ δεύτερον ψιλὸν σύμφωνον ἃπὸ τὸ 

ἁντίστοιχον δασύ. 

Ὅτι δὲ χκαϑαροῶς φωνητικοὶ λόγοι ἐπέβαλον τὴν τοοπὴν ταύτην κχκαϑίστα- 
Δ ’ μαι ᾽ μ] ωμ ,ὕ Ἴ ᾽ Ἀ - -- εΡ εξ ᾿ 

ται δῆλον, διότι ἀνάλογον ἀχοιβῶς φαινόμενον ἐμφανίζεται καὶ ἐκεῖ ὁπου ὑπάρ- 

γουν διπλᾶ δασέα σύιιφωνα. Ἔκ δύο δηλαδὴ δασέων συμφώνων, ἐκ τῶν ὁποίων 

τὸ ἕτερον προῆλϑεν ἐξ ἀφομοιώσεως ἐτράπη ἔπειτα τοῦτο εἷς τὸ συγγενὲς ψιλὸν 
Ἢ Ἀ Ἀ .1] μὰ με ' ᾽ [ω]] Γι ᾿ »-Ο ᾽ με] ΓΙ 

διὰ τὸν ἴδιον, ὥς εἶχός, λόγον, ἕνεχα δηλονότι τῆς δυσχόλου εν συνεχείᾳ προ- 

φορᾶς δύο δασέων φϑόγγων. ᾿τροάπη δὲ τὸ πρῶτον δασὺ σύμφωνον χαὶ οὖχὶ 
Ν 7ὔ , γῳ 5 " 5 ὔ ς ΕἸ ,ὔ -"- ,ὔ ᾿ ,, 

τὸ δεύτερον, διότι τοῦτο ἀκριβῶς ἀπήτει ἣ εὐκολία τῆς γλώσσης. ᾿᾿Ιοιουτοτρόπως 

ἐν ᾿Αστυπαλαίᾳ, Καλύμνῳ χαὶ Σύμῃ ἔχομεν: ἀνϑὸς ) ἀϑ-ϑὸς 5) ἀτϑός, ἄλυνϑας ἡ 

ἄλυϑ-.ϑας δ ἄλυτϑας -- ὄλυνϑος, ξανϑὸς ὁ ξαϑ-ϑὸς ) ξατϑός, μανϑαίνω Σ μαϑ- ϑαίνω ) 

ματ-ϑαίνω, ἐνθυμοῦμαι) ἐϑ- ϑυμοῦμαι ν ἐτϑυμοῦμαι, ἐμαράνϑηκεν ἐμαραδ)οεϑηκπκε; 

ἐμαράτϑηκε (1ὸὃ. Χ, ΠΙαντελίδην ἔν ἄν. 471). 

Πῶς ὅμως ἤδη τὸ φαινόμενον τοῦτο ἅπαντᾷ καὶ εἰς λέξεις, τῶν ὁποίων, 

εἴτε “Ελληνικαὶ εἶναι αὗται εἴτε ξέναι, ἢ παραδεδομένη αὐτῶν γραφὴ εἶναι δι᾽ 
ΒΕ, »Ἥ 6; Ξ 5 , " 5 ’ Ἀ ς ’ -- 

ἑνὸς ψιλοῦ ; Νομίζομεν ὅτι εἶναι ἀνάγχη ν ἀνωζητήσωμεν τὴν ἕρμηνείαν τοῖ 

φαινομένου εἰς τὴν ἀρχὴν τῆς ἀναλογίας. ᾿ξ πεξετάϑη δηλαδὴ πρῶτον ἀναλογιχῶς ὁ 

διπλασιασμὸς τῶν συμφώνων -- ἐνταῦϑα τῶν λῶν --- καὶ ἔπειτα ἐνεφανίσῆη τὸ 

φαινόμενον τῆς ἀνομοιώσεως. 

Κατὰ ταῦτα λοιπὸν πρέπει νὰ δεχϑῶμεν ἐν τῷ Σιφνιακῷ ἰδιώματι τὴν ἔξε- 

λικτικὴν σειράν : πρόβατον πρόβατ-το. πρόβατϑο, ποτὲ ) ποτ-τὲ . ποτϑέ, κρεββάτι» 

κρεββάτ-τι ) κρεββάτϑι, πάτωμα Ὁ. πάτ-τωμα ) πάτϑωμα, χασάπης ) χασάπ-πης δ) χα- 

σάπφης, σούρουπο ᾿᾽σούρουπ-πον σούρουπφο, κῆπος ») κῆπ-πος ἡ κῆπφος, ντακούνι) 

ντακ-κούγνι γντακχούνι κτλ. Πιστεύομεν δὲ ὅτι ἣ ὑπόϑεσις ἡμῶν αὕτη εἶναι βάσι- 

μος διότι ἀκόμη χαὶ σήμερον εἴς τινα νότια ἰδιώματα ἔχομεν προφορὰν διπλῶν 

συμφώνων χαὶ εἷς ὅσας λέξεις ἡ ἀρχαία γλῶσσα παραδίδει ἕν μόνον σύμφωνον ὅ. 

Οὕτω λέγεται : πάτωμα ἡ πάτ-τωμα Χίος, κρέββατος ἡ κρέββατ-τος, πρόβατο δ πρό- 

βατ-το Τῆλος, ποτὲς Ὁ ποτ-τὲς Κάλυμνος, ποτὲ ποτ-τὲ Κύπρος, Κῶς, ἀπηδῶ.) 

ἀπ-πηδῶ, ἀπέξω ν ἀπ-πέξω ἰΚύποος κχ.π.ἄ. 

Ε Πβ. Χ. Παντελίδην ἔνϑ᾽ ἀν. 80. 

" Σημειωτέον ὅτι ὃ τοιοῦτος διπλασιασμὸς προχειμένου περὶ τῶν ψιλῶν συμφώνων ἐλά- 

χιστα συμβαίνει διὰ τὸ σύμφωνον κ, ἄγνωστον διατί. 

ΛΕΞΙΚΟΓΡΑΦΙΚΟΝ ΔΕΛΤΙΟΝ ΤῊΣ ἈΚΑΔΉΜΙΑΣ ΑΘΉΝΩΝ Α΄ --ιὸ
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9΄. 

᾿Εμφάνισις φϑόγγου ντζ ἀντὶ ζ΄. 

{(ξειντξ) 

Συμφώνως πρὸς τὸ φωνητιχὸν τοῦτο φαινόμενον ἔχομεν πάντοτε εἷς τὸ 

γλωσσιχὸν ἰδίωμα τῶν Σιφνίων ἀντὶ τοῦ συμφώνου ὡ τὸ συμφωνικὸν σύμπλε- 

γμα »ντῷ 5. ᾿Ενῷ δὲ τὸ φαινόμενον τοῦτο εἶναι χαϑολικὸν προχειμένου περὶ τῶν 

λέξεων τῆς ᾿λληνικῆς γλώσσης δὲν παρατηρεῖται ὅμως χαὶ εἰς πάσας τὰς δα- 

νείους λέξεις, παρὰ εἴς τινας μόνον ἐκ τούτων. 
μ" - ᾿ 

Ἔχομεν ἑπομένως εἷς τὸ Σιφνιαχὸν ἰδίωμα: ποτίζω . ποτίντζω, βράζω 
Ν 

βοάντζω, παίζω ) παίντζω, ἁρπάζων» ν ἁρπάντζω)», ἀλλάζονν ἀλλάντζω, ξεμυτίζον δ» ξε- 

μυτίντζω, ζάχαριγντζάχαρι, πεζούλλα  πεντζούλλα, οὐζιν ούντζι, ἀντιφεγγίξζω  ἀντι- 

φεγγίντζω -- ιυδρῶς βλέπω, ἀμωρῶζος ἡ ἀιιωρῶντζος, καπλααίζω » καπλααίντζο). 

Ὅπως εἶναι φανεοὸν ἔχομεν ἐνταῦϑα μίαν, ἐντελῶς διάφορον τῆς χοινῆς, 

ποοφορὰν τοῦ συμφώνου ζ. Τὸ φαινόμενον τοῦτο τινὲς μὲν ϑεωροῦν ὡς χληρο- 

γομίαν τῆς παρ᾽ ἀρχαίοις προφορᾶς τοῦ συμφώνου ἥτις ἦτο ποικίλη, ἄλλοι δὲ 

νεώτερον ἐντελῶς φαινόμενον χαὶ ἑπομένως ἄσχετον τῆς ὑπὸ τῶν ἀρχαίων πολ- 

λαπλῆς προφορᾶς τοῦ :. Πρὸ πάσης ὅμως ἑοιμηνείας τοῦ φαινομένου ἀνάγχη 

πρότερον νὰ δηλώσωμεν ὅτι πλὴν τῆς ἀνωτέρω ἔχομεν χαὶ πολλὰς ἄλλας ἀλ- 

λοιώσεις τοῖ ζ εἷς ἀοχετὰ Νεοελληνικὰ ἰδιώματα, μάλιστα νότια, ὥς καὶ εἷς τὰς 

᾿Βλληνοφώνους περιοχὰς Βοναᾳ χαὶ Οἰταηπίο, τὰς ἑξῆς : 

το αἡ ζ)ζ-ζ ἐν ᾿Οξυλίϑῳ, ᾿Ανδοωνιάνοις (Εὐβοίας), Ῥόδῳ, ᾿Ικαρίᾳ, Καρπάϑῳ, 

Χίῳ ὡς: μαράζι» μαράζ-ζι, μαραζώνω  μαραζ-ζώνω, ἰσάζω Ὑ σάζω δ σάζ-ζω 

᾿ΟξΞύλιϑος, πεζούλλι) πεῖ -ζούλλι ᾿Ανδρωνιᾶνοι, ἀποχτίζω ν ἀποχτίζ-ζω, παίζω 

παίζ-ζὼ Ῥόδος, βυζὶν βυζ-ζί, βυζάνω ) βυζ-ζάνω, μαζὶ» μαζ-ζὶ ᾿Ικαρία, Κάρπα- 

δος, Χίος 8. 

β) ζ τῷ ἐν Καρπάϑῳ, Κῷ, Σχκύρῳ, Σύμῃ οἷον: σφάζω ) σφάτζω, μυρίξω) 

μυρίτζω, μαζὶ» ματζί, βρυζάνω ) βυτζάνωο ΚΚάρπαϑος, ἀγοράζω ) ἀγοράτζω, ἀγκα- 

..............ὄ.ὄὕᾧὉὍΟ0...ὄ.. .-. ...........................ὄ......-.-.........ὄ..--.-.--.... --.-- τ. 

᾿ Τὸ φαινόμενον ἀπαντᾷ ἐκτὸς τῆς Σίφνου καὶ εἰς τὰς νήσους ᾿Αστυπάλαιαν, Ῥόδον, 

Πάτμον, Λέρον. Ἴδ. Χ, Παντελίδην ἔνϑ᾽ ἀν. 41. 

ΤΠ. Φ. Κουχουλὲν ἐν ᾿Αϑηνῷᾷ 8386 (1924 2566 χαὶ 1. Βογιατζίδην ἐν ᾿Αϑηνᾷ 8 

(1928) ΤΊ. 

᾿ ᾿Ἐνταῦϑα πρόχειται βεβαίως περὶ διπλώσεως τοῦ ζ. Ἐπειδὴ ὅμως καὶ αὐτὴ ἣ δί- 

πλωσις εἶναι μία ἀπαρχὴ πρὸς ἀλλοίωσιν τοῦ φϑόγγου τοῦ ἑνὸς ζ διὰ τοῦτο καὶ τὸ φαινό- 

μενον τῆς διπλώσεως δυνάμεϑα νὰ ϑεωρήσωμεν ὡς μίαν ἀπὸ τὰς σημερινὰς ποικίλας προ- 

φορὰς τοῦ συμφώνου τούτου.
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λεάζω ») ἀγκαλεάτζω Σύμη, στάζω » στάτζξω, παίζω. παίτξω, μαζὶ» ματζὶ Κῶς, 

“ύμη, ἀφρίζει ) ἀφοίτζει, βοίζει. βοίτζει, ἀλλάζει) ἀλλάτζει, στάζει δ στάτζει, ἀχνί- 

ζει δ ἀγνίτζει Σχῦρος!. 

γν) ζ) αζ, ἀαζ Βονα, Οἰταπίο Κάτω ᾿Ιταλίας ἤτοι : μοιράζω ») μοιράάζωῳ, 

λαχανφάζω δ) λαχανψνάάζω, μαγαρίζω ἡ μαγαρίαζοω), σφάζω ) σφάαζω, σκάζω δ σκάάξζω 

Οἰγαπίο, κράζω λκοάσαϊζω, λιμπίζομαι λιμπίαἀζομαι, σφάζω. σφάσαζω, μάζα. 

μάααζα, μυοίζων . μυοίαζω καὶ μυρίααζω, ζουνάρι ) αζουνάοι θονα χτλ.". 

Ἤδη ἐξετάζοντες εἰδικώτεοον τὴν ἐμφάνισιν εἷς τὸ ἰδίωμα τῆς Σίφνου τοῦ 

φϑόγγου »ντζ ἀντὶ τοῦ ζ, ἐὰν δηλαδὴ ὁ φϑόγγος οὗτος εἶναι χληρονομία τῆς ποι- 

χίλης παρ᾽ ἀρχαίοις προφορᾶς τοῦ συμφώνου τούτου ὃ ἢ φαινόμενον νεώτερον, 

ἔχομεν νὰ σημειώσωιιεν τὰ ἑξῆς: 

Ὃ Κ. Πϊεοίογίομ, ὥρτγαοπε τἀπὶ ΧΟἸ ΚΟ ογ οἴθσι προη (οΓ ΘΠ] ΟΠ ΘΠ 

ϑροζαάθη ὃ8 χξξ., νοι 1008, ἐξετάζων τὴν ἐμφάνισιν τοῦ φϑόγγου »τζ ἀντὶ τοῦ 

Σ εἷς τὸ Σιφνιαχὸν ἰδίωμα ὡς καὶ τὰς λοιπὰς τοῦ συμφώνου τούτου φϑογγικὰς 

ἀλλοιώσεις εἰς ἄλλα Νεοελληνιχὰ ἰδιώματα, εἰκάζει ὅτι τὸ φαινόμενον τοῦτο πι- 

ϑανῶς εἶναι νέον, ἄσχετον ποὸς τὴν ἀοχαίαν προφορὰν τοῦ ζ, διότι, ὅπως ὑπο- 

στηρίζει, δὲν ἀπαντᾷ καὶ εἰς τὰς ξένας λέξεις. ᾿Εφ᾽ ὅσον ὅμως τὸ φαινόμενον 

τοῦτο ὡς χαὶ ἀνωτέρω ἐσημειώσαμεν συναντῶμεν καὶ εἷς ξένας λέξεις ἔστω χαὶ 

εἴς τινας μόνον τούτων, ὧς ἀμωρῶζος ἡ ἀμωρῶντζος, καπλααίζω ) καπλααίντζω, 

δὲν δυνάμεϑα πλέον νὰ παραμείνωμεν εἷς τὴν εἰκασίαν ταύτην. 

᾿Αντιϑέτως δ [΄. Χατζιδάκις, ᾿Ακαδημεικὰ ᾿Αναγνώσματα εἰς τὴν ᾿λληνι- 

χὴν Τόμος Α3 132, ᾿Αϑῆναι 1924, ϑεωρεῖ τὴν διπλῆν τοῦ ζᾧ προφορὰν ἤτοι 

ζγζιζ ὡς καὶ τὸν φϑόγγον τῷ ἀντὶ ζ ἐν τῇ Νέᾳ ᾿λληνικῇ ὡς ἴχνη τῆς παλαιᾶς 

τοῦ ζ ποικιλίας. ᾿Ξπίσης ὃ Χ. Παντελίδης ἔνϑ'᾽ ἄν. 41 παραδέχεται τὴν πολλα- 

πλῆν τοῦ συμῳφώνου τούτου προφορὰν ὥς λείψανον μᾶλλον ἀρχαῖον. 

᾿Ελν λοιπὸν πρὸς τούτοις ληφϑῇ ὑπ᾽ ὄψιν ὅτι ἀνάλογον προφορὰν τοῦ ς 

ἔχομεν, ὧς καὶ ἀνωτέρω ἐδηλώσαιιεν, χαὶ εἷς τὴν Κατωιταλικὴν διάλεχτον, ἥτις, 

' Περὶ τῶν ἐκ Σχύρου παραδειγμάτων ἰδ. Β. Φάβην ἐν εσσαρακχονταετηρίδι Κα. ΙΚόν- 

του 251, ἐν ᾿Αϑήναις 1909. 

Σ Τὰ παραδείγματα ταῦτα ἔλαβον ἐκ τοῦ (ετγματά ἘΟΒΙθ, Εἰ] ΟΡ ΊΒομ65. ΜΝ Οτίοθυ- 

Ῥιο ἄθγ ππίογι δ]! πίβομοη Οταζιιᾶς, Η 4116 (34416) 1930, διετήρησα δὲ καὶ τὴν γραφὴν τού- 

του, καϑ’ ἣν τὸ μὲν ἄ δηλοῖ τὸ ἡμέτερον βραχὺ τῷ τὸ δὲ αἀα) τὸ μακρὸν τζ. 

Ἱ Περὶ τῆς ἀρχαίας προφορᾶς τοῦ ζ ἰδ, Τ᾿. Χατζιδάκιν, ᾿Ακαδημεικὰ ᾿Αναγνώσματα 

εἰς τὴν ᾿Ελληνικὴν τόμος Α΄ 129 κέξ, ᾿Αϑῆναι 1924 καὶ πβ. Θ. Παπαδημητρακόπουλον 

ἐν ᾿Αϑηνᾷ Τ (1896) 1389 χαὶ Ρ. Κτεοίβθομπιοσ ἐν ΕἸπΙοιαπρ 1 αἀ16 ΑἸΓΕΓΓΠΙΒν]ΒΒΟ ΠΟ Αἴ 1, 

0, 1ὅ, Τοἰρζὶρ τππᾶ Βοτῖπ 1929. Ἐνταῦϑα ὁ Ῥ. Καοίβομπιοσ ὁμιλεῖ περὶ τριπλῆς προφορᾶς 

τοῦ ζᾧ παρ᾽ ἀρχαίοις.
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ὅπως καὶ αἵ λοιπαὶ Νεοελληνικαὶ διάλεχτοι, πρέπει νὰ ϑεωρηϑῇ ὡς πιστότερον 

διατηοοῦσα τὴν παράδοσιν τῆς γλώσσης, ἀνάγχη νὰ δεχϑῶμεν ὅτι ἣ σημερινὴ εἷς 

τὴν Νέαν ᾿Ελληνικὴν πολλαπλῆ προφορὰ τοῦ ζ χαὶ ἑπομένως καὶ ἣ ἕν τῷ Σι- 
»"» 'Ὦ ξἦ 5 ᾽ ν "- Σ - μ ᾽ ,ὔ Ξ ἤ 

φνιακῷ ἰδιώματι ἐμφάνισις τῷ δ ζ εἶναι μᾶλλον ἀρχαία κληρονομία. Ὀραδύτερον 

δὲ ἀνεπτύχϑη ἐν τῷ ἰδιώματι τούτῳ διὰ λόγους φωνητιχοὺς τὸ ἔορρινον ὥστε ὃ 

φϑόγγος οὗτος προσέλαβεν τὴν σημερινήν του μορφὴν γντζ ΄. 

[΄΄. 

Τροπὴ τοῦ φϑόγγου λι εἰς γι ἐν συνιζήσει ". 

Τέλος ἕν ἐκ τῶν χαραχτηοιστιχῶν ἐπίσης γνωρισμάτων τοῦ Σιφνιαχοῦ ἰδιώ- 

ματος εἶναι καὶ τὸ ἀνωτέρω φαινόμενον. 

Κατὰ τοῦτο ἔχομεν : ἀμιπέλψα δ ἀμπέγψα, χιλψάδες δ χιγψφάδες, λφοτρίβει δ) γφο- 

τρίβει, παλιὸς ἡ παγῳός, ἥλυος δνήλφος δ νήγψος, φασόλψα )φασόγφα, πούλια) πούγφα, 

ρεφουλφὰ δ) ρεφουγφὰ -ε βίαιος ἀπὸ ϑαλάσσης ἄνεμος μιχρᾶς διαρκείας, σπηλιὰ) 

σπηγιά, δουλιὰ ) δουγψά, παλιὲ ἡ παγφὲ «παγεὲ χαημέ», δουλφῶ ) δουγφῶ -- δειλιῶ, 

γυαλψφὰ δ γυαρνά, ἐλνὰ γεσνά, ἐλφὲς ) ἐρσψές " 

Ὅπως βλέπομεν ἔχ τῶν παρατεϑέντων παραδειγμάτων τὸ σύμφωνον ὁ ἐφ᾽ 

'ἾΑς σημειωϑῇ ὅτι ἀνάλογον ἢ μᾶλλον ἀχριβῶς ἀντίϑετον φαινόμενον συναντῶμεν 

εἰς τὸ ἐν λόγῳ γλωσσιχὸν ἰδίωμα εἰς λέξεις τῆς Νέας Ἑλληνικῆς ἐφ᾽ ὅσον αὗται εἶναι εἴτε 

ξέναι, εἴτε νεώτεροι ᾿Ελληνικοὶ σχηματισμοί. Ὃ ἐν αὐταῖς δηλαδὴ ὑπάρχων ἀρχικὸς φϑόγγος 

ντζ ἢ τῷ δὲν διατηρεῖται εἰς τὸ ἐξεταζόμενον ἰδίωμα ἀλλ᾽ ἀντ᾽ αὐτοῦ ἐμφανίζεται ζᾧ. "ἔχομεν 

δηλαδή : τζάμιν) ζάμι, νεραντζεά, νερατζξὰ ) νεραζξά, τζίτζικας ) ζίζικας, σκαντζόχερος, σκατζόχε- 

ρος ) σκαζόχερος, τζέπη ) ζέπη, τζόγος ) ζόγος γττ. Τὸ φαινόμενον ὄντως περίεργον ἀλλὰ καὶ 

λίαν χαραχτηριστικὸν ὀφείλεται βεβαίως καὶ τοῦτο εἰς λόγους φωνητικούς. ᾿Εξεταζόμενον δὲ 

σχετικῶς πρὸς τὸ ἀνωτέρω ἀνάλογον φαινόμενον μαρτυρεῖ ὅτι οἷ λαλοῦντες προφανῶς τοὺς 

δύο τούτους ὁμοίους ἢ συγγενεῖς φϑόγγους, ἤτοι τὸν ἐκ τοῦ συμῳφώνου ζᾧ προελϑόντα φῳφϑόγ- 

γον »τξ χαὶ τοὺς ἀρχῆϑεν ἐν ταῖς λέξεσιν ὑπάρχοντας φϑόγγους »ντζ ἢ τῷ ἐπὶ τοσοῦτον δια- 

φόρως προέφερον, ὥστε ὃ γνήσιος, ἂς τὸν χαραχτηρίσωμεν οὕτω, ῳφϑόγγος, προφερόμενος 

ὁμοίαζεν πρὸς τὸν φϑόγγον τοῦ ζ, παρὰ τοῦ ὁποίου καὶ τελικῶς ἀντικατεστάϑη. 

" Τὸ φωνητιχὸν τοῦτο φαινόμενον ἐξ ὅσων γνωρίζω ἀπαντᾷ ὡσαύτως εἰς τὴν νῆσον 

Κέρκυραν, εἰς τὴν Σμύρνην (σήμερον πρόσφυγες ἐκ Σμύρνης τῆς Μιχρᾶς ᾿Ασίας προφέρουν 

ἀκόμη οὕτω) εἰς Κίμωλον καὶ Σαμοθϑράκην. Περὶ τῆς τελευταίας πβ. Κ. Ὀἱοίογοι ἔνϑ᾽ ἀν. 86. 

ὃ Ἔν τῇ καταγραφῇ τῶν παραδειγμάτων δὲν ἐτήρησα τὴν ἱστορικὴν γραφὴν μὴ τυ- 

χὸν προέκυπτεν ἐκ ταύτης σύγχυσίς τις ὧς πρὸς τὴν γραφικὴν παράστασιν τῶν φῳϑόγγων. 

Γλλλωστε τὸ φαινόμενον τοῦτο χκαϑαρῶς φωνητικὸν οὐδεμίαν ἔχει σχέσιν πρὸς τὴν ἱστορικὴν 

γραφὴν τῶν λέξεων. Εἰς τὰ τρία τελευταῖα παραδείγματα πιστοῦμεν ἔτι μᾶλλον ἐπίδοσιν τοῦ 

φαινομένου, πάχυνσιν δηλονότι τοῦ γ.



ΓΛΩΣΣΙΚα ΕΚ ΣΙΦΝΟΥ [49 

ε ἵν ] Ἀ 5 - . ᾿ ἢ ν] Ἄ 5" ᾿ 

ὅσον μετ᾽ αὗτο ἀχολουϑεῖ ὁ τρέπεται πάντοτε ἕν συνιζήσει εἰς γ. ᾿Ανάγχη λοι- 

πὸν νὰ συμπεράνωμεν, ὅτι εἰς τὴν τοιαύτην πάϑησιν τοῦ συμφώνου συνεργοῦσιν 
Ἁ - ᾿ Ἀ [ - μ] - ᾿ Ὗ ᾿ - ’ γ πλὴν τοῦ ὁ καὶ οἵ ἀχολουϑοῦντες χαὶ μετ αὐτοῦ συνιζανόμενοι φϑόγγοι. Κυρίως 

δηλαδὴ εἰπεῖν δὲν πρόκειται ἐνταῦϑα περὶ αὐτοτελοῦς τροπῆς τοῦ ἃ εἷς γ, ἀλλὰ 
- , 3. - ““Ὥἅ“ , ἝΞ: . 8 ΕΣ ν » 

περὶ ἀλλοιώσεως ἢ τροπῆς τοῦ φϑόγγου λὴ εἷς γ1 1, ἐν συνιζήσει μετὰ τῶν φω- 

νηέντων α,ε,0 ἐχφερομένου. 

Τὸ φαινόμενον τοῦτο χαϑαρῶς φωνητικὸν εἶναι μία ἔχ τῶν πολλαπλῶν 

παϑήσεων, εἰς ἃς συμπαρασύρει τὸ φωνῆεν ἱ ἔν συνιζήσει μετ ἄλλων φωνηέν- 

τῶν τινὰ τῶν πρὸ αὐτοῦ συμφώνων. 

Οὕτω εἴς τινα νότια ἰδιώματα ἔχομεν ἀλλοίωσιν τῶν ὁδοντικῶν τ, ὃ, , ὥς: 

σπίτια ) σπίϑκια ᾿Ἰκαρία, τέτιος δ τέϑυος Μεγίστη, μάτια) μάδια ΚΚάρπαϑος, 
ἰ 

σπίτψφα ) σπίδια Κύπρος, φωτφὰ γ) φωδιὰ Κάσος, παιχνίδια Σ) παιχνίντζια, λουλού- 

ὄφα δ) λουλούντζια Κάλυμνος, ἀλήϑεψα ) ἀλήτσεψνα, ἀγκάϑια ) ἀγκάτσψα ἸΚάλυμνοςξ. 

ΠΠαρατηροῦμεν λοιπὸν ὅτι ὃ φϑόγγος ὁ διατιϑέμενος μεϑ᾽ ὡρισμένων συμφώ- 
Ἕ ’ .ἷ Ξ , ων ’ ’ ν ν᾽ ’ Ἅ 

νῶν ἐν συνιζήσει προχαλεῖ ἀλλοίωσιν τῶν φϑόγγων τούτων. Ὡς δὲ χαϑίσταται ἔχ 

τῶν παραδειγμάτων φανερὸν ἀλλοιοῦνται οἵ τοιοῦτοι φϑόγγοι οὖὐχὶ εἰκῇ καὶ ὡς 
Ἢ μ ὙἾὟ-. » " ’ »- - » ᾽ - Εὶ - ῶ “4 

ἔτυχεν, ἀλλ ἐπι τῇ βάσει τῶν γνωστῶν φωνητικῶν κανόνων, κα οὖς πᾶς ῳφϑόγ- 
1λ . 5} ͵ ᾿ Ἀ "»- μ.] » ἢό 

γος μεταβάλλεται ἢ τρέπεται εἷς τὸν συγγενῆ αὑτοῦ φϑόγγον. 

Κατὰ τὴν αὐτὴν λοιπὸν γλωσσικὴν ἀρχὴν καὶ εἰς τὸ ὑπὸ ἐξέτασιν ἰδίωμα 

τὸ σύμφωνον λἀ-τἡ ἢ ὀρϑότερον ὁ ῳφϑόγγος λὶ, ἔν συνιζήσει μετὰ τῶν φω- 

νηέντων α, ἐ, ο ἐχφερόμενος ἕνεχα τῆς συγγενείας ἔν τῇ προφορᾶ, ὑπέστη ἀπό- 
Ἀ Ν " ἤ : Ἀ Ω 5 , 3 -" Ξ . χλισιν πρὸς τὸν συγγενῆ φϑόγγον γὴ καὶ τέλος ἐτράπη εἰς τοῦτον. Εἶναι δὲ συγ- 

»- ε , ΓΙ ’ ὔ Ἀ ᾿ ΕΥ̓͂ Η ,ὕ 3 ---» 
γενεῖς οἱ δύο οὗτοι φϑόγγοι, διότι χατὰ τὴν ἄοϑρωσιν ἀμφοτέρων ἕν συνιζήσει 

μετὰ τῶν φωνηέντων ἃ, ε,ο ἣ γλῶσσα ἐφάπτεται σημείων τοῦ οὐρανίσχου ἔγγὺς 

ἀλλήλων κειμένων. “Εἰ πομένως εὔκολος ἣ τροπὴ τοῦ ῳφῳϑόγγου λὴ εἰς γὴ ὃ. 

Ι, Χ, ΠΟΥΛΟΣ 

᾿ ΠΡ. Φ. Κουκουλὲν ἕνϑ᾽ ἀν. χαὶ 1 Βογιατζίδην ἐν ᾿Αϑηνᾷ 81 (1925) 119. 

ἦ Ἴδ, Χ, Παντελίδην ἔνϑ᾽ ἀν. 8 χέξ. 

Πβ. τὴν ἐν τῇ Γαλλικῇ γλώσσῃ προφορὰν τοῦ " ὡς γύ, περὶ ἧς πιστεύομεν ὅτι 
3 ᾿ 3 ᾿ ; ᾿ ΓΕ) Ξ 

ὀφείλεται εἰς τὴν αὐτὴν φωνητικὴν αἰτίαν. ;
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λυδοριὰ 101 

λυχόχασμαν 17 

λυχοχάσμιον - σμιν 1 

ἵν 

Μαγδάλω 9 

ιαίλουνα 190 

ιιαίνουλα 120 

ιακουρλὸς ΤΟ 

μαχρὰ 88 

ιάλαμα 29 

ΠΙΝΑΞ ΛΈΞΕΩΝ 

ιαλλόρρυποςς 11 

μαλλὸς "4 

μάλουγο 124 

ιιάννα 834 

ιιανούλλι τὸ 

ιανούρι {τ 

αρακούλα 11 

ιιαρόλυπος 11 

ιασχαρὴ 22. σηιι. 

ιατϑαίνω 14 

ιάχλας 98 

Μεγαλομμάτης - τὰ τὃ 

ιιεδούλλι 124 

ιελικήοα 11 

ελιχούρα 118 

ελισσοχήπφι 144 

ιιελούδι 124 

έλουνα 126 

ιιελόπιτϑα 144 

ένουλα 1960 

μερεχούλα 11 

ιερμιγγοβότανο 130 

ιετερτίχι 105 

πηλε δὼ 

ιηλέα δῆ, ΟἿ. 

ολίβι 198 

ιονὴ 29 

μορυχὸς 102 

ιιοσκὲ δ8 

ουγγροπαράγαδο 94 

μούχουλο 129 

ιούργα τ0 

ιοὔργος τ0 

ιουρχούτιν 99 

ιιουστούχα 190 

μουτσὲ δ2 

ιιουτ - τὲ δ2 

μουχρούτιν 90 

ιπάχλας 9ὃ 

ιἱπελίδα 128 

ἱπλούχα 98 

πόλι 99 

μπούκλουβα 1929 

ιπούχλα 98 

ὐδγαλο 9ὃἃ 

υλόρωτος 110 

μυρόλωτος 110 

ιυρωδὲ δ8 

μυρωδεὰ δὃδ 

Ψγ 

νεβζήνω 97 

νεβζήω 91 

νεβήζω 917, 100 

νεγλὸς 126 

νεμονηία 109 

νεομηνία 109 

νερύάδος 120 

νεραϊζεὰ 148 

νερὲς ΟἹ 

νεροί(ν) 42, δὃ2, δ5, ὃ 

νήγέος 148 

νήλις 60 

νηρὸν δώ, Οἵ 

νηρὸς 6 

νιαρὰ θ7 

νιαρὸ ὁἵ 

νεαρὸς Οἵ 

γίιαρὸ 588 

νίγευσαι 100 

νίδα 19] 

νιπαλάβατος 120 

νιρὸν δῦ. 

νισχὸ 99 

νοδάρος 120 

γνοδὸς 13] 

νούμερα 119 

νταχχούνι 144, 14 

ντελίνι 128 

ντζάχαρι 110 

ντρίτϑα 144 

νύχλος 121 

νυχλοστάτης 121 

»- 
“-- 

Ξαυταλαγῥάζομαι 128 

ξατϑὸς 14 

{Γ
Γν
 

ικ
[Γ
{ 

Ξεμυτίντζω 110 
᾿ 

[Γ
ϊἰ
 

ἐνομίζω - μῷ 1Τὶ 

ξΞουμιρὲ 82 

ξυγχὲ (ξυρε) δ 

ξυλὲ ὃ2



6᾽ 

οἰκονομὴ 22 σημ. 

ὀνόγυρος 118 

ὀνωνὶς 1951 

ὄρεινο 118 

ὁρμάζω 140 

ὁρμαστὸς 140 

ὕρμαστρα 140 

ὁρμὶν 19 

ὀρχιδιάζω 11 

ὄσπιρα 1060 

οὔδελο 181 

ΙΣ 

παγιὲ 145 

παγιὸς 148 

παίντζω 146 

παλαία ΘΓ, 

παλλάκιον 90 

παξαμάδιον 196 

παξιμάδι 1856 

παπανούρα 119 

παπαρούνα 119 

πάπφος 144 

παπφοῦς 144 

παρανάδι 88 

παραγαύδης 80 

παραγαύδιον 85 

παραγαῦδις 91 

Ραγαρσ αι 15 35 

παραγωγὰς ὃ 

παραγώδης ὃ9 

παραχαυδωτὸς 30 

παράμαλλα 81 

πατελίδα 139 

πατήρϑα 95 

πάτϑωμα 144, 14ῦ 

Πάτρα 88 κέξ. 

παστρεύω 108 

πενιχρὸς 118 

Πενταγιεοὶ 88 

πεντζούλλα 140 

Περαφλεὰς 49 

περβόλι 98 

περιχνὸς 11 

περνὴ 25 σημ. 

ΠΙΝΑΞ ΛΕΞΕΩΝ 

πεσμαϑιὰ δ8 

πεσματὲ ὃ8 

πετρὲ δῶ 

πετσώνω 120 σημ. 

πηγάδι 48 

᾿᾽πηϑοχεύω 188 

πηλώρουκας 11 

πηλωρύχι 119 

πηλωρύχι 119 

πυρωλύχι 11 

πηρωλύχι 115 

πιμυτϑῶ 144 

πιργέεόνι 100 

πιρνάρι κτλ. 100 

πίτϑα 144 

πιτϑόμελο 144 

πίτϑωμα 144 

πιτϑώνω 18} 

πλαχὶν 19 

Πλατανὲς δθὃ 

Πλατανεὰς δὃ8 

πλατέα ΟἹ 

πλειὰς 14 

ἴω
 

πλουμία 950 σῃημιι. ἃ 

ποδαρὰ ὃδ 

ποδαρὲ Οἵ 

ποδαρέα Οἵ 

ποδολασὰ 121 

ποδολαχὴ 121 

ποδόλαχος 121 

ποδοχαλὴ 121 

ποδόχαλο 121 

᾿ποναφεύγομαι [18] 

ποντιχὲ ὃ8 

ποράδιν 120 

πορπατὴ 20 σηιι. 

πουσουνίζω 136 σημ. 

ποτὴ 29 σηιι. 

ποτὲ 145 

ποτῦὲες 144 

ποτίντξζω 140 

᾽'πότονος 13 

πούγέεα 148ὃ 

ποὕδερες 100 

πούλεια (( 

πουραύλεο 106 

155 

πουρχεὰ 106 

πουρνὸ 100 

᾿ποφανεύομαι 19] 

- τρεμνώδης 104 

πρικὸς χλπ. 9 

Πρινὲς δ2 

πρόβατϑο 144, 115 

προβὲ ὅ2, δ8 

προβιὰ ὃ8 

προχόβα 90 

προχόλαχχος 125 

προσάμορφος 130 

προσφύρα 90 

προτήφη [191 

πρώμιος 110 

πυρρὲ 32 

πωγωνίτης 1898 

πωτνούτης 19ὃ 

τ 

ραβδὲ 88 

οαβδιὰ δ 

θαχασμάδα 122 

οδάχος 9 

οδαπάνι 95 

οδοσιὸ 95 

οδώνω 9 

ρεβογγότανο [190 

ρεγγοβότανο 185 

ρεφουγιὰ 148 

νεχαμὴ 1329 

ρήγχλα 110 

ροήγλα 110, 12] 

ροηγλὶ 1106, 121 

ρήγλι 121 σηιι. 

οιβίϑια 191 

οίγλα 121 

οιγλίζῳ 12] 

οογῷᾷ 90 

ρογεῖ 9ῦ 

ρογχάζω 11 

ροδάκινον 120 

ροδάφινον 190 

ροδάφνον 120 

ρόδωμα 120 

οοδώνω 120



156 

ρομπαϑιάζω 96 

ρουκουλάω 14] 

οούμελα 119 

ρούμενα 119 

Ρούφνης 119 

ροφὸς 96 

ουμίον - ουμὶν 19 

οὐντίζι 146 

ρωγαλὶς 110 

ρῶδο 120 

Ρωδοϑέα 120 

Σ 

σαϑρὸς 122 

σαχαΐζω 19 

σάχχος 149 

Σαλονίκι 88 

σαμὰ 8 

σαμαία 20 

σαμαιὰ - μὰ -μὲ 19 

σαμὲ δῶ, δᾶ 

σαμιεὰ δ8 

σὲν δά, 

σέρπη 123 σηιι. 

σι(δ)ερε δῶ 

σιχνὸ 99 

σχαζόχερος 148 

σχάρασσου 129 

σχάσσαρου 192 

δχέντρου -- ος 28 

Σχόδρα 100 

σκόδρο 106 

σχολαριτδὲ δῶ 

σκχροπιὸς 96 

σχυλλοπαράγαδο 384 

σχκωρὲ δ2 

σμίγω 99 

σμύναιρα 119 

σμύραινα 119 

σνυχὸ 99 

σουβοιάλι 111 

σουλαύρι 111 

σουλίραύρι 117 

σουντραύλιστο 96 

σουραύλι 111 

ΠΙΝΑΞ ΛΕΞΕΩΝ 

σουρφαύλι 111 

σούρουπφο 144, 14 

σούφ᾽νας 181 

σπανακὲ 58 

σπάρτον 108 σηιι. 

σπέλεντρο 124 

σπηγιὰ 148 

σταῖς δὃ5 

σταλαγὴ 22 

σταλὲ δὸ 

σταλεὰ ὃ8 

σταλίον - σταλὶν 90 

στέαρ δῦ 

Στεῖριν 8 

στελίον -- στελὶν 20 

στερέα 00 κέξ. 

στηϑὲ 82 

στῆρ ὃ], 85 

στιβανὲ 61 

στιβανέα ΟΤ 

στίχτης 1993 

στοιχῶ 91 

στουμούχα 130 

στουπφὶ 144 

στουπφώνω 144 

στρατὴ 28 σηιι. 

στρέγω 96 

συγχούδουνο 181 

συγχούνουος 191 

συλέεαύρα 111 

συλφαύρι 111 

συναρμόσῃ 140 σημ. 

συνόριν 29 

συνορμάσῃ 140 σημ. 

σύνορο 29 

συνχὰ 99 

συραύλι 11ἴ 

συρέμβολος 111 

Συριανὴ 81,82 

σύρφη 128 

συχνοφλακαρίζω 99 

σφακελιὰ 199 

σῳφάνταμα 99 

σῳφελαχεὼὰ 199 

ἐν 

τάγιστρον 96 

τάλαντον ὃ 

ταυροδέτης 10 

ταφὶν 19 

ταφρὶν 19 

τεῦνία 101 χέξ. 

τενϑεία 108 

τερέβινϑος 91 χέξ. 

τερλὸς 106 

το ιδὲ δὲ 

τοι ιὰ δ 

τηγανάριον 14] 

τιγρῶ 20 

τιπήδειος 1917 

τίσουν 151 

Τουρκὲ δ8 

τραβῶ 90 

τραγὲ δ8 

τράγιστο 90 

τροαγόω 12 

τροαγώνω 12 

τράσιτο 90 

τρᾶστο 96 

τροαυῷ 96 

τράφος 90 

τοιχυμίζω 129 

τροῦὔλλος 90 

τσέρφα 125 σηιι. 

τσεφαλὲ δ2 
τσιγγρώνω 20 

τσίκνα 189 

τσουχάνι 1895 

τσύρῳφουλο 122 σηιι. 

τυρὲ Οἵ 

τυρέα 61 

«- 

φάγναλον 182 

φαγκράζομαι 110 κέξ. 

φαιλόνι 126 

φανιχολεὰ 140 

φαινόλης 126 

φαχλάρα 99 

φακλαρίζωῳ 99 

φαλαχρὸς 142



φαρδὺς 100 

φασχ -ὀ ΟὀἀΙΌΒ 

φασόγια 148 

φεργάδα 106 

φέσχλο 192 

φέτϑα 144 

φετρὸ 42, 602, 69 

Φιλατρὸ 64 

Φιλατροῦ 44, 0ἢ 

φιλὴ 38 σημ. 
Φιλαντρία 08, 

Φιλιανδρὰ θῦ, 

Φιλιαντρὰ 6, 

Φιλρατρὰ 41 χέξ. 04 χκέξ. 

φιλέατρὸ 42, 04 κέξ. 09 

φιλοκαλία 140 

φιναχολεὰ 140 

φινοκαλεὰ 140 

φιρὲς 0, 69 

Φιρεάτσι 49 

φίσουνας 132 

φλαγχάρα 99 

Φλάτσια 49 

φλέα 47, 

Ἔ φλέαρ 406 

φλεαράτσι 4ϊ, 

Ἐ φλέας 40, 48 

Ἐ φλεάτιον 49 

Φλερτὰ 42, 65 

Φλὲς δ1, 53, 61, 69 

φλέσουρο 128 

Φλετρὰ 42,08 

Φλέτρα 43,64 

Φλέτραχας 42, 04 

φλετρὸ 439, ὅ4,, ὃ8, 603, 09 

Φλετρόβουνο 42, 64 

φλετρὸν 9 

Φλετρουάκι 42 604 

ἔ φλῆρ δὲ 
Ἐ φλῆς δ], δϊ, 6] 

Ἐ φλητρὸς 62 

Φλιὰς 49, 00 

φ᾽λιατρὸ 42, 604 

φλέρόστομο 49 

φλιεοστών - νω 49. 

φογὲς 92. δ 

ΠΙΝΑᾺΑΞ ΛΔΛΕΞΕΩ͂Ν 

φονῥὰς ὃ8 

φορὴ "}} 

φορτὴ 29. σημ. 

φουρχάλι 106 

φουρχέτϑα 144 

φουρνία 100 

φοῦρτα 100 

φουσατὲ 9] 

φούσκα 110 

φουσκαλίδα 110 

φραγχάζομαι 110 χέξ, 

φραῖτα 84 

Φράτσια 49 

φρέα 47, 08 χέξ, 

φρέαρ 45 χέξ. 

φρέαρον 84, 08 

φρέας 406 κὲἕξ. 08 χέξ. 

Ἐ φρεατερὸ(ς) 42 χέξ. 

φρεάτι 49 

φρεάτιον 49 

φρεάτιος 42, 

φρεατόχειλο 49 

φρέατρα 61 

φρέατρος 6] 

Φρέο 48, 609 

φρέορ 46 

Ἐ φρέος 4δ 

φρεόχειλο 49 

Φρὲς δ], δὅ9, 61, 609 

Ἐφρῆρ δ0 κχέξ. δῖ 

Ἐ φρῆς δ], δῖ, 6] 
φρητοτρίχι ὃ0 

φρία 41, 

φριὰ 47. 

Φριὰς 48, 608 χέξ, 

Φριάσι 49. 

Φριάτι 49 

Φριάτδα 49 

Φρίο 48, 609 

φρίος 48, 09 

φρόσομα 49. 

φρόστομα 49 

φρούστομα 49 

φρούστομο 49 

φρούσυλο 128 

φροχείλι 49 

φρόχειλο 49 

φρύσαλο 122 χέξ. 

φρύσουλο 122 χέξ. 

φρωτοτρίχι ὃθ6 

φτε(γιοῦρες 12] 
φτερένισο 91 

Φυλατρία 0, 

φύργανο 106 

φυσετὸς 21 

φχέαχκὲ ὃ2 

φωλὲ δ 

φωλέα 60 κέξ. 

φωνὰ 1|Ι 

», 4 

χαλὰ 20 

χαλάβρα 110 

χάλαβρο 11 

χαλαβρὸς 11 

Χαλαράμπης 111 
χαλαρὸς 11 

χαλιμὰ 100 

χαλιμάζω 99 κέξ, 

χαλίον -- λὶ 20 

χαλχωρύχιον 11 

χάραβλο 11 

χαραμάδα 122 

χαραμὴ 122 

χάρβαλο 118 

χασάπφης 145, 14 

Χασιρὰ 82 

χασμοῦμαι 21 

χείμαρρος 118 

χειρολάβη 11} 

χείρραμου 118 

χελόραη 111 

χερόλαη 111 

χιγιάδες 148 

χίμαιρα 118 

χλετρὸ 42, 608, 69 

χλέαφρὸ 44., 64, 

χλιμίζω 100 

χορταστουλλὲ 61 

χορταστουλλέα 6Τ1 

χούφτα 187 

χουχουγεάβα 184 

Φ
Ὶ
 

-
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Ισὃ ΠΙΝΑΞ 

χροντὸ 91 ἐν τὰ 

χρυσωρύχιον Τ1ῦ 

χωνὴ 285. σηιι. 

χωνφῥάτιχα ΤΊ] 

ψειριαρὲ ὃ 

ψίχαλο 1258 σημ. 

ψίχουλο 123 σημ. 

ΠΡΑΓΜΑΤΩΝ 

.7. 

ὥλένα 90 

ὠλένη 91 

ὠρἄξω 94 

ΠΠΝ ΑΞ ΠΡΑΓΜΆΤΩΝ 

«ΔΒ. 

- αβος κατάληξις 121 

αι τεῖ δά... ὅθ, 

ἀνάπτυξις συνοδίτου φϑόγγου « θἢ 

ἀνάπτυξις φϑόγγου 129 

ἀνάπτυξις φωνήεντος 118, 128 

ἀνάταξις φϑόγγων 98, 108, 129 

ἀνομοίωσις δύο ο ἐν τῇ λέξει 416, 02 

Μ
Γ
Γ
 

ἀντιμετάϑεσις φϑόγγων ὡς ἔχουσιν 114 χὲ 

ἀφομοίωσις 102 σηιι. 1390 σημ. 181 σηιι. 

ἀφομοίωσις ε πρὸς τὸ ἑπόμενον α 49, δ9, 

,Ξ' 

β)μ)μπ 98 

Ι" 

γβ}Ργ "1 

Δ 

δ)» 124 

δασέα ) μέσα 142 

Λιονυσίου ᾿Αλικαρνασέως χωρίου ἀποκατά- 

στασις 18 

τ» 

ε ἀφομοιώνεται πρὸς τὸ ἑπόμενον α 49,9, 

ε τρέπεται εἰς : πρὸ τοῦ α ὅ9,., πρὸ τοῦ ο 48 

εα ἀποκαϑίσταται ἀντὶ ἡ 06 χέξ. Συναιρεῖται 

εἰς γ. 80 χέξ. δ9,, ΟἹ, Συστέλλεται εἰς ε 

51 κέξ. 50.. Πῶς διατίϑεται ἐν τῇ κοι- 

νῇ ὅ9. 

-ἔα χατάληξις τρέπεται εἰς -ἑᾶ δ, δῖ... Εἰς 

“ἑὰ τύποι παρὰ τοὺς εἰς -ἡ ἐν τῇ κοινῇ 

ἢ9.---α ἀσυναίρετον ΟΤ -ἐῶ ἐξ ἀποκατα- 

στάσεως τοῦ -ἕα ἀντὶ τοῦ -ἑ 67. 

ει τρέπεται εἰς ε διὰ τὸ παραχείμενον ὑγρὸν 20 

-ἐνιοςγ ἕξινος 110 

ἐπένϑεσις τοῦ ς 100 χέξ. 

-ερὸ χατάληξις οὐσιαστικοποιηϊιένων οὐδετέ- 

σῶν 44 

-ἐ(ς) κατάληξις παρὰ τὴν -εἀ(ς) δ8 

ΕΞ 

ἢ ἀρχαίου προφορὰ ἐν ἸΙόντῳ 6] 

ἢ ἐκ συναιρέσεως τοῦ εἐα προελϑόντος προ- 

φορὰ δὃ2 

ῃ τρέπεται εἷς οὐ διὰ τὸ παραχείμενον χειλι- 

κὸν 1ὖ 
ῇ [: ᾿ »}» 

-ἢ κατάληξις παραγωγιχὴ 22 

ὃ )ὸ 188 

μ}χν)φν 119 

χ 

ι ἀναπτύσσεται 0 

ι συνιζάνεται πρὸ τοῦ α 59. 

ι-υ)υ-τι 141] 
- ε] - "- ξ ιοὸ συναιρεῖται εἰς Τ ὃ9 χέξ. 

χκζ 

κ ἀντὶ γ θῦ σημ. 2 

κα) κν 129 σημ. 

Κοινῆς καὶ νέας “Ἑλληνικῆς σχέσις 08 κέξ. 

ΚΚοινῆς ποικιλία 11 κέξ. 

Κοινῆς προέλευσις 11 χέξ.



ΠΙΝΑΞ 

χροσσωταὶ διακοσμήσεις ἐνδυμάτων 31 σημ.] 

Δ. 

-λος)τ-φλος 128 

ἵν 

4} ι9ὃ 

" )μπ 90, 98, 129 

-μᾶάστε γατάληξις 130 

- μεστὰ χατάληξις 139 

μετάϑεσις ὑποχωρητιχὴ 101 χέξ, 

μεταπλασμὸς οὐδετέρων εἰς ἀρσενικὰ θῦ, ΟΡ 

μεταπλασμὸς τροιτοκλίτων 02 

ιἱεταπλασμὸς τῶν εἰς -ας οὐδετέρων εἰς -ος 48 

μεταπλασμὸς τῶν εἰς -ος οὐδετέρων εἰς -ο 48 

ἿΥ 

νόμων διεπόντων τὴν ποιχιλίαν τῶν τύπων ἐν 

τῇ νέᾳ “Ελληνικῇ δυσχεοὴς ἡ εὕρεσις 01; 

Ξὸ 

Ξ)κσ)σκ 1580 σημ. 

'Φ᾽ 

-ὀντασαν κατάληξις 1959. σηιι. 

-ὁσαντε χατάληξις 1959 

"» 

-οὦ ἀνομοιώνεται ἕν τῇ λέξει 10, 02 
Φ ᾿ - 

-ο ἐχπίπτει 41 

ΠΡΑΓΜΑΤΩ͂Ν [39 

-ροἃὰ χατάληξις παρὰ τὴν -οὐ δ 

Ο-οτ)ρ- τ 112 

Σ 

σημασιῶν Ιζοινῆς καὶ νέας “Ελληνιχῆς σχέ- 

σις τῦ 

συνοδίτης φϑόγγος 100 

ἐν 

τ τρέπεται εἰς τα 10 

τι συλλαβῆς τροπὴ εἰς ται 49 

τλ}) κὶ 132 

-τὸ -τὸς χαταλήξεις παραγωγικαὶ 391 

τονισμοῦ ἐπίδρασις εἰς φωνητιχὰς ἀλλοιώ- 

σεις 00,, ΟἹ, 

τόνου μετάϑεσις 00 

τσιταχισιιὸς 49 

τύπων διττῶν πάλη ἐν τῇ Κοινῇ 600 

τύπων Κοινῆς καὶ νέας ᾿Ελληνικῆς σχέσις 09 

τύπων κοινότης ἕνεχα μετοιχήσεων τὸ 

τύπων τῆς δημώδους ποιχιλία 8 χέξ, 

Ὺ 

ΓΑ Α μ᾿ »"Ἕ " ἀποβάλλεται ἐκ τῆς διῳφϑόγγου αὖ δ 

υ" πῶς προφέρεται ἐν τῇ Κοινῇ 61 

«-» 

ῳ τρέπεται εἰς β καὶ χ 65 

φν}χν 119 σημ. 

1) πο)σπ 1806 σημ.



ΠΙΝΑΞ ΠΕΡΙΕΧΌΜΕΝΟΝ 

Α.4. Παπαδοσιούλου ᾿᾿οαπτὴ καὶ προφορικὴ παράδοσις τῆς γλώσ- 

σης ς ἃ ΄Ῥ᾿ ψφᾳοὃοΕὃρΡΡΗΗΗωΌν.ι Φ ΨΜΨ Δ Φ .« Φ Φ ὋὮἝἭ ν ὦ Κα'ὕ ἢῷ' ἡὶ' ὦ ὦ ὦ ὦ Κὦ'ὕ ὦ ὁ ἃ ν ἢ ἃ ἃ α': ἃ ἃ ἡ ἃ ἡὶ Κὦ' ὃ ΠΡ κΚ' ὦ ὁΞΠοΠϑθ κι ὦ " 

Ν. Π. ᾿Ανδοριώτη Ῥαγαφαιιαβ -- παραγαύδης (παραγώδης) --παρα- 
ἃ ᾽ὉΦφ 

γαύδιον --παραγάδι ......Ὁ«Ὁνν νιν νννννν νιν νννν νν εν νννι 

Σ. Γ. Καψωμένου Ἢ λέξις φοέαρ εἰς τὴν μεταγενεστέραν χαὶ νέαν 

“Ἑλληνικὴν .......τον νον γεν νννι ΝΕ ΞΞΕΕΕΕ. 

Δ. 1. Γεωργακᾶ ᾿Ετυμολογικαὶ διασαφήσεις. ... ---...{{ὉὉν νος 

Β. Φάβη Μετάϑεσις χαὶ ἀντιμετάϑεσις φϑόγγων ἔν τῇ νεωτέρᾳ 

Ἑλληνικῇ γλώσσῃ μετ΄ ἀναφορᾶς εἷς τὴν ἀρχαίαν ...... .. 

Ι, Χ. Πούλου Γλωσσιχὰ ἐκ Σίφγου --............ὸὄὄ νὐν τ ν νον τ νι 

σελ. 

» 

» 

» 

ἥ-- 89 

33. 89 

40-- 19 

18- {18 

89 -- 142 

1492.-- 149 

᾿ΚεὝξετυπώϑη τῇ 980 Μαρτίου 1940.
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